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Примечание составителя:

Новое оригинальное оформление обложки, включенное в эту электронную книгу, перешло в общественное достояние.
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ОБЩЕЕ СОДЕРЖАНИЕ НЕСКОЛЬКИХ ПИСЬМ ИЗ ТОМА II.






Letter I. P. 11–42.





Провинциальный конвент Нью-Гэмпшира берет на себя гражданское управление, с. 11. Критическое положение американской армии под Бостоном, с. 14. Генерал Ли направлен в Нью-Йорк, с. 15. Жители округа Трайон разоружены, с. 16. Генерал Монтгомери убит при нападении на Квебек, с. 22. Подготовка к занятию Дорчестер-Хайтс, с. 25. Американцы занимают их, с. 26. Генерал Хау решает эвакуировать Бостон, с. 28 — эвакуирует его, с. 30. Лишения, перенесенные жителями города, с. 33. Норфолк в Виргинии сожжен, с. 35. Северокаролинские повстанцы подавлены, с. 36. Акты конгресса, с. 38. Военно-морская экспедиция коммодора Хопкинса, с. 40.



Letter II. P. 42–61.





Общие настроения европейцев скорее благоприятны для американцев, с. 43. Страшная буря у берегов Ньюфаундленда, с. 45. Генерал Конвей выступает против администрации, с. 47. Герцог Графтон неожиданно покидает ее, с. 48. Губернатор Пенн допрошен перед палатой лордов, с. 50. Обращение представителей Новой Шотландии к королю и парламенту, с. 52. Законопроект о запрещении всяких сношений с Тринадцатью Соединенными Колониями встретил яростное сопротивление, с. 53. Сэр Питер Паркер и граф Корнуоллис отплывают в Америку, с. 55. Договоры британского короля с немецкими князьями, с. 56 — протесты против них, с. 58. Лорд Хау и генерал Хау назначены королевскими комиссарами для восстановления мира в колониях, с. 59. Настроения французов относительно американского спора, с. 61.



Letter III. P. 61–92.





Блокада Квебека продолжается, с. 62. Американцы принимают решение отступить из-под его стен, с. 63. Американский форт у Седарс сдан, с. 65. Генерал Томсон выступает против британцев у Тру-Риверс; терпит поражение и попадает в плен, с. 66. Американцы отступают из Канады, с. 68. Капитан Магфорд захватывает артиллерийское судно снабжения «Хоуп», с. 71. Британские военные корабли изгнаны из Нантаскета, с. 72. Множество горцев вместе с подполковником Кэмпбеллом захвачены в Бостонском заливе, с. 74. Меры по вовлечению жителей Нью-Йорка в независимость, там же. Акты конгресса, с. 75. Резолюции относительно независимости внесены и поддержаны в конгрессе, с. 77. Брошюра мистера Пейна под названием «Здравый смысл», с. 78. План уничтожения армии генерала Вашингтона в Нью-Йорке, с. 79. Замысел сэра Питера Паркера и генерала Клинтона против Чарлстона в Южной Каролине, с. 80. Пенсильвания и Мэриленд соглашаются на независимость, с. 87. Декларация независимости, там же.



Letter IV. P. 93–106.





Лорд Хау прибывает к Стейтен-Айленду и направляет письмо Джорджу Вашингтону, эсквайру, с. 94. Генерал Хау высаживает королевскую армию на Лонг-Айленде, с. 97 — застает американцев врасплох и наносит им поражение, с. 98. Американцы принимают решение об эвакуации острова, с. 101. Плачевное состояние армий под командованием генералов Вашингтона и Гейтса, с. 104.



Letter V. P. 107–149.





Некоторые члены конгресса проводят совещание с лордом Хау, с. 107. Безысходное положение генерала Вашингтона, с. 108. Американцы эвакуируют Нью-Йорк, с. 112. Страшный пожар в Нью-Йорке, с. 113. Сильная вражда в американской армии, там же. Конгресс принимает новый кодекс для управления армией, с. 114. Генерал Хау высаживается на Фрогс-Нек, с. 116. Американцы по совету генерала Ли эвакуируют Нью-Йоркский остров, с. 117. Битва при Бронксе, или Уайт-Плейнс, с. 119. Генерал Хау продвигается к Кингс-Бриджу, с. 121. Генерал Вашингтон переправляется через Норт-Ривер, с. 123. Королевская армия берет форт Вашингтон, с. 124. Форт Ли оставлен генералом Грином, с. 126. Генерал Вашингтон отступает к Ньюарку и через Джерси за Делавэр в Пенсильванию, с. 127. Генерал Ли захвачен в плен, с. 130. Сводка захватов, совершенных генералом Хау во время кампании, с. 131. Письмо генерала Ли французскому министру, с. 132. Каролинцы вступают в успешную войну с чероки, с. 133. Акты конгресса, с. 137. Они назначают комиссаров ко двору Франции, с. 139 — соглашаются на план лотереи, с. 142. Генерал Гейтс выбирает генерала Арнольда командовать американской флотилией на озере Шамплейн, с. 143. Арнольд вступает в бой с британским флотом и терпит поражение, с. 145. Ветер мешает сэру Гаю Карлтону развить победу, с. 146 — его гуманность по отношению к американским пленным, с. 148.



Letter VI. P. 150–178.





Ослепление противника спасло американцев при их отступлении через Делавэр, с. 150. Генерал Вашингтон переправляется в Джерси, наносит поражение отряду гессенцев при Трентоне и возвращается в Пенсильванию, с. 152. Возвращается в Трентон, с. 154 — обманывает лорда Корнуоллиса; выступает к Принстону и там атакует четвертую британскую бригаду, с. 156 — направляется в Морристаун, в то время как Корнуоллис со всей поспешностью возвращается к Брансуику, с. 159. Акты конгресса и их инструкции своим министрам, с. 163. Их резолюции в поддержку доверия к бумажным денежным знакам и признание их законным платежным средством, с. 163. Бесчинства королевских войск в Джерси и в Нью-Йорке, с. 165. Вся область Джерси превращена ими во враждебную территорию, с. 166. Американские войска повинны в великом грабеже, с. 168. Американские склады в Пикс-Килле уничтожены британцами, с. 170. Штаты пытаются регулировать цены, с. 171. Обращение с американскими пленными в Нью-Йорке, с. 172 — последствия этого, с. 175. Американские крейсеры делают значительные захваты, с. 176.



Letter VII. P. 178–189.





Военно-морские приготовления дома Бурбонов, с. 178. Острая речь лорда Джона Кавендиша против мер правительства, с. 179. Ответ министерства, с. 179. Законопроект о наделении короны полномочиями задерживать лиц, обвиняемых или подозреваемых в государственной измене или пиратстве, встречает сопротивление, с. 183. Джон Маляр, он же Джеймс Айткин, с. 184. Переписка мистера Артура Ли с мистером Бомарше, с. 185. Генеральная ассамблея церкви Шотландии обращается с адресом к его величеству, с. 189.



Letter VIII. P. 190–271.





Комитет конгресса, назначенный для расследования поведения неприятеля, представляет свой доклад, с. 191. Губернатор Трайон отправлен в экспедицию к Данбери, с. 195. Экспедиция полковника Мейгса к Саг-Харбору, с. 198. Генерал Хау выступает в поле, но вскоре возвращается в Брансуик, с. 199 — перебирается в Амбой, с. 201 — неожиданно выдвигается из Амбоя на генерала Вашингтона, с. 202 — погружает свою армию на суда со Стейтен-Айленда, там же. Генерал Скайлер сменяет Гейтса в качестве командующего северной армией, с. 203. Генерал Бёргойн движется с королевскими войсками из Канады к Краун-Пойнту и выпускает необычную прокламацию, с. 204 — осаждает американские посты, с. 206. Генерал Сент-Клер принимает решение об эвакуации Тайкондероги и Маунт-Индепенденса, там же — его арьергард атакован генералом Фрейзером, с. 208 — он соединяется со Скайлером у форта Эдвард, с. 210. Состояние армии Скайлера, с. 211. Генерал Прескот застигнут врасплох и увезен с Род-Айленда подполковником Бартоном, с. 213. Сэр Уильям Хау отплывает из Сэнди-Хука, в то время как Вашингтон крайне озабочен его пунктом назначения, там же — высаживает свои войска на Элкской переправе в Мэриленде, в то время как Вашингтон выступает со своими войсками к Брендивайну, с. 215. Акты конгресса, с. 216. Несколько слов о маркизе де Лафайете, с. 218. Генерал Гейтс избран командовать северной армией и сменить Скайлера, с. 219. Экспедиция генерала Салливана на Стейтен-Айленд, с. 220. Доклад комитета конгресса относительно квакеров, с. 222. Сэр У. Хау атакует американцев при Брендивайне и наносит им поражение, с. 224. Генерал Вашингтон, отступив к Филадельфии, покидает город с твердым решением переправиться через Скулкилл и дать сэру Уильяму бой, с. 227 — вновь переправляется через Скулкилл, с. 229. Генерал Уэйн атакован генералом Греем, там же. Сэр Уильям Хау обманывает американского командующего, неожиданно переправляется через Скулкилл и входит в Филадельфию, там же — лорд Хау ведет флот к Делавэру, с. 230. Генерал Вашингтон застает британские войска врасплох при Джермантауне, с. 232. Сент-Леджер осаждает форт Станвикс, с. 237 — спешащее на помощь ополчение застигнуто врасплох и разбито, с. 238. Арнольд берется снять осаду и преуспевает, с. 239. Бёргойн отправляет отряд немцев захватить врасплох американские склады в Беннингтоне, с. 242 — они разбиты Старком, командующим ополчением Нью-Гэмпшира, с. 243. Письма между Бёргойном и Гейтсом, с. 245. Рассказ о гибели мисс Мак-Кри, там же. Линкольн отправляет полковника Брауна на озеро Джордж для освобождения американских пленных и уничтожения британских складов, с. 247. Американцы под началом генерала Гейтса вступают в бой с британцами под началом Бёргойна, с. 248. Сэр Г. Клинтон атакует и берет форты Монтгомери и Клинтон, с. 253. Второе сражения между Бёргойном и Гейтсом, с. 255. Беды и бедствия королевской армии, с. 258. Похороны генерала Фрейзера, с. 259. Американцам случайно помешали в тот момент, когда они собирались атаковать королевские войска в крайне невыгодных условиях, с. 261 — Бёргойн терпит неудачу в своем замысле захватить форт Эдвард, с. 263 — вступает в переговоры с Гейтсом, с. 264 — подписывает конвенцию, с. 265. Эсопус сожжен войсками под командованием Вогана, с. 268. Войска конвенции проходят через центр расположения американцев при начале своего марша к Бостону, не встретив ни малейшего оскорбления, с. 269.



Letter IX. P. 272–304.





Граф Доноп отбит при нападении на Ред-банк, с. 272. Американские и британские силы под командованием Вашингтона и Хау, с. 273. Мад-Айленд, с. 274 — взят, с. 276. Американская армия при Уайт-Марш, с. 277 — строит хижины в Вэлли-Фордж, с. 278 — их бедственное положение, там же. Жалобы на дурное обращение с пленными, с. 280. Господин президент Хэнкок прощается с конгрессом, с. 282. Статьи конфедерации, с. 285. Акты конгресса, с. 293 — резолюция об отзыве мистера Сайласа Дина, с. 294 — резолюция относительно займа у Франции и Испании, с. 296 — относительно заместителя генерального интенданта по обмундированию в Бостоне, с. 297. Войска конвенции в Кембридже и резолюции конгресса об их задержании, с. 298. Военно-морские захваты, с. 303.



Letter X. P. 305–328.





Замысел сместить генерала Вашингтона с командования американской армией, с. 305. Конгресс получает пакет с чистой бумагой, с. 308. Бедствия американцев в Вэлли-Фордж, с. 310. Мысли Вашингтона о предоставлении половинного жалованья офицерам, там же. Изъяны в американском медицинском ведомстве, с. 314. Акты конгресса, с. 317. Они получают договоры, заключенные между королем Франции и Соединенными Штатами, с. 320 — обращаются с воззванием к жителям Соединенных Штатов, с. 322. Жители Южной Каролины заново моделируют свою временную форму правления, с. 324. Фрегат «Рэндольф» взлетел на воздух, с. 325. Мизьянза в честь сэра У. Хау, с. 327. Маркиз де Лафайет с 2500 человек чудом избегает окружения британскими силами, там же.



Letter XI. P. 328–343.





Поведение французов, с. 329. По получении известия о Саратогской конвенции американские комиссары приняты при дворе в их официальном качестве, с. 331. Им вручаются прелиминарии договора, с. 332. Лондонские купцы собирают деньги для помощи американским пленным, там же. Попытки министерства набрать корпус войск посредством добровольных пожертвований от народа, с. 333. Договоры между Францией и Соединенными Штатами подписаны, с. 335. Примирительные предложения лорда Норта, с. 336. Письмо генерала Гейтса графу Танету, с. 337. Французский рескрипт с извещением британского двора о договоре между Францией и Соединенными Штатами, и представление оного палате общин, с. 338. Американские комиссары удостаиваются публичной аудиенции у французского короля, с. 339. Лорд Чатем поражен обмороком во время выступления против признания независимости Америки, с. 340. Конт д’Эстен отплывает из Тулона, с. 341. Принят акт об облегчении участи католиков, с. 341. Адмирал Кеппел отплывает в крейсерство к Уэссану, с. 342.



Letter XII. P. 343–350.





Сведения об адмирале Кеппеле, с. 343. Он вступает в бой с французским флотом под командованием графа д’Орвилье, с. 347 — возвращается в Плимут, с. 348.



Letter XIII. P. 350–397.





Британские комиссары для восстановления мира прибывают в Филадельфию, с. 351. Британская армия под командованием сэра Генри Клинтона эвакуирует этот город, с. 352. Американская армия преследует их, с. 354. Сэр Г. Клинтон меняет дислокацию своих войск, с. 355. Генералу Ли с передовым американским корпусом приказано обрушиться на арьергард британцев, с. 356. Некоторая перестрелка между ними, с. 359. Корпус Ли отступает, с. 360. Вашингтон встречает войска и приказывает им держать оборону, с. 361. Британцы остановлены, с. 363 — и в конце концов вынуждены отступить, там же. Они прибывают в Сэнди-Хук, с. 364. Против генерала Ли выдвинуты обвинения, и он предается суду, с. 365. Лорд Хау прибывает в Сэнди-Хук с флотом из Филадельфии, с. 367. Флот конта д’Эстена бросает якорь за Хуком, с. 368. Граф отплывает к Ньюпорту, с. 369. Генерал Салливан с отрядом американцев переправляется на Род-Айленд, с. 371. Свирепый шторм мешает боестолкновению между лордом Хау и контом д’Эстеном, там же. Французы отказываются от продолжения экспедиции против Ньюпорта, с. 372. Войска Салливана вступают в бой с британцами, с. 373 — а затем отступают с острова, с. 375. Британская экспедиция против Бедфорда, с. 376. Попытки губернатора Джонстона подкупить некоторых членов конгресса, с. 377. Конгресс решает не иметь с ним никаких сношений, там же. Британские комиссары обращаются к народу, с. 378 — публикуют прощальный манифест и прокламацию, с. 379. Акты конгресса, с. 381. Французский полномочный министр господин Жерар имеет публичную аудиенцию, с. 381. Избрание конгрессом доктора Франклина своим полномочным министром при французском дворе и их инструкции ему, с. 382. Индейские экспедиции против коннектикутских поселенцев в Вайоминге, с. 385. Экспедиция полковника Кларка в индейские земли, с. 390. Британская экспедиция к Эгг-Харбору, с. 391. Ссоры между американцами и французами в Чарлстоне в Южной Каролине и в Бостоне, с. 393. Конт д’Эстен и его офицеры приняты с гостеприимством в Бостоне, с. 393 — он отплывает оттуда, с. 395. Письмо президента Лоренса губернатору Хьюстону, с. 397.



Letter XIV. P. 396–417.





Экспедиция американского полковника Батлера, с. 396. Экспедиция британского полковника Батлера к Черри-Вэлли, с. 398. — Двое квакеров казнены за государственную измену против содружества Пенсильвании, там же. План подчинения Канады рассмотрен и отложен, с. 399. Британские операции против Джорджии, с. 400. Мистер Сайлас Дин и конгресс, с. 403. Мистер Пейн обращается к нему подписью «Здравый смысл», с. 405. Господин Жерар встревожен публикациями; и резолюции конгресса относительно них, с. 406. Дела Соединенных Штатов в плачевном состоянии, с. 408. Комитет конгресса докладывает о сообщении господина Жерара, с. 409. Политика графа де Верженна, с. 410. Генерал Линкольн отправлен в Южную Каролину, там же — направляется в Джорджию, с. 411. Тори Южной Каролины разбиты, с. 412. Генерал Эш застигнут врасплох и разбит, с. 414. Множество лоялистских беженцев в Нью-Йорке сведены в батальоны, с. 416. — Доминика захвачена французами, там же.



Letter XV. P. 418–426.





Адмирал Кеппел предан суду и почетно оправдан, с. 418. Сэр Хью Паллисер предан суду и оправдан, с. 419. Адмирал Баррингтон с отрядом британских войск участвует в экспедиции против Сент-Люсии и берет ее, несмотря на усилия конта д’Эстена спасти ее, с. 420. Беспорядки в Глазго и Эдинбурге, с. 423. Британские крейсеры захватывают голландские суда, с. 424. Генерал Манро берет Пондишери, с. 426.



Letter XVI. P. 427–448.





После того как генерал Линкольн продвинулся далеко вверх по Саванне, генерал Превост вступает в Южную Каролину и устремляется к Чарлстауну, с. 427 — он отступает из-под стен города, с. 429. Линкольн атакует часть британской армии у Стоно-Ферри, с. 430. Генерал Мэтью совершает десант в Виргинию, с. 431. Сэр Генри Клинтон берет Стоуни-Пойнт, с. 432. Экспедиция полковника Кларка против подгубернатора Гамильтона в Детройте, с. 433. Экспедиция губернатора Трайона против Нью-Хейвена, Фэрфилда и Норуолка, с. 434. Генерал Уэйн отбивает Стоуни-Пойнт, с. 436. Акты конгресса, с. 438. Министр Франции имеет конференцию с конгрессом, с. 439. Экспедиция майора Ли против британского поста в Паулс-Хуке, с. 446. Сент-Винсент захвачен французами, с. 447.



Letter XVII. P. 448–458.





Французский флот отплывает из Бреста и соединяется с испанским, с. 448. Испанский посол вручает манифест британскому секретарю, с. 449. Объединенный флот держит курс на Плимут, с. 450 — покидает британские берега, с. 451. Гренада захвачена французами, с. 452. Адмирал Байрон вступает в бой с контом д’Эстеном, с. 453. Капитан Пол Джонс вступает в бой с капитаном Пирсоном, с. 454. Сэр Джозеф Йорк вручает меморандум Высоким Могуществам, с. 456. Положение Ирландии, с. 457. Гибралтар осажден, с. 459.



ВОЗНИКНОВЕНИЕ, РАЗВИТИЕ И ЗАВЕРШЕНИЕ СЕВЕРОАМЕРИКАНСКОЙ РЕВОЛЮЦИИ.






ПИСЬМО I.




Roxbury, April 26, 1776.







Вам было сообщено о мерах, которые сторонники независимости приняли для созревания этого события, в советах, которые конгресс был убежден дать конвентам Нью-Гэмпшира, Южной Каролины и Виргинии.

[5 января 1776 г.] Провинциальный конвент Нью-Гэмпшира продолжил свой замысел и проголосовал: «чтобы этот конгресс принял гражданское управление в следующем виде: будучи уполномочены в частности установить ту или иную форму правления при условии, что эта мера будет рекомендована Континентальным конгрессом, и такая рекомендация будет передана — поскольку внезапный отъезд его превосходительства Джона Уэнтворта и нескольких членов совета оставляет нас без законодательной власти, и не действуют никакие исполнительные суды для наказания уголовных преступников — мы тем не менее заявляем протест в том, что никогда не помышляли об отказе от нашей зависимости от Великобритании, и что мы будем рады, если между нами и нашим метропольным государством удастся осуществить такое примирение, которое будет одобрено Континентальным конгрессом, — и постановляем: что конгресс принимает на себя имя и полномочия палаты представителей; что они приступают к избранию двенадцати лиц в качестве особой ветви законодательной власти под названием совета для этой колонии; и что никакой акт не имеет силы, если не принят обеими ветвями». Но эта процедура не была единодушно одобрена. Мемориал и рекламация фрихолдеров и жителей Портсмута были представлены конвенту, заседающему в Эксетере. [10 января.] В нем заявляется, что «мемориалисты крайне встревожены известием о том, что они собираются прекратить свое существование в качестве конвента и принять обличье палаты представителей, а также приступить к выборам двенадцати советников, которые должны действовать как другая ветвь законодательной власти для будущего управления этой колонией». Они выражают протест против этой процедуры из мнения, что жители в массе своей ее не одобрят; и поэтому желают, чтобы мнения народа были всесторонне выяснены по столь важному делу, ибо их неотъемлемым правом является знание плана до того, как он будет принят и приведен в исполнение. Они также говорят: «это равносильно открытой декларации независимости, которую мы ни в коем случае не можем поддержать». Особое мнение и протест были внесены в конвент [12 января] несколькими представителями; их смысл заключался в следующем: «Мы выражаем несогласие и протест против нынешнего плана введения управления по следующим причинам: — голос Континентального конгресса, одобряющий оное, был получен неутомимыми докучаниями наших делегатов там, как видно из их письма; — упомянутый голос не представляется единогласным, напротив, у нас есть основания полагать иначе; — Нью-Йорк и Виргиния (которые находятся в схожих с нами обстоятельствах, намного больше, богаче и, полагаем, гораздо мудрее, и к которым мы выказываем все подобающее почтение) не предприняли ничего подобного и, насколько нам известно, не желали этого; — представляется самонадеянным для столь небольшой колонии брать на себя инициативу в деле столь великой важности; — наши избиратели вовсе не ожидали от нас создания новой формы правления, но лишь приведения в движение судебно-исполнительных колес; — это кажется нам слишком похожим на учреждение независимости от метрополии». Конвент однако продолжил свой план; но когда он был осуществлен и орган приобрел форму двух палат, они имели последовательность принять петиции [18 января] от городов Портсмут, Дувр, Ньюингтон, Рочестер, Стрэтхем, Норт-Хэмптон, Рай, Нью-Маркет, Кенсингтон, Гринленд и части Брентвуда против введения управления по новоустановленной форме. Обе палаты заседали в ратуше, петиции были зачитаны, рассмотрены и подробно обсуждены адвокатами петиционеров. Было постановлено [27 января], что комитет напишет в Континентальный конгресс, представит ему принятый колонией план правления, сообщит, что ряд членов этой палаты не согласился с ним и выразил протест из-за того, что он предположительно веет слишком сильным духом независимости, и запросит мнение конгресса по этому поводу. Какое бы письмо ни написал комитет, оно, вероятно, было отправлено в конверте на имя одного из их собственных делегатов; и по совету некоторых членов оно не выносилось на рассмотрение конгресса как единого целого до дня, следующего за тем, как они дали свое одобрение плану, внеся в свои журналы 29 февраля верительные грамоты делегатов, избранных палатой представителей 23 января.

Когда мистер С. Адамс увидел инструкции, данные столицей Нью-Гэмпшира, он остался недоволен и опасался, как бы колония, сделав неверный шаг, не сорвала полностью замысел, который, как он признавался, был ему очень близок к сердцу. Он был встревожен еще в начале месяца, когда в конгрессе было сделано предложение следующего содержания: «Поскольку нас обвиняют в стремлении к независимости, должен быть назначен комитет для разъяснения народу в целом принципов и оснований нашей оппозиции и т. д.». Мистеру С. Адамсу явно не годилось самому активно выступать против этого предложения, хотя он и опасался, что они окажутся на опасной почве; но другие делегаты преуспели настолько, что вопрос был отложен; и все же они не смогли предотвратить назначение дня для его рассмотрения. Незадолго до этого он беседовал с другим джентльменом, вероятно, делегатом от Виргинии, по поводу конфедерации; тогда они сошлись на том, что к ней скоро придется прийти и что если все колонии в нее не вступят, то лучше это сделать тем, кто к этому склоняется. Адамс пообещал, что попытается объединить колонии Новой Англии в конфедерацию, если никто из остальных к ним не присоединится; другой одобрил это и сказал, что если мистер С. Адамс преуспеет, то он разделит их участь. Многие из виднейших джентльменов в Массачусетсе долгое время подталкивали своих делегатов в конгрессе к тому, чтобы поднять вопрос о независимости; тем более из-за убеждения, что раз уж против правительственных мер пролилась кровь, британский дух уже никогда не успокоится ничем меньшим, кроме тех уступок и сатисфакций, на которые американцы никогда не пойдут. Генерал Вашингтон не имеет желания, чтобы конгресс объявлял колонии независимыми; но многие другие офицеры, особенно среди новоанглийцев, горят этим желанием, хотя положение их военных дел до недавнего времени не давало им никаких разумных к тому ободрений. Они были вынуждены менять свою армию путем нового набора под дулами пушек своего неприятеля; и будучи заняты этой операцией, какое-то время не имели достаточного количества людей для защиты своих жизней, если бы британские войска начали нападение. Им приходилось охранять пространство более чем в дюжину миль, имея едва ли больше войск, чем находилось в Бостоне. Такова была нехватка мушкетов, что для вооружения вновь завербованных солдат они силой удерживали те, что принадлежали рядовым, у которых вышел срок службы и которые отказывались служить далее; впрочем, не без выплаты компенсации за них.

Ген. Грин писал с Проспект-Хилла, 4 января 1776 года: «Если бы неприятель был полностью осведомлен о нашем положении, я не берусь судить, какими могли быть последствия. Я сегодня выставил людей на линии на этом холме и испытываю долю радости, которой не чувствовал уже несколько дней. Наше положение было критическим. На этом холме нет никакой части ополчения; и в ночь после того, как ушли старые войска, я не смог бы собрать и семисот человек, несмотря на то, что списки вновь завербованных войск составляли тысячу девятьсот с лишним. Теперь я достаточно силен, чтобы защищаться против всех сил в Бостоне». Генерал Вашингтон выразился первого числа месяца следующим образом: «История, пожалуй, не в силах предоставить случай, подобный нашему: удерживать позицию на расстоянии мушкетного выстрела от врага в течение шести месяцев подряд без—— (пороха, он избежал вставки этого слова, дабы письмо не попало в чужие руки) и в то же время распускать одну армию и набирать другую на таком расстоянии от двадцати с лишним британских полков — это, более чем вероятно, не пытался делать никто и никогда».

Поведение жителей Нью-Йорка не отвечало желаниям капитана Сирса, и он уже некоторое время обитал в Коннектикуте. Опасаясь, что генерал Клинтон, готовившийся выступить в какую-то экспедицию с корпусом войск, возможно, предназначен именно для Нью-Йорка, и соображая, сколь важно, чтобы город не был захвачен им, он явился к ген. Вашингтону и настаивал на необходимости его защиты американскими силами. Но у генерала не было свободных войск, ибо каждый человек был нужен в окрестностях Бостона. Сирс предложил, чтобы Вашингтон написал губернатору Трамбуллу, настоятельно прося его сформировать два полка для этой службы. Его обращение было подкреплено письмом ген. Ли, который написал главнокомандующему [5 янв.]: «Нью-Йорк должен быть защищен, но он, боюсь, никогда не будет защищен прямыми приказами конгресса по очевидным причинам. Я предлагаю вам отправить меня в Коннектикут в качестве отряда и одолжить ваше имя для сбора корпуса добровольцев. Меня уверяют, что я не встречу никаких трудностей в том, чтобы собрать достаточное число для нужной цели. Эту меру я считаю абсолютно необходимой для нашего спасения; и если она встретит ваше одобрение, чем раньше к ней приступят, тем лучше — поистине промедление даже в один день может оказаться фатальным». Мистер Джон Адамс находился в Уотертауне при генеральном суде, и ген. Вашингтон испросил его мнения насчет плана Ли. Мистер Джон Адамс в письме на следующий день [6 янв.] показал, что план осуществим, целесообразен и лежит должным образом в пределах полномочий его превосходительства без дальнейших указаний со стороны конгресса. Он отметил, что группа людей на Лонг-Айленде возводит укрепления с явным намерением противостоять американской системе; что в городе Нью-Йорк имеется группа тори, ожидающая лишь силы для их защиты; и что джерсийские войска уже были направлены в этот город. По согласованности принимаемых мер депеши были подготовлены, и кап. Сирс отправился с ними в Коннектикут. [8 янв.] Губернатор Трамбулл остался очень доволен, собрал комитет безопасности, ускорил дело, и полки полковника Уотербери и полковника Уорда были сформированы и готовы к маршу к тому моменту, когда ген. Ли добрался до Стэмфорда, в пятидесяти милях от Нью-Йорка и почти в двухстах пятидесяти милях от Кембриджа. Ли выехал 11-го числа; а находясь в Нью-Хейвене в ста шестидесяти милях оттуда, писал 16-го числа Вашингтону: «Я немедленно отправлю курьера в конгресс, сообщая ему о своем положении и одновременно заклинаю их не позволить проклятому провинциальному конгрессу Нью-Йорка сорвать меры, столь абсолютно необходимые для нашего спасения». Многие из членов провинциального конгресса Нью-Йорка (если не большинство) оценивались как истинные тори, а некоторые из тех, кого так считали, могли быть лишь вигами по обстоятельствам. К 22-му числу ген. Ли собрал в Стэмфорде 1200 коннектикутских войск. Нью-Йоркский комитет безопасности был крайне против ввода им войск в город и написал ему по этому поводу. Он ответил с большой осмотрительностью, рассудительностью и решимостью; и отправил запрос за советом в Континентальный конгресс. Тот предписал ему прибыть в город и назначить трех из их членов для встречи с ним там и консультации о мерах, которые надлежит предпринять. Он задержался в Стэмфорде из-за подагры. Члены конгресса и полковник Уотербери находились в Нью-Йорке, и ген. Ли приказал кап. Сирсу взять полк Уотербери и немедленно выступить маршем на город. У Кингс-Бриджа его встретило множество горожан, которые умоляли его остановиться, ибо неприятель объявил, что если войдет хоть какое-то войско, они сожгут город. Сирс сослался на свои приказы и двинулся дальше. Когда он подошел ближе к городу, к нему обратились снова и настоятельно убеждали держаться от него на расстоянии; он заметил, что ни члены конгресса, ни полковник Уотербери не присылали ему никаких приказов; поэтому он продолжил свой марш в город. Горожане пребывали в крайнем смятении, ожидая, что неприятель приведет в исполнение свои угрозы, но те воздержались. [4 февр.] Ген. Ли прибыл по выздоровлении и оказался в Нью-Йорке менее чем через два часа после того, как ген. Клинтон прибыл к Хуку на «Меркурии» вместе с транспортным бригом. Их прибытие повергло город в такую конвульсию, какой он еще никогда не знал. Хотя была суббота, жители весь день занимались вывозом своего имущества и продолжали это делать всю ночь. Ген. Клинтон отплыл из Бостона 19-го числа с отрядом гренадеров и легкой пехоты, как предполагалось, в Виргинию. Он зашел к Хуку, вероятно, чтобы проконсультироваться с губернатором Трайоном и посмотреть, нельзя ли предпринять что-либо действенное для укрепления британских интересов в Нью-Йорке. После короткой остановки он направился на юг. Ген. Ли по прибытии заявил: «Если военные корабли подожгут хотя бы один дом из-за моего приезда, я сцеплю цепью сто их друзей за шеи и сделаю этот дом их погребальным костром». По всей вероятности, он бы отплатил за это каким-то грозным образом. Пока Клинтон оставался у Хука, для защиты города возводились различные укрепления. За девять дней до его прибытия, 26 января, и за неделю до его отплытия, было позаботиться о том, чтобы переправить на Лонг-Айленд семь сотен джерсийского ополчения и три сотни джерсийских регулярных войск с целью разоружить тех лиц в округе Куинс, которые противились американской свободе, и захватить их лидеров, что и было исполнено.

Конгресс, получив сведения о неблагонадежности жителей округа Трайон, постановил разоружить их и обеспечить будущее спокойствие тех мест. Они поручили это дело ген. Скайлеру. Не имея в Олбани войск для приведения в исполнение их резолюций, генерал был вынужден сообщить о своем деле подкомитету округа, предварительно приведя их к присяге о неразглашении. Они ухитрились созвать 700 ополченцев; но столь велик был пыл народа, что люди следовали в таком количестве (хотя погода стояла экстремально холодная), что к тому моменту, когда он добрался до Кагнаваги, при нем было около 3000 человек, включая 900 ополченцев округа Трайон. [16 янв.] Во вторник 16-го числа генерал выступил к Скенектади; и вечером депутация от индейцев мохок произнесла ему речь в надменном тоне, очевидно рассчитанную на то, чтобы помешать его движению к сэру Джону Джонсону, который, как считалось или было известно, вел военные приготовления. Скайлер в своем ответе сказал им, что располагает полными доказательствами того, что многие люди в Джонстауне и его окрестностях уже довольно давно ведут приготовления к осуществлению злодейского замысла злых советников короля, и добавил: «Мы не имеем ничего против, более того, мы желаем, чтобы вы и ваши воины присутствовали и услышали то, что мы предложим сэру Джону и людям в Джонстауне и вокруг него, которые являются нашими врагами. Но мы просим вас сказать вашим воинам, что хотя мы не имеем с ними никакой ссоры, однако если мы окажемся перед лицом неприятной необходимости сражаться с нашими врагами, и ваши воины присоединятся к ним и выступят против нас, мы ответим силой на силу». Они ответили и сказали: «Брат Скайлер, великий человек, слушай. Все, что было сказано нам, брат, было для нас совершенно приемлемо и т. д.». Сэру Джону Джонсону было отправлено письмо с просьбой о встрече с ним на следующий день и с заверением в том, что он и те лица, которых он пожелает взять с собой, пройдут безопасно и беспрепятственно к месту, где он сможет с ним встретиться, и обратно к месту его жительства. Соответственно, сэр Джон встретился с ген. Скайлером примерно в шестнадцати милях за Скенектади в сопровождении нескольких видных шотландцев и двух-трех других лиц, где ему были сделаны предложения: он попросил времени на ответ до следующего вечера, на что Скайлер согласился. [18 янв.] В четверг генерал подошел на расстояние четырех миль к Джонстауну. Сэр Джон прислал ответы на предложения предыдущего дня, которые, не будучи удовлетворительными, побудили генерала решить вести свои войска к Джонсон-холла без промедления; однако он дал сэру Джону время до двенадцати ночи на пересмотр вопроса, после чего он уже не стал бы принимать никаких предложений. В полночь от сэра Джона пришел ответ от его собственного лица, а также жителей Кингсборо и прилегающей окрестности. Было условлено сдать все пушки, оружие и военные припасы безо всякого исключения, какие по его сведениям находились в округе, за исключением нескольких излюбленных фамильных образцов оружия; что сэр Джон, дав честное слово не поднимать оружия против Америки, ограничит себя определенными пределами; — что шотландские жители сдадут свое оружие, а генерал сможет беспрепятственно забрать любых шесть пленных из их числа по своему выбору, с которыми, однако, будут обращаться гуманно и со всем подобающим их рангу уважением; что жители отдадут свое оружие и вступят в аналогичные обязательства со шотландскими жителями; — и что все упомянутые в вышеуказанных статьях люди построятся в Джонстауне в субботу в двенадцать часов и сложат оружие в присутствии тех войск, которые генерал сочтет нужным назначить. Эти условия были приняты, и на следующий день генерал Скайлер выступил к Джонстауну. [20 янв.] В субботу он выстроил своих людей на улице; и горцы числом между двумя и тремястами прошли на передний план, где сложили оружие. Обеспечив их сохранность, генерал отпустил их с напутствием, указав на единственное поведение, которое могло гарантировать им защиту. Вечером он вернулся в Кагнавагу, оставив полковника Херкимера и комитет округа Трайон принимать оружие у остальных и определять шестерых главных лидеров для отправки к нему. Он рассчитывал, что общее число разоруженных или подлежащих разоружению составит свыше шести сотен. Поведение ген. Скайлера было высоко одобрено конгрессом; а те, кто сопровождал его в этой экспедиции, были удостоены похвалы за патриотическое служение.

Следующие разрозненные разведывательные сведения не должны быть упущены. В первую неделю января депеши губернатора Франклина для министерства были захвачены войсками лорда Стирлинга и отправлены в конгресс. Около середины месяца жители Джерси заметили в море транспорт. Они раздобыли несколько лодок и пустились на ее поиски с четырехдневным запасом провизии. Командовал лорд Стирлинг. По настижении ее и подходе борт к борту она была взята без всякого сопротивления, ибо матросы поклялись, что не станут воевать за обычное жалованье. Американцы производят селитру по всему контингенту, начиная от Нью-Гэмпшира до Виргинии включительно.

Вернемся к окрестностям Бостона.

[8 февр.] Майор Ноултон был отправлен с сотней человек совершить вылазку в Чарлстаун и сжечь ряд домов, чтобы они больше не служили на пользу неприятелю. Он перешел мельчную плотину по льду между Коббл-Хилл и Банкерс-Хилл; и немедленно двинулся вниз по улице на западной стороне последнего холма, уничтожил около десяти домов и увел с собой несколько мушкетов. Он проделал все это менее чем за час, не потеряв ни единого человека убитым или раненым, хотя британский гарнизон вел сильный ружейный огонь с Банкерс-Хилл. Эта экспедиция смешала планы развлечений, шедших в Бостоне в тот же самый момент.

Британские солдаты сильно страдали от болезней и цинги, вызванных нехваткой овощей и свежей провизии, несмотря на мощные усилия, предпринятые на родине для доставки припасов. Многие суда, погруженные в Англии живым скотом, овощами и портером, были либо захвачены у побережья Америки, либо унесены в Вест-Индию свирепыми северо-западными ветрами, которые обычно дуют в зимние месяцы. Из 40 транспортов прибыло лишь восемь. Ничто из этого, однако, не мешало офицерам развлекаться изо всех сил в сложившейся ситуации. У них были балы и театр, дабы они могли забыть себя, пока о них, казалось, забыла их родная страна. Так случилось, что они закончили смотреть «Хлопотуна» [Busy Body]; и декорации сменились, чтобы можно было исполнить фарс «Блокада Бостона», авторство которого приписывают ген. Бёргойну. Фигура, изображавшая ген. Вашингтона, только что появилась (как нам рассказывают) на сцене в большом парике и с длинной ржавой шпагой, вместе со своим ротным сержантом, который нес на плечах ржавое семифутовое ружьё; именно тогда один из кадровых сержантов выбежал на сцену, бросил штык и во весь голос закричал: «Янки атакуют Банкерс-Хилл!». Те, кто не был знаком с фарсом, подумали, что это часть представления, но когда ген. Хау закричал: «Офицеры, к местам по тревоге», вместо веселья и смеха начались крики, плач, обмороки и т. д.

Жители города время от времени снабжались свежей провизией из Новой Шотландии. За два дня до вышеописанного происшествия прибыл шлюп с говядиной, птицей и сеном; сено продавалось по гинее за центнер, говядина — по полтора шиллинга за фунт, гуси — по девять шиллингов за штуку, а прочие товары пропорционально, в стерлинговых деньгах.

Среди американцев сохранялась такая постоянная неохота служить в армии, что генерал Вашингтон всё более убеждался в невозможности довести ее численность до нового штата посредством добровольных наборов. [18 янв.] Нынешнее ее несоответствие масштабным операциям было таково, что на военном совете единогласно постановили запросить тринадцать полков ополчения прибыть в Кембридж к первому февраля и оставаться в случае необходимости до конца марта, дабы можно было предпринять энергичную попытку против армии в Бостоне, если это окажется осуществимым. Новости о неудачной попытке штурма Квебека и гибели генерала Монтгомери [24 янв.] стали достоянием гласности не только в американском лагере, но и в Бостоне. Позвольте мне изложить вам историю осады вплоть до самых последних сведений оттуда.

Гарнизон Квебека, когда перед ним появился ген. Монтгомери, состоял из людей полковника Маклина — сто семьдесят; роты седьмого полка — шестьдесят; морских пехотинцев — сорок; ополчения — около восьмисот; и моряков с королевских фрегатов и торговых судов, зимовавших в гавани, — четыреста пятьдесят; итого — тысяча пятьсот двадцать. Генерал шел во главе всего лишь более чем восьмисот человек[1] — столь малыми были силы, которые он привел с собой, оставив часть сил в Монреале; и настолько уменьшился отряд Арнольда из-за возвращения дивизии полковника Эно и прочих неблагоприятных обстоятельств. Таким образом, как вы видите, осаждающие составляли чуть больше половины гарнизона. При своем появлении перед городом он выслал вперед парламентский флаг, по которому открыли огонь по приказу сэра Гая Карлтона [6 дек. 1775 г.]; это так разгневало ген. Монтгомери, что на следующий день он написал сэру Гаю письмо, в котором отступил от обычного манеры изложения своих мыслей и прибег к угрозам и выражениям, от которых в противном случае он, вероятно, воздержался бы. Несмотря на суровость сезона, он приступил к возведению укреплений. Его батареи состояли из снега и воды, которые вскоре превратились в твердый лед. Он установил на них пять орудий, двенадцати- и девятифунтовых, с одной гаубицей; но артиллерия оказалась неадекватной и не произвела никакого впечатления; поэтому вскоре зашла речь о штурме города. [16 дек.] Вечером состоялся совет всех командиров отряда полковника Арнольда; и подавляющее большинство высказалось за штурм гарнизона, как только люди будут обеспечены штыками, пиками, топорами и ручными гранатами. Через несколько дней несколько человек заболели оспой; те же, кто был здоров и пригоден к службе, получили приказ носить в шляпах ветки болиголова, чтобы различать их при нападении на укрепления. [25 дек.] Отряд полковника Арнольда выстроился вечером в кварталах капитана Моргана, куда явился ген. Монтгомери и обратился к ним по поводу штурма Квебека с разумной и воодушевленной речью. План штурма принадлежал целиком генералу, который на военном совете по этому случаю представил необходимость, осушимость и важность оного столь ясно и убедительно, что все они пришли к единогласному согласию и полной поддержке этой меры. Но его вынудили пойти на этот шаг следующие обстоятельства: часть его армии должна была служить лишь до конца года, а три роты из отряда Арнольда были недовольны и полны решимости вернуться домой. Его армия теперь насчитывала не более восьмисот человек больных и здоровых; лишь семьсот тридцать были пригодны к строевой службе[2]. Попытка имела вид безрассудства, но генерал был убежден, что люди, показавшие себя с столь хорошей стороны, последуют за ним, и что многие из людей Сэра Гая Карлтона не станут воевать, когда начнется реальная служба. Генерал писал в своих депешах [30 дек.]: «Я столь рано сообщил вам о своем решении вернуться домой, что считаю само собой разумеющимся, что приняты меры для замены меня. Если никто не придет, я должен заключить, что конгресс намерен оставить управление делами в руках ген. Вустера (Вустер находился в Монреале). Если это дело завершится блокадой, я буду считать себя свободным вернуться. Однако, если возможно, я сначала предприняю попытку к взятию города. У меня были основания полагать, когда я писал в прошлый раз, что войска расположены к внезапному удару [coup de main]. Позже я обнаружил, что три роты из отряда полковника Арнольда противятся этому. Через несколько дней истекает срок их обязательств: я должен испробовать все меры, чтобы предотвратить их отъезд». [27 дек.] На следующий день вечером войска собрались по его приказу с намерением совершить нападение и уже собирались выступить маршем, когда пришел новый приказ об их возвращении в казармы — погода была сочлена неподходящей. Вследствие дезертирства нескольких человек к неприятелю генерал был вынужден изменить свой план, так что ни одна его часть не стала известна осажденным. [30 дек.] Поскольку погода стояла штормовая, а лестницы были готовы, войскам приказано было построиться в два часа следующего утра.

[31 дек.] Войска собираются в назначенное время: те, кто должен наступать через мыс Даймонд, — у квартиры генерала на Авраамовых высотах, и ими командует сам генерал; те, кто должен наступать через предместье Сент-Рок, — у гауптвахты в Сент-Роке, и ими командует полковник Арнольд. Дивизия под началом Монтгомери состоит из 1-го, 2-го, 3-го и 4-го батальонов нью-йоркских войск и части полка полковника Истона, однако в ней насчитывается всего около двухсот человек. Дивизия под началом Арнольда сформирована из двух батальонов, откомандированных из Кембриджа, и насчитывает около трехсот человек. Полковник Ливингстон с полком из ста шестидесяти канадцев и майор Браун с частью полка массачусетских войск должны совершить ложную атаку на стены к югу от ворот Сент-Джон и тем временем поджечь ворота с помощью зажигательных средств, приготовленных для этой цели. Полковник также должен подать сигналы к началу совместной атаки, которая должна начаться ровно в пять часов. (Говорят, что капитан Фрейзер из отряда эмигрантов, находившийся тогда в секрете и совершавший обход, увидел запущенные в качестве сигналов ракеты и, обладая опытом службы, догадался о том, что произойдет, без приказа забил тревогу и тем самым подготовил гарнизон к обороне.) Различные маршруты, которые должны преодолеть наступающие отряды, глубина снега и другие препятствия мешают выполнению приказа Ливингстона. Генерал со своей дивизией в сопровождении нескольких плотников направляется к палисадам у мыса Даймонд. Они быстро перепиливают их пилами, и генерал собственными руками валит их. Он входит внутрь вместе со своим адъютантом мистером Макферсоном, инженером мистером Антиллом, капитаном Чизманом и плотниками. При входе проводники покидают их, что тревожит генерала и других офицеров, не знакомых с проходом и расположением вражеской артиллерии. Тем не менее они продвигаются вперед. Заметив, что войска идут без воодушевления, генерал восклицает: «Стыдно! неужели нью-йоркские войска оставят дело в критический момент? Разве вы не пойдете за своим генералом? Вперед, храбрецы, Квебек наш!» Лишь немногие действуют решительно, продвигаются вперед и атакуют гауптвахту, после чего неприятель дает залп картечью из пушек и из ручного оружия, в результате чего погибают генерал, его адъютант, капитан Чизман и другие. Стрельба с гауптвахты прекращается, так как неприятель покидает свою позицию, и у наступающих появляется возможность с успехом продвинуться вперед. Однако заместитель генерал-квартирмейстера Кэмпбелл в звании полковника берет командование на себя и, будучи не в силах справиться с текущей обстановкой, к несчастью, отдает приказ об отступлении, что и происходит, а раненых уносят в лагерь.

Теперь мы переходим к дивизии полковника Арнольда, которой приказано действовать следующим образом: лейтенант и тридцать человек маршируют в авангарде в качестве передового отряда; затем следует артиллерийская рота с полевым орудием на сани; за ней — главные силы, в которых рота капитана Моргана идет первой. Передовой отряд должен развернуться при приближении к батарее, возведенной на причале, которую наступающие вынуждены атаковать на своем пути; и когда полевое орудие производит по ней один-два выстрела, передовой отряд должен броситься вперед с лестницами и взять штурмом батарею, в то время как рота капитана Моргана должна по возможности обойти причал по льду. Но из-за глубокого снега артиллерийское орудие продвигается очень медленно и в конце концов его приходится оставить позади. Главные силы также ведут неверной дорогой. Дороги нет, путь лежит в темноте и лабиринте среди складов, домов, лодок и причалов; в то же время они изнурены непрекращающимся ружейным огнем неприятеля со стен, который убивает и ранит многих, не давая им возможности хоть как-то навредить противнику. Поскольку полевое орудие не подоспело, передовой отряд вместе с ротой капитана Моргана атакует батарею: одни стреляют в амбразуры или подобия бойниц, другие штурмуют батарею с помощью лестниц и немедленно овладевают ею и караулом в составе тридцати человек. Эта атака проводится с такой быстротой, что неприятель успевает сделать лишь один пушечный выстрел. Потери составляют один-два человека с каждой стороны. Полковник Арнольд получает ранение в одну из ног пушечной или ружейной пулей и его увозят в общий госпиталь. Когда пленные размещены и подтягивается небольшое отрядное подкрепление (примерно через полчаса), люди предпринимают попытку взять следующий барьер, но не могут его преодолеть, так как главные силы прибывают лишь спустя некоторое время из-за упомянутых выше препятствий. Более того, воспользовавшись отступлением дивизии Монтгомери после его гибели, неприятель обращает все свои силы и внимание на этот участок, так что до того, как удается предпринять попытку штурма второго барьера, обороняющиеся стягивают за барьер и в дома так много людей, что наступающие оказываются окружены огнем тройкратно превосходящего по численности противника и находят невозможным прорвать оборону, поскольку неприятель находится в укрытии, в то время как нападающие остаются совершенно открытыми: здесь они теряют нескольких храбрых офицеров и рядовых. К их замешательству добавляется то, что они не получают помощи от роты своих товарищей, которые были расквартированы на северном берегу реки Сент-Чарльз и, не получив вовремя известий, при попытке соединиться с главными силами были застигнуты врасплох и большей частью взяты в плен отрядом, совершившим вылазку через Дворцовые ворота. Те, кто находится вблизи второго барьера, в конце концов занимают несколько домов и ведут из них непрекращающийся огонь в течение некоторого времени; но поскольку отряд, совершивший вылазку из Дворцовых ворот, заходит наступающим в тыл, а численность последних сильно сократилась из-за убитых и раненых, принимается решение отступить к первой батарее. Они проделывают это с большей частью своих людей, после чего на совещании присутствующих офицеров единогласно признается, что дальнейшее отступление невозможно. Они удерживают позиции до десяти часов и, когда всякая надежда на подкрепление исчезает, наконец с величайшим сожалением вынуждены сдаться в качестве военнопленных.

Согласно лучшим сведениям, которые удается получить на данный момент, их потери убитыми и ранеными составляют около ста человек: один капитан и два лейтенанта убиты; полковник Арнольд, два капитана, два лейтенанта и бригадный майор ранены. Потери в дивизии генерала таковы: сам генерал, его адъютант, капитан Чизман и около десятка рядовых убиты, не считая раненых. Генерал был ранен пулей навылет в оба бедра и в голову. Его тело было поднято на следующий день: был подготовлен элегантный гроб, и в следующий четверг его с почестями предали земле. Нам рассказывают, что, когда его тело подняли, черты его лица ничуть не исказились, но выражение лица выглядело правильным, безмятежным и спокойным — под стать душе, которая недавно его оживляла. Генерал был высокого роста, строен, хорошо сложен, с легкими, изящными и мужественными манерами. Он пользовался всеобщей любовью, уважением и доверием всей армии. Он происходил из хорошей ирландской семьи и с честью служил в недавней войне с Францией. Его прекрасные качества и нрав снискали ему необычайную долю личной привязанности, а способности — общественного уважения. Его смерть считается большей потерей для американского дела, чем все прочие, сопровождавшие ее.

Когда континентальные войска собрались после неудачного нападения на Квебек, возник спор о том, кто должен командовать и целесообразно ли снимать осаду или оставаться до прибытия подкрепления. Военный совет постановил, что командовать должен полковник Арнольд и что следует продолжить осаду, или, вернее, блокаду, что и было сделано, судя по всему, с немалым риском, поскольку боеспособных людей у них было немногим более четырехсот. Однако они отошли примерно на три миля от города и выгодно расположились [3]. Упомянув о том, что пленные, захваченные при попытке внезапного нападения на Монреаль, были отправлены в Великобританию, а полковник Аллен — в кандалах, вернемся к Бостону и его окрестностям.

[14 фев.] Около четырех часов утра отряд из замка под началом полковника Лесли соединился с другим отрядом численностью около пяти человек, отправленным генералом Хау по льду к Дорчестерскому перешейку. Они сожгли около полую дюжины домов, но план генерала провалился. Он не спал всю ночь, готовясь к нападении с большими силами войск. Он рассчитывал, что сожжение домов вызовет такую тревогу, что американские офицеры направят из роксберийских линий крупное подкрепление и тем самым предоставят ему выгодную возможность для нападения на них; однако на рассвете он обнаружил их людей на своих постах по тревоге, как обычно, так что отказался от этого замысла. Прочность льда была проверена в одном месте, и, поскольку морозы продолжались, генерал Вашингтон пожелал воспользоваться этим временем для перехода по нему с кембриджской стороны в Бостон. [16 фев.] он вынес на рассмотрение военного совета следующий вопрос: «Удар, хорошо нанесенный в этот критический момент, может положить конец войне и восстановить столь желанные мир и спокойствие; следовательно, не следует ли, ввиду того что части Кембриджской и Роксберийской бухт покрылись льдом, предпринять всеобщее нападение на Бостон?» Генерал Уорд выступил против этой идеи, заявив: «Атака должна предприниматься с целью спровоцировать сражение или выбить неприятеля из Бостона, и обе эти цели будут достигнуты гораздо лучше путем овладения Дорчестерскими высотами». Генерал Гейтс также высказался против. Главнокомандующий очевидно был за. Он не казался достаточно осознающим важность Дорчестерских высот и, вероятно, слишком полагался на храбрость и стойкость континентальных войск и ополчения. Когда были поданы голоса, большинство оказалось против атаки. Главнокомандующий не смог скрыть своего сильного недовольства. Но поскольку вопрос был отклонен, следующим пунктом для рассмотрения стало то, стоит ли овладеть Дорчестерскими высотами с целью выманить неприятеля. Это предложение было принято, и ведение дела целиком поручили генералу Уорду, который вместе с генералами Томасом и Спенсером командовал на том участке. Они уже некоторое время собирали фашины, габионы и т. д. без ведома генерала Вашингтона, рассчитывая, что все это понадобится для данной цели. Если бы они не проявили такой предусмотрительности, весьма сомнительно, что работы смогли бы продвинуться в достаточной степени. Ополчение, призванное из колоний Новой Англии для помощи в некоторой грандиозной операции, задуманной в период между первым февраля и концом марта, собиралось быстро, но нехватка оружия была чудовищной. Все велось с предельным ускорением, чтобы занять высоты как можно скорее. Этот замысл не был секретом, и многие опасались, что генерал Хау опередит американцев и захватит их первыми, однако он не мог выделить для этой цели достаточные силы. Мало того, на высотах не было ни воды, ни укрытий; и если бы он направил туда корпус для захвата позиций, тот рисковал бы быть окруженным, лишиться сообщения и в силу суровости погоды капитулировать менее чем за двадцать четыре часа.

[26 фев.] У американцев имелось сорок пять баркасов, каждый вместимостью по восемьдесят человек, и две плавучие батареи, стоевавшие в устье Кембриджской реки; с их помощью они намеревались ворваться в западную часть Бостона, если неприятель отнесется к Дорчестеру серьезно. Был созван военный совет, чтобы назначить время для выхода на высоты. Квартирмейстер-генерал, полковник Миффлин, был вызван на совет впервые. Он явился с предвзятым мнением в пользу ночи на 4 марта, так как один друг напомнил ему, что бой, вероятно, состоится на следующий день и что это произведет потрясающее впечатление на дух новоанглийцев, если при вступлении в бой им сказать: «Помните пятое марта и отомстите за бойню в Бостоне». Когда его попросили высказать свое мнение, он высказался в поддержку упомянутой ночи и отстоял ее вопреки противоположному мнению генерала Гейтса, который по некоторым соображениям считал это время неподходящим. После дебатов предложение прошло большинством в один голос. Было решено, что несколько полков ополчения из соседних городов должны выступить и нести службу в течение нескольких дней на линиях Дорчестера и Роксбери. Среди прочих приготовлений, которые велись к дню боевых действий, доктора, хирурги, ассистенты и другие готовили две тысячи повязок для переломов ног, рук и опасных ранений.

Хотя это обстоятельство было хорошо известно в лагере, люди не казались испуганными мыслью о той ужасной бойне, которую оно предвещало. В них жил дух воодушевления, свидетельствовавший о сильном желании сойтись с неприятелем в бою. Чтобы скрыть замысел американцев и отвлечь внимание неприятеля, между десятью и одиннадцатью часами в субботу вечером [2 марта] с Коббл-Хилл, Лечмир-Пойнт и Ламбс-Дам, укрепленной батареи в Роксбери, началась очень интенсивная стрельба из пушек и мортир. Канонада продолжалась всю эту ночь и две последующие. В первую ночь взорвались две семидюймовые, одна десятидюймовая и конгрессская мортира — последняя после двух или трех выстрелов. До субботнего вечера неприятель не верил, что у контенталей имеется столько орудий войны. Однако мистер Генри Нокс, который 17 ноября прошлого года был единогласно избран конгрессом полковником артиллерийского полка, побывал в Тикондероге и привез оттуда и из Краун-Пойнта по замерзшим озерам, выдерживавшим пушки, мортиры и гаубицы, числом около пятидесяти и более. Ядра и прочее они получили из королевского склада в Нью-Йорке и с захваченного артиллерийского брига. Канонада и бомбардировка нанесли небольшой урон: лишь разрушили несколько домов и ранили нескольких солдат.

[4 мар.] В понедельник все готово; как только сгущаются сумерки, экспедиция выступает. Отряд прикрытия из 800 человек идет впереди; затем движутся телеги с шанцевым инструментом; за ними — главные рабочие силы численностью около 1200 человек под началом генерала Томаса; колонна из более чем 300 телег с фашинами, сеном в тках по 7 или 8 центнеров и т. д. замыкает это воинское шествие. Тки сена предназначены для Дорчестерского перешейка, который очень низок и открыт для продольного обстрела со стороны неприятеля; их должны уложить со стороны противника, чтобы прикрыть американцев при переходе туда и обратно. Каждый человек знает свое место и задачу. Отряд прикрытия по прибытии на место разделяется: половина идет к точке, ближайшей к Бостону, другая — к той, что ближе к замку. Соблюдается строжайшая тишина. Но нет нужды приказывать возницам забрать у них кнуты из опасения, что их нетерпение и трудность дорог побудят их пустить их в ход и поднять тревогу [4]. Кнуты, используемые погонщиками этих воловьих повозок, не приспособлены для того, чтобы производить много шума, и не могут поднять тревогу на расстоянии. Люди, погоняя своих волов, обычно производят больше всего шума собственными голосами; и теперь забота о собственной безопасности диктует им разговаривать со скотом по мере продвижения шепотом. Плохих дорог, требующих напряженных усилий, нет; поскольку морозы стояли долго, земля промерзла настолько крепко, что дороги вполне хороши. Ветер дует так, что уносит шум, которого невозможно избежать при забивании колышков и долблении земли (все еще промерзшей местами более чем на восемьнадцать дюймов в глубину), в гавань между городом и замком, так что его не могут услышать и принять во внимание те, кто не подозревает о происходящем, особенно учитывая продолжающуюся с обеих сторон канонаду. Многие повозки делают по три рейса, некоторые — по четыре, ибо было собрано огромное количество материалов, особенно шанцев-туралей и фашин. К десяти часам вечера войска воздвигли два форта, по одному на каждом холме, достаточных для защиты от стрелкового оружия и картечи. Ночь выдалась на редкость мягкая, лучшей для работы нельзя было бы выбрать из трехсот шестидесяти пяти. Они продолжают работать с величайшим воодушевлением до смены во вторник утром (5 марта), около трех часов. У подножия высоты стоит такая дымка, что людей не разглядеть, хотя наверху на холмах стоит яркая лунная ночь. Проходит некоторое время после рассвета, прежде чем министерцы в Бостоне могут отчетливо разглядеть вновь возведенные форты. Они вырисовываются весьма внушительно и кажутся гораздо больше, чем есть на самом деле. Генерал Хау изумлен, увидев то, что было сделано; чешет в затылке и произносит: «Не знаю, что и делать; мятежники сделали за одну ночь больше, чем моя армия за несколько месяцев». Адмирал сообщает ему, что если американцы завладеют этими высотами, он не сможет удерживать в гавани ни одного корабля его величества. Военный совет принимает решение попытаться выбить их.

Генерал Вашингтон разработал свой план обороны и наступления. Бостон со всех сухих сторон так окружен соседними холмами, что на причалах и у воды ничто не может ускользнуть от наблюдения в подзорные трубы. Посредством холмов, видимых один с другого, были согласованы надлежащие сигналы, с помощью которых можно мгновенно передавать сведения с Дорчестерских высот в Роксбери, из Роксбери в Кембридж и обратно. Этот способ передачи информации является самым быстрым и безопасным. План генерала Вашингтона заключается в следующем: если какая-либо часть неприятеля покинет Бостон для атаки на высоты и будет разбита, подать об этом поражении соответствующий сигнал, после чего 4000 провинциалов должны переправиться со стороны Кембриджа и атаковать город в том замешательстве, в котором окажутся регулярные войска. Лодки подготовлены, люди выстроены и готовы к посадке. Генерал Салливан командует первой дивизией, а генерал Грин — второй. Генерал Хит отказался от командования, когда оно было предложено, и остается в полной безопасности с войсками, оставленными в Кембридже. Общие силы, которыми располагает главнокомандующий теперь, включая все ополчение, составляют чуть менее 20 000 человек.

В Бостоне царит спешка и суета. Генерал Хау приказывает разрезать находившиеся в городе лестницы на десятифутовые куски, чтобы они годились для штурма. Крупный отряд войск должен погрузиться на транспорты и направиться вниз по гавани с целью высадки в лощине между дальним из двух укрепленных холмов и замком. Один из наблюдателей, у порога чьего дома они выстроились перед посадкой, замечает, что лица солдат в целом бледны и подавленны, и слышит, как они говорят: «Это будет еще одно дело у Банкер-Хилл или хуже» — они усвоили распространенную ошибку, принимая Бридс-Хилл за Банкер-Хилл. Некоторые проявляют большую решимость и хвастаются тем, что они сделают с мятежниками. Когда эти войска численностью около 2 000 человек, предназначенные под командование лорда Перси, оказываются на причалах и пересаживаются в лодки для отправки на транспорты, американцы, полагая, что они предназначены для немедленной атаки, хлопают в ладоши от радости и желают их появления. Генерал Вашингтон в этот момент случайно оказывается на одной из высот; разделяет чувства своих людей и говорит находящимся рядом: «Помните, что сегодня пятое марта, и отомстите за смерть ваших братьев». Те, кто находится недостаточно близко, чтобы расслышать, немедленно спрашивают: «Что говорит генерал?» В ответ передаются его слова. Они разлетаются от человека к человеку среди всех находившихся на месте войск и подливают масла в огонь воинского духа, который уже разгорелся с необычайной силой. Окружающие холмы и возвышенности вокруг Бостона, предоставляющие безопасный обзор площадки, на которой ожидается столкновение противоборствующих сторон, кишат бесчисленными толпами зрителей. Ожидается начало еще более интересной и кровопролитной сцены, чем та, что разыгралась в Чарлстауне. Войска, офицеры и рядовые ждут все утро и далеко за полдень, пока не убеждаются, что отлив зашел так далеко, что генерал Хау уже не сможет предпринять атаку во вторник (впрочем, он этого и не намерен делать, поскольку готовится к наступлению в среду). Вечером транспорты спускаются к замку, плавучая батарея также берется на буксир, но ветер дует неблагоприятный, и до того, как они достигают пункта назначения, он свежеет и выносит три судна на мель у Губернаторского острова. Ночью разразится буря, подобной которой мало кто помнит; а ближе к утру идет исключительно сильный дождь.

[6 мар.] Замысел генерала Хау тем самым был сорван, а пролитие большой крови — предотвращено Провидением. Утром был созван военный совет, на котором постановили эвакуировать город как можно скорее. Выигранное американцами время для укрепления своих позиций до того, как противник смог предпринять против них какие-либо действия, лишило того всякой надежды на успех; успех этот стал бы еще более сомнительным, чем предполагалось, благодаря тому, что полковник Миффлин посоветовал запастись и заготовил большое количество бочонков, наполненных камнями, гравием и песком. Их расставили вокруг укреплений, чтобы скатывать вниз и ломать строи наступающих вражеских войск при их подъеме на холмы. Он заслуживает высшей похвалы за все свои усилия и особенно за свое поведение в данном случае. Имелся полный запас упряжек и всего необходимого для службы; и хотя люди некоторое время оставались без укрытий и страдали от дождя и холода, еще до вечера четверга он установил множество бараков — они были заготовлены заранее и доставлены на место в понедельник вечером. [7 мар.] В Бостоне царили всеобщая спешка и суматоха; как войска, так и тори были заняты по горло подготовкой к оставлению города и вывозу всего, что только можно, из военных складов и ценного имущества. Транспортов и судов не хватало. В начале прошлого ноября генерал Хау получил от лорда Дартмута письмо с советом эвакуировать Бостон и перебросить его войска в Нью-Йорк. Он оправдывался нехваткой кораблей. Теперь же он был вынужден проводить эвакуацию с еще меньшим их числом.

[8 мар.] От олдерменов был отправлен парламентский флаг, уведомивший генерала Вашингтона о намерении войск и о том, что генерал Хау расположен оставить город нетронутым при условии, что тот сможет отступить без помех со стороны местного населения. Генерал Вашингтон не взял на себя никаких обязательств, но выразился словами, допускающими благоприятное толкование, и высказал свои добрые пожелания жителям города. Он не знал точно, куда именно намерен отправиться генерал Хау, и хотя был склонен верить, что это Галифакс, однако, чтобы предостеречься от ошибки на случай, пока британцы готовятся к отплытию, он отправил стрелков сушей в Нью-Йорк для помощи в обеспечении безопасности этого города.

[9 мар.] Генерал Хау издал прокламацию, предписывающую сдать все шерстяные и льняные ткани эсквайру Крину Брашу, в чьих бы руках они ни находились. [10 мар.] Были взломаны различные лавки, принадлежавшие жителям окрестностей, и все товары без разбора и исключения были забраны упомянутым Брашем и погружены на корабль для вывоза. На следующий день он подчистую очистил лавки от всех товаров, хотя их владельцы находились в городе. [12 мар.] Происходило бесчинное разграбление лавок, складов и жилых домов солдатами и матросами, сеющими разрушения везде, где они проходили: то, что они не могли унести, они уничтожали. На следующий день те же сцены повторились, несмотря на прямой запрет в приказах и угрозы смертной казни виновным в мародерстве или поджоге домов. [14 мар.] Улицы в разных частях города были забаррикадированы, и велись приготовления, как если бы войска вскоре собирались отбыть. Склады и прочее грабились матросами с военных кораблей под предводительством офицеров под видом приказов адмирала. [15 мар.] Городской глашатай объявил прокламацию, призывающую всех жителей оставаться по домам с одиннадцати часов утра до ночи, дабы они не мешали войскам при их планируемой посадке; однако из-за того, что ветер повернул на восток, они большей частью вернулись обратно в казармы. [16 мар.] Войска, ожидавшие лишь попутного ветра для посадки, не имели иных забот, кроме вредительства, которым они занимались в огромных масштабах: взламывали склады и выбрасывали их содержимое, являющееся частной собственностью, в док; уничтожали мебель в каждом доме, куда могли проникнуть, и в остальном совершали всякого рода бесчинства, какие только могла подсказать разочарованная злость.

[17 мар.] Было обнаружено брустверное укрепление, возведенное американцами на Нукс-Хилл на Дорчестерском полуострове, которое благодаря своей близости полностью контролировало Бостонский перешеек и южную оконечность города — укрепление, которого войска короля страшились больше всего на свете. Вследствие этого они начали посадку в четыре часа утра и все до единого оказались на борту и под парусами уже к десяти часам [5]. Когда стало очевидно, что они окончательно ушли, был произведен осмотр на предмет возможных сюрпризов, и в нескольких домах обнаружились очаги возгорания, расположенные так, что это указывало на умысел предать их огню, который, к счастью, удалось пресечь. Ничто кроме укоренившихся предрассудков не позволит приписать подобный замысел кому-либо, кроме нескольких беспринципных рядовых, хотя высокопоставленный офицер вызывал сильные подозрения в том, что он занимался грабежом, прикрываясь служебным положением, и потворствовал подлому поведению мелких негодяев. Что так подстегнуло британцев при виде укреплений на Нукс-Хилл, так это, вероятно, опасение, что американцы овладеют Ноддлс-Айлендом и, возведя батареи на обоих пунктах, возьмут гавань в клещи пушечным огнем. Когда королевские войска оставили Чарлстаун, они оставили часовых стоять на прежних местах с ружьями наперевес; но вскоре возникло подозрение, относительно какого полка идет речь и что это лишь чучела, расставленные отступающим неприятелем. Из одной оставленной штабной тетради следует, что их силы составляли 7575 человек, не считая штаба; так что вместе с морскими пехотинцами и матросами Хау можно было считать располагающим силой в 10 000 человек, если бы не взаимная вражда, возникшая между армией и флотом.

Трудности, в которых оказались войска из-за столь неожиданной необходимости эвакуировать Бостон, значительно возросли из-за множества людей, вынужденных переселяться вместе с ними. Многие противники американского дела бежали туда со своими семьями в поисках безопасности; помимо них, нашлось немало старых жителей, решивших, что для них гораздо благоразумнее удалиться, чем оставаться. Все они вместе со своими семьями составляли несколько сотен человек и своим имуществом обременяли транспорты; к этому следует добавить добычу, вывезенную из города и состоявшую из мебели и различных других предметов крупного габарита. Внезапность эвакуации помешала обратиться в Галифакс за дополнительным флотом судов для уменьшения этих трудностей. Когда флот спустился к Кинг- и Нантакетским рейдам, он простоял там несколько дней, и за этот период сжег блокгауз и казармы на Касл-Айленде, взорвал и разрушил фортификационные сооружения; однако они не взялись вывозить пушки и лишь попытались привести их в негодность, что удалось сделать в отношении нескольких орудий.

Генерал Вашингтон вскоре был извещен об эвакуации города, после чего были приняты меры для поддержания в нем мира и порядка посредством расстановки караулов и выдачи инструкций о допуске лиц внутрь. День эвакуации, пришедшийся на воскресенье, способствовал поддержанию порядка. В понедельник [18 марта] его превосходительство отправил пять полков под началом генерала Хита. Промаршировав около ста миль, они погрузились на суда и направились из Нью-Лондона через пролив Лонг-Айленд в Нью-Йорк водным путем. Остальные, за исключением нескольких оставленных в Бостоне, последовали тем же маршрутом. Когда флот вышел в море, американская армия, находясь в окрестностях Бостона, была хорошо снабжена мукой без каких-либо особых перебоев благодаря тому, что капитану Уоллесу было приказано крейсировать у Род-Айленда вместо Нью-Лондона. Вследствие этого мука для армии всегда благополучно доставлялась из Нью-Йорка или других мест в Нью-Лондон, оттуда в Норвич, а затем по суше к месту назначения. Примерно через неделю после эвакуации британский флот отбыл, как вскоре выяснилось, в Галифакс; однако коммодор Бэнкс был оставлен с двумя или тремя военными кораблями для защиты судов, которые должны прибыть из Великобритании или Ирландии; некоторые из них несомненно будут захвачены вопреки такой предосторожности. Всего за три дня до эвакуации капитан Мэнли захватил транспорт водоизмещением 400 тонн, груженый горохом, картофелем, свининой, квашеной капустой и десятью упаковками медикаментов.

Когда был разрешен вход в Бостон, американские войска страстно желали увидеть город. Многие из них прибыли из внутренних районов и никогда не бывали в морских портах; их любопытство было в высшей степени возбуждено по самым разным причинам. Но в нескольких частях города свирепствовала оспа, и поэтому допускались только те, кто уже переболел ею. Тем не менее таково было желание множества людей, что они пошли на обман ради получения доступа. Сама мысль о возможности подхватить эту болезнь испугала бы их до крайности еще совсем недавно; но ради удовлетворения иной страсти они подавили свои страхи, которые могли бы уберечь их от заражения. Работы неприятеля закономерно привлекли их внимание. Знающие люди, осмотревшие их, признают их превосходными, и каждый убежден, что попытка штурма этих позиций была бы предприятием высочайшего риска.

Генерал Вашингтон назначил лиц для описи и охраны имущества, оставленного британскими войсками. Помимо прочего, на Касл-Айленде и в самом Бостоне оказалось 250 пушек, больших и малых, более половины которых при известной сноровке можно сделать боеспособными; самые тяжелые пострадали меньше всего: четыре тринадцати с половиной дюймовые мортиры, две из которых вместе со станинами весили по пять тонн каждая; 2500 челдрóв морского угля; 25 000 бушелей пшеницы; 2300 бушелей ячменя; 600 бушелей овса; 100 бочонков масла вместимостью по баррелю каждый и 150 лошадей. Часть орудий была брошена в воду, но американцы их достанут. Радость жителей — как тех, что остались в городе, так и тех, кто удалился ради личной безопасности, — при осознании того, что они вновь обрели безопасное и мирное пользование своими исконными правами, избавились от того, что они считали отвратительной тиранической властью, получили возможность торжествовать над позором своих врагов и обрели перспективу скорого избавления от бедствий, в которых они пребывали долгие томительные месяцы, — эту радость легче вообразить, чем описать. Они встретили главнокомандующего со всеми знаками уважения и благодарности, какие только можно оказать избавителю.

[28 мар.] По просьбе его превосходительства доктор Эллиот произнес благодарственную проповедь по случаю возобновления четверговых лекций. Чтобы вам не утруждать себя поисками в Библии, привожу его текст по рукописи: «Взгляни на Сион, город празднеств наших; глаза твои увидят Иерусалим, жилище мирное, скинию непоколебимую; столпы ее никогда не исторгнутся, и ни одна вервь ее не порвется». Когда заблагорассудится свериться с контекстом, ищите 33-ю главу книги пророка Исаии, стих 20. Присутствовали генерал и множество офицеров. Для его превосходительства и других джентльменов гражданского и военного звания был устроен обед.

На следующий день после лекции (29 марта) Массачусетский совет и палата представителей приветствовали его совместным адресом. Среди прочего они отметили его внимание к гражданскому устройству колонии; неизменную заботу о жизнях и здоровье подчиненных; внимание к сохранению их метрополии, в мирном обладании которой они ныне находились без того кровопролития, которого они так сильно желали избежать. Выражая ему свои наилучшие пожелания в конце, они начали так: «Да пребудешь ты и впредь одобряем небесами, почитаем всеми добрыми людьми и устрашаем для тех тиранов, которые претендуют на собратьев людей как на свою собственность», — и завершили: «Пусть будущие поколения в мирном пользовании той свободой, осуществление которой утвердит твой меч, воздвигнут богатейшие и долговечнейшие памятники имени Вашингтона». Его ответ был корректным, умеренным и подобающим его положению. К его чести стоит упомянуть, что в частной беседе он выразился в том духе, что: «Возвращение Бостона благодаря поспешному бегству неприятеля приносит больше удовлетворения, чем победа, доставленная ценой обильного кровопролития». Отправляя депешу лорду Стирлингу в Нью-Йорк, он писал: «Генерал Хау оставил Бостон, не разрушив его. Город находится в гораздо лучшем состоянии и пострадал меньше, чем я ожидал судя по доходившим до меня сообщениям, хотя конечно ему нанесен значительный ущерб, а многие дома лишены ценной обстановки». Следующий анекдот о генерале может оказаться небезынтересным. Один джентльмен, слышавший от преподобного мистера Дэвиса рассказ о том, будто полковник Вашингтон обмолвился, что не знает музыки приятнее свиста пуль, беседуя с ним наедине в Кембридже, спросил, было ли это так, как рассказывали; на что генерал ответил: «Если я так и говорил, то это было в молодости». Бросим беглый взгляд на лишения, испытанные жителями Бостона — вне зависимости от того, остались ли они в городе или удалились из него и проживали в других местах до самой эвакуации. Несмотря на всеобщие декларации патриотизма, возможности для притеснения их путем непомерных поборов использовались слишком повсеместно. Рассудительный публицист справедливо заклеймил подобные действия на страницах «Коннектикут газет» и жаловался, что беженцы вынуждены платить за дома гораздо более высокую плату, чем обычно, а порой и вдвое большую. Наиболее тяжкие страдания оставшихся проистекали от нехватки топлива и продовольствия, не говоря уже о тех, что порождались присутствием британской армии и флота. Свежая провизия была доступна далеко не всегда и большей частью стоила слишком дорого для низших классов; но в конце концов солдатские пайки оказались столь обильными, что благодаря им и прибытиям из Европы остававшиеся в городе люди имели сносное снабжение свининой, горохом, соленым маслом, прованским маслом и хлебом по умеренным ценам. Однако лютый зимний холод делал нехватку топлива чрезвычайно тяжелой. Семьи, привыкшие к изобилию, были вынуждены топить печи крайне экономно и экономить, ложась спать очень рано и вставая как можно позже. Многие не покидали постелей в самые суровые морозы, поднимаясь лишь для приготовления и приема пищи. Чтобы восполнить нехватку топлива, многие выламывали полы в домах, лестницы и всё, что попадалось под руку. Деревянные строения, разобранные по приказу генерала Хау, были пущены на нужды королевских беженцев. Предоставить беднейшим жителям доступ к скромному очагу было столь же великим благодеянием, как и снабдить их продовольствием. Чтобы представить себе то, что людям приходится выносить из-за нехватки топлива в условиях затяжных морозов этой страны, вам следует вспомнить суровые морозы, случающиеся в Британии раз в много лет. Дома, в которых во время пребывания в Бостоне жили британские офицеры, в основном оставались в хорошем состоянии, но впоследствии сильно пострадали, когда в них вселились американцы, чей образ жизни не располагал к соблюдению чистоты и порядка.

Нью-Йорк, по всей вероятности, отныне должен стать главной ареной действий. Генерал Ли некоторое время назад покинул город и направился на юг. Находясь там, он позаботился о том, чтобы вывезти в безопасное место исправные пушки на батарее и на королевском складе числом около сотни, причем треть из них — тридцатидвухфунтовые. Он также составил очередную грозную присягу, подлежащую приведению к ней тори, и отправил с ней капитана Сирса в округ Куинс, что побудило конгресс вынести резолюцию: «Никакая присяга в качестве проверочной не должна налагаться, взиматься или требоваться с какого-либо жителя этих колоний со стороны любого военного офицера». На многих улицах города возведены брустверы, баррикады и т. д., строятся новые, наряду с бесчисленными фортами. Реальные боевые действия в колонии начались (6 апреля). Британский шлюп направил свою шлюпку на берег Статен-Айленда за водой, и отряд стрелков захватил шлюпку и ее экипаж в качестве пленных. Перестрелка между шлюпом и стрелками продолжалась весь день. За неделю город наводнили провинциалы; можно было заключить, что окрестности не слишком безопасны при столь недисциплинированной массе народа, однако мало примеров, когда при скоплении столь огромного числа войск было бы причинено столь незначительное количество вреда. Тем не менее, поскольку они (особенно коннектикутские солдаты, которых кое-кто назвал самыми нечистоплотными людьми на континенте) не особенно утруждают себя чистотой, владельцам домов, где они расквартированы, если они вообще когда-либо получат их в свое распоряжение, потребуются годы на уборку, если только они не заменят полы и заново не оштукатурят стены. Губернатор Трайон утратил свой авторитет среди горожан и теперь упоминается с презрением и отвращением.

Губернатор Виргинии, лорд Данмор, одно время был не менее популярен, чем Трайон, но в конце концов стал столь же мало уважаем виргинцами, сколь тот — ньюйоркцами. Меры, которые он продолжал проводить, лишь усилили всеобщее возмущение, вместо того чтобы его уменьшить. Мы оставили его на корабле на рейде Норфолка 14 декабря, а полковник Роберт Хау находился в ту пору хозяином города. Из Великобритании прибыл фрегат «Ливерпуль». Вскоре после этого его капитан направил парламентский флаг и потребовал сообщить, будут ли корабли его величества снабжаться с берега продовольствием; ответ последовал отрицательный; и поскольку корабли в гавани постоянно подвергались обстрелу со стороны стрелков из-за зданий и пакгаузов на причалах, было решено выбить их оттуда путем уничтожения этих построек. Было дано предварительное предупреждение, чтобы женщины, дети и прочие мирные лица могли удалиться из зоны опасности. [1 января] Начало нового года было ознаменовано в четыре часа утра яростной канонадой с «Ливерпуля», двух шлюпов и вооруженного корабля губернатора «Данмор», поддержанной отрядами матросов и морских пехотинцев, которые высадились на берег и подожгли дома у самой воды. Если здания вместо черепицы, сланца или свинца покрыты дранкой (тонкими легкими пластинками из пихты или кедра длиной в пол-ярда и шириной около шести дюймов), то при любой, даже умеренной погоде, будучи подожженными в сухую погоду, они способны перекинуть пожар на значительное расстояние, поскольку горящие щепки гонимые силой пламени залетают на крыши других домов. Так случилось и здесь; большая часть города была уничтожена. Полковник Хау своими прямыми приказами и личным присутствием сделал все возможное для тушения пожара, но тщетно. Не исключено, что некоторые солдаты и негры, пренебрегая всякими приказом, вместо тушения изо всех сил старались раздуть пламя; они считали себя оправданными на том основании, что это имущество принадлежало лицам, враждебным свободам Америки. Часть города уцелела; ее владельцы были по большей части вигами. Однако их дома впоследствии были оценены, а затем сожжены по распоряжению правящей гражданской власти. Таким образом, весь город был стерт с лица земли, дабы у неприятеля не осталось убежища на случай, если он пожелает закрепиться на этом месте. При сожжении Норфолка — наиболее густонаселенного и значительного в торговом отношении города во всей колонии — с обеих сторон было убито и ранено по нескольку человек. В нем насчитывалось около 6000 жителей, многие из которых находились в благосостоянии. Общие убытки оцениваются более чем в триста тысяч фунтов стерлингов. Сколь бы ни была острой необходимость, для губернатора было отвратительным делом самому выступать главным участником поджога и разрушения лучшего города в своем подчинении. Впоследствии американцы перекрыли кораблям любые возможные источники снабжения, сожгли и уничтожили дома и плантации в пределах досягаемости с воды, а также заставили население, главным образом лоялистов, со скотом и припасами удалиться вглубь страны. Ужасные бедствия, обрушенные этими действиями на множество невинных людей, не могут не ранить чувства всякого, кто не ожесточен партийным духом.

Губернатор Мартин требует нашего следующего внимания. Хотя он был вынужден искать убежища на борту военного корабля, он помышлял о возвращении Северной Каролины под королевскую власть. Ему сообщили, что эскадра военных кораблей с семью полками под началом сэра Питера Паркера и лорда Корнуоллиса должна покинуть Ирландию в начале года для экспедиции в южные провинции и что Северная Каролина является их первой, если не главной целью. Он также знал, что генерал Клинтон с небольшим отрядом направляется к нему на встречу у мыса Фир. Некоторое время он поддерживал связь с регуляторами и шотландскими эмигрантами в западных районах провинции. Этим людям он разослал несколько патентов на формирование полков и командование ими, а также пожаловал еще один мистеру Макдональду для исполнения обязанностей их генерала. Кроме того, он издал прокламацию, повелевающую всем лицам явиться к королевскому знамени, которое генерал должен был поднять примерно в середине февраля. Шотландцы и регуляторы собрались и объединились в Кросс-Крике в начале месяца и к 19-му числу насчитывали около полутора тысяч человек. Генерал Мур, услышав об их сборе, выступил со своим полком и всем ополчением, которое смог собрать (всего около 1100 человек), к важной позиции в семи милях от Кросс-Криков, которую занял 15 февраля. 12-го числа они подошли к нему на расстояние четырех миль и прислали под парламентским флагом [20 фев.] прокламацию губернатора, манифест и письмо к генералу, на которое тот ответил. В ту и следующую ночь они переправились через Северо-Западную реку и взяли курс на Нигро-Хед-Пойнт. Получив об этом известие, генерал Мур отправил депешу полковнику Касвеллe, который маршировал с 800 человеками ему на соединение, и указал ему, как действовать в данной ситуации. Полковникам Лиллингтону и Эшу было приказано по возможности усилить его подкреплением, а если это не удастся, занять мост через Мурс-Крик. Генерал преследовал неприятеля, но догнать его не смог. Он планировал выйти к мосту и занять его, так как тот находился примерно в десяти милях от них. Нехватка лошадей вызвала задержку; однако полковник Лиллингтон занял свою позицию как раз вовремя, и на следующий день к нему прибыло подкрепление под началом полковника Касвелла. Полковники немедленно соорудили небольшой бруствер и разрушили часть моста. На следующее утро на рассвете [27 фев.] грянул сигнал тревоги, сразу после чего, почти не оставив американцам времени на подготовку, неприятель под предводительством капитана Маклеода (генерал Макдональд болел) начал атаку. Обнаружив небольшое укрепление у самого моста совершенно пустым, они заключили, что американцы оставили свои позиции, и самым яростным образом продвинулись на тридцать шагов к их брустверу и артиллерии, где встретили горячий прием. Капитаны Маклеод и Кэмпбелл пали в нескольких шагах от него; и через несколько минут вся армия обратилась в бегство и позорно бросила своего генерала, который на следующий день был взят в плен. Их потери убитыми и ранеными составили всего около 70 человек. У американцев было ранено лишь двое, один из них выжил. Победители захватили 13 повозок, 350 ружей и сумок с патронами, около 150 шпаг и кинжалов, а также 1500 превосходных нарезных ружей. Радость, которую эта победа принесла жителям Северной Каролины, не поддается описанию; ее значимость усиливалась тем обстоятельством, что генералы Клинтон и лорд Уильям Кэмпбелл находились тогда у мыса Фир в наивной уверенности, что к ним присоединятся разбитые силы. Американцы под началом полковников Касвелла и Лиллингтона насчитывали около 1000 человек. По всей колонии были разосланы отряды для задержания подозрительных лиц и разоружения всех шотландцев и регуляторов, разбитых в сражении; рядовые из них отпускались домой, а офицеры арестовывались. Всего за несколько месяцев до этого капитан Маклеод и другой офицер принесли торжественную присягу перед комитетом в Нью-Берне в том, что их дела в Северной Каролине сводятся исключительно к повиданию с друзьями и родственниками.

В Южной Каролине, когда рекомендация Континентального конгресса об установлении формы правления стала предметом обсуждения, значительная часть провинциального конгресса выступила против этой меры; она в такой степени производила впечатление окончательного разрыва со страной, примирение с которой все еще сулило многим возвращение былого благополучия, что пока члены конгресса были охвачены этим важным спором, из Саванны прибыл курьер с актом парламента от 21 декабря 1775 года. Этот акт конфисковывал всю американскую собственность, обнаруженную на воде, и принуждал все экипажи американских судов без различия лиц служить рядовыми матросами на британских военных кораблях. Вследствие этого акта все колонисты от Нью-Гэмпшира до Джорджии включительно расценивались как лишенные королевской защиты. Своевременное прибытие этого документа перевесило чашу весов, заставило замолчать всех сторонников примирения и обеспечило большинство голосов в пользу независимой конституции. Менее чем через час после того, как акт был зачитан в конвенте, последовал приказ задержать для общественных нужд шедшее в Лондон судно из Ямайки с грузом сахара, которое зашло в Чарлстон, хотя еще накануне оно получило разрешение миновать форты и намеревалось отплыть во второй половине дня. Тем не менее привязанность многих к Великобритании была столь сильна, что, хотя они и дали согласие на установление независимой конституции, после долгих дебатов было принято решение о том, что она будет существовать лишь «до тех пор, пока не наступит примирение между Великобританией и колониями [6]».

События в Джорджии еще предстоит описать. Генерал Хау, находясь в Бостоне, с целью добыть рис направил в Саванну майора Гранта и капитана Мейтленда с четырьмя транспортами и 200 морскими пехотинцами. Конгресс Южной Каролины, вовремя получив информацию, уполномочил полковника Стивена Булла действовать на помощь жителям Джорджии, и тот соответственно выступил с отрядом им на подмогу. Была сооружена батарея, которая открыла интенсивный огонь по транспортам при их прибытии в гавань. После этого они ночью обошли остров, чтобы добраться до нескольких судов, направлявшихся в Великобритания. Около четырех часов утра 3 марта неразлучный с умыслом неприятель при попустительстве шкиперов и других лиц проник на эти суда, где попытался скрыться. Однако об этом стало известно, и 300 человек немедленно двинулись к противоположному от судов берегу с тремя четырехфунтовыми орудиями, возведя бруствер. Вскоре завязалась перестрелка между обеими сторонами. Наконец было решено сжечь суда, и последовали приказы поджечь «Инвернесс» и отрезать ее от швартовов. Когда это было исполнено, морские пехотинцы в полнейшем замешательстве выбрались на берег в болото, в то время как стрелки из нарезного оружия и полевые орудия непрерывно донимали их огнем. Суда также пришли в крайнее расстройство. Одни поднялись вверх по реке под прикрытием вооруженного шлюпа, другие же охватило пламенем, и, пока они двигались туда и обратно по воле прилива, они служили предметом ликования и одобрения. Семь груженых судов сгорели, а замысел генерала Хау потерпел полную неудачу.

Филадельфия задержит нас на некоторое время. Конгресс постановил (15 января): «Выражая почтение Объединенных Колоний к их покойному генералу Ричарду Монтгомери и глубоко осознавая многочисленные выдающиеся и важные заслуги этого доблестного офицера, а также стремясь передать грядущим поколениям как поистине достойные подражания примеры его патриотизм, поведение, смелость в предприятиях, непреклонную настойчивость и презрение к опасности и смерти, заказать монумент в Париже или любой другой части Франции с надписью, священной для его памяти и отражающей его славный характер и героические подвиги; и просить доктора Смита подготовить и произнести надгробную речь в честь генерала и тех офицеров и солдат, которые столь великодушно сражались и пали вместе с ним в отстаивании принципов американской свободы».

Конгресс приказал генералу Томасу принять командование над войсками в Канаде, постаравшись собрать золото и серебро в обмен на континентальные кредитные билеты для нужд армии в том регионе, а также назначил (20 марта) доктора Франклина, Сэмюэля Чейза и Чарльза Кэрролла, эсквайров, комиссарами для заключения союза между жителями Соединенных Колоний и жителями этой провинции. Они покинули Нью-Йорк в начале апреля, направляясь туда. Поскольку священников удалось склонить к отказу в таинствах тем канадцам, которые считаются мятежниками, и поскольку это мощно подрывает американские интересы, из Мэриленда отправился священник для отправления всех необходимых обрядов католической религии. Конгресс принял резолюцию (23 марта): «Разрешить жителям этих колоний снаряжать вооруженные суда для крейсерства против врагов Соединенных Колоний», а также множество других постановлений, связанных с этим. В предваряющей их декларации они упомянули акт парламента, принятый 21 декабря. Этот акт обратил многих в сторонников независимости во всех колониях (25 марта). Ознакомившись с письмом генерала Вашингтона от 19-го числа, извещавшим конгресс об эвакуации Бостона, они приказали выразить ему благодарность от своего имени и от имени Тринадцати Соединенных Колоний, а также офицерам и солдатам под его командованием, и постановили отчеканить золотую медаль в память об этом событии и преподнести ее его превосходительству. Они постановили (6 апреля) разрешить ввоз любых товаров и изделий (если они не выращены, не произведены и не изготовлены в какой-либо стране под властью короля Великобритании и не ввезены из нее), за исключением восточноиндийского чая. В тот же день они постановили: «Никаких рабов не ввозить ни в одну из колоний». Они распорядились (10 апреля) произнести речь перед капитаном Уайт-Айсом, к которому они, вслед за лордом Данмором и в соответствии с ожиданиями индейца, обратились со словами: «Брат капитан Уайт-Айс».

Отказ от чая вновь вошел в моду по всему пространству Соединенных Колоний. Это произошло в Массачусетсе вскоре после того, как чаи Ост-Индской компании были уничтожены 16 декабря 1773 года. Кофе, который стоит около девяти пенсов стерлингов за фунт, заменяет огромному числу людей некогда излюбленную китайскую трафу; ныне от нее отказываются тем охотнее, что она случайно стала поводом к неприятностям, какими обременены колонисты.

[1 апреля] Заслуги доктора Уоррена обязывают меня упомянуть, что ложа вольных каменщиков, в которой он некогда состоял великим мастером, постановила извлечь его останки и предать их земле со zwyчайными погребальными почестями этого общества. Место, где он был похоронен, было указано с такими сопутствующими обстоятельствами, которые уверили их в том, что они завладели именно его останками, хотя состояли они лишь из костей; они были с почестями преданы земле в Бостоне (8 апреля) в сопровождении грандиозной процессии общества в окружении толпы зрителей.

Военно-морская экспедиция коммодора Эзекиила Хопкинса — последнее известие, подлежащее описанию. Флот состоял из двух кораблей, двух бригов и шлюпа, все они были вооружены и укомплектованы хорошими командами, включая более чем 200 морских пехотинцев. 17 февраля они вышли из Кейп-Хенлопена и после приятного пятнадцатидневного перехода встали на якорь у острова Абако, примерно в семнадцати лигах от Нью-Провиденса, что предоставило коммодору возможность навести справки о положении дел на последнем острове и узнать, что он хорошо снабжен военными припасами; ввиду этого он был сочтен подходящей целью. Морские пехотинцы были посажены на несколько захваченных малых судов, принадлежавших Нью-Провиденсу, и весь флот отплыл в субботу вечером, 2 марта; на следующее утро все люди высадились на восточной оконечности острова. Их двинули к форту, построенному примерно на половине пути между местом высадки и городом. При их приближении гарнизон открыл по ним огонь, затем забил пушки клиньями и отступил в форт внутри города. Американцы заняли оставленный неприятелем форт (3 марта) и оставались там всю ночь, чтобы отдохнуть. На следующее утро они двинулись вперед к городу и вошли в него без какого-либо сопротивления. Офицер направился к губернатору и потребовал ключи от форта, которые были немедленно отданы. Вступив во владение им, он обнаружил 40 установленных пушек, причем все они были отлично заряжены, помимо вели множества ядер и бомб, а также 15 латунных мортир, но упустил главный трофей — 150 бочонков пороха, которые губернатор заблаговременно отправил прочь накануне вечером. Они оставались на острове, пока не погрузили все припасы на корабли флота, после чего все вместе снялись с якоря 17-го числа. С собой они увезли губернатора Монфорда Брауна, лейтенант-губернатора и члена совета.

[4 апреля] Флот встретил британскую шхуну на восточной оконечности Лонг-Айленда и захватил ее. На следующий день они захватили бомбардирский бриг с восемью пушками и двумя гаубицами, десятью фальконетами и сорока восемью человеками команды, отлично оснащенный всякого рода припасами, оружием, порохом и т. д. 6-го числа, около часа ночи, они встретили корабль его величества «Глазго» (с двадцатью девятифунтовыми пушками и 150 человеками на борту) и его тендер. В половине третьего бригантина «Кэбот» под командованием капитана Хопкинса-младшего догнала «Глазго» и, распознав, чьим кораблем он является, немедленно дала по нему залп из всех орудий; в ответ «Глазго» ответил с двойной силой и тяжестью своего металла нанес ей такие повреждения в корпусе и такелаже, что та была вынуждена на время отойти для ремонта. При ее отходе «Альфред», несший двадцать девятифунтовых пушек на нижней палубе и десять шестифунтовых на верхней, под командованием коммодора капитана Хопкинса-старшего, подошел и вел бой с «Глазго» в течение трех склянок с яростью по возможности с обеих сторон. Во время этой перестрелки «Коламбус» под командованием капитана Уиппла, имевший восемнадцать девятифунтовых орудий на нижней палубе и десять шестифунтовых на верхней, зашел под корму «Глазго», продольным огнем обстрелял его при прохождении, а затем лег в дрейф на его подветренном траверсе, в то время как бриг «Анандана» с шестнадцатью шестифунтовыми пушками занял позицию на левом раковине «Глазго»; шлюп «Провиденс» с двенадцатью шестифунтовыми пушками время от времени менял свою позицию. К рассвету расположение американских судов изменилось: два корабля дрейфовали по обе стороны раковин «Глазго», тогда как один из бригов держался с кормы, ведя непрерывный огонь. Капитан Тирингем Хау с «Глазго», заметив силы американского флота, казавшиеся увеличенными за счет большого корабля и сневы, которые держались с наветренной стороны с самого начала боя, и не видя никаких признаков того, что флот капитана Уоллеса идет к нему на помощь, благоразумно поставил все паруса, какие только мог нести, и взял курс на Ньюпорт. Поведение капитана Хау заслуживает похвалы за храбрость. То, что он смог ускользнуть от столь превосходящих объединенных сил, не вызывает удовлетворения у американцев и объясняется некоторой оплошностью в командовании или недостатком мужества со стороны их военачальников. Коммодор Хопкинс в своем отчете об этом бое написал: «Наш корабль понес значительный ущерб, но наибольший урон заключался в том, что были перебиты наши румпель-тали и блоки, что дало «Глазго» время поставить паруса; и я счел неумежным преследовать его, поскольку это вызвало бы столкновение со всем их флотом, к тому же на борту наших призов находилось более тридцати лучших матросов: поэтому я счел за благо прекратить преследование и обеспечить сохранность призов; а захватив тендер «Глазго», седьмого числа прибыл со всем флотом» в Нью-Лондон. [16 апреля] Конгресс отдал приказание: «Пушки и те припасы, которые не нужны флоту, выгрузить и оставить в Нью-Лондоне; а те из пушек и колес, которые укажет губернатор Трамбулл, могут быть использованы для обороны этой гавани».

Считается, что коммодор Хопкинс не исполнил своих инструкций и вызвал неудовольствие тем, что отступил от них. На «Альфреде» было убито шесть человек и столько же ранено. На «Кэботе» было убито четыре человека и семеро ранено, причем среди последних был капитан. На «Коламбусе» один человек лишился руки. На «Глазго» один человек был убит и трое ранены ружейным огнем американцев. Основной урон с обеих сторон пришелся на корпуса и такелаж.

Замечается, что многие ваши газеты весьма щедры на то, чтобы наделять колонистов именами мятежников, предателей, трусов и т. д., в то время как те, что печатаются по эту сторону Атлантики, называют лиц, задействованных против американцев на море и на суше, пиратами, бандитами, министерскими мясниками, убийцами-головорезами, головорезами, ворами и т. д. Эти бранные прозвища находят отклик у бездумной толпы, будь то в высоком или низком положении, и ожесточают партийный дух, но порождают немало жестокости и ведут к укоренившейся неприязни. Вы не станете возражать против каких-либо расходов, которые могут быть связаны с пересылкой этого письма через Францию, поскольку в настоящее время не представляется никакого другого безопасного пути. Мой корреспондент там с радостью возьмет на себя заботу о любых посланиях, которые вы пожелаете отправить в Америку.

ПИСЬМО II.
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Избрание конгрессом Джорджа Вашингтона, эсквайра, главнокомандующим американской армией расценивается первейшими военными авторитетами, служившими в Америке, как шаг чрезвычайно благоразумный; судя по его согласию, они предполагают, что усмирение колоний с помощью вооруженной силы окажется гораздо более трудным делом, чем принято ожидать. Впрочем, министры полны решимости предпринять эту попытку. Они не извлекли уроков ни из стычек при Лексингтоне, ни из битвы при Бридс-Хилле. Нации было бы куда лучше последовать примеру испанского двора в отношении жителей Бискайи: почти полтораста лет назад, в 1632 году, двор ввел налог на соль вопреки привилегиям народа. В ответ жители Бильбао восстали и перебили всех чиновников, назначенных для его сбора, а также всех офицеров главного адмирала. Для их усмирения за мятеж было послано три тысячи войск; они вступили с ними в бой и наголову разбили их, сбросив большинство в море, что отучило двор от продолжения плана налогообложения и побудило оставить тех, кого они считали находящимися в состоянии мятежа, в полном владении их древними привилегиями [7]. Полагают, что договор с петербургским двором о предоставлении 20 000 русских в свое время в прошлом году находился в довольно продвинутой стадии подготовки; однако огромная удаленность театра военных действий, трудности с возвращением войск, малая вероятность возвращения многих из них и критическое состояние общественных дел по всей Европе привели к тому, что он сорвался после самых радужных надежд на успех.

Во всех европейских странах, где общественные дела служат предметом письменных суждений или разговоров, общие настроения скорее благоприятствуют американцам. В этой стране в особенности низшие классы народа выступают против войны. Они смело и без всяких сдерживающих оков осудили поведение своих правителей в выражениях величайшей желчности. Однако на это не обратили внимания, за исключением того обстоятельства, что это затруднило набор рекрутов, который никогда прежде не шел столь вяло. Нежелание отдельных лиц оказалось разительным и своеобразным: они не только отвергли обычные посулы поощрения, но с возмущением осудили то дело, в которое их призывали ввязаться, и прилагали усилия к тому, чтобы помешать вступать в него другим. Ни протестантов, ни католиков в сколько-нибудь заметном количестве не удалось склонить ни в Англии, ни в Ирландии к поступлению на американскую службу, хотя для облегчения набора были подняты подъемные деньги и снижены требования к росту. Вербовочные офицеры заявляли, что никогда прежде не сталкивались со столькими огорчениями на этом поприще военной службы. Зато среди высших слоев общества царила странная нечувствительность к общественным делам. Отчеты о недавних военных действиях, равно как и о политических акциях не меньшей важности, принимались почти с таким же равнодушием, будто они целиком касались иных наций, с которыми мы едва были связаны. Из этих наблюдений следует исключить жителей Северной Британии, которые практически поголовно, насколько их можно охарактеризовать под каким-либо определенным именем, не только одобряли правительственные меры, но и предлагали жизнь и состояние в их поддержку. Та же поддержка была выражена и те же заверения даны, хотя и с меньшим рвением и единодушием, рядом городов Англии.

Утрата американской торговли не ощущалась повсеместно. Колоссальные переводы зерна во время британского неурожая и значительно превышавшие обычные суммы выплаты, которые колонисты смогли осуществлять благодаря возросшим ценам на различные товары, привели к чрезвычайному притоку денег; в то же время необычный спрос на товары и изделия разного рода из различных частей Европы вызвал быстрое оживление торговли, поддержал дух торговых кругов и избавил их от жалоб на отсутствие американского рынка. Огромное число людей в то же время оставалось совершенно равнодушным к произошедшему в Америке или даже радовалось из-за выгод, извлекаемых ими из этого конфликта. Ведение войны на столь отдаленном расстоянии обеспечило работой и доходами поразительное количество людей и породило ту деловую суету и изобилие наличности, которые заглушили любые замечания об упадке в прочих отраслях торговли. Добавьте к этому, что кагорта подрядчиков, торговцев и биржевых спекулянтов в денежных операциях сама воодушевлялась и поощряла других присоединяться к оправданию и поддержке правительственных мер. Отсюда проистекала та апатия, которая отмечалась и которая сохранялась вплоть до начала заседаний парламента.

Министерство пошло на огромные расходы ради снабжения армии в Бостоне свежей провизией и прочими припасами. Говорят, что пять тысяч быков и четырнадцать тысяч самых крупных и жирных овец, не считая огромного количества свиней, были закуплены и отправлены живьем. Овощи всех видов скупались в невероятных количествах. Десять тысяч бочонков крепкого пива были поставлены двумя пивоварами. Казалось бы, незначительные потребности в овощах, бочках и уксусе по двум отдельным статьям, не входящим в общую смету прочих продовольственных расходов, составили около двадцати двух тысяч фунтов стерлингов; а сено, овес и бобы для одного лишь расквартированного там полка легкой кавалерии обошлись почти в ту же сумму. К чему бы это ни привело, транспорты были готовы к отплытию лишь тогда, когда год уже клонился к закату. Вследствие этого они были задержаны у берегов встречными ветрами или трепаемы бурями, пока большая часть их живого груза — свиней и особенно овец — не погибла, так что проливы повсюду были усеяны их плавающими тушами. Значительная часть овощей также должна была погибнуть от чрезмерного брожения.

Ответные меры, предпринятые конгрессом путем лишения британского рыболовства всех колониальных продовольственных товаров и припасов, привели весь промысел на банках и у берегов Ньюфаундленда в крайнее расстройство и обрекли на бедствия всех, кто был занят на море или на суше в том регионе. Вместо того чтобы продолжать промысел, на который они отправились, многие суда были вынуждены направляться всеми правдами и неправдами туда, где можно было раздобыть продовольствие. Подсчитали, что в пучинах океана осталось товаров на добрых полмиллиона фунтов стерлингов, которые были навсегда потеряны для человечества в результате первого же применения рыболовного билля.

Буря, разразившаяся 11 сентября прошлого года в разгар рыболовного сезона, о которой вы, должно быть, получили некоторые общие сведения, вероятно, может расцениваться американцами — как это делают здесь более серьезно настроенные люди или те, кто симпатизирует им, — как ниспосланная Провидением кара Верховного Правителя тем, кто лишил их посредством парламентского акта того пропитания, которое словно было дано им как их неотъемлемое достояние. Чтобы у вас не было недостатка в подробностях, позвольте упомянуть, что ужаснейший шторм особого рода обрушился на берега Ньюфаундленда. Море поднялось почти на тридцать футов почти мгновенно. Более семисот лодок со всеми людьми погибли, а также одиннадцать кораблей со значительной частью экипажей. В Гавре-де-Грасе погибло не менее трехсот лодок. Опустошение на суше было едва ли меньшим: воды вышли за свои обычные пределы и причинили огромные разрушения. Берега представляли собой ужасающее зрелище.

По мере приближения сроков заседания парламента со всех сторон посыпались адреса, осуждающие поведение американцев, одобряющие все акты правительства и в целом рекомендующие упорствовать в этом до тех пор, пока колонии не будут приведены к полному повиновению. Манчестер отличился тем, что взял на себя роль запевалы. Эти адреса неминуемо подразумевали одобрение осуществлявшейся тогда меры, а именно отправки пяти батальонов ганноверских войск для замены такого же числа британских в гарнизонах Гибралтара и Менорки с тем, чтобы усилить войска в Америке за счет последних. Избирательные полки отплыли к местам назначения первого ноября.

Из нескольких мест были поданы петиции противоположного адресам толка. Крупные группы американских, африканских и вест-индийских купцов при поддержке большинства жителей городов Лондона и Бристоля по-прежнему добивались восстановления прежнего положения вещей, но безуспешно. На многочисленном собрании фригольдеров Мидлсекса [25 сентября], после того как было решено проинструктировать своих депутатов в интересах общественной свободы, внесли предложение, которое было принято: «Направить письмо от фригольдеров Мидлсекса фригольдерам Великобритании». Его лейтмотив — призыв к примирению с Америкой и осуждение ведения министерской войны. Четыре дня спустя (29 сентября) лорд-мэр мистер Уилкс уведомил ливрею о получении им письма от Континентального конгресса, которое было зачитано; после этого было предложено и утверждено большинством голосов: «Прочесть письмо, адресованное ливреей Лондона избирателям Великобритании», что и было исполнено, а впоследствии опубликовано. За три дня до открытия сессии парламента произошло событие, на время приковавшее к себе внимание общественности. Слухи о заговорах в пользу американцев ходили часто. Говорили, что их тайком подстрекают советами и перепиской, а также поддерживают деньгами особы высокого ранга и важности. Эти слухи посеяли большую тревогу в стране и озлобили тех, кто считал американцев мятежниками. Намеки и подозрения выдвигались и подхватывались, и наконец для них обнаружилось видимое основание. (23 октября) Мистер Сейр, уроженец Америки и банкир в Лондоне, был арестован и, после допроса у государственного секретаря лорда Рочфорда и очной ставки с доносчиком, препровожден в Тауэр по обвинению в государственной измене — на основании нелепого обвинения в умысле захватить его величество средь бела дня по пути в Палату лордов, увезти его узником в Тауэр, а затем вывезти из королевства и ниспровергнуть весь государственный строй путем подкупа нескольких сержантов гвардии, которые в свою очередь должны были подкупить своих подчиненных. После пяти дней строгого и сурового заключения был выдан приказ хабеас корпус, и он предстал перед лордом главным судьей суда королевской скамьи, который освободил его под залог в смехотворную сумму в пятьсот фунтов стерлингов и столько же от двух поручителей с обязательством явиться для ответа по предъявленному обвинению. Никакого судебного преследования не последовало, и на сессии в декабре было подано ходатайство об аннулировании его поручительства, что и было удовлетворено. Секретарь будет привлечен к суду за незаконное заключение под стражу, хотя полагают, что его действия юридически обоснованы. (26 октября) Его величество открыл сессию парламента тронной речью, в которой предлагались суровые меры и выдвигалось обвинение против американских лидеров в том, что у них нет иных целей, кроме установления независимой империи. В ней говорится: «Я получил самые дружественные предложения иностранной помощи; и если я заключу какие-либо договоры вследствие этого, они будут представлены вам. И в знак моей привязанности к моему народу я направил в гарнизоны Гибралтара и Порт-Маона часть моих избирательных войск, чтобы большая часть регулярных сил этого королевства могла быть задействована для поддержания его авторитета. Когда заблуждающееся множество, против которого будут направлены эти силы, осознает свою ошибку, я буду готов принять оступившихся с нежностью и милосердием. Я наделю полномочиями определенных лиц даровать общие или частные помилования и амнистии таким образом и тем лицам, коих сочтут нужным, и принимать капитуляцию любой провинции, которая пожелает вернуться к повиновению. Также может оказаться целесообразным уполномочить лиц, удостоенных такого поручения, восстановить сию провинцию, возвращающуюся к повиновению, в свободном пользовании ее торговлей и коммерцией, а также в той же защите и безопасности, каковые имели бы место, если бы эта провинция никогда не восставала».

Генерал Конвей, хотя и занимал пост, выступал против администрации и в самых решительных выражениях осудил американскую войну, объявив ее жестокой, ненужной и противоестественной, прямо назвав ее бойней своих соотечественников. Он отверг всякую мысль о покорении Америки со всех точек зрения: справедливости, целесообразности и практической осуществимости. Он самым бескомпромиссным образом высказался против права на налогообложение и выразил пожелание увидеть декларативный закон отмененным (хотя тот был принят под его собственными эгидами, когда он находился у власти), нежели допустить, чтобы он служил прикрытием для замыслов, диаметрально противоположных публично заявленным намерениям тех, кто поддерживал его в парламенте, и особенно противоположных его собственному полному заявлению в момент его внесения. Министерство защищалось столь успешно, сколь позволяло его дело, и заявляло: «Мы находимся ныне в ситуации, которая не оставляет возможности отступить без стыда, гибели и позора». Лорд Норт признал, что был введен в заблуждение; он не предполагал, что вся Америка поднимет оружие ради этого дела. Администрация, по его словам, исходила из полученной информации; если другие господа владели лучшей, почему они ею не поделились? У администрации была иная информация, но она придерживалась той, что исходила от лиц, чьи интересы делали их союзниками склонностей министерства. То, чем они пренебрегли как плодом заблуждения или предвзятости, они теперь находят истиннейшим.

Дебаты по тронной речи затянулись на всю ночь; было около пяти часов утра, когда предложение оппозиции было отвергнуто 278 голосами против 108, после чего адрес был принят без голосования по пунктам.

В Палате лордов дебаты по поводу адреса также выдались долгими и жаркими. Герцог Графтон внезапно и неожиданно покинул кабинет министров. Он выступил с решительным осуждением всех действий правительства за последнее время в отношении Америки, а также мер, провозглашенных в тронной речи. Он заявил, что был введен в заблуждение и обманут по этому вопросу и что сокрытие информации и искажение фактов побудили его оказать поддержку мерам, которых он никогда не одобрял; он был слепо ведом к поддержке принуждения Америки благодаря твердо внушаемому убеждению, будто дело никогда не дойдет до крайностей подобного рода и что видимости принуждения вполне достаточно для установления примирения. Он утверждал, что ничто меньшее, чем полная отмена всех американских законов, принятых после 1763 года, не способно теперь восстановить мир и благополучие. Лорды, входящие в администрацию, не отрицали несовершенства своей информации в некоторых вопросах, но ссылались на невозможность получить такие сведения, которые могли бы предотвратить целый ряд разочарований. Они были вынуждены полагаться на проницательность и здравый смысл тех, кому доверяли. Они приложили все возможные усилия, чтобы действовать на надежной основе. Было бы несправедливо возлагать на них ответственность за неудачи, вызванные событиями, совершенно неожиданными для самых проницательных людей на местах; лишь на подобные обстоятельства следует списать общую нехватку успеха в планах, проводимых в течение текущего года. Имелось два примечательных примера такого рода: одним было коренное изменение обстоятельств в провинции Нью-Йорк, другим — безоговорочное согласие южных колоний с видами и планами северных. То были события, с непреодолимой быстротой ускорившие переворот в делах по всему континент и в равной степени удивившие министерство, которое, судя по своим сведениям, никоим образом не могло опасаться столь печального поворота. Измену Нью-Йорка они приписали тому, что его принудили к определенным мерам коннектикутские мятежники, чего местные жители в противном случае никогда бы не приняли. Они оправдывались: «Мы должны либо принудить колонии к повиновению, либо навеки отказаться от всякого владычества над ними и от любой выгоды от Северной Америки». Предложение об адресе было в конце концов принято 76 голосами против 33. Однако против него был составлен и подписан девятнадцатью пэрами протест. В нем они с предельным свободомыслием и резкостью осудили войну, развязанную против Америки, а также с не меньшей суровостью раскритиковали привлечение иностранных войск и прочие аспекты министерской политики.

Поскольку ни одна из мер, принятых администрацией, не вызвала большего недовольства, чем найм ганноверских войск, оппозиция решила вынести этот вопрос на рассмотрение парламента самым торжественным и серьезным образом. В Палате лордов было внесено соответствующее предложение, объявляющее, что использование иностранных войск без предварительного согласия парламента является опасным и неконституционным шагом, явно противоречащим закону. В последовавших дебатах приводились разнообразные аргументы за и против законности введения иностранных сил в королевство или его владения без согласия парламента. Поскольку акт об аммиастии послужил бы признанием ее незаконности, от него старательно уклонялись, равно как и от самого предложения, которое было отклонено посредством предыдущего вопроса, принятого большинством в 75 голосов против 32. В Палате общин дебаты на эту тему протекали не менее детально и состояли примерно из тех же доводов. Предложение было аналогично тому, что в Палате лордов, и было отклонено тем же порядком: 81 голос за и 203 против. Так вопрос, по своему масштабу равный любому другому фундаментальному положению конституции, был отложен до будущих решений. Пока он дебатировался, подавляющее большинство общественности разделяло мнение, принятое оппозицией. Как бы они ни расходились во взглядах относительно мер, которые следует преследовать в отношении Америки, они сердечно объединились с ними в осуждении допуска иностранных войск в королевство или его владения без явно выраженного согласия парламента.

Дабы замыслы американцев были полностью сорваны, в комитете по снабжению было предложено увеличить военно-морской штатный состав матросов и морских пехотинцев до 28 000 человек, а число военных кораблей на американской станции довести до восьмидесяти. Сухопутные силы должны были состоять из 25 000 отборных солдат на службе. Эти грозные приготовления привлекли внимание нескольких ключевых членов оппозиции. С тем чтобы, если возможно, сделать военные действия излишними, было предложено облегчить пути к примирению. [7 ноября] С этой целью мистер Т. Лутрелл внес предложение об адресе его величеству с «покорнейшей просьбой о том, чтобы он уполномочил комиссаров, коим может быть поручено действовать в Америке, принимать предложения о примирении от любого генерального конвента, конгресса или иного коллективного тела, которое окажется наиболее точно выражающим настроения одной или нескольких континентальных колоний, приостановив любые расспросы о законных или незаконных формах, в коих сия колония или колонии пожелают вести переговоры, как о наиболее эффективном средстве предотвращения дальнейшего кровопролития и примирения чести и постоянных интересов Великобритании с требованиями американских подданных его величества». Предложение было поддержано, но при постановке вопроса на голосование оно было отвергнуто без разделения голосов. Лорд Баррингтон при оглашении сметы расходов на армию заметил, что число эффективных солдат в армии в Бостоне по последним ведомостям составляло 7415 человек, но силы в Америке были увеличены до 34 батальонов, насчитывавших в общей сложности свыше 25 000 человек. Почитая это увеличение значительным, он счел необходимым сказать несколько слов по данному вопросу. Он заявил, что, насколько он понимает, идея налогообложения полностью оставлена, и раз дело обстоит так, абсолютно необходимо обеспечить конституционную зависимость той страны. Общий план администрации, как он полагал, заключался в том, чтобы сначала вооружиться и отправить комиссаров, а затем, если американцы продолжат оказывать сопротивление, задействовать против них всю отправленную мощь, принудив их к повиновению. Его намек на то, что идея налогообложения полностью отброшена, встревожил многих джентльменов, которые поддерживали правительство в его принудительных мерах в расчете и с твердой уверенностью на то, что доход, извлекаемый из Америки, соразмерно уменьшит их собственное бремя.

Ни государственный секретарь, принявший петицию конгресса, доставленную губернатором Пенном, ни какой-либо другой министр или облеченный властью человек не задали ему с момента его прибытия ни единого вопроса и не затребовали у него малейшей информации. Это обстоятельство подкрепляло обвинение в том, что министрам был набросан план действий, которому они были обязаны следовать вслепую и действовать в нем исключительно как механизмы, не имея свободы формировать собственное мнение о справедливости, целесообразности или последствиях. [10 ноября] Герцог Ричмонд добился тем не менее допроса губернатора Пенна перед Палатой лордов. Из его допроса выяснилось: что конгресс пользуется величайшим вообразимым почтением у всех рангов и сословий людей; что, по его мнению, его резолюциям беспрекословно повинуются во всех провинциях; что в Пенсильвании 20 000 боеспособных мужчин добровольно записались на действительную службу в случае необходимости, причем среди них были лица самого уважаемого в провинции звания; что он предполагал, будто большая их часть находится в процветающем положении; что помимо этих 20 000 имелось 4 000 ополченцев по первому требованию (minute-men), чьи обязанности определялись самим их названием — они должны были быть готовы к службе по минутному предупреждению; что пенсильванцы превосходно постигли искусство изготовления пороха и делали оный наряду с селитрой; что искусство отливки пушек было доведено до великого совершенства; что стрелковое оружие производилось в столь высокой степени совершенства, какую только можно вообразить; что американцы столь же искусны в кораблестроении, как и европейцы; что он уверен: язык конгресса выражает настроения народа Америки в целом, по крайней мере в той мере, в какой это относится к Пенсильвании, а что до прочих провинций, то он утверждал то же самое, хотя лишь на основе полученных сведений; что петиция, которую он вручил королю, рассматривалась как оливковая ветвь, и друзья чествовали его как вестника мира; что он воображал, будто американцы, возлагавшие большие надежды на петицию, будут доведены до отчаяния ее неуспехом; что он опасался, как бы американцы вместо того, чтобы покориться тому, что считалось несправедливыми притязаниями Великобритании, не приняли решение призвать на помощь иностранную поддержку; и что, по его мнению, пренебрежение, с которым отнеслись к последней петиции, побудит американцев оставить всякие надежды на мирные переговоры. Когда его впоследствии подвергли перекрестному допросу, он ответил на некоторые заданные ему вопросы: что, за исключением вопроса о налогах, американцы, по его разумению, не имели бы никаких возражений против признания суверенитета Великобритании; что ему ничего не известно о заседаниях конгресса, поскольку они обычно проходят под печатью секретности; и что в случае отправки в Америку грозных сил в поддержку правительства он не думал, будто найдется много тех, кто открыто объявит о своем подчинении власти парламента. По удалении губернатора Пенна герцог Ричмонд после краткой речи внес предложение: «Содержание американской петиции дает почву для примирения несчастных разногласий, существующих между метрополией и колониями, и представляется крайне необходимым незамедлительно предпринять надлежащие шаги для достижения столь желанной цели». После долгих и яростных дебатов предложение в пользу петиции было отклонено голосованием: 86 голосов против 33, включая доверенности.

Палата общин преисполнилась не меньшими препирательствами вследствие требований о выделении средств на американскую войну. Земельный налог подлежал повышению до четырех шиллингов с фунта стерлингов. Это увеличение заставило провинциальных джентльменов обратить внимание на предмет, представляющий для них особый интерес. Они поддерживали принудительные меры в расчете на то, что из колоний поступят доходы, которые облегчат тяжесть бремени, лежащего на этой стране. Побуждаемые такой надеждой, они были готовы ссужать деньги, пока перед ними маячила перспектива избавиться от будущих поборов за счет взносов, которые будут извлекаться из Америки. С немалым удивлением и озабоченностью обнаружили они поэтому из заявлений министерства, что идея налогообложения в некотором роде заброшена как нецелесообразная или неосуществимая. Они заявляли, что если эта важнейшая цель отвергнута, они также откажутся от своего намерения выделять деньги на ведение конфликта, из которого не планировалось извлечь никаких существенных благ и который сопровождался такими затратами, оправдать которые могла лишь обоснованная надежда на крупные денежные барыши в будущем. Это недовольство земельных собственников стало серьезным тревожным сигналом для министерства. Единственным методом их успокоения оказалось торжественное заверение в том, что от намерения заполучить доходы из Америки никогда не отказывались. Каковы бы ни были речи на сей счет, не имелось в виду ничего иного, кроме того, что в столь тревожные и смутные времена неблагоразумно примешивать этот вопрос к прочим источникам разногласий и кривотолков в колониях; однако, хотя от нее отказались на время, эта идея в перспективе сохранялась в полном объеме. Успокоив этим пояснительным ответом провинциальных джентльменов, земельный налог зафиксировали на уровне четырех шиллингов с фунта большинством в четыре голоса против одного.

Представители Новой Шотландии переслали королю и парламенту адрес, петицию и меморандум вследствие примирительного предложения министра во время последней сессии. В нем предлагается собирать доходы в колонии посредством уплаты определенной фиксированной суммы с сотни при ввозе иностранных товаров. Благодаря этому регламенту доход всегда будет соответствовать богатству и уровню потребления колонии. Ставка этого налога должна определяться парламентом и оставаться неизменно фиксированной; единственное допускаемое в будущем изменение должно состоять в приведении пошлины в соответствие с относительной стоимостью денег на момент утверждения ставок. Тем не менее в ней содержится просьба о том, «чтобы в случае, когда государственные нужды потребуют от этой провинции дальнейших поставок, таковые требования предъявлялись бы в обычном порядке, практиковавшемся ранее», каковой оговоркой просители явно стремятся обеспечить за собой право самостоятельно вотировать собственные деньги во всех подобных обстоятельствах. Она также содержит перечень жалоб, возмещения которых они усердно добиваются, одновременно намекая на необходимость такого удовлетворения для обеспечения прочной связи и сохранения привязанности народа.

Поскольку петиция предлагала собирать доходы под руководством парламента [15 ноября], администрация приняла ее; и в назначенный день Палата общин образовала по этому вопросу комитет, где по предложению лорда Норта было постановлено: «Предложение, содержащееся в петиции, признать пригодным к принятию, а размер пошлины установить в размере восьми фунтов со ста для всех подобных товаров; при официальном урегулировании этого вопроса все прочие налоги и пошлины должны прекратиться, за исключением тех, которые регулируют торговлю, сбор от которых должен зачисляться на счет провинции; и разрешить прямой ввоз в Новую Шотландию всех вин, апельсинов, лимонов, смородины и изюма из мест их произрастания и получения». Две недели спустя эти резолюции были представлены с целью составления билля в соответствии с чаяниями просителей. Но множество более крупных задач, поглотивших время и внимание министров, а также углубленное рассмотрение вопроса привели к полному отказу от этого предприятия.

[16 ноября] Стремительность, с которой министерство проводило все свои меры, не помешала мистеру Бёрку внести примирительный билль. Предложению предшествовала петиция от главных текстильных городов графства Уилтс; она была призвана нейтрализовать другую петицию, добытую с противоположной целью, и предотвратить (выражаясь словами авторов петиции) те ужасные последствия, к которым могло привести препровождение в парламент столь искаженных сведений. Последовавшие за этим дебаты завершились лишь в четыре часа утра, когда после постановки предыдущего вопроса предложение было отклонено большинством в 210 голосов против 105.

Несколько дней спустя в парламент был внесен билль о запрещении любых сношений с Тринадцатью Соединенными Колониями. Вы получите его задолго до того, как до вас дойдет это письмо, и наверняка заметили, что комиссары, назначение коих уполномочена производить корона, обладают лишь правом простого дарования помилования, но не уполномочены расследовать жалобы, не говоря уже о предложении их возмещения. Этот билль немедленно вызвал яростнейшую бурю в рядах оппозиции, но министерство было готово встретить ее, не сдвинувшись с занятых позиций. В ходе различных аргументов и способов обоснования, примененных против билля, прозвучало немало сарказмов. Среди прочего один из его ярых противников заметил, что ангел-хранитель Америки председательствовал в тот день со всей полнотой своего влияния посреди британских советов. Он вдохновил те меры, которые были приняты теми, кто направлял дела страны. Они явно были рассчитаны на то, чтобы удовлетворить все устремления, какие только могли поставить перед собой самые воинственные американцы и их ревностные сторонники, побудив народ колоний сплотиться в непреклонном решении отбросить любую зависимость от этого правительства и основать собственное свободное и независимое государство. Поэтому он внес предложение изменить название билля и сформулировать его таким образом, чтобы оно выражало его подлинный смысл и значение; в таком случае, по его мнению, его следовало бы назвать биллем о более эффективном исполнении резолюций конгресса. После долгих и бурных препирательств предложение о принятии билля было проведено (11 декабря) 192 голосами против 64.

В Палате лордов противодействие биллю оказалось не менее острым и суровым. Его заклеймили как несправедливый, нецелесообразный и неблагоразумный. Этот билль (как утверждается) завершает собой череду мер той суровости, которая отказывается прислушиваться к речам народа, упорствующего вопреки дурному обращению называть себя подданными Великобритании и умоляющего о ее милосердии приостановить занесенный для удара меч до тех пор, пока им не будет предоставлено еще одно выслушивание.

В ходе этих знаменитых дебатов один из великих лордов-юристов заметил, что вопросу о первоначальной правоте или неправоте не следует уделять столько внимания, сколько непреложной необходимости самообороны. Мы вовлечены ныне в войну и должны приложить усилия, чтобы вести ее успешно. Критическое положение наших обстоятельств принуждает нас сражаться. Лаконичная речь, с которой шотландский генералиссимус в армии Густава Адольфа обратился к своим солдатам, как нельзя лучше применима к нашей ситуации. Указывая на неприятеля, он сказал: «Видите этих людей? Убейте их, мои парни, иначе они убьют вас». После спора, продолжавшегося до полуночи, предложение о передаче билля в комитет было принято голосованием 78 голосов против 19.

За ним последовал необычно пространный и энергичный протест, в котором законопроект подвергся суровому разбору. Каждая одиозная часть была детально исследована, и не было пощажено ни одно нарекание, которого он, по мнению авторов, заслуживал. Пэрами-протестующими выступили Ричмонд, Понсонби, Фицвильям, Абергавенни, Рокингем, Чедворт, Абингдон и Манчестер. «Мы выражаем несогласие, — заявляют они в одном месте, — ибо мы с возмущением отвергаем ту статью сего билля, коя благодаря извращенной тирании и в приговоре, худшем, чем смерть, принуждает несчастных людей, кои окажутся пленниками в этой грабительской войне, обнажить оружие против своих семей, родни, друзей и родины; и после того, как они сами будут ограблены, становиться соучастниками грабежа собственных братьев» Его величество прибыл в Палату пэров (21 декабря) и даровал свое согласие на вышеупомянутый билль, а также на прочие одновременно с ним.

В ходе прений по американским делам великая значимость колоний для метрополии подчеркивалась министерством как довод в пользу задействования сил нации для приведения их к повиновению, хотя в других случаях о них отзывались как о не имеющих особого значения. Дабы это усмирение было обеспечено быстрее и эффективнее, Штаты-генералы были усовещеваны письмом, написанным рукой самого короля, уступить их шотландскую бригаду для службы против американцев в предстоящую кампанию. Просьба эта, однако, удовлетворена не была. Мнение, высказанное Йоханом Дерком ван дер Капеллем в собрании штатов Оверэйссела, было направлено прямо против этого. Переходя к своему последнему замечанию, он говорит: «Пусть не в качестве главных сил, но в качестве вспомогательных наши войска будут задействованы для подавления (того, что некоторым угодно называть) мятежом в американских колониях; для каковой цели я предпочел бы нанять янычар, нежели войска свободного государства».

«В каком же отвратительном свете должна эта неестественная гражданская война предстать перед всей Европой — война, в которую даже дикари (если можно верить газетным сообщениям) отказываются ввязываться; еще более отвратительным показалось бы участие в ней народа, который некогда сам был рабами, носил это ненавистное имя, но в конце концов нашел в себе мужество отвоевать себе свободу. Но прежде всего она должна казаться предельным мерзостным для меня, кто считает американцев достойными уважения каждого человека и видит в них храбрый народ, который достойным, мужественным и религиозным образом защищает те права, которые как люди они получают от Бога, а не от законодательного органа Великобритании».

«Я надеюсь, что их образ действий послужит примером для каждой нации, лишенной какими бы то ни было средствами своих привилегий, но достаточно удачливой, чтобы предпринять надлежащие усилия для их сохранения или возвращения».

Но хотя просьба его величества к их высоким могуществам не была удовлетворена, его послание к парламенту Ирландии увенчалось успехом, и 15 ноября они проголосовали за то, «чтобы 4000 военнослужащих из 12 000, утвержденных для защиты этого королевства, были выделены на службу его величества за рубежом (в послании упоминалась Америка) без каких-либо расходов для Ирландии после покидания королевства». Однако они отказались проголосовать за то, «чтобы принять 4000 протестантских военнослужащих на замену такого же числа отправленных за рубеж; они также не должны были обходиться Ирландии в какую-либо сумму», — каковое предложение также содержалось в послании.

[29 дек.] Сэр Питер Паркер и граф Корнуоллис на кораблях «Актеон» и «Танндер бом» отплыли из Портсмута в Корк, чтобы конвоировать оттуда войска и транспортные суда в Америку. «Актеон» зашел в Фалмут и принял на борт полковника Этана Аллена и его товарищей-заключенных, содержавшихся в замке Пенденнис в Корнуолле; откуда они были перевезены по указанию правительства после обнаружения намерения доставить их перед надлежащего судью на основании закона о хабеас корпус, чтобы выяснить, можно ли их законно обвинить в каком-либо преступлении, оправдывающем их содержание под стражей. Аллену не было оказано никакой помощи в Англии; но когда корабль прибыл в Корк, в Ирландии начался сбор средств в его пользу и ему было предоставлено обильное снабжение предметами первой необходимости, в которых он и его друзья остро нуждались. Около 20 января 1776 года флот и транспорты были готовы к отплытию; но лорд-лейтенант Ирландии, сомневаясь в своих полномочиях разрешить войскам отправку, распорядился включить пункт, дающий особое разрешение по этому случаю, в один из ирландских законопроектов. Когда законопроект поступил в Англию, этот пункт был исключен из соображений, «что король имел право по своей прерогативе отправлять войска». Поскольку лорд-лейтенант продолжал сомневаться, пункт был включен в другой законопроект, который был спешно проведен со всей возможной быстротой. Однако из-за этого дела было потеряно столько времени, что флот смог отплыть лишь 13 февраля. Он состоял из сорока трех судов и примерно 2500 военнослужащих. 18-го числа они попали в страшный шторм, который их рассеял. Некоторые из их транспортов вернулись в Корк, другие добрались до Плимута, Портсмута и западных портов. Бомбардирский корабль зашел в Портсмут: когда он разлучился с сэром Питером, с последним оставалось лишь двадцать пять судов. Всеобщее мнение склоняется к тому, что он направляется к средним или южным колониям.

Один стрелок из нарезного оружия, захваченный в плен и доставленный в Англию, был приведен на допрос к меру и отпущен, поскольку ему не было предъявлено никаких преступлений, которые этот судья мог бы принять к рассмотрению.

Поскольку его величество заключил договор с ландграфом Гессен-Кассельским, герцогом Брауншвейгским и другими немецкими князьями о предоставлении 17 000 человек для службы в Америке, лорд Норт внес [29 февр.] предложение «передать эти договоры на рассмотрение комитета по снабжению». Войска были представлены как равные любым в Европе по регулярности их дисциплины, а одной из причин их найма называлось то, что людей таким образом можно было получить быстрее, чем путем вербовки внутри страны, и в целом на более дешевых условиях. Однако мера найма иностранных вспомогательных войск была полностью отвергнута оппозицией; тем не менее, после дебатов, продолжавшихся до двух часов ночи, предложение его лордства было одобрено большинством в 242 голоса против 88. Когда договоры поступили на рассмотрение палаты лордов, они встретили такое же сопротивление. Герцог Ричмондский внес предложение об обращении к королю с просьбой отменить марш немецких вспомогательных войск и отдать незамедлительные распоряжения о приостановлении военных действий в Америке, чтобы заложить основу для договора с целью урегулирования разногласий между Великобританией и ее колониями. Он представил исторический обзор договоров между британским и гессенским дворами за много минувших лет, показав, что требования последнего постепенно возрастали в каждом последующем договоре. Утверждалось, что нынешний договор превзошел все предыдущие по непомерности своих условий. Он заявил, основываясь на произведенных им расчетах, что корпус из 17 300 иностранцев, принятых на британское жалованье, со всеми непредвиденными расходами обойдется в течение года в сумму не менее чем 1 500 000 фунтов стерлингов. В дебатах говорилось: колонии обречены на ужасы войны и к ним будут относиться как к нации, от которой мы испытали всякого рода оскорбительное поведение. Не обладая достаточным количеством войск для задуманных жестоких целей или будучи не в состоянии убедить уроженцев этой страны приложить руку к столь кровопролитному делу, министры обратились к тем иностранным правителям, которые торгуют человеческой кровью, и наняли армии наемников для разрушения. Армия чужеземцев теперь вводится в британские владения не для защиты их от вторжения, не для освобождения от опустошений вражеской армии, а чтобы помочь половине жителей уничтожить другую. Эта иностранная связь принесет самые пагубные последствия. До сих пор этот несчастный спор ограничивался жителями британской империи; колонии не проявили склонности призывать какое-либо другое государство в качестве арбитра. Они очевидно полагаются на собственные силы в его поддержании и прекращении и, по всей вероятности, не предполагают, что мы можем быть столь неблагоразумны, чтобы вовлекать других в наши внутренние распри. Но когда они увидят, что мы прибегаем к этому отвратительному средству, они больше не будут считать себя обязанными противостоять в одиночку в этой борьбе: по нашему примеру они обратятся за помощью к чужеземцам. Они свяжут себя с теми, кто вместо субсидий обеспечит их людьми и деньгами — с теми, кто поддержит их распрю не из наемнических побуждений, а из враждебных соображений по отношению к этой стране, из давних привычек закоренелой вражды, из жажды мести за убытки и унижения, причиненные нашим оружием.

Ссылка на необходимость была неизменным щитом, которым министерство прикрывало все недавно принятые меры. Но что касается нынешней, они утверждали: заключение договоров с иностранными правителями о займе их войск далеко не пагубно; условия не являются чрезмерными, учитывая, как настоятельно, судя по всему, они требовались, чрезвычайную службу, на которую они отправляются, земли и моря, которые им предстоит пересечь туда и обратно, и большую неопределенность их возвращения. Расчеты сопутствующих им расходов завышены. Но даже если бы расходы оказались выше, чрезвычайная ситуация такова, что мы были обязаны согласиться на любые потребованные условия. Американцы вывели себя из-под нашей защиты и стали чужеземцами, так что мы не должны колеблется применять против них как наши собственные силы, так и силы наших союзников. Мало чего стоит опасаться со стороны одобрения, которое иностранные державы могут оказать Америке; столь очевидно, что их самые прямые интересы противоречат принятию на себя защиты колоний, что этот вопрос не заслуживает обсуждения.

После бурных дебатов вопрос был решен в пользу министерства 100 голосами против 32. Но не обошлось без протеста, в котором лорды заявляют: «У нас есть основания опасаться, что, когда колонии поймут, что Великобритания создает союзы и нанимает иностранные войска для их уничтожения, они могут посчитать себя вполне оправданными примером в попытках воспользоваться подобной помощью; и что Франция, Испания, Пруссия или другие державы Европы могут решить, что имеют такое же право, как Гессен, Брауншвейг и Ханау, вмешиваться в наши внутренние распри». Когда это дело было решено, последовало другое, вызвавшее не меньшее брожение. Военный министр сообщил [11 марта], что для покрытия чрезвычайных расходов с начала марта предыдущего года до конца января прошлого потребуется сумма в 845 000 фунтов стерлингов. Эта информация вызвала одну из самых яростных бурь оппозиции, когда-либо случавшихся. «Никогда, — говорили они, — столь огромный спрос на непредвиденные расходы не возникал за столь короткое время». Из различных расчетов, сделанных по этому случаю, они сделали вывод, что на бостонский гарнизон было потрачено не менее ста фунтов на человека менее чем за год; в течение этого времени они были доведены до крайности нехваткой продовольствия и перенесли различные лишения. Министерство, хотя на него обрушилось множество нападок, стояло на своем, опираясь на одобрение и авторитет парламента. Они утверждали: говоря о расходовании этих сумм, которые подвергаются суровой критике, следует помнить, что операции, в которых они были задействованы, были многочисленными и дорогостоящими, а различные предпринятые начинания носили столь новый и сложный характер, что требовали самых решительных усилий и самой щедрой поддержки. Массачусетс проявил то сопротивление, к которому, не полагая, что оно зайдет до таких крайностей, они не подготовились должным образом; но теперь, когда от колонистов не ожидают ничего меньшего, чем самое дерзкое и упрямое противодействие, они не должны более сдерживать свою силу, но должны проявить ее так, чтобы показать: Британия вполне способна сокрушить их. Еще сессия-две твердости и энергии приведут к изменению положения дел и заставят колонии раскаяться в провокациях, которые они учинили этой стране. Предложение о снабжении было принято большинством в 180 голосов против 57.

[14 марта] В палате лордов была предпринята новая попытка предотвратить продолжение военных действий. Герцог Графтон предложил представить трону адрес с просьбой о том, чтобы ради прекращения дальнейшего кровопролития и демонстрации искреннего стремления короля и парламента восстановить мир и устранить несправедливости была издана прокламация, объявляющая: если колонии представят петицию главнокомандующему вооруженными силами его величества в Америке или комиссарам, назначенным для таких целей, с изложением того, что они считают своими справедливыми правами и реальными обидами, король согласится на приостановление военных действий и передаст их петицию в парламент, где они могут быть уверены, что она будет должным образом рассмотрена и на нее будет дан ответ. Все доводы поддержавших это предложение оказались совершенно безрезультатными: оно было отклонено большинством почти три к одному. На этом завершились дебаты, положившие конец на некоторое время всем попыткам примирительных мер в обеих палатах парламента. Но лорд-мэр, олдермены и общины лондонского Сити по-прежнему продолжали свои усилия в скромном и благопристойном адресе, который они преподнесли его величеству [22 марта]. Ответ, хотя и не соответствовавший их петиции, отнюдь не был раздражающим и выражал столько милосердия и снисхождения к американцам, признанным находящимися в состоянии мятежа, сколько можно было ожидать, учитывая происходившее принуждение. Некоторые из брауншвейгских войск отплыли из Спитхеда [4 апр.] под конвоем двух военных кораблей и на следующий день за ними последовали генералы Бёргойн и Филлипс; Бёргойн покинул Бостон в декабре и после короткого перехода вернулся на родину.

[6 мая] Патентные грамоты по повелению его величества прошли под большой печатью, учреждающие лорда Хау и генерала Хау королевскими комиссарами для восстановления мира в колониях Северной Америки и дарования помилования тем из здешних подданных его величества, пребывающих ныне в мятеже, которые заслужат королевское милосердие. В тот же день коммодор Хотем со всеми транспортами, имевшими на борту первый дивизион гессенцев, отплыл из Сент-Хеленс в Северную Америку. Войска должны оказать содействие в принуждении бунтовщиков испрашивать милосердия. Пять дней спустя его лордство последовал за ними на военном корабле «Игл».

Согласно сметам, представленным парламенту, армия, направляемая против американцев на различных участках, составляет 55 000 человек, не считая всех новобранцев, набранных в Канаде и других частях континента, которые могут составить 5000. В этих сметах, однако, должно было подразумеваться, что полки укомплектованы полностью. Но за вычетом нехватки личного состава всевозможными способами, можно допустить, что общая численность сухопутных сил, с которыми придется сражаться соединенным колониям, составляет по меньшей мере 40 000 рядовых и офицеров.

[23 мая] Его величество явился в палату пэров, дал свое королевское согласие представленным законопроектам и затем завершил сессию. В своей речи он сказал: «С удовольствием сообщаю вам, что полученные мною заверения относительно намерений различных европейских держав сулят сохранение всеобщего спокойствия».

Многие в Британии более чем когда-либо преисполнены отвращения к принудительным мерам из-за тех неудач, которые сопровождали их исполнение. Случившиеся бедствия произвели глубокое впечатление на их умы, и они готовы приписать их скорее злодейству, нежели безрассудству осуществляемых планов. Но администрация пользовалась поддержкой как прессы, так и кафедры. Несколько памфлетов, составленных с большим искусством и мастерством и отмеченных многими красотами языка, нарисовали в черных и ненавистных тонах притязания и поведение американцев и тем самым немало раздули негодование метрополии. Один из ведущих методистских проповедников, мистер У——, возродил доктрины пассивного послушания и непротивления почти в том виде, в каком они утверждались в прошлом веке. Он отказывается применять их по отношению к своим начальникам в английской церкви, членом которой он себя объявляет. Доктора Джонсон и Шеббир, как того требуют долг и благодарность за их соответственные пенсии, опубликовали множество остроумных вещей на стороне министерства. Но никто не отличился среди политических поборников дня сего больше, чем доктор Прайс. В феврале он опубликовал восхитительное сочинение под названием «Замечания о природе гражданской свободы, принципах правления, а также справедливости и целесообразности американской войны». С таким жадным интересом оно читалось, что в течение месяца выдержало четыре издания. Его противники могут писать против него сколько угодно, но они никогда не смогут его опровергнуть. 24 марта на заседании суда общих советников было внесено и принято предложение: «Выразить благодарность суду доктору Прайсу за его превосходный памфлет о гражданской свободе, а также преподнести ему звание почетного гражданина города в золотой шкатулке». Три дня спустя на заседании суда ассистентов компании драпиров было внесено и принято предложение преподнести доктору звание почетного члена этой компании. Доктор выразил свою признательность лорд-мэру, олдерменам и общим советникам, а также высказал надежду, что их одобрение побудит общественность сосредоточить свои взгляды на таких мерах, которые спасут увядающую конституцию и уберегут нас от надвигающихся бедствий.

Вам, возможно, захочется узнать настроения французов относительно американского спора. Те из дворянства и образованных людей, кто достаточно хорошо знаком с английским языком, привыкли читать газеты, освещающие споры между Британией и колониями. Большинство воспринимает это дело как семейную ссору, которую стороны спустя некоторое время уладят. Какими бы ни были их пожелания относительно ее продолжения и усиления и как бы тайно они ни содействовали ее поддержанию, они наотрез откажутся от любого публичного вмешательства в настоящий момент и дадут самые удовлетворительные заверения лондонскому двору из опасения, что в противном случае обе стороны примирятся, объединятся и обрушатся на них. Если принятые парламентом последние акты и наем немецких вспомогательных войск вынудят конгресс объявить независимость, они все равно будут оставаться в бездействии, какие бы приготовления ни вели, до наступления весьма благоприятных событий. До тех пор они и не подумают брать колонии за руку, дабы Британия, едва это случится, не предложила все что угодно, кроме независимости, и тем самым не объединила их вновь с метрополией, что могло бы опозорить Францию в глазах других европейских держав, если не подвергнуть ее еще худшим последствиям.

Вы легко поймете, с каким нетерпением я жду вестей от вас в скором времени. События в Америке вскоре станут чрезвычайно интересными. Пусть ваши сообщения будут как можно более ранними и частыми.

ПИСЬМО III.




Roxbury, July 19, 1776.







Дела Канады привлекут наше первоочередное внимание. Сэр Гай Карлтон обошелся с плетенными при нападении на Квебек пленными, как с офицерами, так и с рядовыми, с предельнейшей гуманностью. В беседе с майором Мейгсом, возвращая ему шпагу, сэр Гай сказал: «Вы несомненно заблуждались насчет нашей численности и не ожидали, что мы так сильны». Майор ответил: «Нет, мы знали о вашей силе». Карлтон настаивал: «Вы должно быть заблуждались, ибо вы никогда не осмелились бы напасть на нас, если бы знали, что мы превосходим вас численностью вдвое». Майор возразил: «Мы не заблуждались; но были убеждены, что многие из ваших людей не будут сражаться, и полагали, что некоторые из них могут присоединиться к нам». Разговор сменил тему и вскоре завершился.

Блокада Квебека продолжалась; но велики были опасения американцев, так как у них было не более 400 человек для несения службы, в то время как в городе находилось более чем втрое большее число. Они ежедневно ожидали, что последние предпринят вылазку против них. Наконец капитан Сиборн с двадцатью семью людьми из Массачусетса прибыл им в поддержку [25 янв.]; за ним последовали другие мелкие подкрепления, благодаря чему они получили возможность отдыхать одну ночь из двух, чего не было уже на протяжении месяца. Они продвинулись вперед и вновь начали возводить укрепления перед Квебеком, но их артиллерия оказалась недостаточной. Все войска, которые можно было снять с гарнизона Монреаля, были отправлены вниз; но лишь поздно в феврале армия перед городом насчитывала 960 человек, включая офицеров; число же строевых чинов, пригодных к службе, составляло всего 772. Мистер Божо сформировал отряд канадцев с намерением снять осаду, но был встречен и легко рассеян [25 мар.] отрядом континенталов. Однако неправомерное поведение американских солдат лишило их дружбы канадцев. Донесение, пересланное одним офицером, сводилось к следующему: «Когда генерал Монтгомери впервые проник в страну, канадцы были дружелюбны. Его пренеприятнейшая участь и другие случайности произвели столь сильную перемену, что их более нельзя рассматривать как друзей. Их духовенство подверглось пренебрежению, возможно, дурному обращению, а потому единодушно, хотя и скрытно, выступает против американцев. Крестьянство в целом подвергалось дурному обращению; в некоторых случаях их под угрозой штыков принуждали поставлять древесину по цене ниже текущей рыночной. За поставленные товары им выдавались свидетельства, которые невозможно разобрать или которые не имеют подписи, вследствие чего половина из них была закономерно отвергнута генерал-квартирмейстером. Им давали обещания оплаты, но не платили, из-за чего они стали воспринимать обещания как пустые слова, свой труд и имущество как потерянные, а конгресс — как банкрота. Что касается лучших людей, как французов, так и англичан, семь восьмых желают перерезать глотки континенталам. Вся страна осталась без какого-либо закона, кроме закона произвольной и деспотической власти меча в руках различных командующих командиров, слишком часто злоупотребляемого во всех подобных случаях. Американцы сами своими неумелыми действиями добились того, чего сам генерал Карлтон никогда не мог достичь. В дом священника ворвались с великим насилием и похитили у него часы. В другом доме американцы задолжали около двадцати шиллингов стерлингов; и поскольку хозяин потребовал расчета, они проткнули ему горло штыком. Женщины и дети были запуганы и принуждены предоставлять лошадей рядовым солдатам без каких-либо перспектив оплаты. В то время как канадцы таким образом отчуждались от континенталов и озлоблялись против них, последние предавались самым скандальным растратам продовольствия и тем самым абсурдно приумножали опасность, проистекающую от их остального поведения». По получении этой информации конгресс постановил [13 апр.]: «Направить комиссарам инструкции добиться восстановления справедливости в отношении канадцев, а командующему в Канаде отдать распоряжение уделять самое пристальное внимание воинской дисциплине и подвергать показательному наказанию всех нарушающих воинские уставы, установленные конгрессом». Ранее они распорядились направить в Канаду четыре батальона, теперь же добавили еще шесть и приказали генеральному комиссару переправить туда со всей возможной спешностью 2000 баррелей свинины.

Пока войска стояли перед Квебеком, они подхватили оспу от девушки, которая работала сиделкой в городской больнице и вышла к ним. Болезнь распространилась, и солдаты занимались самопрививанием ради собственной безопасности, не обращая внимания на любые приказы обратного характера. Прибывавшие ежедневно подкрепления практиковали тот же метод; так что хотя к первому мая армия насчитывала более 3000 человек, на различных постах не насчитывалось и 900 пригодных к службе, а все силы были сильно рассредоточены из-за нехватки бараков. Довершением бедствия стало отсутствие медикаментов и всего необходимого для больных. Таково было положение войск, когда прибыл генерал Томас, чтобы принять командование; но все же кое-что было предпринято. Река вокруг Квебека очистилась ото льда в достаточной мере [3 мая], и американцы воспользовались приливом, чтобы около десяти часов вечера пустить брандер вверх по реке с целью поджечь суда, а сами выстроились в готовности атаковать стены, если пожар удастся. Они были обеспечены лестницами, и их замысел был хорошо спланирован. Если бы он увенчался успехом, гарнизон пришел бы в величайшее замешательство; и если бы эта возможность для штурма была использована, город оказался бы под угрозой неминуемого взятия. Корабль, шедший снизу, сначала приняли за своего, прибывшего с моря на помощь осажденным. Из-за ночного времени лишь тогда, когда он оказался совсем близко к судам, было обнаружено, что он вражеский, и по нему открыли сильный огонь; находившиеся на борту люди, поняв, что они больше не скрыты, зажгли бикфордов шнур, и в мгновение ока судно запылало; его паруса занялись огнем и замедлили ход, а начавшийся отлив понес его вниз по реке. Люди спаслись в шлюпках.

Генерал Томас, заметив, что армия в ее нынешнем состоянии не может предпринять ничего действенного, узнав, что у них осталось продовольствия всего на три дня, и опасаясь опасности, которая возникнет с прибытием британских подкреплений [5 мая], созвал военный совет, на котором было решено совершить наилучшее из возможных отступлений. Последовавшие незамедлительно меры стали для неприятеля достаточным указанием на то, что было задумано. Так случилось, что ранним утром [6 мая], после того как отступление было решено, прибыл фрегат «Сюрпрайз» из Великобритании, за которым вскоре последовала 54-пушечная «Айрис» и шлюп «Мартин» с подкреплениями. Благодаря усердию и активности офицеров и экипажей они проложили себе путь сквозь лед в то время, когда проход вверх по реке считался почти непроходимым. На их борту находилось 1000 морских пехотинцев и две роты 29-го полка, которые со всеми удобствами были высажены на берег. Около полудня генерал Карлтон, присоединив их к собственным войскам, выступил в составе 800 человек, чтобы атаковать американцев, которые уже начали отступление ранее; ибо генерал Томас не мог рисковать ожидать нападения, поскольку был не в состоянии собрать более чем около 300 человек из-за того, что они были сильно рассредоточены на Пойнте-Леви, острове Орлеан, Бо-Порте и в других селениях. Американцы бросили свой багаж, артиллерию, припасы и прочее имущество. Больные выбирались как могли, выползая из госпиталей, многие с бушующей оспой. Канадцы оказались добры, прятали их и заботились о них до тех пор, пока те не смогли выступить и соединиться со своими товарищами. Сэр Гай Карлтон захватил в плен лишь около 100 человек. Прибывшие королевские войска были совершенно не готовы к преследованию; но если бы все они могли двинуться вперед с энергией, они должны были бы захватить или уничтожить почти все американские силы, поскольку у тех было мало боеприпасов. Они отступили на сорок пять миль, прежде чем остановиться, пройдя маршем почти всю ночь. После нескольких дней передышки они направились к Сорелю в состоянии, не поддающемся описанию словами, но имели удовлетворение соединиться там с четырьмя полками, которые ожидали их. Здесь они остались и получили подкрепление в виде прибытия других батальонов. За это время генерал Томас заболел оспой и умер. Издав приказ о том, чтобы войска не делали прививок, он не пожелал прибегнуть к этой мере предосторожности для собственного спасения. Американцы потеряли в его лице одного из своих лучших генералов. Он был любезен в общественной и частной жизни. Довольствуясь домашним счастьем, он не стремился к высокому положению, но был готов служить своей стране в самой опасной обстановке. Генерал Томпсон командовал после того, как Томас заболел, а когда последний умер, командование перешло к генералу Салливану, который прибыл в Канаду в начале мая.

Американцы некоторое время размещали в Седарс, небольшом форте в сорока трех милях выше Монреаля, отряд из 390 человек под командованием полковника Бидла. Капитан Фостер с отрядом 8-го полка, примерно 40 канадцами и 500 индейцами, но без пушек, спустился с озер и приближался к форту. [8] Полковник трусливо бросил свое командование майору Баттерфилду и отправился в Монреаль за подкреплением. Майор, обладавший не большим мужеством, чем первый, сдал форт [15 мая] без какого-либо сопротивления, заслуживающего внимания. Тем временем майор Генри Шерберн был направлен с 140 людьми из Монреаля; однако полковник Бидл, ставивший безопасность выше верности или чести, отказался возвращаться с подкреплением. Прошли сутки после сдачи, прежде чем майор Шерберн смог выдвинуться с озера (которое он был вынужден пересечь) со 100 людьми, включая его самого. Остальные были оставлены для охраны и других служб [20 мая]. Около пяти часов они были атакованы отрядом примерно из 500 индейцев и канадцев, которые под прикрытием леса открыли по ним огонь. Американцы вели упорный бой в течение часа и сорока минут; затем индейцы, окружив их, бросились на них и разоружили. Многие из них стали жертвами индейской ярости, будучи зарезаны томагавками и другими орудиями смерти. В бою они потеряли двадцать восемь человек убитыми и ранеными. Около двадцати человек были впоследствии убиты хладнокровно, а семь или восемь были уведены индейцами. Пленные были немедленно почти догола раздеты, согнаны в форт и переданы капитану Фостеру, чьей победы при взятии форта до боя еще не знали. У противника было двадцать два убитых, среди них главный воин из племени сенека, из-за смерти которого пленные, вероятно, подверглись еще большим оскорблениям и издевательствам. Арнольд, произведенный в бригадные генералы в начале января, некоторое время командовал в Монреале, вернувшись туда после отправки генерала Вустера к Квебеку. Он желал исправить зло, случившееся в Седарс, и продвинулся вперед с отрядом из 800–900 человек к озеру. Когда обнаружилось, что генерал приближается [26 мая] и предпринимает приготовления к атаке неприятеля, капитан Фостер позаботился уведомить его, что если он не согласится на предложенный картель (который майор Шерберн и другие офицеры были обязаны подписать и подписали), а продолжит нападение, каждый из пленных будет немедленно предан смерти индейцами. Генерал Арнольд крайне не желал вступать в какие-либо соглашения, но в конце концов был вынужден пойти на это из побуждения спасти пленных. Картель был заключен и подписан 27-го числа для обмена 2 майоров, 9 капитанов, 20 суб-офицеров и 443 солдат. Было оговорено [27 мая], что четыре американских капитана будут отправлены в Квебек в качестве заложников и останутся там до тех пор, пока пленные не будут обменяны.

Давайте теперь обратим внимание на сэра Гая Карлтона, у которого появилась новая возможность проявить свою гуманность по отношению к американцам. Чтобы больные, оставленные позади и не сумевшие уйти, когда остальные бежали из-под Квебека, не погибли, он издал прокламацию, предписывающую надлежащим офицерам разыскать этих несчастных людей и оказать им всю необходимую помощь за государственный счет; а чтобы сделать благодеяние полным и предотвратить упрямство или опасения, способные испортить его эффект, он заверил их, что по выздоровлении они получат полную свободу вернуться в свои провинции.

К концу мая прибыло несколько полков, и британские силы в Канаде в завершенном виде оценивались примерно в 13 000 человек. Общий сбор был назначен в Тру-Риверс, посередине между Квебеком и Монреалем, примерно в 90 милях от каждого. Место получило свое название от близости одного из рукавов большой реки, воды которой через три устья впадают в реку Святого Лаврентия. Британские и брауншвейгские войска в это время были сильно разделены. Значительный корпус находился в Тру-Риверс под началом генерала Фрейзера. Другой под началом генерала Несбита располагался неподалеку на транспортах. Еще больший, чем оба предыдущих, с генералами Карлтоном, Бёргойном, Филлипсом и Ридезелем, двигался несколькими дивизионами сушей и водой на пути из Квебека. Генерал Салливан на основании полученных сведений принял решение предпринять экспедицию против, как он полагал, передового британского отряда в Тру-Риверс, выполнение которой было поручено генералу Томпсону. Последний сел на суда в Сореле с 1800 людьми под началом полковников Максвелла, Сен-Клера и Уэйна на пятидесяти лодках и, двигаясь вдоль южного берега озера Сент-Пьер, где река Святого Лаврентия широко разливается, прибыл в Николет, откуда ночью спустился вниз по реке и переправился на другую сторону с намерением застичь врасплох силы под командованием генерала Фрейзера. Тру-Риверс следует считать скорее длинной деревней, чем регулярным городом. План заключался в том, чтобы высадиться в девяти милях выше города заблаговременно, чтобы пройти маршем под покровом ночи и атаковать его незадолго до рассвета. [8 июня] Из-за непредвиденных задержек высадка войск заняла столько времени, что через несколько минут забрезжил рассвет. Затем им предстояло совершить форсированный марш в девять миль. Они спешили, бежали с холмов и на холмы и устали. Генерал продвигался вперед, добыв канадского проводника, который оказался либо невежественным, либо неверным, ибо незадолго до восхода солнца он обнаружил, что его силы сильно отклонились от пути. Они повернули назад, но сбились с дороги на берегу реки; вскоре, однако, показались некоторые неприятельские суда, между которыми и фланговым отрядом было обменяно несколькими ружейными выстрелами. Затем они ускорили шаг и продолжали продвигаться на виду у судов под бой барабанов и звуки флейт, зная, что обнаружены. Вскоре они услышали звуки рупоров: «высаживайте войска — высаживайте войска». Генерал, рассудив, что нет никакой возможности миновать корабли, не подвергаясь всему их огню, и все же будучи полон решимости продолжать экспедицию, свернул под прямым углом от реки. Он намеревался совершить обходной маневр и войти в город с тыла. На пути встала дурная трясина; войска вступили в нее; в тот момент они находились примерно в двух милях от города. Хуже марша на протяжении полутора миль не было за всю экспедицию Арнольда, люди почти увязали в грязи. Около девяти часов они вышли на расчищенное место, построились и около десяти привели себя в некоторый порядок. Они двинулись вперед, но прежде чем арьергард успел покинуть место построения, авангард принял мощный вражеский огонь, который поверг их в ужас. Огонь тут же повторился; и хотя пули пролетали над головами войск, не причиняя существенного вреда, они подались назад и сбились в крайнем замешательстве, оставшись без командира, так что каждый поступал как хотел. Они повернули лица вверх по реке и поспешили сквозь болото так быстро, как только могли. Около одиннадцати они начали собираться и через некоторое время узнали от канадцев, что неприятель направил по суше отряд с несколькими полевыми орудиями, чтобы отрезать им отступление, и партию по воде для захвата их лодок. Около четырех им сообщили, что неприятель закрепил за собой мост впереди них, через который, как предполагалось, они должны были пройти. Они также вскоре убедились, что крупные силы находятся в самом их тылу. Полковник Максвелл приказал всем собравшимся остановиться, подозвал к себе офицеров и сказал: «Что нам делать? Сражаться ли с теми, кто спереди, или с теми, кто сзади? Или покорно сдаться? Или свернуть в леса и пусть каждый спасается сам?» Последнее предложение было предпочтено; но неприятель находился столь близко, что арьергард американцев подвергся еще одному страшному обстрелу при спуске с холма в лес, однако пули пролетели мимо, никого не задев. Лицо, которому доверили заботу о лодках, заблаговременно отвело их в безопасное место, так что потери американцев, которые при иных обстоятельствах были бы много больше, составили лишь около 200 пленных. Войска, избежавшие плена, начали собираться около десяти часов на следующий день и к полудню были весьма многочисленны. Они продвигались постепенно и к закату следующего дня прибыли напротив Сореля. [10 июня] Генерал Томпсон и полковник Ирвин, второй по старшинству, вместе с некоторыми другими офицерами были взяты в плен. Убитые и раненые среди королевских войск исчислялись незначительным числом. Эта попытка захватить врасплох британские войска в Тру-Риверс, которая может показаться отчаянным предприятием, вряд ли была бы предпринята, если бы вовремя стало известно, сколь сильно те были подкреплены свежими прибытиями, и, вероятно, от нее следовало отказаться в тот самый момент, когда внезапное нападение стало невозможным.

Королевские силы, соединившись в Тру-Риверс, двинулись сушей и водой к Сорелю [14 июня], напротив которого флот прибыл под вечер, через несколько часов после того, как арьергард американцев покинул его. Значительный корпус был высажен на берег, а командование колонной поручено генералу Бёргойну с инструкциями преследовать континентальную армию вверх по реке до Сент-Джонса, но не рискуя ничем до тех пор, пока другая колонна на его правом фланге не сможет действовать с ним заодно. Чрезвычайная осторожность сэра Гая, не желавшего ничем рисковать без крайней необходимости, предоставила американцам возможность спастись. Если бы Бёргойну было поручено наступать со всей возможной быстротой, огромное число из них было бы взято в плен, и лишь немногие переправились бы через озеро Шамплейн.

Майор Натан Фуллер из массачусетского полка полковника Бонда отвечал за обоз во время отступления американцев вверх по Сорелю. Он был погружен на несколько судов. Некоторое время у них был прекрасный переход, но в конце концов они надолго застряли в штиль, что дало передовым частям британцев возможность стремительно приблизиться к ним. Майор сообщил генералу Салливану, находившемуся далеко впереди, об опасном положении, в котором он вскоре окажется. Генерал выслал сто плоскодонок, чтобы забрать людей и багаж, и отдал приказ сжечь суда. У майора оставалось лишь мгновение на выполнение этой работы, и он подвергся некоторой опасности до ее завершения. [15 июня] Генерал Арнольд со своими войсками покинул Монреаль и переправился с острова Лонгей на континентальный берег по пути к Шамбли. Большая часть британского флота и армии отплыла к тому же месту и, если бы не стихший ветер, вероятно, прибыла бы к Лонгею в ту же ночь и примерно в то же время, что и генерал Арнольд. Генерал вывез с собой из Монреаля партию товаров, поручить заботу о которых он приказал полковнику Хазену, но полковник, не одобряя эту меру, отказался иметь с ними дело. Когда войска вступили на дорогу близ Шамбли, они вызвали там такую тревогу, что три артиллерийские роты немедленно построились и двинулись на холм им навстречу, что привело к раскрытию того факта, что они принадлежат генералу Арнольду и прибыли из Монреаля. Покидая Шамбли, люди были вынуждены на себе, по пояс в воде, тащить вверх по порогам нагруженные плоскодонки числом сто или более, некоторые из них с пушками. Здесь они уничтожили лесопилки, три судна и три гондолы, а также все плоскодонки, которые не смогли увезти с собой. Майор Фуллер командовал арьергардом, состоявшим из пятисот человек, и вел за собой плоскодонки с багажом. Британцы вошли в Шамбли с одного конца, в то время как он покидал его с другого. Когда он был примерно в миле за городом, весь его отряд, за исключением семидесяти человек, бросился бежать, чтобы избежать опасности. Вскоре после выезда из Шамбли по дороге на Сент-Джонс тракт входит в лес, который по мере продвижения становится все гуще. Хотя дорога открыта и хороша, кустарник, подлесок и деревья по обеим сторонам создают для отрядов такое укрытие, что невозможно определить их численность или быть уверенным в отсутствии засад в различных местах. У майора был деятельный, толковый и смелый офицер — второй лейтенант мистер Джордж, [9] который остался с ним. Лейтенанту было приказано с 27 людьми осуществлять фланговое прикрытие наступающих отрядов неприятеля. Он, разделив своих людей, укрыв их по обеим сторонам дороги, заставив их вести стрельбу по неприятелю то в одном месте, то в другом и меняя место атак так, будто их гораздо больше, отвлекал авангард противника настолько эффективно, что спас арьергард. Майор Фуллер во многом приписывает заслугу спасения арьергарда, а следовательно, лодок и багажа, действиям лейтенанта Джорджа. Спасение этих ценностей, вероятно, спасло всю армию. Обнаружив себя покинутым, майор отправил вперед вестника к полковнику Старку и другим офицерам, находившимся недалеко впереди, извещая их о своем положении и прося помощи. Полковники Старк, Пур, Портер и другие немедленно поступили в подчинение майора, который также отправил курьера в Сент-Джонс, чтобы известить генерала Салливана об опасности и необходимости скорейшего подкрепления. Генерал поспешно направил 1500 человек под началом полковника Бонда, который встретил майора примерно на полпути между двумя пунктами, в семи милях от Шамбли. Поскольку с прибытием подкрепления опасность миновала, майор передал командование своему полковнику и отправился вперед, чтобы сообщить генералу Салливану отрадную весть о том, что все в безопасности, каковое известие после различных ложных и тревожных слухов, доходивших до него, было встречено с невообразимым восторгом. Майор потерял в отступлении всего двух человек; потеря была вызвана тем, что они напились пьяными, но от них неприятель не смог вовремя узнать реальное положение дел майора, чтобы извлечь из этого выгоду. [10]

[18 июня] Генерал Бёргойн прибыл в Сент-Джонс под вечер. Американцы увезли все ценное и подожгли форты и бараки. Майор Джон Бигелоу оставался примерно с 40 людьми до тех пор, пока те не были уничтожены, а в сумерках направил свои лодки к Иль-о-Нуа, куда отступила вся армия. Редко доводилось слышать о большей неразбериже, чем та, что царила во время этого отступления; и тем не менее понесенные ею потери столь незначительны, что их не стоит приводить ни в деталях, ни в общей сумме. С острова армия без какой-либо угрозы преследования направилась к Краун-Пойнту — всякая найденная лодка была уничтожена, и было сделано все возможное, чтобы задержать неприятеля. Американцы также сохраняли контроль над озером Шамплейн и останутся его хозяевами до тех пор, пока не удастся заполучить достаточное количество судов, чтобы обеспечить сэру Гаю Карлтону превосходство и позволить ему безопасно пересечь его. Теперь нашего внимания потребуют другие вопросы.

[15 июня] Представители Нью-Гэмпшира единогласно проголосовали за то, чтобы их делегатам на континентальном конгрессе было поручено присоединиться к другим колониям в объявлении Тринадцати Соединенных Колоний свободным и независимым государством (а не штатами) и т. д., при условии, что регулирование их внутренней политики останется под началом их собственного собрания.

Как следует из переписи жителей, общая сумма всех мужчин, женщин, белых и негров составляет 82 394 человека. Общий избыток мужчин равен 1131. Мужчин в континентальной армии насчитывается 2488. Если из них выживут в службе и вернутся 1357, то число мужчин и женщин сравняется. Примерно через двадцать лет число жителей удвоится. «Расчетами установлено, что Америка удваивала свою численность исключительно за счет естественного прироста в среднем примерно раз в восемьнадцать лет». [11] Продолжение войны, если она не будет чрезмерно разрушительной, не внесет существенных изменений. «В ходе французской войны, длившейся с 1755 по 1763 год (в течение которого колонии прилагали огромные усилия и выставили в поле большое число людей), было обнаружено, что рост населения происходил почти так же быстро, как в мирные времена [12]».

Некий Магфорд, служивший капитаном какого-то торгового судна, обратился к генералу Уорду с просьбой предоставить ему командование континентальным крейсером, стоявшем без дела. Своими настойчивыми просьбами и заверениями он добился успеха и получил приказ. Капитан проявил всю возможную расторопность, завладел судном, раздобыл порох и ядра и с двадцатью людьми немедленно устремился в Бостонский залив. Как только он удалился от генерала, последнему донесли столь дурные сведения о нем, что он отправил курьера с приказом отозвать распоряжение; но было слишком поздно, Магфорд уже вышел в море. Едва он оказался в заливе, как перед его взором предстал корабль «Хоуп» водоизмещением 270 тонн, с 4 пушками и 17 человеками команды. Он прибыл из Корка и имел на борту 1500 бочонков пороха, помимо карабинов и штыков, походных лафетов для тяжелых пушек, а также огромного разнообразия инструментов, приспособлений и предметов снабжения для армии и артиллерии. Капитан Магфорд на своем крейсере водоизмещением в пятьдесят тонн и с четырьмя пушками подбежал к нему [17 мая] и приказал спустить флаг. «Хоуп», то ли из-за нежелания матросов сражаться, то ли по иным соображениям, не оказала сопротивления. Коммодор Бэнкс находился в нескольких милях и на виду со своими военными кораблями, и его шлюпки могли быстро подоспеть к судну. Капитан «Хоуп», сознавая это преимущество, отдал людям приказание перерубить фалы и галсы грот-марселя. Магфорд услышал эти приказания и знал, к чему приведет их исполнение — к тому, что отплытие судна затянется настолько, что шлюпки с военных кораблей отобьют его обратно. Поэтому он разразился градом ругательств и проклятий и в самой ужасной форме пригрозил капитану и всем находящимся на борту немедленной смертью, если приказы будут выполнены, после чего капитан так испугался, что отступился. Завладев своей добычей, Магфорд соединился с двумя другими небольшими крейсерами, которые помогли благополучно провести ее через Пуллинг-Пойнт-Гут. Жители Бостона, ревностно отмечавшие континентальный день поста, по выходе из своих молельных домов во второй половине дня испытали особую радость, наблюдая за входом в гавань самого ценного приза с точки зрения пороха, захваченного с начала войны.

Капитан Магфорд, закрепив за собой «Хоуп» и намереваясь вновь выйти в море без промедления, спустился вниз и встал на якорь в Пуллинг-Пойнт-Гут вместе с «Леди Вашингтон» в воскресенье вечером [19 мая]. Около девяти часов они подверглись нападению тринадцати шлюпок с военных кораблей из Нантаскета. Шлюпки были отбиты с большими потерями для неприятеля — погибли командовавший ими храбрый лейтенант и несколько его матросов, однако Магфорд, геройски проявив себя, был убит и стал единственной потерей со стороны американских крейсеров.

Массачусетский генеральный суд в целях содействия производству селитры некоторое время назад постановил принимать всю селитру, изготовленную к первому июня, по цене пять шиллингов и три пенса стерлингов за фунт. На неделе, завершавшей период ее приема, они закупили таким образом 102 635 фунтов. Поступают столь значительные ее количества, изготовленные до первого июня, что суд издал распоряжение принимать в течение некоторого времени по указанной цене все то, что окажется произведенным до этого срока.

Гавань Бостона оставалась в незащищенном состоянии со времени эвакуации города и была уязвима для вторжения небольших военно-морских сил, которые могли войти и сжечь город или обложить его контрибуцией. Жители этого и соседних городов, недовольные тем, что такое положение дел продолжается, решили оказать содействие в возведении форта на Ноддлс-Айленде.

В начале мая некоторое число добровольцев, как из мирян, так и из духовенства, время от времени отправлялось туда и помогало в работе до ее завершения, в то время как представителям беднейших классов за их труд выплачивалось вознаграждение. После того как были предприняты определенные шаги для обеспечения безопасности гавани, генерал Бенджамин Линкольн во время заседаний суда задумал изгнать британские судна из Нантаскета и разработал план по его осуществлению. Они состояли из 50-пушечного корабля под командованием коммодора Бэнкса, военного корабля «Милфорд», захваченного последним капера «Янки Херо», семи крупных транспортов, недавно прибывших с горцами на борту, вооруженного брига и двух шхун. Предполагалось, что число горцев составляло по меньшей мере семьсот человек. В четверг, 13 июня, бостонцев известили ударами барабанов о том, что против неприятеля в Нантаскете будет предпринята экспедиция. Отряды из полков полковников Маршалла и Уитни, а также батальон артиллерийского парка под командованием полковника Крафтса погрузились на Лонг-уорф вместе с пушками, боеприпасами, провизией и т. д. и направились к Петтикс-Айленду и Халлу, где к ним присоединились новые войска и роты береговой охраны, в результате чего в каждом из этих мест собралось около шестисот человек. Ополчение из городов в окрестностях Бостонской гавани с отрядом артиллерийского парка и несколькими полевыми орудиями заняло позиции на Мун-Айленде, у Хоффс-Нека и на мысе Алдертон. Отряд континентальной армии под командованием полковника Уиткома с двумя 18-фунтовыми пушками, 13-дюймовой мортирой и т. д. погрузился на суда для отправки на Лонг-Айленд и занял там позицию. Войска прибыли к местам своего назначения лишь ближе к утру, но, прибыв, проявили величайшую активность и бдительность. Пушки были быстро установлены, и выстрел с Лонг-Айленда возвестил об их замысле; после этого последовал сигнал флоту сниматься с якоря. Коммодор подошел к месту и энергично отвечал на американский огонь, пока ядро с Лонг-Айленда не пробило его верхние декинги, после чего он лег в дрейф под парусами. В него было брошено несколько бомб, которые могли ускорить его отход.

Таким образом, свободный вход и выход из гавани для всех дружественных судов были восстановлены ровно в тот день, когда двумя годами ранее плавание судов подобного рода из порта Бостона прекратилось в силу британского акта парламента. Об этом обстоятельстве не думали, когда экспедиция только начиналась, и оно было чисто случайным, хотя его нельзя было не заметить, когда оно произошло. В тот же день палата собраний получила письмо от председателя генерального конвента Виргинии с приложением их резолюций относительно независимости.

То обстоятельство, что коммодор Бэнкс пренебрег оставлением крейсеров в заливе, предоставило американским каперам возможность захватить ряд горцев. Спустя три дня после его ухода [17 июня] транспорты «Джордж» и «Аннабелла» вошли в гавань после семинедельного перехода из Шотландии, в течение которого у них не было возможности переговорить ни с одним судном, которое могло бы сообщить им малейшие сведения об эвакуации Бостона британскими войсками. Утром они подверглись нападению четырех каперов, бой с которыми вели до вечера; затем каперы удалились, после чего транспорты устремились в Бостонскую гавань, не сомневаясь, что получат защиту либо от форта, либо от вооруженного корабля, размещенного для охраны британских судов. Они держали курс на рейд Нантаскет, когда перед ними открылась американская батарея, что стало для них первым серьезным доказательством истинного положения дел в порту, куда они направлялись. Они зашли слишком далеко в бухту, чтобы отступить, так как ветер стиг, а приливный паводок еще не наполовину исчерпал себя. Каперы, с которыми они вели бой, соединившись еще с двумя, направились к ним. Те приготовились к бою. По некоторой случайности «Аннабелла» села на мель настолько позади «Джорджа», что последний ожидал лишь слабой поддержки от ее ружейного огня. Около одиннадцати часов вечера каперы встали на якорь вплотную к ним и окликнули их с требованием спустить британский флаг. Помощник капитана «Джорджа» и все матросы на борту, за исключением капитана, отказались продолжать борьбу; однако каждый офицер и рядовой семьдесят первого полка, находившиеся на судне, заняли свои посты, беспрекословно повинуясь подполковнику. Когда они отказались спустить флаг, бой возобновился, и после ожесточенной полуторачасовой схватки они израсходовали все заряды своей артиллерии. Тогда они были вынуждены сдаться, поскольку у них не было возможности спастись или хотя бы малейшей надежды на помощь. Среди них было убито восемь рядовых и майор Мензис, а семнадцать человек получили ранения. Майор был похоронен в Бостоне с воинскими почестями. Пленные испытали предельную вежливость и хорошее к себе отношение. За неделю до захвата этих транспортов шхуна «Анн», выполнявшая ту же задачу, была захвачена и отведена в Марблхед, хотя коммодор Бэнкс в то время находился в Нантаскете. Число захваченных горцев составило двести шестьдесят семь рядовых и сорок восемь других чинов, не считая достопочтенного Арчибальда Кэмпбелла, подполковника второго батальона семьдесят первого полка.

[3 июля.] По предложению в собрании Массачусетса было единогласно проголосовано: «Если конгресс сочтет целесообразным объявить колонии независимыми, эта палата одобрит данную меру».

Нет никаких сомнений в том, что это будет одобрено всеми колониями; однако велись маневры с целью сформировать необходимые настроения среди жителей Нью-Йорка, наилучшее представление о чем вы получите из следующего письма, написанного в начале мая из Нью-Йорка в ответ на письмо предыдущего месяца из Филадельфии: «Вскоре после того, как я получил ваше письмо, я велел позвать полковника Сирса, мистера Джона Смита и некоторых других, в ком был твердо уверен, провести со мной вечер, чтобы побеседовать с ними на эту тему (предположительно касающуюся принятия на себя бремени управления). Показывать ваше письмо или даже намекать на то, что я его получил, было нельзя, но вскоре представилась возможность поднять эту тему. Капитан моей охраны пришел и доложил, что комитет общественной безопасности прислал к главной гауптвахте нескольких лиц, против которых не было выдвинуто никаких жалоб. Я немедленно отправил гонца к комитету, и они прислали подкомитет побеседовать со мной. Я спросил их, какие обвинения они выдвигают против арестованных. Они сообщили мне, что один из них — сборщик налогов, который не отчитался за собранные деньги и оскорблял их конгресс. Остальные были заключены под стражу за различные преступления. Я сказал им, что никоим образом не могу согласиться с тем, чтобы свободных граждан подвергали суду военного трибунала. Они должны судить их в надлежащих судах, если таковые имеются; а если нет, то правонарушители должны оставаться на свободе до тех пор, пока необходимость не заставит их учредить надлежащие суды. Это открыло мне дорогу, и я воспользовался этим. Подкомитет поблагодарил меня за заботу о свободах их сограждан и признал необходимость принятия управления на себя. Сирс, Смит и другие были решительно того же мнения, и все разошлись абсолютно довольные, не подозревая, что этот разговор был чем-то большим, чем случайностью. На следующий день Грин и я получили приказ отправиться в тюрьму, чтобы повидать некоторых военнопленных. Там я обнаружил несколько человек, заключенных за грабеж, и одного за убийство. Обнаружив, что в начале меня ждал успех, я решил продолжать в том же духе и часто пользовался случаем, чтобы упомянуть о тех великих трудностях, которые неизбежно сопутствуют их нынешнему положению: что было бы тиранией казнить этих людей без суда; судить же и казнить их посредством процесса от имени короля, с которым мы находимся в состоянии войны, было бы абсурдом; а если не применять ни один из этих методов, они должны будут — виновны они или нет — подвергнуться бессрочному заключению. Аргумент возымел действие; и даже сами тори признали, что лучше взять управление в свои руки, пока не наступит примирение. Эта доктрина мне весьма понравилась; ибо я знал, что если управление будет однажды принято под какими бы то ни было предлогами, они обнаружат, что Рубикон перейдерен и что они уже никогда не смогут вернуться к своей прежней форме. Тогда по совету моего тайного совета я составил документ, представляющий собой петицию в комитет общественной безопасности с просьбой испросить у Континентального конгресса разрешение на принятие управления. Этот документ я прилагаю к сему, и хотя он написан скверно, он настолько прямо балансирует между вигизмом и торизмом, что никто не может сказать, составлен ли он вигом или тори. Мой тайный совет сообщил мне, что это возымело желаемый результат: виги были в восторге от этого, поскольку мера сработала, их цель была достигнута, и пути назад уже не могло быть; тори же были довольны, потому что в нем отстаивалось то проклятое примирение, к которому они стремились. Будучи хорошо осведомлен о своем успехе, я счел время подходящим, чтобы прозондировать почву у нашего полковника (предположительно Макдугалла). Я послал за ним. Мы свободно побеседовали о вопросе принятия управления. Он признал его необходимость и заявил, что это будет претворено в жизнь при любых обстоятельствах на заседании их конвента. Он сообщил мне, что почти каждый начинает осознавать эту необходимость и что инструкции, которые сейчас готовятся для их делегатов, не содержат ни слова об осуществлении примирения, а направлены лишь на защиту и оборону Америки. Когда я убедился, что он встал на истинный путь к благополучию, я отпустил его и взялся за других: перед тори я живописал бедствия, сопутствующие их нынешнему положению; перед вигами же превозносил преимущества использования этого драгоценного момента. Вскоре я обнаружил, что число моих сторонников растет с поразительной быстротой».

В течение семи дней после отправки этого письма в Филадельфию конгресс постановил [10 мая]: «Рекомендовать соответствующим собраниям и конвентам соединенных колоний, где до сих пор не было установлено правительство, достаточное для удовлетворения нужд их дел, принять такое правление, которое, по мнению представителей народа, наилучшим образом послужит благополучию и безопасности их избирателей в частности и Америки в целом». Пять дней спустя была подготовлена и утверждена следующая преамбула: «Поскольку британский монарх совместно с лордами и общинами Великобритании посредством недавнего акта парламента исключил жителей этих соединенных колоний из-под защиты своей короны; и поскольку на смиренные петиции колоний об устранении жалоб и примирении с Великобританией не было и не предвидится никакого ответа, но вся мощь этого королевства, подкрепляемая иностранными наемниками, будет брошена на уничтожение добрых людей этих колоний; и поскольку представляется абсолютно противоречащим здравому совести и здравому смыслу для народа этих колоний теперь приносить присяги и делать заявления, необходимые для поддержания любого правления под короной Великобритании, и необходимо, чтобы осуществление всякой власти под упомянутой короной было полностью пресечено, а все полномочия правительств осуществлялись под авторитетом народа колоний ради сохранения внутреннего мира, добродетели и порядка, а также для защиты их жизней, свобод и имущества от враждебных вторжений и жестоких грабежей их врагов, — поэтому постановили» и т. д., как указано выше.

[18 мая.] Секретному комитету было поручено попытаться выяснить замыслы французов в связи с сосредоточением столь крупного флота и столь большого количества войск в Вест-Индии, а также то, намерены ли они действовать за или против Америки. Из этого следует, что конгресс не имеет никаких гарантий или уверенности в поддержке со стороны Франции.

Капрал Круз, стрелок, который был вывезен в Англию и отпущен мэром, прибыл с депешами от Артура Ли, эсквайра, содержащими сведения обо всех военно-морских и сухопутных силах, предназначенных для нападения на соединенные колонии, и о пунктах их назначения. Ему удалось добраться до Галифакса, откуда он бежал в Бостон, а затем отправился дальше в штаб-квартиру в Нью-Йорке. Вскоре после этого конгресс постановил [23 мая]: назначить комитет из пяти человек для проведения совещания с генералами Вашингтоном, Гейтсом и Миффлином о наискорейших и наиболее эффективных средствах поддержки американского дела в Канаде. По мнению генералов, сохранять индейцев в состоянии нейтралитета было бы невозможно; они несомненно заняли бы активную позицию либо за, либо против американцев; и лучшим решением было бы немедленно привлечь их на свою сторону и приложить все усилия к тому, чтобы их умы не были отравлены правительственными эмиссарами. Когда комитет представил свой доклад, было постановлено, помимо прочего [25 мая]: «Признать крайне целесообразным привлечь индейцев на службу соединенным колониям».

Получив в Филадельфии первые сведения о войсках, которые планировалось задействовать против американцев, один видный горожанин написал своему корреспонденту: «Теперь нам известны имена комиссаров и их численность, а именно: господа гессенцы, брауншвейгцы, вальдекцы, англичане, шотландцы и ирландцы. Это наносит coup de grâce связи между Британией и Америкой. В этом городе это уже сотворило чудеса; обращения происходили быстрее, чем когда-либо при мистере Уитфилде. Пенсильванский фермер (Дикинсон) сказал мне вчера в поле, что его взгляды изменились; он стремился держать дверь открытой как можно дольше, а теперь убедился, что от наших врагов не стоит ожидать ничего, кроме рабства».

Отправка десяти наиболее боеспособных полков в Канаду сделала необходимыми самые решительные усилия по приведению Нью-Йорка в надлежащее оборонительное состояние. Поэтому конгресс уполномочил генерала Вашингтона распорядиться о строительстве стольких брандеров, гребных галер, вооруженных лодок и плавучих батарей, сколько будет сочтено необходимым для немедленной обороны этого порта и реки Гудзон. Впоследствии они постановили [3 июня], что для подкрепления армии должно быть задействовано 13 800 ополченцев; и что в средних колониях должен быть немедленно создан летучий лагерь численностью в 10 000 человек. Они не обошли вниманием и Канаду; в тот же день было решено наделить генерала полномочиями задействовать в этой провинции число индейцев, не превышающее две тысячи человек; а два дня спустя [5 июня] они приказали постоянному комитету по делам индейцев разработать способы и средства для претворения этого в жизнь. Спустя менее чем сутки они выразили признательность графу Эффингему за ту исключительно благородную роль, которую он сыграл, назвав строящийся в то время фрегат в его честь — «Эффингем». Остальные носят следующие имена: «Конгресс», «Рэндольф», «Хэнкок», «Вашингтон», «Трамбулл», «Рали», «Монтгомери», «Уоррен», «Бостон», «Виргиния», «Провиденс» и «Делавэр».

[7 июня.] Были внесены и поддержаны определенные резолюции относительно независимости, а их рассмотрение было отложено до следующего дня. Ричард Генри Ли, эсквайр, один из виргинских делегатов, уведомил конгресс, что в этот день он внесет предложение о декларации независимости; соответственно, он выступил с этим предложением. Различные события способствовали созреванию колоний для этой меры, о некоторых из которых уже упоминалось в ходе изложения, а другие еще предстоит отметить. Жители Северной Каролины одно время яростно выступали против отделения от Великобритании; когда один из делегатов на их конвенте заговорил о независимости, раздались крики: «Измена, измена!» — и его призвали к порядку. Однако они были изнурены действиями британского министерства, а также методами, проводимыми в жизнь и поддерживаемыми губернатором Мартином, так что всякое уважение и привязанность к королю и британской нации угасли, а слово «независимость» стало самым употребляемым среди них. Они спрашивают: «Возможно ли, чтобы какая-либо колония после всего произошедшего желала примирения?» Регулярно выходившие публикации, которые читали с большим вниманием, в значительной степени способствовали росту духа независимости; но ни одна из них не сравнится с памфлетом за подписью «Здравый смысл», написанным мистером Томасом Пейном, англичанином. Стилистика, манера и язык автора своебычны и увлекательны. Он берется доказать необходимость, преимущества и осуществимость независимости. Чтобы никакая скрытая привязанность к государю не препятствовала этому, короли представлены в таком свете, который не только разрушает всякую привязанность к ним, но и вызывает отвращение; предпринимаются попытки сделать самое их положение ненавистным, откуда легок переход и к особе монарха. Ничто не могло появиться более вовремя, чем это сочинение. Созвучное настроениям и чувствам народа, оно произвело поразительнейший эффект и было встречено с огромным одобрением: его прочел едва ли не каждый американец, оно рекомендовано как сочинение, полное истины, против которого не могут выдвинуть никаких возражений разве что пристрастные и предвзятые люди. Оно убедило множество людей в том, что их истинный интерес заключается в том, чтобы немедленно разрубить гордиев узел, которым американские колонии были привязаны к Великобритании, и открыть свою торговлю в качестве независимого народа для всех наций мира. Оно сыграло важнейшую роль в формировании единого настроя на всем континенте по вопросу, находящемуся на рассмотрении конгресса. 10-го числа рассмотрение дела было отложено до 1 июля; но чтобы не терять времени, на следующий день миссис Джефферсон, Джон Адамс, Франклин, Шерман и Р. Р. Ливингстон были назначены комитетом по подготовке декларации независимости. Непосредственно после этого конгресс постановил: «Назначить комитет для подготовки и разработки формы конфедерации, в которую должны вступить эти колонии; и назначить комитет для подготовки плана договоров, предлагаемых иностранным державам».

Перейдем на время к другим делам.

[17 июня.] Конгресс постановил направить генерал-майора Гейтса в Канаду для принятия командования над силами в этой провинции; но прежде чем последний смог добраться до них, они уже находились в Краун-Пойнте; впрочем, конгресс не мог этого знать. Они решили уполномочить генерала Вашингтона предложить индейцам вознаграждение в сто долларов за каждого офицера и тридцать долларов за каждого рядового королевских войск, захваченных ими в плен в индейской стране или на рубежах соединенных колоний. Армия генерала окружена большим числом тайных врагов, которые, как он убежден, ни перед чем не остановятся ради достижения своей цели — ее уничтожения. Они вынашивали коварный план для этого, который осуществлялся с предельной бдительностью, но был благополучно раскрыт. У генерала имеются неопровержимые доказательства их намерений в отношении армии, однако он не столь уверен в том, не замышлялось ли чего-либо лично против него самого. Тем не менее упование, которое он возлагает на защиту премудрого и благостного Провидения, избавило его по меньшей мере от страха перед этим и не допустит каких-либо изменений в его поведении из-за опасений. Двое из охраны генерала были замешаны; третий же, как говорят, которого они искушали присоединиться к ним, сделал разоблачение. Несколько человек были взяты под стражу, в том числе мэр Нью-Йорка, который признался в доставке денег от губернатора Трайона в уплату за ружья, изготовленные оружейником, находящимся ныне в оковах. Мэр после двух допросов был отправлен обратно в тюрьму под надлежащую охрану.

Это дело привело к переменам в политике Нью-Джерси. Полагали, что эта колония окажется одной из последних, кто изменит свое правление, тогда как теперь она станет одной из первых, кто обретет устоявшуюся конституцию. В провинциальном конгрессе ожидали лишь простого большинства в пользу перемен, но заговор против генерала сотворил чудеса: против оказалось всего четыре голоса. 21-го числа, однако, еще не успев узнать о заговоре в полном составе, они приступили к выборам делегатов на Континентальный конгресс, которых уполномочили присоединиться к объявлению соединенных колоний независимыми от Великобритании. На этих выборах они обошли Уильяма Ливингстона, эсквайра, будучи твердо уверены, что он не благоволит к независимости, и избрали преподобного доктора Уизерспуна, президента колледжа в Принстоне, из убеждения, что он поддержит ее изо всех своих сил.

[25 июня.] Генерал Хау прибыл на Сэнди-Хук на фрегате «Грейхаунд». Вскоре он получил от губернатора Трайона подробный отчет о состоянии и настроениях в провинции, а также о силах американцев. Армия генерала Вашингтона была небольшой и насчитывала чуть менее девяти тысяч человек, готовых к несению службы. Об этой небольшой армии он писал [28 июня]: «По меньшей мере 2000 человек полностью лишены оружия, а почти столько же имеют оружие в таком состоянии, которое скорее призвано обескуражить, нежели воодушевить того, кто им пользуется». В тот же день прибыл британский флот с войсками генерала Хау из Галифакса. 2 июля они заняли Статен-Айленд. 4-го числа американский генерал-адъюант полковник Джозеф Рид писал члену конгресса: «Имея перед собой сильную армию, а за спиной — тайную, мы стоим на мысу с 6000 старых солдат, если годовая служба примерно половины из них дает им право называться таковыми, и примерно с 1500 новыми рекрутами из этой провинции, среди которых немало неблагонадежных, а сомневающихся и того больше. Находясь в таком положении, каждый в армии, от генерала до рядового (знакомый с нашим истинным положением), крайне деморализован. Если бы я знал истинное положение дел, никакие соображения не заставили бы меня принять активное участие в этой сцене, и это мнение разделяют все». Силы генерала Хау достаточно велики, учитывая боевые качества его войск, чтобы предпринять успешную попытку против американцев; но, находясь в ежедневном ожидании подкрепления из Европы, он, несомненно, останется в бездействии до их прибытия.

Теперь настало подходящее время рассказать о боевых действиях в Южной Каролине.

Замыслы министерства против южных колоний были провидением раскрыты до прибытия сэра Питера Паркера. В начале апреля капитан Джеймс Бэррон прибыл в Уильямсбург с депешами от государственного секретаря для губернатора Мэриленда Идена, которые он снял с небольшого судна, отправленного лордом Данмором для их доставки в Аннаполис. Письмо государственного секретаря датировано 23 декабря 1775 года в Уайтхолле и гласит:




“SIR,







«Вооруженные силы в составе семи полков и флота из фрегатов и мелких судов ныне готовы к отправке в южные колонии с целью предпринять попытку восстановления законного правления в той части Америки. Сперва они направятся в Северную Каролину, а оттуда либо в Южную Каролину, либо в Виргинию, в зависимости от обстоятельств».

[18 апреля.] «Анн и Изабелла» прибыли к мысу Фир с частью 17-го полка; это было первое судно из флота сэра Питера Паркера. С момента ее прибытия до 2 мая вошло тринадцать транспортов. 3 мая сэр Питер и двадцать парусов прибыли вместе с лордом Корнуоллисом, генералом Воганом и другими; здесь они встретили генерала Клинтона, который после отбытия из Нью-Йорка направился в Виргинию, где виделся с лордом Данмором; однако, обнаружив, что в этой колонии невозможно предпринять никаких полезных действий, он отправился к реке Кейп-Фир и стал ждать прибытия вооруженных сил из Европы. [5 мая.] Генерал Клинтон издал прокламацию с борта транспортного судна «Паллас», предлагая всеобщее прощение всем тем, кто сложит оружие и т. д., за исключением Корнелиуса Харнетта и Роберта Хау. Поражение горцев и регуляторов в феврале и предпринятые впоследствии меры по обеспечению безопасности колонии отвлекли военачальников от попыток предпринять что-либо против нее и привели их к решению атаковать Чарлстон, подчинить который они рассчитывали всецело, поскольку у них имелось около 2800 сухопутных войск для совместных действий с военными кораблями. До их прибытия и соединения были приложены все усилия для того, чтобы приведение колонии Южная Каролина, и особенно ее столицы, в достойное оборонительное состояние стало фактом. В качестве одного из средств, способствующих этому, были возведены укрепления на Салливанс-Айленде, расположенном так близко к фарватеру, что это место было весьма удобным для нанесения ударов по кораблям, приближающимся к городу; а на форте, построенном из пальметто, было установлено около тридцати пушек — 32-, 18- и 19-фунтовых. Это дерево произрастает исключительно в южных штатах, вырастает от двадцати до сорока футов в высоту без ветвей и завершается на вершине нечто вроде капустной головки. Древесина ее удивительно губчатая. Пуля, попадая в нее, не производит обширных трещин, а застревает внутри, не повреждая соседние участки.

1 июня в Чарлстоне были получены известия о том, что флот из сорока или пятидесяти парусных судов бросил якорь примерно в шести лигах к северу от Салливанс-Айленда. На следующий день был дан сигнал тревоги, и гонцы были разосланы к офицерам, командующим ополчением в провинции, с предписанием прибыть к немедленной защите столицы с силами под их соответствующим командованием. Через несколько дней несколько сотен вражеских солдат высадились на Лонг-Айленде, расположенном к востоку от Салливанс-Айленда и отделенном от него протокой. 10-го числа 50-пушечный корабль «Бристоль», с которого предварительно сняли орудия, благополучно преодолел бар. Примерно в это же время на берег была отправлена прокламация, в которой генерал Клинтон обещал жителям прощение при условии сложения оружия и мирного подчинения восстановлению королевской власти. Она не произвела желаемого эффекта. Провинциальное ополчение в целом послушалось призыва президента Ратледжа и в большом числе прибыло в столицу. Регулярные полки соседних северных колоний, получившие приказ прийти на помощь своим южным соседям, прибыли в этот критический момент. Всеми силами командовал генерал Ли, отправленный на юг после того, как генерал Клинтон покинул Хук. Высокое мнение, повсеместно существовавшее о его способностях и опыте, подняло боевой дух войск и жителей. Через несколько дней американцы, включая ополчение города и окрестностей, насчитывали пять-шесть тысяч человек. Первый регулярный полк Южной Каролины под командованием полковника Гадсдена был размещен в форте Джонсон на самой северной оконечности Джеймс-Айленда и находился в зоне прямой видимости выстрела до фарватера. Второй и третий регулярные полки колонии под командованием полковников Молтри и Томпсона занимали две оконечности Салливанс-Айленда. Остальным силам были отведены посты у Хадреллс-Пойнта, на Джеймс-Айленде и вдоль залива перед городом. Улицы вблизи воды были в разных местах сильно забаррикадированы. Склады на причалах, несмотря на их колоссальную ценность, были снесены, а линии обороны протянулись вдоль кромки воды. Домашний комфорт сменился одеялами и вещевыми мешками, а джентльмены самого независимого состояния трудились с мотыгами и лопатами в руках. Губернатор Ратледж, помимо своей воли, был вынужден принять некоторые суровые меры для обороны этого места. Он реквизировал 700 негров с инструментами и т. д., принадлежавших лицам, не состоявшим в ассоциациях, для работ на укреплениях и траншеях, а также временно конфисковал наличные деньги и бумаги многих формальных членов ассоциаций, чтобы те не причинили вреда, так как они уклонялись в час испытания. Спустя несколько дней совместными трудами горожан и негров на пути были созданы такие препятствия, которые сильно затруднили бы королевской армии попытку высадки в городе. [26 июня.] «Эксперимент», несший 50 пушек, благополучно пересек бар, предприняв те же меры предосторожности, что и «Бристоль».

[28 июня.] Форт на Салливанс-Айленде подвергается нападению со стороны двух 50-пушечных кораблей — «Бристоля» и «Эксперимента», четырех фрегатов («Актив», «Актеон», «Солбей» и «Сирен», каждый по 28 пушек), 20-пушечного «Сфинкса», вооруженного судна «Френдшип» (22 пушки), шлюпа «Рейнджер» и бомбардирского корабля «Тандер» (по восемь пушек у каждого). Бомбардирский корабль «Тандер», прикрываемый вооруженным судном, занимает позицию утром и начинает забрасывать гранаты между десятью и одиннадцатью часами. «Актив», «Бристоль», «Эксперимент» и «Солбей» смело идут в атаку. Незадолго до одиннадцати часов гарнизон производит четыре-пять выстрелов по «А тиву», пока тот находится под парусами. Приблизившись к форту, он бросает якорь и обрушивает на него бортовой залп. Его примеру следуют три других судна, и завязывается яростнейшая и непрекращающаяся канонада. «Сфинкс», «Актеон» и «Сирен» получают приказ занять позицию между оконечностью острова и Чарлстоном, частично для того, чтобы вести фланговый огонь по укреплениям форта, частично чтобы перерезать сообщение между островом и континетом, и частично для предотвращения любых попыток сорвать генеральную атаку. Западная оконечность форта, напротив которой они должны встать, настолько не достроена, что предоставляет весьма несовершенное укрытие для людей у орудий в этой части, а также расположена так, что подвергает людей в других частях форта опасному перекрестному огню. Провидение в этом случае замечательным образом заступается за гарнизон и спасает его от участи, которая в противном случае несомненно была бы неизбежна. Около двенадцати часов, когда три упомянутых корабля продвигаются вперед, все они запутываются на мели, именуемой Мидл-Граунд; два из них сталкиваются друг с другом. «Актеон» крепко садится на мель. «Сфинкс», прежде чем освободиться, теряет бушприт; но «Сирен» выходит из беды без больших повреждений. Тем не менее они опаздывают или находятся в состоянии, не позволяющем выполнить задуманное. Бомбардирский корабль «Тандер», метнув около 60 бомб, поврежден настолько, что теряет способность продолжать огонь. В то время как непрерывный огонь с кораблей кажется способным потрясти храбрейшего нерадикального противника и сломить мужество самых закаленных солдат, ответный огонь из форта вызывает уважение храбрых британских моряков, хотя и доставляет им крайние неудобства. Гарнизон, состоящий из полковника Молтри, 344 регулярных солдат и небольшого числа добровольцев из ополчения, почти сплошь необученных и неопытных, держится за свои орудия с величайшим упорством и стойкостью посреди страшного рева артиллерии. Они стреляют расчетливо и неторопливо, ведя хладнокровный и эффективный прицельный огонь. Корабли несут соответствующие потери. Они разбиты почти вдщре, а бойня страшна. Никогда еще британская доблесть не сияла так ярко, и никогда еще их флот не испытывал столь суровой встречи в бою подобного рода с каким-либо иностранным врагом. Пружины кабеля «Бристоля» перебиты ядрами, и некоторое время она подвергается страшнейшему продольному обстрелу со стороны американцев. Капитан Моррис, командующий ею, хотя и получил множество ранений, отказывается оставлять свой пост, пока ему наконец не сносит ядром руку, после чего его уносят в состоянии, не оставляющем надежды на выздоровление. Сэр Питер Паркер получает легкую контузию. Каждый человек, находившийся в начале боя на шканцах «Бристоля», убит или ранен. Всего на ней убито 40 и ранено 71 человек. На «Эксперименте» убито 23 и ранено 76 человек. Капитан Скотт, командующий ею, лишается руки и получает множество других ранений. Лорд Кэмпбелл, бывший губернатор колонии, служащий волонтером с величайшим духом и храбростью и снисходящий до того, чтобы принять руководство некоторыми орудиями нижней орудийной палубы, получает ранение в левый бок, которое в конечном счете может оказаться смертельным [14]. Огонь форта направлен главным образом против «Бристоля» и «Эксперимента», которые несут тяжелейшие повреждения в корпусах, мачтах и такелаже. Не менее 70 ядер проходят насквозь через первый из них. На «Актеоне» убит лейтенант и ранено шесть человек. На «Солбее» ранено восемь человек. Потери гарнизона составляют всего десять человек убитыми и двадцать два ранеными.

Пушки в форте на какое-то время замолкли настолько надолго, что показалось, будто он оставлен. Когда гарнизон получил подкрепление порохом (истощение запасов вынудило их прекратить пальбу), они возобновили ее и причинили врагу невероятный урон своей чрезмерной ожесточенностью. Во время долгого, жаркого и упорного столкновения между американским фортом и британскими боевыми кораблями моряки то и дело с нетерпением глядели на восток в надежде увидеть сухопутные войска под командованием генерала Клинтона и лорда Корнуоллиса, наступающие с Лонг-Айленда и идущие на помощь атаке, но в этом их постигло разочарование. Хотя протока между этим островом и Салливанс-Айлендом обычно легко вброд переходимая, в то время из-за долгой череды восточных ветров она была необычайно глубокой и непроходимой в привычном месте переправы. Британские войска могли бы переправиться выше по течению, но тогда они оказались бы настолько полностью и на столь долгое время открыты для американского огня, что рискнули бы быть разбитыми. Полковник Томпсон с 300 стрелками своего полка; полковник Кларк с 200 регулярными солдатами северокаролинского линейного полка; полковник Хорри с 200 ополченцами из Южной Каролины и рота ополченцев-стрелков из Раккуна с 18-фунтовым орудием и полевой пушкой были размещены на восточной оконечности Салливанс-Айленда, чтобы воспрепятствовать их переправе.

Британский огонь велся без перерыва почти до семи часов вечера, после чего значительно стиг. В половине десятого стрельба с обеих сторон прекратилась, а в одиннадцать часов изуродованные корабли отдали кабели и удалились с места действия после боя, который поддерживался с необычайным мужеством и энергией с обеих сторон на протяжении более десяти часов. На следующее утро все военные корабли, кроме «Актеона», отошли примерно на две мили от острова. Гарнизон произвел по нему несколько выстрелов; сперва он отвечал тем же, но вскоре экипаж поджег его и оставил, оставив развеваться флаги, заряженные пушки и весь боезапас со снаряжением. Вскоре на него поднялся отряд американцев, который забрал его флаг, корабельный колокол и столько парусов и припасов, сколько смогли вместить три шлюпки. Когда пламя вырвалось наружу со всех сторон, они сделали три выстрела из его пушек по коммодору, после чего покинули его; а менее чем через полчас он взлетел на воздух.

По форту с кораблей было выпущено несколько тысяч ядер, однако укрепления понесли небольшой ущерб: те ядра, что попадали в форт, увязали в его мягкой древесине. Едва ли какая-то хижина или дерево на острове избежали повреждений. После боя было подобрано семь тысяч ядер.

Когда британский флот появился у побережья, запасы свинца были столь скудными, что для снабжения ружей пулями пришлось срывать грузила с окон жилых домов в Чарлстоне. Порох также был в большом дефиците, несмотря на своевременное поступление, полученное за несколько дней до боя. Пропорция, выделенная для обороны форта, была лишь самой минимальной для ведения медленной стрельбы. Его расходовали с большой рассудительностью. Офицеры по очереди наводили орудия с такой точностью, что большинство их выстрелов достигало цели на кораблях. В начале боя флагшток был срезан ядром. Сержант гренадеров Джаспер немедленно выскочил на берег, поднял флаг и прикрепил его к баннику. Он взобрался на бруствер с флагом в руке и, несмотря на то, что корабли вели непрерывные бортовые залпы по этому месту, хладнокровно установил его. На следующий день после боя губернатор Ратледж вручил сержанту шпагу в знак уважения за его выдающуюся доблесть. Семеро раненых из состава гарнизона лишились конечностей, но не пали духом вместе с ними; напротив, они с энтузиазмом призывали своих товарищей никогда не оставлять знамя свободы и своей страны [15]. Особенно это проявилось в поведении сержанта Макдоналда, который, будучи смертельно ранен пушечным ядром, промежуток времени между ранением и смертью посвятил призывам именно такого рода. Он скончался через несколько минут, после чего Джаспер скрыл тело с глаз долой, в тот же миг выкрикнув: «Отомстите за смерть храбреца!»

Чарлстон определенно чудом избежал гибели. Генерал Ли писал военному совету 2 июля: «Из-за нехватки кавалерии Чарлстон и его окрестности несомненно были бы потеряны, если бы противник действовал с той энергией и быстротой, на которые мы имели основания рассчитывать, но не поддающаяся никакому объяснению вялость и инертность с их стороны спасли нас». Недостроенное состояние форта, опасность его продольного обстрела и трудность отступления из-за отсутствия прочной связи между островом и материком посредством моста заставили генерала рассматривать форт скорее как непригодный для обороны и склоняться к его оставлению: однако, обнаружив, что полковник Молтри преисполнен решимости во что бы то ни стало попытаться его защитить, он ограничился советом своевременно эвакуировать его и не рисковать излишне ради его удержания. Полковник и его гарнизон заслужили похвалу и благодарность своей страны и несомненно обретут подобающие почести.

Некоторые полагают, что со стороны британского командующего была совершена грубая ошибка, когда он остановился у форта, в то время как целью был Чарлстон; и что флот должен был пройти мимо острова с целью нападения на город, что при попутном ветре и приливе могло быть совершено с десятой долей тех потерь и ущерба, которые понесли корабли. Но даже если бы они прошли мимо форта, успешная атака на город не стала бы неизбежным следствием. Сама атака на форт увенчалась бы успехом, если бы «Актеон» благополучно добрался до своей позиции, вместо того чтобы сесть на мель.

Исход этой экспедиции в значительной степени послужит укреплению народного правления, которое она была призвана сокрушить; в то время как весть о ней пронесется подобно метеору по всему континенту и окажет пагубнейшее влияние на королевское дело. Сэр Питер Паркер со всей вероятностью вскоре отплывет с флотом и войсками к Хуку с целью соединения с лордом Хау.

Теперь давайте вернемся к важнейшему делу независимости.

Пенсильванское собрание вышло из союза с конгрессом вследствие инструкций своим делегатам, изданных на основе резолюции конгресса от 15 мая о подавлении всякой власти, проистекающей от короны Великобритании в соединенных колониях. Комитет города и вольностей Филадельфии счел, что этим шагом был брошен клич народу, и в ответ на просьбу подавляющего большинства жителей выпустил 20 мая письма (в силу полномочий, предоставленных им на провинциальном конвенте, состоявшемся в январе 1775 года) о созыве конференции окружных комитетов с целью выяснения мнения жителей относительно вышеупомянутой резолюции конгресса и достижения воссоединения провинций с остальными колониями путем созыва провинциального конвента с намерением сформировать для этого правительство. Они намекнули на свое убеждение, что собрание было втащено в подчинение большинству резолюций конгресса из страха перед провинциальным конвентом. Мистер Джон Баярд и Дэниел Робердо проявили в этом деле особую активность. Депутаты народа собрались [24 июня] на полномасштабную провинциальную конференцию и единогласно заявили о своем желании присоединиться к голосованию конгресса, объявляющего соединенные колонии свободными и независимыми штатами. За этим последовала смена их делегатов. Мистер Дикинсон открыто и принципиально выступил против декларации независимости и потому был смещен.

Мэрилендский конвент еще в декабре поручил своим делегатам выдвинуть вопрос о независимости. Соответственно, они, отдав голоса против него, удалились — не из личного несогласия, а в соответствии со своим общественным представительством. Мистер Самюэль Чейз был страстно предан этому делу, и, вернувшись в Мэриленд, добился принятия окружных инструкций членам конвента, под воздействием которых последние изменили собственные инструкции. Он переслал отчет об этом своему другу в конгрессе в следующих выражениях: «Аннаполис [28 июня], вечер пятницы, девять часов. Я только что из палаты, где добился отправки курьера с почтой вслед за главным почтовым отправлением с единогласным голосованием нашего конвента за независимость и т. д. Зрите славные плоды окружных инструкций. В наших людях есть пыл, если его не глушить. С. Чейз».

[1 июля.] Конгресс заседал в качестве комитета всей палаты по вопросу о независимости, но поскольку ни колонии, ни члены не были единогласны, обсуждение отложили до следующего дня.

[4 июля.] Вопрос продолжили рассматривать, после чего декларация независимости была согласована и принята. Ее название гласит:



A Declaration by the Representatives of the United States of America, in Congress assembled.





Преамбула следует в таких словах: «Когда в ходе человеческих событий возникает необходимость для одного народа расторгнуть политические узы, связывающие его с другим, и занять среди держав земли обособленное и равное положение, на которое законы природы и природы Бога дают ему право, должное уважение к мнениям человечества требует объявить причины, побуждающие его к отделению.

Мы исходим из той самоочевидной истины, что все люди созданы равными и наделены их Творцом определенными неотчуждаемыми правами, к числу которых относятся жизнь, свобода и стремление к счастью. Что для обеспечения этих прав люди учреждают правительства, чья справедливая власть проистекает из согласия управляемых. Что если какая-либо форма правления становится губительной для этих целей, народ имеет право изменить или упразднить ее и учреждать новое правительство, основывая его на таких принципах и организуя его полномочия в такой форме, которые, по его мнению, наилучшим образом обеспечат его безопасность и счастье. Благоразумие, действительно, диктует, чтобы правительства, существовавшие долгое время, не менялись по легкомысленным и кратковременным причинам; и соответственно, весь опыт прошлого показывает, что человечество более склонно страдать, пока золы терпимы, нежели защищать свои права путем уничтожения тех форм, к которым оно привыкло. Но когда длинная череда злоупотреблений и узурпаций, неизменно преследующих одну и ту же цель, свидетельствует о замысле подчинить народ абсолютному деспотизму, его право — его долг — свергнуть такое правительство и обеспечить новые гарантии своей будущей безопасности. Таково было терпеливое выжидание этих колоний, и такова ныне необходимость, принуждающая их изменить свои прежние системы правления». Декларация переходит к изложению «истории неоднократных обид и узурпаций, целью которых является установление прямой тирании над этими штатами. В подтверждение сего представляем факты на суд беспристрастного мира». Затем в ней приводится перечисление обид и жалоб следующего содержания:

Было отказано в согласии на законы, наиболее полезные и необходимые для общественного блага.

Губернаторам было запрещено принимать законы немедленного и насущного значения, если только их действие не приостанавливалось до получения согласия со стороны Британии; а будучи так приостановлены, они оказывались полностью заброшены и оставлены без внимания.

Законодательные органы созывались в необычных, неудобных местах, удаленных от хранилищ их публичных документов, с единственной целью — утомить их до согласия с излюбленными мерами.

Палаты представителей неоднократно распускались за то, что с мужественной стойкостью противились посягательствам на права народа.

Долгое время после подобного роспуска отказывались разрешить выборы новых палат, вследствие чего законодательная власть, не подлежащая уничтожению, возвращалась для отправления своих функций к народу в целом, в то время как государство оставалось подвержено всем опасностям внешних вторжений и внутренних смут.

Предпринимались попытки помешать приросту населения этих штатов путем препятствования законам о натурализации иностранцев, отказа принимать другие законы, поощряющие их переселение сюда, и ужесточения условий приобретения новых земельных участков.

Отправлению правосудия чинились препятствия путем отказа дать согласие на законы об учреждении судебной власти.

Судьи были поставлены в зависимость исключительно от воли короны в отношении сроков пребывания в должности, а также размеров и выплаты их жалованья.

Было учреждено множество новых должностей и сюда отправлены тучи чиновников, чтобы изводить наш народ и пожирать его достояние.

В мирное время среди нас содержались постоянные армии без согласия наших законодательных органов.

Военная власть ставилась независимой от гражданской власти и выше нее.

Был составлен план подчинения нас юрисдикции, чуждой нашей конституции и не признаваемой нашими законами.

Британским парламентом были приняты акты о расквартировании крупных соединений вооруженных войск среди нас; о защите их посредством фиктивного суда от наказаний за любые убийства, которые они совершат над жителями этих штатов; об ограничении нашей торговли со всеми частями света; о введении против нас налогов без нашего согласия; о лишении нас во многих случаях преимуществ суда присяжных; о вывозе нас за моря для суда по надуманным обвинениям; об отмене свободной системы английских законов в соседней провинции, установлении там деспотического правления и расширении его границ так, чтобы сделать ее одновременно примером и удобным инструментом для внедрения того же абсолютного правления в этих колониях; об отмене наших хартий, упразднении наших ценнейших законов и коренном изменении форм нашего правления; о приостановлении работы наших собственных законодательных органов и объявлении британского парламента наделенным властью издавать законы для нас во всех случаях без исключения.

Корона Великобритании сложила с себя здесь полномочия по управлению, объявив нас вне своей защиты и начав против нас войну.

Наши моря подверглись грабежу, наши берега — опустошению, наши города были сожжены, а жизни наших людей — оборваны.

В настоящее время идет переброска крупных армий иностранных наемников, чтобы завершить дела смерти, опустошения и тирании, уже начатые с обстоятельствами жестокости и вероломства, едва ли имеющими аналогии в самые варварские века и совершенно недостойными цивилизованной нации.

Наши сограждане, захваченные в плен в открытом море, были принуждены взять в руки оружие против своей страны, стать палачами своих друзей и братьев или самим пасть от их рук.

Внутри страны были спровоцированы мятежи, и предпринимались попытки натравить на жителей наших рубежей безжалостных индейских дикарей, чьим известным правилом ведения войны является без разбора истребление людей всех возрастов, полов и состояний. Далее в декларации говорится:

«На каждом этапе этих притеснений мы в самых смиренных выражениях просили о возмещении ущерба. На наши неоднократные петиции отвечали лишь новыми обидами. Не пренебрегали мы и вниманием к нашим британским братьям. Мы время от времени предупреждали их о попытках их законодательного органа распространить на нас незаконную юрисдикцию. Мы напоминали им об обстоятельствах нашей эмиграции и поселения здесь. Мы взывали к их исконному чувству справедливости и великодушия и заклинали их узами нашего общего родства отречься от этих узурпаций, которые неизбежно прервут наши связи и общение. Но и они остались глухи к голосу справедливости и кровного родства. Поэтому мы должны смириться с необходимостью, которая возвещает о нашем разделении, и воспринимать их так же, как воспринимаем остальное человечество: во время войны — как врагов, в мирное время — как друзей. МЫ, следовательно, представители Соединенных Штатов Америки, собравшиеся на общий Коннгресс, взывая к Верховному Судье мира в отношении правоты наших намерений, от имени и по уполномочию добрых людей этих колоний торжественно публикуем и заявляем, что эти Соединенные Колонии являются и по праву должны быть СВОБОДНЫМИ И НЕЗАВИСИМЫМИ ШТАТАМИ; что они освобождены от всякой верности британской короне; и что всякая политическая связь между ними и государством Великобритания полностью разорвана и должна быть разорвана; и что, будучи свободными и независимыми штатами, они обладают полной властью объявлять войну, заключать мир, вступать в союзы, устанавливать торговые отношения и совершать все те действия и вещи, на которые независимые штаты имеют право. И в поддержку этой декларации, твердо уповая на защиту БОЖЕСТВЕННОГО ПРОВИДЕНИЯ, мы взаимно клянемся друг другу нашими жизнями, нашими состояниями и нашей священной честью».

Декларация по приказу конгресса была перебелена на пергаменте и подписана следующими членами: ДЖОН ХЭНКОК. Нью-Гэмпшир: Джозайя Бартлетт, Уильям Уиппл, Мэтью Торнтон. Массачусетс-Бей: Сэмюэл Адамс, Джон Адамс, Роберт Трит Пейн, Элбридж Джерри. Род-Айленд и плантации Провиденс: Стивен Хопкинс, Уильям Эллери. Коннектикут: Роджер Шерман, Сэмюэл Хантингтон, Уильям Уильямс, Оливер Уолкотт. Нью-Йорк: Уильям Флойд, Филип Ливингстон, Фрэнсис Льюис, Льюис Моррис. Нью-Джерси: Ричард Стоктон, Джон Уизерспун, Фрэнсис Хопкинсон, Джон Харт, Абрахам Кларк. Пенсильвания: Роберт Моррис, Бенджамин Раш, Бенджамин Франклин, Джон Мортон, Джордж Клаймер, Джеймс Смит, Джордж Тейлор, Джеймс Уилсон, Джордж Росс. Делавер: Сизар Родни, Джордж Рид. Мэриленд: Сэмюэл Чейз, Уильям Пака, Томас Стоун, Чарльз Кэрролл из Кэрроллтона. Вирджиния: Джордж Уит, Ричард Генри Ли, Томас Джефферсон, Бенджамин Харрисон, Томас Нилсон-мл., Фрэнсис Лайтфут Ли, Картер Брэкстон. Северная Каролина: Уильям Хупер, Джозеф Хьюз, Джон Пенн. Южная Каролина: Эдвард Ратледж, Томас Хейворд-мл., Томас Линч-мл., Артур Мидлтон. Джорджия: Баттон Гвиннетт, Лайман Холл, Джордж Уолтон.

Декларация конгресса задумывалась как акт их отделения от короны Великобритании; поэтому они больше не сообразуются с тем благоразумным государственным максимом, что король не может поступать неверно в своем официальном качестве; напротив, выдвигая свои жалобы, они обвиняют в них саму королевскую власть, чем намереваются оправдать в глазах человечества отречение от своей прежней верности. Так родилось событие, которое не планировалось ни одной из колоний и даже ни одним делегатом, едва ли даже м-ром Сэмюэлем Адамсом, как то, что должно произойти столь скоро, когда конгресс впервые собрался в 1774 году. Когда произошло столкновение у Лексингтона, он и некоторые из его коллег решили, что борьба должна завершиться либо независимостью, либо рабством, и поэтому трудились ради установления первого, чтобы предотвратить последнее. Но если бы серьезное предложение отделиться от короны Великобритании было внесено в конгресс рано, за этим последовал бы роспуск этого органа из-за всеобщего отвращения широких масс населения и отдельных колоний к такому разделению. Делегатам от Массачусетса пришлось играть очень деликатную роль. Южные колонии ревниво относились к их республиканскому духу и стремлению к независимости. Поэтому они посредством мудрейшей политики заручились поддержкой тех делегатов от Вирджинии, которые тяготели к республиканизму, и которым они доверяли любую любимую меру, которую хотели провести; те выносили ее на обсуждение и поддерживали в конгрессе вопреки остальным южным делегатам, в то время как их собратья из Массачусетса присутствовали на дебатах, не проявляя к ним особого интереса, так что подозрения тех, кто был наиболее против этого, не были встревожены. Они также пользовались различными случаями, которые представлялись, чтобы мягко внедрить собственные настроения в умы тех, кто прежде выступал против них. Их мудрая тактика, подкрепленная, с одной стороны, верными друзьями в конгрессе, а с другой — упорной и ошибочной политикой британского министерства, под руководством Провидения привела к обретению независимости. Еще предстоит увидеть, дарит ли Провидение ей прочное основание. Меры, принятые конгрессом, могут показаться кому-то самонадеянными, учитывая слабость собственной армии, силу британской, поддерживаемой мощным флотом, а также то, что у них нет ни малейшей уверенности в помощи со стороны какой-либо иностранной державы. Но как этого можно было избежать? Народ созрел для этого. Благоразумие диктовало необходимость подчиниться их ожиданиям и желаниям. Разочарование могло бы вызвать отвращение и породить беспорядки. Декларация может придать уверенности робким и воодушевить сторонников свободы на большие усилия. Она может подтолкнуть Францию к мысли о том, что американцы обладают большими ресурсами, чем известно, и тем самым склонить ее к мысли об оказании им помощи, одновременно позволяя им обращаться за таковой с полным соответствием статусу независимого народа. Хуже того, что было раньше, от этой декларации им ожидать не приходится. Силы, предназначенные для действий против них, доказывают, что их, если возможно, намереваются привести к безоговорочному подчинению; декларация не может увеличить страдания от такого подчинения. К тому же конфликт находится на такой стадии, когда он не может завершиться безопасно для жителей иначе как через их отделение от Великобритании и обретение независимости: все, что меньше этого, теперь неминуемо станет постоянным источником раздоров и бедствий. Члены конгресса уже некоторое время слышали об этом со всех сторон.




“The middle way, the best, we sometimes call,

“But ’tis in politics no way at all.”







[8 июля.] Сего дня в двенадцать часов декларация независимости была провозглашена у здания легислатуры в Филадельфии под громчайшие возгласы. В тот же день, согласно общим приказам, она была зачитана перед строем каждой бригады континентальной армии в Нью-Йорке и повсюду встречена громкими ура и величайшими проявлениями радости. В тот же вечер конная статуя короля была повержена на землю. Свинец, из которого она отлита, обречен пойти на пули. Нью-йоркский конгресс единогласно постановил, что они будут с риском для жизни и состояния вместе с другими колониями поддерживать декларацию, и уполномочил своих делегатов принять все те меры, которые могут способствовать благополучию Соединенных Штатов.

Конвент Нью-Джерси объявил своего бывшего губернатора, эсквайра Уильяма Франклина, ярым врагом страны и лицом, которое может оказаться опасным и которое следует содержать в таком месте и таким образом, как укажет конгресс; конгресс приказал отправить его под конвоем к губернатору Трамбуллу из Коннектикута, который должен принять от него честное слово; но если он откажется дать его, его следует взять под стражу так же, как и прочих заключенных. События приближаются к столь критической развязке, что следующее письмо неизбежно должно содержать весьма интересные сведения.



ПИСЬМО IV.






Roxbury, Sept. 16, 1776.







Лорд Данмор наконец покинул Вирджинию и присоединился к британским силам. Он прибыл вместе с лордом Кэмпбеллом и сэром Питером Паркером к острову Статен-Айленд. [14 августа.] Его светлость оставался у побережья и в реках Вирджинии до тех пор, пока духота и грязь малых судов, на которых теснились беглецы, вместе с жарой, скверным качеством и нехваткой воды и провизии не породили повальную лихорадку, которая произвела страшную опустошение, особенно среди негров, множество из которых было выкошено. Когда в конце концов для него оказались закрыты все места и ни воду, ни провизию нельзя было раздобыть иначе как ценой крови, в начале августа было сочтено необходимым сжечь несколько мелких и наименее ценных судов, чтобы не допустить их попадания в руки американцев, а остальные в количестве от сорока до пятидесяти вместе с изгнанными друзьями правительства отправить искать убежища во Флориде, на Бермудских островах и в Вест-Индии; большое число негров было отправлено в то же время в последние из названных мест для продажи. Вирджинцы потеряли из них около 1000 человек в общей сложности, включая тех, кто был убит или умер, находясь на службе у его светлости. Так закончились надежды на подавление оппозиции правительству в Вирджинии посредством привлечения негров — мера, которая, будучи скорее одиозной, чем действенной, неизмеримо усилила недовольство народа, не прибавив при этом мощи королевским войскам. Конгресс Нью-Джерси был настолько раздражен заговором с целью уничтожения американской армии, что приложил максимум расторопности к созданию своей конституции и завершил ее к концу второго июля.

Хотя им было известно, что вопрос о независимости находится на рассмотрении Континентального конгресса и что тот находится на пороге объявления Соединенных Колоний независимыми, и хотя они уполномочили собственных делегатов присоединиться к декларации, однако, поскольку на тот момент она еще не была принята, они завершили документ словами: «При условии всегда, и таков истинный смысл и намерение сего конгресса, что если между Великобританией и этими колониями произойдет примирение и последние вновь будут приняты под покровительство и управление британской короны, эта хартия станет ничтожной и недействительной, в противном случае она останется твердой и нерушимой».

Легислатура Нью-Джерси в сентябре того же года избрала своим губернатором эсквайра Уильяма Ливингстона, юриста и человека первоклассных способностей. Число голосов за него и за м-ра Стоктона разделилось поровну; но поскольку последний как раз в тот момент отказался предоставить свою упряжку или лошадей для общественных нужд, и легислатуре стало об этом известно, выбор в пользу м-ра Ливингстона состоялся незамедлительно.

[5 июля.] Генеральный конвент Вирджинии утвердил конституцию. Они начали свою сессию пятого мая и десять дней спустя, когда присутствовало 112 членов, единогласно постановили, что их делегатам следует дать указание предложить конгрессу, чтобы этот почтенный орган объявил Соединенные Колонии свободными и независимыми штатами. Вероятно, по причине полной уверенности в получении подобных инструкций м-р Р. Генри Ли известил, что внесет предложение о декларации независимости. Один выдающийся джентльмен, трудившийся над великим делом проектирования конституции, сделал своим неустанным стремлением такое создание облика правления, в котором можно было бы разглядеть родство с Новой Англией.

Теперь же направимся в Нью-Йорк и его окрестности.

Лорд Хау прибыл к Галифаксу ближе к концу июня; узнав, что флот и армия покинули этот порт 10-го числа, и получив письмо, которое оставил для него его брат-генерал, он направился к Нью-Йорку, не бросая якоря, и достиг Статен-Айленда к 12 июля; оттуда он переправил на берег под парламентским флагом в Амбой циркулярное письмо вместе с декларацией для нескольких бывших губернаторов Соединенных Штатов, бывших тогда колониями, извещая их о своих полномочиях и желая, чтобы они опубликовали оные как можно шире для сведения народа. Декларация и письма были пересланы в конгресс генералом Вашингтоном и по его распоряжению опубликованы в различных газетах, дабы жители могли знать, какова природа комиссаров и каковы те условия, обещаниями которых британский двор пытался усыпить и разоружить их; и чтобы те немногие, кто все еще пребывал в колеблющемся состоянии надежды, основанной либо на справедливости, либо на умеренности заинтересованных сторон, убедились, что спасти свои свободы способна лишь доблесть их собственной страны.

[14 июля.] Лорд Хау отправил в Нью-Йорк парламентский флаг с письмом, подписанным «эсквайру Джорджу Вашингтону», но которое генерал отказался принять, поскольку оно было адресовано ему без титула и стиля, подобающих его положению. Конгресс аплодировал ему за поведение с подобающим достоинством, а затем распорядился, чтобы никто из их офицеров не принимал писем или посланий, которые не были адресованы им в соответствии с их воинским званием. Генерал-адъютиант Патерсон был наконец отправлен [20 июля] с письмом, адресованным «Джорджу Вашингтону и т. д., и т. д., и т. д.». Генерал освободил его от завязывания глаз повязкой, что принято при прохождении через фортификационные сооружения, и принял с величайшей любезностью; но несмотря на все доводы адъютианта, эти et cetera не смогли устранить препятствия для предпринятой переписки. Генерал сказал ему: «Правда, et cetera подразумевают все что угодно; но не менее верно и то, что они подразумевают все что угодно». Поэтому письмо не было принято. Этот случай послужил раскрытию характера темперамента генерала и показал, что он был тверд и собран. Последовала беседа на тему пленных и жалоб с обеих сторон относительно обращения, которому они подверглись. Адъютиант честным словом заверил, что с пленными в Бостоне, когда это позволяло состояние тамошней армии, обращались гуманно и даже снисходительно. На его замечание о том, что комиссары наделены великими полномочиями, генерал ответил: «Их полномочия состоят лишь в даровании помилования. Тем, кто не совершил никакого проступка, помилование не требуется. Американцы лишь защищают то, что считают своими неоспоримыми правами». На этом завершилась беседа, из которой было очевидно, что все попытки в том же русле окажутся в настоящее время безрезультатными. Адъютиант на протяжении всего разговора обращался к генералу с титулом «ваше превосходительство» и вел себя с предельным вниманием и вежливостью. Прибытие флота и армии в окрестности Нью-Йорка произвело мало впечатления на конгресс. Они продолжали с той же непреклонностью преследовать принятые ими меры. Везде, где публиковалась декларация независимости, ее встречали с величайшей радостью. Она достигла Чарлстона за несколько дней и была самым торжественным образом провозглашена войскам под ружьем, за чем последовал весь обычный парад общественных празднеств. Она застала жителей Южной Каролины разъяренными на Великобританию за ее недавнее враждебное нападение и воодушевленными успешной обороной форта на острове Салливана, который отныне будет именоваться фортом Молтри в честь храброго полковника, защищавшего его. Декларация была столь же благосклонно принята военными в Нью-Йорке и придала им новые душевные силы и бодрость. Страх сражаться за то, что, по их опасениям, могло оказаться половинчатым примирением, окончательно рассеялся. За два дня до того полковник Патерсон нанес визит генералу Вашингтону, и словно вопреки всем тогдашним грозным явлениям гражданская власть торжественно провозгласила независимость, после чего королевский герб и прекрасный портрет его величества были уничтожены. Однако епископальное духовенство в связи с этими событиями закрыло свои церкви.

Поскольку военные операции со стороны британцев затягивались из-за отсутствия ожидаемых подкреплений, американцы получили возможность укрепить свои позиции. Постаравшись укрепить вход в гавань так, чтобы сделать его опасным для судоходства, они ожидали, что военные операции начнутся со стороны Лонг-Айленда, где они насыпали линии и возвели редут близ Нью-Йорка, чтобы помешать генералу Хау продвинуться к тем высотам, которые возвышаются над городом, овладеть ими и атаковать его с той стороны. Командование этим постированием было доверовано генералу Грину, который усердно изучил все ведущие к нему дефиле, дабы воспользоваться всеми их преимуществами при любой необходимости. Несмотря на усилия воспрепятствовать проходу британских кораблей вверх по Северной-Ривер, сие было исполнено [15 июля] «Фениксом», «Розой» и двумя тендерами, понесшими незначительный ущерб от сильной канонады. Они прошли 25 миль и заняли позицию напротив Тарри-Тауна, где река имеет ширину около четырех миль. Из 15 000 потребованных новобранцев в американский лагерь прибыло лишь 5000 [21 июля]. Усилия штатов должны были быть куда более энергичными, учитывая те силы, с которыми их армии вскоре предстояло столкнуться — силы, подобных которым не видел весь этот Новый Свет, а именно корпус из 30 000 отличных солдат, из коих великое множество составляли опытные ветераны, сделавшиеся еще более грозными благодаря изобилию военных припасов и снаряжения, качеству и количеству артиллерии, которой они были снабжены, а также многочисленному флоту, оказывающему им поддержку.

Особые предубеждения и предрассудки континентальных войск из разных штатов часто побуждали их отпускать замечания, стремившиеся раздражать друг друга и вредить общему делу, так что главнокомандующий пресек оные своим влиянием через общие приказы. [1 августа.] Сия мера была абсолютно необходимой, учитывая состояние его армии, которое [8 августа] по различным гарнизонам в Нью-Йорке, Лонг-Айленде, Говернорс-Айленде и Полуз-Хуке выглядело следующим образом: годных к строевой службе — 10 514; больных на месте — 3039; больных в отлучке — 629; на задании — 2946; в отпуске — 97, итого — 17 225. Сии войска были не более чем необученными новобранцами и сильно рассредоточенными, причем некоторые находились на расстоянии 15 миль друг от друга. [16] Два транспортных флота с ожидаемыми подкреплениями прибыли [12 августа] под конвоем коммодора Хотема и «Рипалса», равно как и лагерный обоз; так что генерал Хау получил возможность приступить к операциям кампании, которые должны были начаться по меньшей мере двумя месяцами ранее. Нехватка свинца заставила жителей Нью-Йорка пожертвовать оконным свинцом для нужд американской армии. Один дом поставил им 1200 фунтов, а другой — 1000 фунтов. Генерал Вашингтон заготовил несколько брандеров для враждебных целей и обороны Северной-Ривер. Один из них под командованием кап. Фоздюка и другой под командованием кап. Томаса поднялись вверх вслед за «Фениксом» и «Розой» [16 августа]; ночь была темной, и они прошли мимо «Феникса», не заметив ее; кап. Томас налетел на принадлежавший им тендер и сжег его. Свет указал направление кап. Фоздюку, который сцепился с «Фениксом», но благодаря малой высоте его судна и сноровки матросов «Феникса» последняя освободилась от брандера и потопила его. Впрочем, неприятель счел за благо покинуть свою позицию двумя днями позже; и незадолго до рассвета, воспользовавшись попутным ветром, приливом и сильнейшим дождем, спустился вниз по реке под непрерывным огнем с американских фортов, однако не понес столь значительного урона, который мог бы помешать ему воссоединиться с британским флотом. Генерал Грин был настолько болен, что больше не мог служить, и генерал Вашингтон был вынужден назначить генерала Салливана командовать на Лонг-Айленде вопреки тому вреду, который мог проистечь для общественного дела от смены руководства в столь критический момент.

Примерно половины гессенцев еще не хватало; однако под началом генерала Хау находились войска, прежде бывшие в Бостоне, подкрепление, прибывшее 12-го числа, силы из Южной Каролины, подошедшие 14-го, и несколько полков из Флориды и Вест-Индии; так что он чувствовал себя достаточно сильным, чтобы решиться на попытку овладеть островом. По принятии флотом необходимых мер по прикрытию десанта армия была высажена [22 августа] без сопротивления между двумя небольшими городками, Утрехтом и Грейвзендом, недалеко от Нароуз, на ближайшем к Статен-Айленду берегу. Американские укрепления, возведенные на глазах у генерала Грина, перекрывают ширину небольшого полуострова, имея Ист-Ривер (разделяющую Лонг-Айленд и Нью-Йорк) слева, простирающееся к урезу воды болото справа, а залив и Говернорс-Айленд сзади. Внутри этих укреплений лежит Бруклин, где генерал Салливан расположился лагерем с сильным отрядом в нескольких милях от Утрехта. От мыса земли, образующего восточную сторону Нароуз, тянется гряда холмов примерно на северо-восток протяженностью около пяти или шести миль, покрытая густым лесом и завершающаяся небольшим возвышением возле Ямайки. Через эти холмы ведут всего три прохода: один близ Нароуз; второй на дороге, именуемой дорогой Флэтбуш; и третий, именуемый дорогой Бедфорд, представляющей собой поперечную дорогу от Бедфорда до Флэтбуша, который лежит с южной стороны этих холмов. Эти проходы через горы или холмы легко защищаемы, будучи весьма узкими, а земля по обе стороны — возвышенной и гористой. Это единственные дороги, по которым можно пройти с южной стороны холмов к американским линиям, за исключением дороги, огибающей восточную оконечность холмов к Ямайке. Значению этих проходов с самого начала уделялось внимание. К второму из них небольшие американские отряды, патрулировавшие побережье, отступили при приближении британских баркасов с войсками. Лорд Корнуоллис немедленно двинулся вперед с резервом и некоторыми другими силами, но обнаружив американцев, удерживающих проход, во исполнение приказа не стал рисковать атакой. [25 августа.] Три дня спустя генерал де Хайстер с двумя бригадами гессенцев со Статен-Айленда присоединился к армии. Рассказывают, что при высадке кто-то из высшего командования сказал ему: «Американцы не дадут пощады иностранцам», на что он ответил: «Ну раз я это знаю, то готов сражаться на таких условиях». Иностранным офицерам и солдатам внушили, что американцы — сборище дикарей и варваров, и привили страх перед попаданием к ним в руки в предчувствии жесточайшего обращения. Рядовым внушали ожидать, что если они попадут в плен, то их тела истыкают кусочками соснового дерева, а затем сожгут заживо. Распространение этих фальшивок можно было рассматривать как справедливое возмездие конгрессу за совет и принятие плана поощрения гессенцев и прочих иностранцев к дезертирству с британской службы. Офицеры и солдаты совершенно не сведущи в природе распри между Британией и Соединенными Штатами и имеют высокие понятия о подчинении монархической власти. Они питают отвращение к мыслям о мятеже, а поскольку американцев именуют мятежниками, они всей душой желают и стараются добиться их усмирения и не нуждаются в каких-либо стимулах для разжигания своего гнева.

Американцы имели на каждом из трех вышеупомянутых проходов или дорог караул численностью в восемьсот человек; а к востоку от них в лесу был расставлен полковник Майлс со своим батальоном для охраны дороги от юга холмов к Ямайке и для наблюдения за передвижением неприятеля с той стороны с приказом держать отряд, постоянно ведущий разведку по дороге на Ямайку и поперек нее. Часовые были расставлены так, чтобы поддерживать постоянную связь между тремя караулами на трех дорогах.

[26 августа.] Генерал Хау, полностью разработав план внезапного нападения, генерал де Хайстер со своими гессенцами занимает позиции во Флэтбуше к вечеру и составляет центр. Около девяти часов той же ночью главная армия, включающая большую часть британских сил под командованием генералов Клинтона, графа Перси и лорда Корнуоллиса, выступает в поход, чтобы захватить дорогу, огибающую восточную оконечность холмов к Ямайке, и тем самым обойти левый фланг американцев. Полковник Майлс, в чьи обязанности входит охрана этой дороги, позволяет британцам пройти не менее шести миль, пока они не оказываются примерно в двух милях в тылу караулов, прежде чем обнаруживает их приближение и подает сигнал. [27 августа.] Генерал Клинтон прибывает на расстояние в полмилии от дороги примерно за два часа до рассвета, делает остановку и отдает распоряжения для атаки. Один из его патрулей сталкивается с патрулем американских офицеров на лошадях, которые попадают в ловушку и берутся в плен. Салливан, хотя и ожидает, что они доставят ему сведения, пренебрегает отправкой нового патруля, обнаружив себя обманутым в ожиданиях. Клинтон, узнав от офицеров, что американцы не заняли дорогу, выделяет батальон легкой пехоты для ее обеспечения; и продвигаясь со своим корпусом с появлением дня, овладевает высотами, через которые проходит дорога.

Генерал Грант с левым крылом наступает вдоль побережья по западной дороге, близ Нароуз. Около полуночи караул, состоящий исключительно из жителей Нью-Йорка и Пенсильвании, чувствуя близость опасности, бежит без единого выстрела и приносит генералу Парсонсу, командующему ими, известие о том, что неприятель наступает по этой дороге в огромном количестве. Передвижение Гранта призвано отвлечь внимание американцев от левого фланга, где главную атаку должен предпринять Клинтон. Парсонс при ясном дневном свете замечает, что британцы миновали лес и спускаются по северной стороне. Он берет двадцать человек из своего беглого караула — все, что ему удалось собрать, — и расставляет их на высоте впереди британцев на расстоянии около полумилии, что останавливает их колонну и дает время лорду Стирлингу подойти со своими силами, насчитывающими около 1500 человек, который занимает холм примерно в двух милях от лагеря.

Сражение начинается вскоре после рассвета гессенцами из Флэтбуша под началом генерала Хайстера и генералом Грантом на побережье; жаркая канонада вкупе с плотным ружейным огнем страстно поддерживается с обеих сторон в течение значительного времени. Американцы, противостоящие генералу Хайстеру, первыми узнают о марше британских войск под началом генерала Клинтона. Соответственно, они отходят крупными силами и в сносном порядке, чтобы вернуться в свой лагерь; однако вскоре оказываются перехвачены правым крылом под командованием генерала Клинтона, который, остановившись и дав отдых своим силам после преодоления высот, продолжает марш и, выйдя в тыл левого фланга американцев около половины девятого утра, атакует их своей легкой пехотой и легкими драгунами, когда те покидают высоты, возвращаясь к своим линиям. Они отбрасываются назад и вновь сталкиваются с гессенцами. Таким образом их поочередно преследуют и перехватывают. В этих отчаянных обстоятельствах некоторые из их полков, будучи сломлены и превосходимы числом неприятеля, пробиваются с боем в лагерь сквозь все опасности, которыми они окружены. Американцы под началом лорда Стирлинга, состоящие из двух батальонов полковника Майлса, полков Атли, Смоллвуда и Хэтча и задействованные в боестолкновении с генералом Грантом, ведут себя с величайшей храбростью и решимостью, контратакуя неприятеля и удерживая свои позиции примерно с восьми утра до двух часов дня; но узнают о происходящем в других местах настолько поздно, что их отход перерезается частью британских войск, которые, помимо обхода холмов и левого фланга американцев, пересекли всю полосу местности в их тылу. Несколько человек прорываются сквозь неприятельскую линию и уходят в леса. Генерал Парсонс с небольшим отрядом спасается именно так. Множество солдат бросается в болото у Коуэнс-Коув; некоторые тонут, другие гибнут в трясине; однако значительная часть отряда спасается этим путем к своим линиям. Характер местности и разнообразие рельефа вызывают затягивание и расширение локальных стыковок, преследований и истребления, длящихся многие часы до того, как сцена закрывается.

Британские войска проявили великую доблесть и активность по этому случаю; столь бурным был их пыл, что с трудом удавалось сдерживать их приказами генерала Хау от атаки на американские линии. Вероятно, они ворвались бы в них, если бы работы не были завершены накануне боя посредством закрытия проема на правом фланге и размещения перед ним засеки. Американцы были застигнуты врасплох самым полнейшим образом и результативно пойманы в ловушку. Мэрилендский полк полковника Смоллвуда пострадал чрезвычайно и был почти изрублен в куски. Он потерял двести пятьдесят девять человек. Эта утрата вызывала глубокое сожаление ввиду того, что это были юноши из лучших семей страны. Не все участвовавшие в боях этого дня проявили одинаковое мужество, чего и не следовало ожидать от столь необученных войск. Многие спаслись из-за отсутствия дисциплины, ибо они дрогнули при виде опасности и спаслись бегством, в то время как иначе они были бы убиты или взяты в плен. Тем не менее крупные соединения были захвачены. Генералы Салливан, лорд Стирлинг и Уделл, помимо 3 полковников, 4 подполковников, 3 майоров, 18 капитанов, 43 лейтенантов, 11 прапорщиков, адъютанта, 3 хирургов и 2 волонтеров, были взяты в плен вместе с 1006 рядовыми, всего 1097 человек. Поскольку среди пленных числились раненые, цифру от 400 до 500 человек убитыми, утонувшими, сгинувшими в лесах, грязи и т. п. следует признать достаточно крупной. Было захвачено всего шесть бронзовых орудий. Потери британцев убитыми и ранеными не превысили 318 человек, из коих лишь 61 был убит. У гессенцев 2 рядовых были убиты, а 23 рядовых и 3 офицера — ранены.

Блестящий успех операций на Лонг-Айленде может ослепить суд судей и увенчать голову генерала Хау лаврами, но некоторые здравомыслящие американские офицеры считают, что, начав их в том секторе, он полностью вручил в руки генералу Вашингтону единственный шанс, предоставлявшийся для обороны Нью-Йорка, и что если бы генералу Грину не помешала болезнь оставаться в должности командующего, все проходы или дороги были бы укреплены и защищены настолько, что королевская армия при попытке овладеть ими оказалась бы настолько покалеченной, что была бы остановлена в отношении всех последующих успешных операций. Генерал Салливан был излишне беспечен и самонадеян. Находясь в самом центре лоялистов, он позволял им ходить туда и обратно ровно так, как им заблагорассудится. Один из американских капелланов, опасаясь, что британцы совершат обходной марш и воспользуются дорогой на Ямайку, спросил его, достаточно ли хорошо он защитил этот проход, и получил ответ: «Да, так, что ангел не сможет прорваться».

Многим может показаться, что если бы генерал Хау вместо начала своих операций на Лонг-Айленде устремился вверх по Северной-Ривер и высадился выше Нью-Йорка, он либо принудил бы генерала Вашингтона к спешной эвакуации города с потерей почти всех армейских складов, либо заставил бы его принять бой при явном неравенстве сил и войск, либо принудил бы к сдаче из-за нехватки продовольствия. То, что подобный маневр мог быть осуществлен при благоприятных ветре и приливе без всякого особого риска неудачи, было доказано безопасным проходом «Феникса» и «Розы» вверх и вниз по реке.

Победоносная армия расположилась лагерем перед американскими позициями под вечер, а 28-го ночью приступила к правильной осаде примерно в 4 или 500 ярдах от редута, прикрывавшего левый фланг американцев. В тот же день генерал Миффлин переправился из Нью-Йорка с 1000 человек; ночью он предложил генералу Вашингтону совершить обход постов, что было принято. Он осмотрел подступы неприятеля и степень готовности его батарей и убедился, что нельзя терять ни минуты. На следующее утро [29 августа] он побеседовал с генералом на сей предмет и сказал: «Вам предстоит либо сражаться, либо немедленно отступать. Каковы ваши силы?» Генерал ответил: «Девять тысяч». Другой возразил: «Этого недостаточно, поэтому мы должны отступать». Оба сошлись во мнении о созыве военного совета, причем генералу Миффлину предстояло предложить отступление. Но поскольку выступать с этим предложением должен был он, дабы не пострадала его собственная репутация, он оговорил условие: если будет принято решение об отступлении, он будет командовать арьергардом, а если о бое — авангардом. Когда совет состоялся, в числе прочих причин для переброски армии в Нью-Йорк были названы следующие: «Сильные дожди, шедшие двое суток и ночей почти без перерыва, испортили оружие и попортили большую часть боеприпасов, а солдаты, не имея укрытий и будучи вынуждены лежать на своих позициях, истощены». — «С тех пор как неприятель двинулся из Флэтбуша, несколько крупных кораблей попытались подняться, как предполагается, в Ист-Ривер, чтобы перерезать наши коммуникации, вследствие чего вся армия была бы уничтожена, однако из-за северо-восточного ветра они не смогли этого осуществить». — «Войска пали духом от непрерывной службы и бдения». Было единогласно решено оставить позиции. Полковник Гловер, уроженец Марблхеда, был призван со всем своим батальоном, годным к строевой службе, чтобы принять командование судами и плоскодонными баркасами. Большинство людей прежде занимались рыболовным промыслом и потому исключительно хорошо подходили для этой службы. Сам полковник переправился из Нью-Йорка для дачи указаний, и около семи часов вечера офицеры и солдаты принялись за работу с духом и решимостью, свойственными тому корпусу. Посадка войск на суда была возложена на генерала Макдугала. Он находился на месте у Бруклинской переправы в восемь часов — час, назначенный для начала этого важного маневра. К своему великому огорчению, он обнаружил, что ополчение еще не погрузилось на суда. Переправа их затянула время до десяти-одиннадцати часов. Между тем около девяти часов начался отлив, и сильно подул северо-восточный ветер, что, прибавив стремительности течению, сделало невозможным завершение отступления в течение ночи с помощью лишь тех гребных судов, которыми они располагали, а состояние ветра и течения лишило людей полковника Гловера возможности использовать парусные суда. Генерал Макдугал отправил полковника Грейсона, одного из адъютантов главнокомандующего, доложить его превосходительству об их затруднительном положении и передал свое мнение о том, что отступление в эту ночь неосуществимо. Полковник вскоре вернулся, не сумев найти главнокомандующего, после чего генерал продолжил посадку при всех этих препятствиях. Но около одиннадцати часов ветер стих, а вскоре после того задул от юго-запада и свежо затянул, что сделало парусные суда полезными и в то же время сделало переправу с острова в город прямой, легкой и быстрой. Провидение дополнительно вмешалось в пользу отступающей армии, послав густой туман около двух часов ночи [30 августа], который повис над Лонг-Айлендом, в то время как на стороне Нью-Йорка было ясно. Во время посадки полковник Скаммелл был отправлен к генералу Миффлину с приказом о марше конкретного полка к переправе; полковник перепутал приказ и вместо полка понял всю прикрывающую группу и отдал распоряжение соответствующим образом. По этой причине генерал Миффлин покинул позиции и спустился к месту посадки, к величайшему изумлению генерала Вашингтона, который с удивлением осведомился о причине такого поведения. По прояснении недоразумения генерал Миффлин вернулся на позиции спустя примерно три четверти часа после того, как они были оставлены, без обнаружения сего неприятелем из-за тумана. Туман и ветер продолжали благоприятствовать отступлению до тех пор, пока вся армия численностью в 9000 человек со всей полевой артиллерией, той тяжелой артиллерией, что представляла наибольшую ценность, боеприпасами, провизией, скотом, лошадьми, повозками и т. д. не переправилась благополучно. Вода была до того удивительно гладкой, что позволяла загружать гребные суда до уровня нескольких дюймов от планширя. Генерал Вашингтон, несмотря на уговоры, не покидал остров до тех пор, пока Миффлин со своей прикрывающей группой не оставил позиции около шести часов. Неприятель находился настолько близко, что были слышны звуки их работы с кирковыми лопатами и заступами. Примерно через полчаса после окончательного оставления позиций туман рассеялся, и британцы были замечены занимающими американские укрепления. Четыре лодки находились на реке: три на середине пути, полные войск; четвертая, в пределах досягаемости неприятельского огня у берега, была вынуждена вернуться; в ней оставалось всего три человека, задержавшихся ради грабежа. Река имеет в ширину милю или более, и все же отступление было осуществлено менее чем за тринадцать часов, большую часть коих шел сильный дождь.

Если бы не провидческая перемена ветра, переправиться смогла бы максимум половина армии, а оставшаяся часть вместе с несколькими генералами и как минимум всей тяжелой артиллерией неминуемо попала бы в руки неприятеля. Если бы не тот небесный посланец — туман, прикрывший первое оставление позиций и различные маневры американцев после рассвета, они понесли бы значительные потери. Туман походил на густую мелкую дымку, так что видимость была крайне ограниченной. Столь ранний туман в это время года также был весьма необычен. Мой информатор, житель Нью-Йорка, не мог припомнить, чтобы наблюдал хоть один в этот сезон в течение двадцати или тридцати лет.

Говернорс-Айленд, на котором стояли два полка, был оставлен точно так же с потерей лишь одной руки у одного человека от пушечного ядра с кораблей. Американцы завершили вывоз оттуда своих военных припасов [2 сентября] и увезли все до единого предметы, кроме нескольких пушек, несмотря на то, что военные корабли стояли в четверти мили от некоторых его частей. [17]

После дела на Лонг-Айленде предпринимались попытки поддерживать боевой дух народа с помощью хвалебных отчетов о необычайной храбрости войск и нанесенном ими неприятелю уроне. Но то, что положение дел не столь уж многообещающее, явствует из письма генерала Мерсера, командующего летучим лагерем, от 4 сентября, в котором он пишет: «У генерала Вашингтона, насколько мне довелось видеть, нет и 5000 человек, на которых можно было бы положиться для службы в кампании, а у меня нет и 1000. Обе наши армии состоят из необученного ополчения, вечно колеблющегося между лагерем и своими фермами; плохо вооруженного и еще хуже дисциплинированного. Они не ровня ветеранским войскам, отлично экипированным и подгоняемым умелыми офицерами, даже если бы их численность равнялась. Число и дисциплина в конце концов одержат верх. Предоставление солдатам или даже низшим слоям человечества права выбора офицеров навеки погубит дисциплину армий». На скверный выбор офицеров в Массачусетсе жалуются в письме сего содержания какому-то джентльмену из этого штата: «Я могу объяснить странные назначения на военные должности в вашем штате лишь тем принципом, что ваши люди намерены оградить себя от опасности армии, сделав ее презренной. Без офицеров у нас никогда не будет солдат. Они роняют статус штата в глазах всего континента. По окончании кампании мы обнаруживаем мясников, пекарей, маркитантов и целое племя подрядчиков с состояниями, сколоченными за государственный счет, в то время как молодой офицер заслуг на двадцать шесть долларов в месяц является нищим. Человек чести и духа не может общаться с недостойной его компанией; при этом нет никого ниже штаб-офицера, чье жалование давало бы ему право на общество выше чистильщика обуви. Великое множество южных офицеров, ныне находящихся в Йорке, которые мало привыкли к царящему в Новой Англии равенству, непрерывно возмущаются малостью своего жалования».

Сие описание потрясет вашу человечность; однако вам должны поведать, что после завоевания Лонг-Айленда американских пленных в ряде случаев привязывали столбами, чтобы расстреливать силами королевских войск, открыто и без порицания. [18]

Вы не станете желать задержки этого письма ради того, чтобы сведения из Нью-Йорка были изложены за более поздний период, поэтому оно будет завершено рассказом о войсках на севере и о некоторых событиях в Массачусетсе.

Сводка по войскам, служащим в Канаде под началом генерала Салливана, составляла 7006 человек. Когда к ним впервые присоединился генерал Гейтс, свирепствовала оспа; ни единой пушки не было установлено на лафетах; суда были загромождены припасами; люди были деморализованы поражением и усталостью; короче говоря, все представляло собой картину, пестрящую всяким бедствием и разочарованием, способными разрушить армию. Генерал Салливан покинул ее 12 июля; когда он впервые присоединился к ней в Канаде, она была раздираема болезнями и необъяснимыми происшествиями; ее нынешняя безопасность, как полагают, обязана именно ему; и потому штаб-офицеры обратились к нему с речью при расставании, сказав: «Именно вам, сэр, общественность обязана сохранением своего имущества в Канаде. Именно вам мы обязаны нашей безопасностью до сего момента. Ваша человечность исторгнет беззвучную слезу и благодарное излияние больного; ваше всеобщее беспристрастие вынудит аплодисменты уставшего солдата».

Вместе с потерями, понесенными у Квебека, Трех Рек, Кедарского ручья, последовавшим отступлением из Канады, а также смертями и дезертирством, случившимися после первого апреля, северная армия уменьшилась более чем на 5000 человек, не считая 3000 больных. Пока они не были изолированы и отправлены в Форт-Джордж в верховьях озера Джордж, где был учрежден генеральный госпиталь, сам лагерь больше напоминал общий госпиталь, нежели армию. Оспа заразила все вокруг: одежду, одеяла, воздух, саму землю, по которой ходили люди. Генерал Гейтс приложил все усилия, чтобы помешать этой заразе закрепиться в Скинсборо, куда было велено прибыть ополченцам, призванным для подкрепления его сил. Армия теперь находится в Краун-Пойнте, ибо совет генералов единогласно постановил отступить оттуда и занять позиции у сильного укрепления напротив восточной оконечности Тайкондероги. К концу месяца дела начали принимать менее мрачный вид. Флот на озере Шамплейн стремительно увеличивался. Ополчение стало прибывать в Скинсборо. 6 августа к генералу присоединились 600 человек из Нью-Гэмпшира, но многие, как офицеры, так и солдаты, задержались на марше из-за прививок вопреки приказам из-за страха заразиться оспой естественным путем. Пока армия находилась в Канаде, порядком пренебрегали или игнорировали его, и крах дел там приписывался некоторыми членами конгресса отсутствием регулярных ведомостей. Кто был генералом, кто кватермейстером, кто казначеем, кто интендантом — являлось важнейшими секретами, которые вся их проницательность так и не смогла раскрыть. Гейтс направил им ведомость, наиболее систематическую из всех, что им доводилось видеть. Предельные усилия прилагаются к строительству галер и гондол для сохранения военно-морского превосходства на озере, с тем чтобы помешать сиру Гаю Карлтону проникнуть в Соединенные Штаты через Тай. Занимаемый армией пост напротив него именовался Маунт-Индепенденс с тех пор, как до них дошла декларация независимости, ибо оная была принята с обычными аплодисментами.

[2 сентября.] Палата представителей Массачусетса в обращении к конгрессу запросила сформировать конфедерацию. [14 сентября.] Они также избрали генерала Линкольна командовать ополчением, направленным в Нью-Йорк. Попытка, предпринимаемая ныне посредством акта генерального суда с целью зафиксировать цену различных товаров, возможно, задумана большинством из лучших побуждений. Репутации многих сторонников этой меры слишком безупречны, чтобы допустить подозрение в дурных намерениях. Но эта мера в конце концов окажется неэффективной для блага, ради которого она замышлялась, и породит великое зло. Самые добросовестные и патриотичные пострадают, в то время как хитрые и беспринципные извлекут из этого выгоду. Цены на продовольствие и всевозможные другие товары, подобно воде, найдут свой собственный уровень и будут высокими или низкими в зависимости от количества наличных запасов и спроса на них. Однако горячие теоретики не поддадутся легко убеждению никакими иными аргументами, кроме тех, что проистекают из опыта.
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Американская армия чудесным образом спаслась с Лонг-Айленда, после чего генерал Салливан был немедленно отправлен под честное слово с устным посланием от лорда Хау к конгрессу. Послание гласило, что, хотя он и не может в настоящее время вести с ними переговоры в этом качестве, он весьма желает провести совещание с некоторыми из членов, которых он будет рассматривать как частных лиц. Он сообщил им, что он совместно с генералом обладает полными полномочиями урегулировать спор между Великобританией и Америкой на условиях, выгодных для обеих сторон, — что он желает заключения соглашения в такое время, когда не нанесено ни одного решающего удара и ни одна сторона не может заявить, что она принуждена пойти на такое соглашение, — что если они расположены к переговорам, многое из того, о чем они еще не просили, может и должно быть даровано, — и что если в ходе совещания они найдут какую-либо вероятную почву для примирения, то авторитет конгресса впоследствии будет признан, чтобы сделать договор полноценным. Генерал прибыл в конгресс с этим посланием 2 сентября и получил просьбу изложить его в письменном виде. В то же время они получили письмо от генерала Вашингтона, извещавшего их об отходе армии с Лонг-Айленда. 5 сентября генералу Салливану было предложено уведомить лорда Хау о том, что «поскольку конгресс является представителем свободных и независимых штатов Америки, он не может счесть уместным направлять кого-либо из своих членов для совещания с его светлостью в их частном качестве, однако, вечно стремясь к установлению мира на разумных условиях, он направит комитет своего состава, чтобы узнать, обладает ли он какими-либо полномочиями вести переговоры с лицами, уполномоченными на то конгрессом от имени Америки, и каковы эти полномочия, а также выслушать те предложения, которые он сочтет нужным сделать в отношении оного». На следующий день они избрали голосованием по бюллетеням в состав своего комитета господ Франклина, Джона Адамса и Эдварда Ратледжа. Восемь дней спустя комитет встретился с лордом Хау на Статен-Айленде напротив Амбоя, где его светлость принял их и оказал им прием с предельным великолепием. Комитет в своем докладе подытожил отчет о совещании, упомянув, что им не показалось, будто комиссия его светлости содержала какие-либо иные важные полномочия, помимо тех, что содержались в акте парламента; ибо что касается полномочий наводить справки о состоянии Америки, о коих его светлость им упомянул, а также совещаться и консультироваться с любыми лицами, каких комиссары сочтут нужным, и представлять результат министерству, то они опасались, что любые надежды на результат таких полномочий были бы слишком ненадежными, чтобы Америка могла на них полагаться, продолжай она оставаться в своем состоянии зависимости. Так завершились надежды на переговоры через комиссаров. Друзья независимости радовались, что дело пришло к столь счастливому завершению. Они почти трепетали, как бы это не оказалось заманиванием в ловушку и не произошло чего-либо такого, что при нынешнем бедственном положении их военных дел могло бы разрушить созидаемое ими здание. Это послужило выигрышу времени для оправления от потрясения, вызванного потерями на Лонг-Айленде. Если это и задержало действия генерала Хау, то послужило другой ценной цели; и трудно объяснить его задержку иным образом. Комитет действовал с большим искусством и поддержал достоинство конгресса. Их мнения и язык соответствовали их положению. Его светлости было прямо и авторитетно заявлено, что ни комитет, ни приславший их конгресс не имеют полномочий вести переговоры в каком-либо ином качестве, кроме как независимые штаты. Его светлость «не имел никаких инструкций на этот счет». Следовательно, американцам предстояло сражаться до конца и уповать на успех в боге.

Положение генерала Вашингтона после эвакуации Лонг-Айленда было поистине бедственным. Удар, понесенный отрядом, деморализовал слишком большую часть войск и наполнил их умы страхом и отчаянием. Ополчение было поражено страхом, неуправляемо и нетерпеливо стремилось вернуться домой. Огромные масы уходили — ротами единовременно, полуполками, а в некоторых случаях чуть ли не целыми полками. Летучий лагерь был таковым слишком в буквальном смысле. Целые его баталии бежали из Поулз-Хука (способ написания имени Паул двести лет назад [19]) и с высот Бергена по причине падения бортового залпа с военного корабля, когда никто от него не пострадал. Полное пренебрежение к порядку и субординации, необходимым для благополучия армии, делало его положение еще более тревожным и порождало нехватку доверия к основной массе войск. Количество людей, годных к строю, взятое по главному корпусу и всем передовым постам, в течение нескольких дней составляло менее 20 000; но ополчение, слишком ничтожное, чтобы заслуживать звания солдат, наряду с новыми призывами, столь же презренными, составляло более трети армии. Ополчение нанесло невыразимый вред, говоря остальным войскам: «Все пропало — регулярные войска должны победить». От подобных речей люди все больше падали духом. Сказанное об ополчении не является особенностью выходцев из какого-то одного штата: что касается их неуправляемости и пренебрежения к порядку и субординации, то это свойственно всему ополчению и должно ожидаться повсеместно, ибо люди, которые были свободны и никогда не подвергались стеснениям или какому бы то ни было контролю, не могут за один день научиться необходимости или понять целесообразность строгой дисциплины. В течение девяти дней после эвакуации число больных, согласно рапортам, составляло четвертую часть всей армии.

Обстоятельства были таковы, что они требовали величайшей возможной гармонии в войсках, тогда как между войсками северных и южных штатов царила немалая враждебность, вызванная общими и нелицеприятными рассуждениями, свободно излагавшимися в штабе. Главнокомандующий этого не одобрял, но генерал-адъютант усердно старался сеять и разжигать ее; так что его превосходительство, дабы исправить это в некоторой степени, назначил Дэвида Хенли, эсквайра, заместителем генерал-адъютанта. В день, когда это назначение было объявлено в армии по общим приказам, а именно 6 сентября, члену конгресса было написано письмо, в котором говорилось: «Позорное дезертирство, бесстыдные грабежи, подстрекательские речи и мятежное поведение, царящие в вашей армии, громче всего взывают к реформе. Ополчение здесь — лишь вооруженная чернь, и все войска лишены дисциплины. Если конгресс не наберет армию на три года или на время войны, все лучшие офицеры покинут ее. Будь мы мудры набрать людей вначале на время войны, у нас теперь была бы армия, способная встретиться с британскими войсками на равных. Что же до прибегания к ополчению, то это жалчайшая уловка, опыт доказал, что они не выдерживают ружейного огня. Они не станут воевать вдали от дома. Люди должны учиться воевать так же, как они учатся всему остальному. У нас чрезвычайно хороший главнокомандующий, которому не занимать бесстрачия и истиннейшего патриотизма. Я желаю ему более способных советников и энергичных помощников. Будьте уверены, сэр, что наши люди в значительной мере утратили ту добродетель, которая впервые побудила их сражаться, и превращаются в армию наемников».

Некий подполковник Цейдвиц был предан суду за написание письма бывшему губернатору Трайону, в коем он заявлял о своей приверженности королевскому делу и обещал свои услуги при определенных условиях: он был приговорен к разжалованию и лишению права на любое будущее военное командование. Этот странный приговор объяснялся тем, что бригадный генерал ополчения и другие лица с подобными суждениями, будучи членами суда, заявили, «что это была лишь попытка вступить в переписку», и таким образом малый избежал наказания.

Генерал Вашингтон разделил свою армию, оставив 4500 человек в городе Нью-Йорке, разместив 6500 в Гарлеме и 12 000 в Кингсбридже [20]. На холмах в этих местах или в их окрестностях были возведены форты, в которых разместились гарнизоны. Наиболее сильным был Форт Вашингтон близ Гарлема, труднодоступный и возвышавшийся над Северной рекой, проход по которой он должен был обеспечивать с помощью Форта Ли, находившегося напротив него на джерсийском берегу. Когда генералу стало ясно, что противник намеревается вбить клинт всей своей армии между частью его сил в Нью-Йорке и его окрестностях и остальной частью около Кингсбриджа, он перенес свою штаб-квартиру в дом полковника Роджера Морриса, в десяти милях от Нью-Йорка и на небольшом расстоянии от Форта Вашингтона. За день до того, как комитет конгресса встретился с лордом Хау, пять военных кораблей были подняты вверх по Ист-Ривер; ввиду этого было сочтено необходимым как можно быстрее эвакуировать город и вывезти больных, артиллерию, имущество и продовольствие. Полковник Гловер был задействован в этой службе; он приступил к ней около девяти вечера. К восходу солнца следующего года его бригада благополучно переправилась в Джерси, причем больных в самом городе и его окрестностях насчитывалось около 500. В субботу ему было приказано сбить палатки и отправить тяжелый багаж вниз по Северной реке для транспортировки наверх в лодках, в то время как палатки и легкий багаж перевозились наверх в фургонах. Это было завершено около девяти вечера, когда поднялась тревога, и ему было приказано вести свою бригаду к Гарлему на соединение с генералом Макдугаллом, оставив весь багаж двух полков позади, который впоследствии попал в руки противника. На следующее утро они выступили к Кингсбриджу. Бедные парни только успели распустить свои ранцы, как подкатывает курьер с известием, что неприятель высаживается: по каковой причине они маршировали обратно безо всякого рода подкрепления или отдыха, соединились с пятью другими бригадами общей численностью около 7000 человек и выстроились на Гарлемских равнинах.

Генерал Хау, полностью подготовившись к десанту на Нью-Йоркский остров, посадил сильное соединение армии под командованием генерала Клинтона и других в лодки у вершины Ньютаунского залива и в другом месте выше по течению, где они не могли быть замечены американцами, которые ожидали, что атака будет предпринята со стороны Ист-Ривер, и потому возвели укрепления и линии для своей защиты. [15 сентября.] Около одиннадцати часов войска генерала Хау высадились под прикрытием пяти военных кораблей двумя дивизиями между Кипс-Бей и Тертл-Бей: гессенцы в одном месте, а британцы в другом. Как только генерал Вашингтон услышал стрельбу с военных кораблей, он со всей поспешностью поскакал к линиям, но к своему великому огорчению обнаружил, что войска, размещенные в них, отступают с предельнейшей поспешностью, а те, что получили приказ поддерживать их, бригады Парсонса и Феллоуза, бегут во всех направлениях и в величайшем замешательстве. Его попытки остановить их оказались бесплодными, хотя он обнажал шпагу и угрожал проткнуть их насквозь, взводил курки и щелкал пистолетами. При появлении небольшой части неприятеля, насчитывавшей не более шестидесяти-семидесяти человек, их беспорядок усилился, и они разбежались, не сделав ни единого выстрела, оставив генерала в опасном положении, так что его сопровождающие, чтобы вызволить его оттуда, схватили за узду его лошадь и направили в другую сторону. Три больших корабля были размещены на Северной реке напротив кораблей на Ист-Ривер; оба направления вели непрерывную канонаду картечью и рубленым железом насквозь через весь остров. Гессенцы при высадке схватили и задержали в соседнем здании как врагов нескольких человек, которые были поставлены туда проводниками, что на некоторое время создало для них трудности. Когда британцы полностью высадились, они двинулись дальше по направлению к Кингсбриджской дороге. Американские бригады, бежавшие при приближении неприятеля к линиям, не останавливались до тех пор, пока не встретили бригаду полковника Гловера и пять других бригад, спешивших к ним навстречу. После соединения все двинулись вперед и заняли позиции на некоторых высотах, как вдруг около 8000 человек противника, как полагали, появились на следующем холме и остановились. Генерал Вашингтон сначала согласился на то, чтобы его войска двинулись вперед для принятия боя, но при повторном размышлении отменил приказ, поскольку не мог полагаться на ополчение и летучий лагерь, составлявшие половину наличного числа людей. Когда американцы отошли и никаких перспектив боя не осталось, британские генералы направились в дом мистера Роберта Мюррея, джентльмена квакерского толка. Хозяйка дома, будучи дома, приняла их самым вежливым образом, угостив тем, что служило или являлось кексами и вином. Они остались весьма довольны приемом и пробыли там около двух часов или дольше; губернатор Трайон время от времени оживлял трапезу шутками в адрес миссис Мюррей по поводу ее американских друзей, ибо она была известна как стойкая защитница свобод страны. Тем временем гессенцы и британцы, за исключением сильного отряда, двинувшегося вниз по дороге для овладения городом, оставались под ружьем в бездействии; это предоставило генералу Патнэму возможность спастись примерно с 3500 человек, включая караулы, которые были предоставлены сами себе, когда полковнику Гловеру было приказано покинуть Нью-Йорк. Генерал, дабы избежать встречи с любыми войсками, которые могли продвигаться по прямой дороге к городу, направился по той, что пролегает вдоль Северной реки, и дошел до конца, где она круто поворачивает направо и ведет на другую, более узкую дорогу, идущую к Блумингдейлу. По этой последней дороге он избежал всякого опасного сближения с противником и отступил в безопасности. Но не было ничего проще, чем помешать ему ступить на нее. Добрый отряд войск с двумя полевыми орудиями примерно за 20 минут или менее мог бы занять такую позицию, которая неизбежно пресекла бы отступление Патнэма. Полковник Грейсон неоднократно говаривал с юмором: «Миссис Мюррей спасла американскую армию». В день высадки сил генерала Хау и на следующий день они взяли в плен 354 рядовых и 17 офицеров [21]. Многие считают, что генерал сильно заблуждался, высадившись на острове вместо того, чтобы обойти своей армией вокруг него выше Кингсбриджа и тем самым окружить всю массу американцев разом. Такой маневр они рассматривают как вполне осуществимый на практике, учитывая то морское и военное снаряжение, что было в его распоряжении.

[16 сентября.] В понедельник произошла сносная стычка между двумя батальонами легкой пехоты и горцев и тремя компаниями гессенских стрелков под командованием бригадира Лесли и отрядами из американской армии под командованием подполковника Нолтона из Коннектикута и майора Лиха из Вирджинии. Полковник получил смертельное ранение, а майор три пули навылет через туловище, но идет на поправку. Их партии вели себя с большой храбростью и, получив подкрепление свежими войсками, наголову разбили неприятеля. Потери американцев, за исключением полковника Нолтона, ценнейшего и доблестного офицера, были незначительными; потери неприятеля составили от 80 до 100 ранеными и 15 или 20 убитыми. Это небольшое преимущество колоссально вдохновило американцев. Они обнаружили, что требуются лишь решимость и хорошие офицеры, чтобы заставить врага, которого они так сильно страшились, отступить [22]. Люди будут сражаться, если их ведут хорошие офицеры, и столь же непременно побегут, если ими командуют негодяи. Воскресенье было примером последнего, а следующий день — подтверждением первого утверждения. В воскресенье офицеры вместо того, чтобы возглавить и повести людей в атаку на неприятеля при высадке, первыми пустились наутек.

[21 сентября.] Спустя несколько дней после того, как британцы овладели Нью-Йорком, произошел страшнейший пожар. Тысяча домов, почти четверть города, обратились в пепел. Троицкая церковь, общественная благотворительная школа, дом ректора и лютеранская часовня оказались среди сгоревших зданий. Ущерб, понесенный корпорацией Троицкой церкви в домах и т.д., по умеренным подсчетам, считается превышающим 15 600 фунтов стерлингов. Пожар начался в трактире прямо у воды, на Уайтхолл-слип, около часа ночи. Распространявшиеся слухи о том, что он вспыхнул в нескольких местах одновременно, были ошибочными. Все было очень сухо, и дул сильный южный ветер. Пламя быстро охватило соседние дома, распространилось, бушевало с невообразимой яростью и учинило все последующие опустошения. Горожан в городе оставалось мало, а пожарные машины и помпы были неисправны. Два полка немедленно направились к месту происшествия, и с флота было прислано множество лодок, полных людей; благодаря им, по воле Провидения, весь город не обратился в пепел. Джентльмен [23], находившийся в Бергене (напротив места, где пожар начался впервые), видел его вскоре после его возникновения, наблюдал за его распространением и убежден, что он не был умышленно зажжен, а носил чисто случайный характер [24] и стал вероятным следствием того, что матросам позволили сойти на берег накануне для отдыха и развлечений. Сухость материалов, сильный южный ветер и покрытие домов (гонт вместо сланца или черепицы) легко объясняют его распространение без привлечения помощи поджигателей.

Один бригадир пишет по поводу отмеченной выше враждебности в американской армии: «Она уже достигла такого накала, что пенсильванские и новоанглийские войска с тем же успехом стали бы сражаться друг с другом, а не с нею. Офицеры всех рангов без разбора подвергаются презрительнейшему обращению, а целые колонии ославляются и очерняются как жулики, мошенники, трусы, патроны, лицемеры и всякими бранными словами по той лишь причине, что они расположены к востоку от Нью-Йорка. Всякие почести воздаются заслугам хороших людей с юга; заслуги же с севера, если таковые вообще возможны, не признаются; если же они слишком очевидны, чтобы их можно было омрачить ложью, их тщательно предают забвению. Трусость или дурное поведение южан тщательно прикрываются, малейший же проступок джентльменов с севера публикуется с пространными комментариями и преувеличениями».

Конгресс наконец принял новый кодекс управления армией. Это стало абсолютно необходимым. «Никакие законы не могут быть слишком суровыми для управления людьми, которые живут мечом и у которых на свои опустошения есть лишь один ответ: quis negat arma tenenti?» Таков был язык джентльмена, чья причастность к армии давала ему наилучшую возможность получать достоверные сведения и который говорил далее члену конгресса: «Абсолютная тирания существенна для управления армией, и каждый человек, носящий оружие, от генерала до рядового часового, должен смириться с ролью временного раба, если он хочет служить своей стране как солдат. Почти всякое злодеяние и подлость, способные опозорить человека, солдата или гражданина, ежедневно практикуются без встречи с заслуженным ими наказанием. Столь многие из наших офицеров лишены чести, а столь многие из наших солдат — добродетели, гражданской, общественной и воинской, что ничто, кроме суровейших наказаний, не удержит тех и других от деяний, которые должны нас погубить. Позорные и жестокие опустошения, учиненные над несчастными, обездоленными жителями этого злосчастного острова (Нью-Йорка) многими нашими солдатами, должны опозорить нашу армию и предать ее омерзению. Я слышал некоторые истории скорби, вызванные грабежами нашей армии, которые выжали бы вздохи из сердец тигров. Наши люди в настоящее время — лишь грабители; я мало сомневаюсь в том, что скоро они станут убийцами, если некоторых не повесить». Трудности, испытываемые армией из-за нехватки почти всего необходимого: палаток, походных котлов, одеял и одежды всех видов, — возможно, внесли свой вклад в причины этих жалоб. Если люди не могут получать снабжение регулярным путем, они будут склонны, несмотря на самые категоричные противоположные общие приказы, помогать себе самим, сколь бы нерегулярно это ни происходило; и раз уж они начинают нарушать правила по необходимости, их искушает соблазн продолжить это ради удобства или удовольствия.

[24 сентября.] Почти в то же время высокопоставленный и весьма уважаемый офицер высказал свои мысли в следующих словах: «Мы стоим на пороге очередного роспуска армии. Если конгресс не предпримет быстрых и действенных мер, наше дело будет проиграно. Те немногие, кто действует из бескорыстных побуждений, сравнительно говоря, не более чем капля в море. Поскольку война должна вестись систематически, вы должны поставить свою армию на постоянную основу и дать своим офицерам хорошее жалованье, чтобы они могли быть джентльменами и поддерживать это звание, а не доводились скудным содержанием до низких и грязных ухищрений, практикуемых многими из них ради того, чтобы утащить у государства сумму, превышающую разницу в жалованье. Люди должны быть наняты за хорошее вознаграждение на время продолжения войны. Полагаться на ополчение — это несомненно опираться на сломанный посох. Они не терпят субординации. Было бы дешевле содержать пятьдесят или сто тысяч на постоянном жалованье, чем полагаться на половину этого числа, а другую половину время от времени пополнять ополчением. Если бы я должен был поклясться на Библии, было ли ополчение более полезным или вредным в целом, я бы подписался под последним. Ни один человек, дорожащий порядком, регулярностью и экономией или имеющий хоть какое-то уважение к собственной чести, репутации или дувному покою, не станет рисковать ими ради ополчения». В то время как американское дело подвергается такой опасности, некоторые джентльмены с удовольствием отмечают в адрес противника [25 сентября.], что — «Хотя они храбры и снабжены всем необходимым, по тем или иным причинам они выказывают очень мало величия или грандиозности в своих замыслах и исполнениях».

Немного удивительно, что в континентальной службе оказывается множество дурных офицеров, если учесть, что многие выбирались самими своими людьми, которые избирали их не из уважения к заслугам или какой-либо любви к дисциплине, а исходя из знания того, что те готовы общаться с ними на ногах равенства. В различных случаях бывало так, что при формировании роты люди выбирали в офицеры тех, кто соглашался сбрасывать свое жалованье в общий котел с рядовыми, из которого капитаны, лейтенанты, прапорщики, сержанты, капралы вместе с барабанщиками и рядовыми черпали равные доли. Можно ли после этого удивляться, сколь бы досадным это ни казалось, тому, что капитана судят и разжаловывают за кражу солдатских одеял, или тому, что другого офицера застают бреющим своих людей перед лицом выдающихся персон! Время должно и будет очищать армию от этих презренных обладателей патентов.

Слишком многие из полковых хирургов завели практику продавать рекомендации на отпуска и увольнения по цене менее шиллинга с человека. Лишь один из числа тех, кто предположительно заслуживал подобного отличия, был с позором изгнан из армии за столь скандальное поведение. Если бы все заслужившие это получили схожую награду, была бы проведена хорошая реформа: этот единственный субъект слишком жалок, чтобы его имя было занесено в летописи. Он брал с каждого человека по шесть пенсов стерлингов, и любой желающий мог получить свидетельство за эту сумму. Некоторые полковые хирурги не обладали профессиональными способностями, никогда не видели хирургической операции, были неграмотны и невежественны до степени, которую трудно вообразить. Другие поразительно страдали от нехватки профессионального инструментария. Из общего отчета пятнадцати полков следовало, что на пятнадцать хирургов и столько же помощников все инструменты (которые, как сообщалось, являлись частной собственностью) составляли лишь шесть наборов для ампутации, два — для трепанации, пятнадцать чемоданчиков с карманными инструментами, семьдесят пять изогнутых и шесть прямых игл, четыре инцизионных ножа для рассечения ран или иных целей и три пары щипцов для извлечения пуль.

С момента эвакуации Нью-Йорка больные очень сильно страдали от нехватки предметов первой необходимости и пребывали в плачевном положении; однако это, как полагают, в значительной степени объяснялось неблагоприятными обстоятельствами, спешкой, суматохой и фактическим отсутствием потребностей для оказания помощи. Число больных исчислялось многими тысячами, включая находившихся в разных местах; и многие сотни, если не тысячи, были скошены различными болезнями. На доктора Моргана, генерального директора госпиталя, было возведено немало нареканий за те страдания, которые перенесли больные, — больше, чем, как представляется, он заслуживает. Армия должна была быть заблаговременно обеспечена медикаментами, инструментами и бинтами континентальным аптекарем или избранным комитетом еще до начала кампании, вместо того чтобы добывать их впоследствии; а ополчение, поздно прибывшее на поле боя, должно было обеспечиваться различными штатами до присоединения к армии.

Была предпринята безуспешная попытка атаковать британский аванпост на острове Монтрезор. Крупный отряд американцев на пяти плоскодонных лодках под командованием полковника Джексона спустился по Гарлемской реке для атаки незадолго до четырех часов утра. У них с собой было два артиллерийских орудия; пост охранялся примерно восемьюдесятью человеками. Фрегат «Брюне», стоявший на якоре недалеко от острова, в темноте открыл огонь по лодкам и потопил одну из них. Полковник высадился, и завязалась стычка; но несколько офицеров и солдат повели себя самым скандальным образом: вместо того чтобы поддержать его, они оттолкнули лодки от берега, так что он был вынужден отступить. Сам он был ранен и оставил на берегу двадцать двух раненых. Майор Томас Хенли, брат заместителя генерал-адъютанта, бесстрашный офицер, был убит.

Генерал Хау наконец созрел для осуществления своего плана по пресечению связи генерала Вашингтона с восточными штатами и окружению его со всех сторон в его укреплениях на северной оконечности Нью-Йоркского острова; этот план следовало осуществить месяцем ранее путем смелого и неожиданного переброса войск с Лонг-Айленда сразу в Рошель или ее окрестности.

Большая часть армии, погрузившись в плоскодонные лодки и прочие мелкосидящие суда, прошла через Хелл-Гейт — пролив, страшный по имени, но отнюдь не опасный при правильном расчете прилива, — вошла в пролив Лонг-Айленд [12 октября] и рано утром высадилась на Фрогс-Нек в округе Уэстчестер, принадлежавшем Нью-Йорку, со стороны Коннектикута. Армия генерала Вашингтона, годная к строю, наличная и находившаяся по разным постам, включая ополчение, насчитывала около 19 000 человек. Офицеры и солдаты ждали активных действий. Первые часто отправлялись в разведывательные партии; вторые высматривали прибытие генерала Ли, направлявшегося в лагерь. У американцев не было намерений оставлять свои позиции на острове и в окрестностях Кингсбриджа, однако вперед было отправлено несколько полков для противодействия действиям противника. Когда королевская армия высадилась, генералы обнаружили, что не могут пройти на континент из-за разрушенной дамбы и возведенных для противодействия им укреплений. Здесь было потрачено впустую шесть дней, в то время как с дюжину других мест оставались открытыми, где войска могли бы высадиться почти без сопротивления или трудностей, либо вообще без таковых. В последний из этих дней в Нью-Йорк прибыла вторая дивизия иностранных наемников. Флот состоял из семидесяти двух судов, имевших на борту 4000 гессенцев, 1000 вальдекцев, две роты егерей или стрелков, 200 английских рекрутов и 2000 обозных лошадей. Обозные суда отличались тяжелым голландским ходом. Они покинули Сент-Хеленс 28 июня, были вынуждены зайти в Плимут 7 июля и отплыли оттуда 19-го.

[14 октября.] Генерал Ли прибыл в американский лагерь через два дня после высадки генерала Хау. Войска были крайне воодушевлены его присутствием и чувствовали себя сильнее на 1000 человек по этому случаю, ибо они сильно верили в его способности и многого от него ждали из-за успеха, сопутствовавшего ему в Чарлстоне. Генерал обнаружил, что среди главных офицеров преобладает склонность оставаться на острове. Он настоятельно подчеркивал абсолютную необходимость двинуться в сторону Иста и Уэстчестера. Генерал Вашингтон созвал военный совет. [16 октября.] Ли спросил, что они имеют в виду, допуская мысль удерживать свою позицию, в то время как противник господствует на воде по обе стороны от них и столь силен как с фронта, так и с тыла; и когда перед ними находится мост, через который они должны пройти во избежание полного окружения. Он вскоре убедил их в том, как сильно они заблуждались. Все согласились, что основная масса армии должна покинуть остров. Он также высказался за вывод гарнизона из Форта Вашингтон. Генерал Грин придерживался иного мнения и доказывал, что удержание этого поста отвлечет крупные силы противника и помешает им соединиться с войсками под началом генерала Хау. Последний оставил графа Перси с двумя бригадами британских войск и одной гессенской — около 5000 человек — на линиях близ Гарлема, чтобы прикрывать Нью-Йорк от дерзостей гарнизона. Грин далее подчеркивал пользу, которую он принесет, прикрывая совместно с Фортом Ли переправу продовольствия и прочих грузов вверх по Северной реке для нужд американских войск. Он также заявлял, что гарнизон в любой момент может быть вывезен на лодках с джерсийского берега реки. Было решено продолжить удержание Форта Вашингтон и приданных к нему линий; для этой службы было выделено более 2000 человек.

Генерал Хау, со своей стороны, находясь во Фрогс-Неке, получил продовольствие, припасы и подкрепление [18 октября], после чего вновь посадил на суда несколько корпусов, обогнул Фрогс-Нек, высадился в устье реки Хатчинсон и обеспечил проход для главных сил, которые переправились в том же месте, немедленно продвинулись вперед и провели ту ночь под ружьем, расположившись правым крылом у Рошели. На марше к этой позиции они подверглись нападению со стороны полка или двух американцев и одного из стрелковых батальонов, которых генерал Ли расставил за каменной оградой и замаскировал с этой целью. Их передовой отряд был отброшен дважды; и американцы не покидали ограду до тех пор, пока неприятель не продвинулся в третий раз плотными колоннами, после чего они дали по ним несколько залпов и затем отступили по приказу генерала Ли. Считается, что британцы понесли значительные потери. У американцев было несколько убитых и около шестидесяти раненых. 21-го числа правый и центральный элементы армии продвинулись на две мили к северу от Рошели по дороге на Уайт-Плейнс. Подполковник Роджерс со своим корпусом рейнджеров был отправлен в качестве авангарда занять Маринек, где беспечность его часовых подвергла его неожиданному нападению, от которого он пострадал. [22 октября.] К генералу Хау присоединился генерал Кнайпхаузен со второй дивизией гессенцев и вальдекским полком.

Генерал Вашингтон при переброске армии с Йоркского острова вглубь страны тщательно следил за тем, чтобы маршировать и выстраивать войска так, чтобы образовать фронт против неприятеля от Истчестера почти до Уайт-Плейнс на восточной стороне большака, обеспечивая тем самым марш тех, кто шел позади на их правом фланге, и защищая вывоз больных, пушек, припасов и т.д. Таким образом они создали линию небольших, отдельных и укрепленных лагерей, занимавших каждую возвышенность и сильную позицию от Валентайнс-Хилла примерно в миле от Кингсбриджа на правом фланге до окрестностей Уайт-Плейнс на левом. Однако это перемещение сопровождалось большими трудностями из-за нехватки фургонов и артиллерийских лошадей. Багаж и артиллерия перевозились или перетаскивались вручную. Когда одна часть продвигалась вперед, другую подтягивали. Таков был общий способ перемещения лагерного имущества и прочих принадлежностей армии. Немногие имевшиеся под рукой упряжки были совершенно неадекватны этой службе, и их нехватку можно было восполнить лишь физическим трудом людей.

[25 октября.] Королевская армия двинулась двумя колоннами и заняла позицию, имея Бронкс перед фронтом; после чего американцы покинули свои отдельные лагеря и, оставив корпус возле Кингсбриджа, собрали свои главные силы у Уайт-Плейнс за укреплениями, возведенными передовыми частями. Подготовив все к началу боевых действий, генерал Хау ранним утром [28 октября] повел войска двумя колоннами по направлением к Уайт-Плейнс, левым крылом командовал генерал Хайстер. Когда все передовые партии генерала Вашингтона были отброшены к их укреплениям еще до полудня, армия выстроилась правым крылом на дороге к Маринеку примерно в миле от американского центра, а левым — у Бронкса примерно на таком же расстоянии от правого фланга их укреплений. Генерал Макдугалл с примерно 1600 человек занял выгодный холм, отделенный от правого фланга укреплений Бронксом, который своими изгибами прикрывал войска генерала от левого крыла королевских сил. Генералу Лесли со второй бригадой британских войск, гессенским гренадерам под командованием полковника Донопа и батальону гессенского корпуса было приказано выбить его оттуда. Перед их атакой полковник Ралл, командующий гессенской бригадой на левом фланге, перешел Бронкс и занял позицию, позволявшую ему досаждать флангу корпуса Макдугалла во время его боя с другими силами с фронта. Четыре полка ополчения при приближении примерно 250 легких кавалеристов обратились в бегство и оставили генерала с 600 человеками, которые защищали холм около часа против всего огня двенадцати артиллерийских орудий, а также ружейного и кавалерийского огня, потеряв сорок семь человек убитыми и семьдесят ранеными [25]. Занятие этого поста заняло немало времени, которое затянулось из-за ведения американцами разобщенного и рассредоточенного боя в защиту прилегающих стен и оград. Вечером гессенским гренадерам было приказано выдвинуться вперед на расстояние пушечного выстрела от укреплений, вторая бригада британцев выстроилась в тылу, а две гессенские бригады — на левом фланге второй. Правый и центральный элементы не покинули ту позицию, на которой они выстроились. В этом положении вся королевская армия пролежала под ружьем всю ночь, рассчитывая атаковать лагерь противника на следующий день. На следующий день [29 октября] они выдвинулись к холму, которым командовал полковник Гловер и на котором у него имелись одна латунная двадцатичетырехфунтовая, одна шестифунтовая и одна трехфунтовая пушки, а также три чугунные двенадцатифунтовые. Они выстроились в линию на столько, насколько он мог видеть справа налево, и казалось, что их около 12 000. Они приближались четырьмя колоннами, кавалерия и артиллерия впереди, и продолжали это делать до расстояния примерно в три четверти мили от холма, после чего свернули влево, чтобы занять позицию на холме справа от полковника, который возвышался над тем, где он был размещен. Им предстояло пройти долину. Он приберег свой огонь до тех пор, пока они не вошли в нее для подъема на холм; он начал с трехфунтовой, затем шестифунтовой, приберегая латунную двадцатичетырехфунтовую напоследок. Они пришли в сильнейшее замешательство; тем не менее они поднялись на холм с легкой кавалерией и одним артиллерийским орудием, трехфунтовкой, выстрелили из него четыре раза и отступили.

Генерал Хау, заметив, что линии генерала Вашингтона были значительно усилены дополнительными фортификациями, отложил всякое дальнейшее нападение до прибытия новых войск из числа тех, что были оставлены при лорде Перси для наблюдения за гарнизоном Форта Вашингтон. Он воздержался от начала всеобщего сражения накануне, заметив, что генерал Вашингтон сформировал вторую линию [26]; однако американская дисциплина была столь несовершенна, что если бы первый атаковал, превосходящая дисциплина его войск, вероятнее всего, заставила бы первую линию отступить, что при ее откатывании на вторую могло бы привести к полному разражению. Всеобщего боестолкновения ожидали американцы, и солдаты очень хотели сойтись с нею в бою и страстно желали сражения. Во время боя с корпусом генерала Лесли американский обоз отходил на глазах у неприятеля. Нынешнюю позицию континентальной армии генерал Ли осудил как самую отвратительную. Он полагал, что если бы противник атаковал центр и вызвал всеобщее столкновение, американцы потерпели бы полное поражение или лишились бы всего своего багажа, хотя к тому времени они уже организовались и раздобыли воловьи упряжки и прочие удобства. С другой стороны, генерал Вашингтон не подкреплял и не поддерживал правое крыло, ибо он хотел, чтобы противник атаковал центр. Корпус под началом генерала Лесли должен был понести весьма значительные потери, ибо из подлинного рапорта по его собственной бригаде, найденного впоследствии на поле боя, явствует, что убитыми в ней были подполковник, 2 капитана, лейтенант, прапорщик, сержант и 22 рядовых, а ранеными — 2 капитана, 3 лейтенанта, 12 сержантов и 109 рядовых [27]. Британцы взяли в Уайт-Плейнс пленными лишь 30 рядовых да 4 офицеров и сотрудников штаба [28]. Но американцы сначала предполагали, что понесли много большие потери — не менее 400 убитыми, ранеными и пропавшими без вести. Они вскоре убедились в своем заблуждении. Множество ополченцев, разбежавшихся при виде легкой кавалерии в самом начале и пропавших на время, были обнаружены позже. Убитые и раненые, однако, вероятно, превышали приведенные выше цифры из-за рассредоточенных боев, шедших отдельно от того, что происходил на холме. В нескольких стычках, имевших место после соединения с Кнайпхаузеном, американцы захчатили некоторое число пленных: гессенцев, вальдекцев и нескольких британцев. Немцы очень боялись быть убитыми сразу по их поимке и были весьма приятно разочарованы, встретившись с вежливостью и добротой.

[31 октября.] Генерал Хау, получив подкрепление из войск лорда Перси, предпринял диспозиции для атаки американских линий рано утром в последний день октября, но крайне дождливые ночь и утро помешали выполнению задуманного в назначенный час, и в дальнейшем попытка не предпринималась, хотя день выдался ясным. Генерал Вашингтон получил сведения о своей опасности от дезертира, отвел большую часть своих войск ночью, полностью эвакуировал свой лагерь ранним утром 1 ноября и занял более высокие позиции в районе Норт-Касла, оставив сильный арьергард на высотах и в лесах Уайт-Плейнс. Британским командующим был отдан приказ атаковать этот корпус, но его осуществлению помешал сильный дождь. Полковник Остин из Массачусетса, командовавший охранением и часовыми, будучи разогрет спиртным, сжег город на Уайт-Плейнс без всякой необходимости и безо всяких приказаний.

Британский генерал, заметив, что Вашингтон намеревается избежать сражения и что характер местности не позволяет принудить его к нему, внезапно и неожиданно снялся [5 ноября] с нескольких занятых им позиций перед фронтом американцев и двинулся в сторону Кингсбриджа и Северной реки. Генерал Кнайпхаузен был отправлен раньше и 2-го числа разбил лагерь близ моста на Нью-Йоркском острове, после того как находившиеся на близлежащих высотах американцы покинули их и отступили к Форту Вашингтон.

Здесь представляется удачная передышка, чтобы позабавить вас парой анекдотов. Генерал Ли во время пребывания в Уайт-Плейнс квартировал в небольшом доме вплотную к дороге, по которой генералу Вашингтону приходилось проезжать во время выездов на разведку. Возвращаясь со своими офицерами, они заглядывали туда и обедали. Едва они уезжали, как Ли заявлял своим адъютантам: «Вы должны подыскать мне другое место, ибо ко мне постоянно будут заезжать Вашингтон со всеми своими щенками и они сожрут меня живьем». На следующий день Ли, увидев Вашингтона за тем же занятием и полагая, что его ждет очередной визит, приказал своему слуге написать мелом на двери: «Сегодня здесь никакой еды не готовится». Когда компания приблизилась и увидела надпись, они с большим юмором отправились к собственному столу, не затаив обиды на привычную эксцентричность этого человека.

Случилось так, что огород вдовы, лежавший между двумя лагерями, был ночью обобран. Ее сын, сущий мальчик и небольшой для своего возраста, попросил разрешения выследить и поймать воришку в случае его возвращения; получив согласие, он спрятался с ружьем среди сорняков. Британский гренадер, рослый горец, пришел и наполнил свой большой мешок; когда он взвалил его на плечо, мальчик вылез из укрытия, тихо подкрался сзади, взвел курок ружья и крикнул парню: «Ты мой пленник; если попытаешься бросить мешок, я пристрелю тебя на месте: ступай вперед по этой дороге». Мальчик неотступно следовал за ним, угрожал и был всегда готов привести свою угрозу в исполнение. Так мальчик пригнал его в американский лагерь, где тот был задержан. Когда гренадер получил свободу бросить свой мешок и увидел, кто взял его в плен, он был до ужаса уязвлен и воскликнул: «Британский гренадер взят в плен таким проклятым мальчишкой — таким проклятым мальчишкой». Американские офицеры были в высшей степени развлечены этим приключением, собрали для мальчика деньги и дали ему несколько фунтов. Он вернулся вполне удовлетворенным убытками, понесенными его матерью. У солдата было личное оружие, но от него не было никакого толку, поскольку он не мог избавиться от своего мешка [29].

[8 ноября.] Генерал Вашингтон написал генералу Грину в Форт Ли: «Сэр, недавний проход трех судов вверх по Северной реке (о чем мы только что получили известие) служит столь явным доказательством неэффективности всех созданных нами в ней преград, что я не могу не думать, будто это полностью оправдывает изменение предпринятой дислокации. Если мы не можем помешать судам проходить наверх, а противник владеет окружающей местностью, какую ценную цель может иметь попытка удерживать пост, от которого нельзя получить ожидаемой выгоды? Поэтому я склонен думать, что будет неблагоразумно рисковать людьми и припасами у Маунт-Вашингтона; но поскольку вы находитесь на месте, я оставляю на ваше усмотрение отдать такие приказы об эвакуации Маунт-Вашингтона, какие вы сочтете наилучшими, тем самым аннулируя приказ, данный полковнику Магаву защищать его до последнего. Самые надежные сведения от неприятеля уверяют нас в значительном движении среди их лодок минувшим вечером; и, насколько можно судить из различных источников информации, они должны замышлять проникновение в Джерси и обрушиться на ваш пост. Вы поэтому немедленно уберете с (вашего поста) все припасы и т. д., которые вы не считаете необходимыми для вашей обороны; и поскольку противник извлек большое подспорье из фуража и продовольствия, найденных им в стране и которые наша мягкость пощадила, вы поступите хорошо, если воспрепятствуете получению ими там каких-либо новых припасов, уничтожив их, если жители не угонят свой скот и не вывезут сено, зерно и т. д. вовремя. Опыт показал, что противоположное поведение ни в малейшей степени не служит на пользу бедным жителям, у которых все имущество любого рода отбирается без разбора и без малейшей компенсации. Войска отходят отсюда так быстро, насколько позволяют наши обстоятельства и положение, дабы быть переправленными через реку со всей поспешностью».

На следующий день генерал Грин ответил: «Сэр, в общем и целом я не могу не думать, что гарнизон (в Форте Вашингтон) приносит пользу; и я не могу представить, чтобы он находился в какой-либо великой опасности; людей можно вывезти в любой момент, а вот припасы вывезти не столь легко; тем не менее я считаю, что их можно спасти наперекор неприятелю, если дела примут отчаянный оборот. Этот пост не имеет никакого значения иначе как в сороизмеримости с Маунт-Вашингтоном. Я сам был там прошлым вечером, и неприятель, судя по всему, готовится к осаде этого места; но полковник Магав полагает, что у них уйдет время до конца декабря, прежде чем они смогут его взять. Если неприятель не сочтет это важной целью, он не станет утруждать себя сим; если же сочтет, то это служит полным доказательством того, что он ощущает урон от нашего владения им. Наш отказ от него откроет свободную связь со страной через Кингсбридж, что станет большим преимуществом для него и ущербом для нас».

[12 ноября.] Спустя несколько дней генерал Вашингтон переправился через Северную реку с частью своей армии и расположился лагерем поблизости от Форта-Ли. Войска, оставленные в Норт-Касл под началом генерала Ли [14 ноября.], насчитывали 7500 человек, включая 3000 ополченцев дивизии генерала Линкольна (срок службы которых истекал 17-го числа) и 1700 человек из бригады генерала Феллоуза (срок службы которых истекал 1 декабря). Поскольку с окончанием года стремительно приближался роспуск армии, генерал Вашингтон обратился к Массачусетсу с просьбой прислать 4000 ополченцев. [16 ноября.] Генерал Ли обратился к ветеранам под командованием Линкольна и заклинав офицеров и солдат ради священного дела, которому они служили, оставаться на своих постов еще несколько дней, по крайней мере до четверга, увещевая их, что это имеет важнейшее значение. Однако убедить их не удалось, хотя их собственный командующий изо всех сил призывал их подчиниться. Все, кроме генерала Линкольна и примерно 150 рядовых, разошлись на следующий день. Тем временем королевская армия приблизилась к Форту-Вашингтон, и 15-го числа генерал Хау потребовал от командира гарнизона капитуляции, на что тот ответил, что будет защищаться до последнего предела. Генерал Вашингтон получил известие об этом требовании в Хакенсаке, немедленно отправился к Форту-Ли и уже начал переправу через Северную реку, когда встретил генералов Патнэма и Грина, которые как раз возвращались оттуда и сообщили ему, что войска находятся в отличном боевом духе и окажут упорное сопротивление; поскольку было уже поздно, он повернул назад. Настал момент для вывода гарнизона, и можно было бы подумать, что, поскольку штурм был назначен на следующий день, генерал Хау своим требованием рассчитывал взять форт в предстоящую ночь и стремился таким образом спасти людей, которых в противном случае неизбежно потерял бы. Однако решение об обороне было уже принято.

[16 ноября.] Поэтому на следующее утро королевская армия предприняла четыре атаки на форт; пока войска наступали, генералы Вашингтон, Патнем, Грин и полковник Нокс со своими адъютантами переправились через реку и направились к нему. Кто-то из них, осознав опасность скорого окружения, настоятельно потребовал немедленного возвращения. Главнокомандующий с трудом поддается на уговоры и соглашается неохотно, но сопровождающие настаивают на своем и добиваются своего. Первая атака с северной стороны проводится генералом Кнайпхаузеном во главе двух колонн гессенцев и вальдекцев. Вторую атаку с восточной стороны возглавляет генерал Мэтью во главе первого и второго батальонов легкой пехоты и двух батальонов гвардейцев, при поддержке лорда Корнуоллиса с отрядом гренадеров и тридцать третьего полка. Эти силы продвигаются вдоль Ист-Ривер и высаживаются с баркасов у Гарлем-Крик на правый фланг противника. Третья атака, задуманная главным образом как маневр, проводится подполковником Стерлингом с сорок вторым полком. Последнюю атаку осуществляет лорд Перси с вверенным ему корпусом на юге острова. Все атаки поддерживаются многочисленной, мощной и прекрасно действующей артиллерией.

Гессенцам под командованием генерала Кнайпхаузена приходится преодолевать густой лес, в котором залег полк стрелков полковника Роулинза; завязывается ожесточенный бой, продолжающийся довольно долго, в ходе которого первые несут большие потери и теряют убитыми и ранеными около 800 человек от огня одного только этого полка. Тем временем легкая пехота высаживается и подвергается — как до, так и после высадки — очень интенсивному и непрерывному огню противника, который укрывается за скалами и деревьями, где они заняли позиции. Первые, однако, выбираются из этого положения, карабкаясь по крутой и пересеченной горе, после чего быстро рассеивают неприятеля и открывают путь для беспрепятственной высадки остальных войск. Лорд Перси овладевает передовым укреплением на своем участке, после чего полковнику Стерлингу приказывают попытаться высадиться с сорок вторым полком на левом фланге позиций противника в направлении Нью-Йорка, а двум батальонам второй бригады предписывается поддержать его. Он проводит свои лодки сквозь плотный огонь и, с боем пробиваясь вверх по крутой высоте, достигает вершины, захватывает 170 пленных, а затем прорывается через весь остров. Отряд из летучего лагеря американцев, отступив и оставив свою позицию без упорного сопротивления, покидает укрепления, и полковник Магоу укрывается в самом форте, опасаясь, что королевская армия овладеет им раньше него. Полковник Ралл, возглавляющий правую колонну наступающих сил генерала Кнайпхаузена, отбросив неприятеля тем временем, устремляется вперед к его передовым укреплениям и располагает свою колонну в ста ярдах от форта. После этого он требует капитуляции; и с появлением генерала Кнайпхаузена достигается договоренность о том, что войска считаются военнопленными, а офицеры сохраняют свой багаж и личное оружие.

Число пленных, включая офицеров, составило 2700 человек, не считая захваченных сорок вторым полком. Генерал Грин, как и некоторые другие генералы, желал получить командование обороной форта в день штурма. Он обвиняет полковника Магоу в том, что тот позволил войскам толпиться в форте после их отступления с позиций, вместо того чтобы направить их к гребню холма, обращенному на север, откуда наступали гессенцы; он высказывает мнение, что если бы они были размещены там, королевскую армию можно было бы сдерживать до наступления темноты, после чего войска можно было бы эвакуировать. Однако главной ошибкой было то, что их не эвакуировали в предыдущую ночь.

Во время штурма капитан Гуч отважился переправиться из Форта-Ли с письмом от генерала Вашингтона к полковнику Магоу, в котором сообщалось, что если тот продержится до ночи, гарнизон будет эвакуирован. Он доставил письмо, прорвался сквозь вражеский огонь, предпочитая эту опасность участи пленного, и ускользнул невредимым. Генерал Вашингтон мог наблюдать за несколькими участками боя; и когда он увидел, как его людей закалывают штыками и убивают таким образом, в то время как они молили о пощаде, он заплакал с детской нежностью и громко осудил практиковавшуюся жестокость. Его сердце еще не ожесточилось от погружения в дела жестокости. Когда генерал Ли прочёл доставленное с нарочным письмо с известием о падении Форта-Вашингтон, негодование и досада заставили его, обычно столь бесчувственного, горько заплакать. 19-го числа он написал главнокомандующему: «О! генерал, зачем вы позволили убедить себя людям с суждением худшим, чем ваше собственное? Это проклятое дело». Услышав ранее о том, что оборона форта будет поставлена на карту, он воскликнул: «Тогда мы погибли».

С этого момента стало очевидно, что британские корабли могут беспрепятственно подниматься и опускаться по Северной реке вопреки всем препятствиям, созданным в фарватере, а также фортам Вашингтон и Ли, и американский командующий пришел к выводу, что удерживать их более нецелесообразно и что Форт-Вашингтон следует оставить, пока это еще возможно сделать; это послужило поводом для его письма от 8-го числа. Прибыв в Форт-Ли вскоре после переправы через Северную реку, он обнаружил, что во исполнение этого письма никаких мер к такой эвакуации предпринято не было. Генерал Грин, чье суждение он высоко ценил, решительно возражал против этого; другие мнения совпадали с мнением Грина; считалось целесообразным затянуть кампанию, с одной стороны, не доводя дело до генерального сражения, а с другой — не позволяя неприятелю захватить страну; любое препятствие, встававшее на их пути, расценивалось как средство для достижения этих целей, и это, будучи взвешено на весах против мненений, выступавших против эвакуации, породило те колебания в мыслях главнокомандующего и ту нерешительность, которые завершились потерей гарнизона. Поскольку целесообразность попыток удержать эту позицию противоречила его собственному суждению, случившееся преисполняет его еще большим сожалением. Тем не менее он явит пример благородства и великодушия, молча снося всю обрушивающуюся на него критику, лишь бы не повредить репутации тех, чьи советы ввлекли его в сети.

[18 ноября.] Королевская армия потеряла в ходе штурма не менее 1200 человек убитыми и ранеными — это предположение имеет под собой веские основания. Следующим объектом их внимания стал Форт-Ли, расположенный на узкой полосе земли длиной около десяти миль, которая с одной стороны омывается Северной рекой, а с другой ограничена Хакенсаком и ее притоком Инглиш-Нейборхуд, причем ни одна из этих рек не имеет бродов вблизи форта. Эта полоса земли примыкает к материку почти напротив сообщения между Северной и Ист-Ривер у Кингсбриджа. Утром 18 ноября лорд Корнуоллис с помощью лодок, вошедших в Северную реку через это сообщение, высадился возле Клостера, всего в полутора милях от Инглиш-Нейборхуд. Его силы состояли из первого и второго батальонов легкой пехоты, двух рот егерей, двух британских и двух гессенских батальонов гренадеров, двух батальонов гвардейцев, а также тридцать третьего и сорок второго полков. Известие об этом маневре было доставлено генералу Грину, когда он еще был в постели. Не дожидаясь приказа генерала Вашингтона, он отдал приказ войскам немедленно выступить и обеспечить свое отступление, заняв Инглиш-Нейборхуд; одновременно он отправил донесение генералу Вашингтону в город Хакенсак. Заняв местность и выстроив войска перед лицом неприятеля, он оставил их под командованием генерала Вашингтона, а сам вернулся, чтобы собрать отставших и прочих, которых числом около 300 человек переправил через Хакенсак в безопасное место. Благодаря этому решительному маневру генерала Грина спаслось 3000 американцев; их пленение в тот момент оказалось бы гибельным. Намерение лорда Корнуоллиса явно состояло в том, чтобы выстроить линию от места высадки до моста через Хакенсак и тем самым отрезать весь гарнизон между Северной рекой и Хакенсаком, но генерал Грин оказался слишком проворным для него. Лорду пришлось пройти всего полтора миль, тогда как от Форта-Ли до дороги, подступающей к верховьям Инглиш-Нейборхуд, было четыре мили, где другой сдерживал лорда, пока не прибыл генерал Вашингтон, который благодаря хорошо спланированному отступлению сохранил мост через Хакенсак. Однако, хотя люди были спасены, несколько сотен бочек муки, большая часть пушек, а также значительная часть палаток и багажа были захвачены, не считая незначительного числа пленных — девяноста девяти рядовых, шести офицеров и штабных чинов.

[22 ноября.] Генерал Вашингтон отступил к Ньюарку, где все его силы составляли не более 3500 человек. Он считал дело находящимся в величайшей опасности и сказал полковнику Риду: «Если мы отступим в отдаленные районы Пенсильвании, поддержат ли нас пенсильванцы?» Полковник ответил: «Если нижние округа будут покорены и сдадутся, то же сделают и отдаленные». Генерал провел рукой по горлу и сказал: «Моя шея не чувствует себя созданной для петли. Мы должны отступить в округ Огаста в Виргинии. Многим придется бежать к нам за спасением; и мы должны попытаться вести партизанскую войну: а если нас одолеют, мы должны перейти Аллеганские горы». Пробыв около недели без каких-либо нападений, генерал получил сведения о том, что лорд Корнуоллис преследует его; поэтому он выступил к Брансуику, [28 ноября.] покинув Ньюарк в то самое утро, когда его лордство вступило туда. Когда авангард его лордства продвинулся к Брансуику форсированным маршем первого декабря, генерал Вашингтон отступил к Принстону, предварительно задержав переправу неприятеля через Раритан путем разрушения части Брансуикского моста, и тем самым оградил свои войска от преследований. Лорд Корнуоллис, имея приказ не продвигаться дальше Брансуика, прекратил преследование; но отправил курьера к генералу Хау в Нью-Йорк с сообщением, что при быстром преследовании он сможет полностью рассеять армию под началом генерала Вашингтона и захватить его тяжелый багаж и артиллерию до того, как тот успеет переправиться через Делавэр. Генерал Хау ответил, что немедленно присоединится к нему лично [30], однако присоединился к нему лишь шестого числа. Генерал Вашингтон надеялся дать бой у Брансуика, но его надежды на ополчение не оправдались; в день, когда он покинул город, истек срок службы Джерсийской и Мэрилендской бригад, и ни одна из них не захотела оставаться ни часом дольше; поэтому он написал генералу Ли: «Ускорьте марш как можно сильнее, иначе ваше прибытие может оказаться слишком поздно». Седьмого числа отряд лорда Корнуоллиса двинулся к Принстону, который американцы оставили в тот же день. На следующий день отряд выступил двумя дивизиями: первая продвинулась к Трентону и достигла Делавэра как раз в тот момент, когда арьергард армии генерала Вашингтона под командованием полковника Хенли достиг противоположного берега около двенадцати часов ночи.

Лорд Корнуоллис, остановившийся с арьергардной дивизией в шести милях от Трентона, намеревался переправить основные силы рано утром на следующий день примерно в двух милях ниже паромной переправы Корриелса; он подготовил войска и приготовил артиллерию для прикрытия высадки, ибо в том месте было всего двадцать восемь род до песчаной косы на пенсильванской стороне, на которую должно было высадиться достаточное количество людей, а затем подняться к паромной переправе Корриелса и захватить лодки, собранные там американцами и оставленные под охраной всего около десятка человек; с их помощью предполагалось переправить главные силы. В окрестностях этого места под берегом скрывалась большая затопленная лодка типа «дурхэм» (прибывшая тремя днями ранее груженая мукой и способная вместить 100 человек). Она была обнаружена и увезена господином Мерсеро, так что британцы были разочарованы в своих ожиданиях найти ее. Они окликнули некоего Томпсона, квакера, жившего на другом берегу Делавэра, и расспросили, куда подевалась лодка, на что получили ответ, что она увезена. Они продолжали вести разведку вверх и вниз по реке до десяти часов, но, не обнаружив лодок, вернулись в Пеннитаун. Были приняты своевременные меры для отвода всех лодок с джерсийской стороны Делавэра; однако бдительность господина Мерсеро не позволяла ему полностью полагаться на их заботу и благоразумие. Поэтому он поднялся вверх по реке, чтобы проверить, действительно ли все лодки увезены или уничтожены; обнаружив упомянутую выше затопленную лодку, которая ускользнула от внимания людей, и расспросив о ней кого-то из местных жителей, он услышал в ответ, что она старая и никуда не годится; однако, не полагаясь на эти сведения, он выяснил, что она новая, велел вычерпать воду и отослал ее прочь [31]. Важность этого события для американцев не позволяет считать его рассказ незначительным. Если бы лорд Корнуоллиis переправился в Пенсильванию, как предполагал, последствия этого оказались бы, вероятно, роковыми для американцев. У генерала Вашингтона при переправе было около 2200 человек; но из-за истечения срока службы они оставляли его таким образом, что на второй день после переправы у него осталось лишь семнадцатьсот.

Ополчению Джерси было заблаговременно сделано предупреждение; и если бы они выступили вовремя, то могли бы позволить генералу Вашингтону помешать лорду Корнуоллису форсировать Хакенсак; но либо неблагонадежность, либо отсутствие усердия у ведущих джентльменов края (из-за подавленности духа при угрожающих видах обстоятельств), либо фатальная беспечность и нечувствительность к опасности усугубили реальное зло и сделали совершенно необходимым для генерала Вашингтона покинуть Джерси и искать безопасности по другую сторону Делавэра. К какой бы причине это ни приводилось, жители почти до единого человека отказались выступить, так что он ни в один момент не мог собрать более 1000 человек, да и на тех нельзя было сколько-нибудь полагаться. Прокламация, изданная 30 ноября лордом Хау и генералом Хау как королевскими комиссарами, увеличила трудности генерала Вашингтона. В ней они призывали всех лиц, собравшихся с оружием против правительств его величества, сложить оружие и вернуться по своим домам; а все генеральные или провинциальные конгрессы и т. д. — прекратить всю свою мятежную деятельность и отказаться от всей узурпированной власти. Они объявляли, что каждый, кто в течение шести дней явится перед губернатором, вице-губернатором или главнокомандующим любой из колоний его величества, либо перед генералом или командующим войсками его величества и т. д., и потребует милости по прокламации, и засвидетельствует свое послушание законам подписанием определенной декларации, получит полное и свободное помилование за все совершенные им измены и т. д., а также от всех конфискаций и штрафов за оные. Множество тех, кто был членами провинциальных конгрессов, комитетов, мировыми судьями и тому подобное, хотя и находились вне непосредственной опасности, бросились пользоваться преимуществами прокламации. Многие виги переметнулись. Лишь немногие состоятельные люди остались верны делу. В общем же стойкими в день испытания остались средние слои населения. Успех королевской армии распространил свое влияние и на Пенсильванию. Мистер Гэллоуэй, семейство Алленов и некоторые другие явились к комиссарам, чтобы потребовать выгод всеобщего помилования.

[13 декабря.] Генерал Ли с более чем 3000 человек, несмотря на неоднократно отправляемые ему курьерские послания, продолжал оставаться в тылу королевских сил, продвигаясь так медленно, что Вашингтон не мог этого объяснить. В конце концов это обернулось гибелью для его личной свободы. Когда он беспечно и без охраны располагался в Баскинридже, на некотором расстоянии от главных сил, он был взят в плен. Обстоятельства его положения были переданы полковнику Харкорту, командовавшему легкой кавалерией, который совершал тогда внезапный рейд во главе небольшого отряда с целью наблюдения за передвижениями этого соединения. Полковник действовал с таким искусством и расторопностью, что пленил и увез генерала. Захват этот был сочтен британскими офицерами делом величайшей важности. Их слова были: «Мы захватили американского палладия»; таково было их мнение об общей нехватке военного мастерства у американцев и неопытности их офицеров. Командование войсками после пленения Ли перешло к генералу Салливану, который вскоре после этого переправился через Делавэр и присоединился к генералу Вашингтону. Генерал нуждался в этом подкреплении, несмотря на то, что к нему присоединилось филадельфийское ополчение. Он отправил генерала Миффлина в Филадельфию во время отступления перед лицом лорда Корнуоллиса, и 27 ноября состоялось большое общее собрание горожан, на котором было сообщено известие о вероятности вторжения генерала Хау в штат, а также просьба конгресса о том, чтобы ополчение городов и округов могло выступить в Джерси. Генерал Миффлин, который был задержан для этой цели конгрессом, подкрепил ее пламенной, воодушевленной и сердечной речью к своим согражданам; те выразили одобрение предложенной мере и вскоре двинули вперед несколько сотен ополченцев на соединение с главнокомандующим. После этого генерал Миффлин по указанию конгресса, знавшего, сколь важен авторитет его влияния, покинул Филадельфию и направился в отдаленные округа, где его усилия увенчались столь же успешными результатами, так что тамошние фермеры хлынули на поддержку общего дела.

[14 декабря.] Королевские силы располагались в Джерси весьма рассредоточено и по всем признакам в состоянии полной безопасности. Генерал Вашингтон желал нанести по ним удар, сознавая, что счастливый удар в том секторе будет гибельным для них и непременно поднимет дух народа, совершенно павшего от недавних несчастий; однако благоразумие этого не допускало. Пенсильванское ополчение было отправлено к Бристолю, а остальные войска были расквартированы по окрестностям вдоль Делавэра, чтобы пресечь любые попытки роялистов переправиться через него.

Если верно то, о чем сообщают, будто американский генерал однажды заплакал во время бегства через Джерси, это не доказывает отсутствия у него личного мужества. Он не более и не менее как человек. Душевное волнение, вызванное угрожающим состоянием общественной свободы и размышлением о тех ужасных бедствиях, которые повлечет за собой ее утрата для нынешнего и будущих поколений, могло вызвать это событие без всякой примеси личной заботы о собственной безопасности.

Во время успехов королевских войск в Джерси генерал Клинтон с двумя британскими и двумя гессенскими бригадами, а также с эскадрой военных кораблей под командованием сэра Питера Паркера был отправлен с целью предпринять попытку захвата Род-Айленда. Американские силы, будучи неспособными оказать действенное сопротивление, оставили его при его приближении; так что в день, когда генерал Вашингтон переправился через Делавэр, британцы овладели им без всяких потерь и в то же время блокировали эскадру коммодора Хопкинса и множество каперов в Провиденсе.

Позвольте мне теперь предложить вам сводный отчет о захватах, совершенных генералом Хау и находящимися под его командованием войсками за время кампании вплоть до полной эвакуации Джерси. Рядовых взято в плен 4101 — офицеров 304 — и штабных 25 — всего 4430. Перечень артиллерийских орудий и военных припасов выглядит следующим образом: Медная артиллерия: 1 тринадцатидюймовая мортира — 1 десятидюймовая оная — 4 пяти с половиной дюймовые гаубицы — 5 шестифунтовых орудий — 1 трехфунтовое. Железная артиллерия: 2 тринадцатидюймовые мортиры — 1 десятидюймовая оная — 1 восьмидюймовая оная — 30 тридцатидюймовых (тридцатидвухфунтовых) — 6 двадцатичетырехфунтовых — 8 восемнадцатифунтовых — 24 двенадцатифунтовых — 26 девятифунтовых — 40 шестифунтовых — 55 четырехфунтовых — 16 трехфунтовых — 26 снятых с лафетов. Медная артиллерия: 12. Железная оная: 235. Пустые ядра (снаряды): 210 тринадцатидюймовых — 1255 десятидюймовых — 1535 восьмидюймовых — 1908 пяти с половиной дюймовых — 19 071 четырех и двухпятых дюймовых — всего 23 979. Снаряженные ядра с вставленными трубками: 5 тринадцатидюймовых — 12 десятидюймовых — 30 восьмидюймовых — 53 пяти с половиной дюймовых — 35 четырех и двухпятых дюймовых — всего 145. Ядра: 2052 тридцатидвухфунтовых — 9300 двадцатичетырехфунтовых — 548 восемнадцатифунтовых — 3979 двенадцатифунтовых — 332 шестифунтовых — 911 трехфунтовых — всего 17 122. Двуглавые ядра всех видов — 2684, картечь в холщовых мешках — 140 тридцатидвух- и двенадцатифунтовых, помимо 42 ящиков — картечь всех видов 813, с порохом 44 — мушкеты всех видов 2800 — патроны 400 000 — бочонки с порохом 16 — железные ежи весом по четыре центнера каждый, предназначенные для преграждения судоходства на Северной реке — 200 — полосовое железо 20 тонн — прутковое — 5 — шанцевый инструмент всех видов 500 — наборы оружейных инструментов — 6 — нагрудники для инженерных доспехов — 35 — крытые фургоны — 4 — ручные носилки — 200 — 1 повозка (gwyn) в сборе — 2 тележки для перевозки орудий — ломы — 6 — манлеты — 52 — «шева-де-фриз» в сборе — 81 — помимо 4000 бочек муки в фортах Вашингтон и Ли, а также багаж, палатки, длинные пикки, патронные повозки и большое количество других припасов различного рода. Эти потери американцев весьма значительны, однако для британцев они имеют малую ценность. Гражданские дела Нью-Йорка могут теперь привлечь наше внимание. 16 октября жители города и острова представили лорду Хау и генералу Хау петицию за подписями Дэвида Хорсмандена, Оливера Деланси и 946 других лиц, в которой они заявляли о своей преданности и признании конституционного, но не абсолютного верховенства Великобритании над колониями и молили о возвращении города и округа под мир и покровительство его величества. За этой петицией последовала другая того же содержания от фригольдеров и жителей округа Куинс на Лонг-Айленде. Об этих петициях отмечается, что они выражены осторожно, всякое упоминание парламента опущено, а великий вопрос о безусловной капитуляции оставлен совершенно открытым. Заметим, что, хотя жители острова Йорк и округа Куинс оказали всевозможные свидетельства своей лояльности, их петиции не были приняты во внимание, равно как и они сами не были восстановлены в правах, ожидаемых вследствие деклараций, а также закона о назначении комиссаров.

Перейдем к южным штатам; и оттуда направимся на север, собирая по возвращении все известия, какие представляются.

В июле месяце было задумано вторжение в Восточную Флориду с двоякой целью: обезопасить Джорджию и Южную Каролину от опустошений со стороны их более южных соседей и отвлечь внимание британцев от их северных завоеваний. Генерал Ли был назначен на это дело вскоре после отражения британцев под командованием сэра Питера Паркера. После того как войска продвинулись до Огичи в Джорджии, генерал получил приказ присоединиться к северной армии, в связи с чем экспедиция была свернута.

Находясь в Саванне, генерал написал 28 августа письмо французскому министру, которое было передано через синьора де ла Плена. В этом письме он проводил следующие мысли: что именно исключительная торговля с колониями позволяла Великобритании соперничать с Францией, давала ей решающее превосходство на море и, разумеется, позволяла ей в частых войнах между двумя нациями доводить своего соперника до крайности; что если Франция сможет получить монополию или большую часть этой торговли, ее благосостояние, мощь и процветание возрастут до колоссальных высот, и что если Америка получит возможность сохранить независимость, которую она ныне провозгласила, большая часть этой торговли неизбежно достанется Франции; что без видимости несправедливости, а напротив, лишь взяв на себя покровительство над правами человечества, Франция ныне властна стать не только величайшей, но и самой славной монархией, когда-либо появлявшейся на арене мира; что ее владения на островах будут защищены от всякой возможности нападения; королевские доходы неизмеримо возрастут; ее народ будет избавлен от нынешних тягот; появится вечный стимул к труду, а возможности роста за счет легкости обеспечения средствами к существованию своих семей умножатся; короче говоря, невозможно предсказать, какой степени величия, счастья и славы она может достичь благодаря независимости этого континента; что некоторые фантастические авторы утверждали, будто бы эта страна, однажды сбросив европейские путы, вскоре станет в одиночку более грозной силой исключительно благодаря добродетели и энергии, свойственным молодому народу, чем Великобритания со своими колониями, объединенными в состоянии зависимости; но люди, строящие подобные гипотезы, должны быть совершенно незнакомы с нравами, духом, характером, складом ума и обстоятельствами этого континента. Пока остаются неосвоенными огромные пространства земли, куда они могут направлять колонии (если можно так выразиться) своего потомства, у них никогда не возникнет и мысли о мореплавании или мануфактурах — их помыслы связаны исключительно с трудом и возделыванием земли для тех наций, которые могут на самых дешевых условиях поставлять им необходимые орудия для труда и возделывания, а также одежду для их семей; и до тех пор, пока весь этот огромный простор континента не будет полностью заселен людьми, у них не появится никакой другой мысли; что это не сможет осуществиться на протяжении веков, и что тогда произойдет — находится за рамками того, на чем политики могут строить какие-либо расчеты; скорее всего, они будут заняты войнами между собой, прежде чем станут стремиться к заморским завоеваниям; что заслуживает внимания то, каковы будут последствия, если Великобритания преуспеет в нынешней борьбе: Америка останется несчастной и порабощенной, но множество рабов может составить грозную армию и флот, а близость расположения при столь огромной силе, полностью находящейся в распоряжении Великобритании, позволит ей овладеть французскими островами при первом же военном столкновении; что в интересах, как и в славе Франции, заключается предоставление американцам всяких средств для отстаивания их свобод, для чего они требуют лишь постоянного, систематического снабжения военными припасами, стрелковым оружием, порохом, полевыми орудиями, шерстяными и льняными тканями для обмундирования своих войск, а также медикаментами, в особенности корой, в обмен на которые можно ожидать любых необходимых припасов для французских островов, таких как зерно, рис, лесоматериалы и т. д. Если же французы смогут выделить несколько способных инженеров и артиллерийских офицеров, они могут рассчитывать на почетный прием и благоустроенное устройство.

Каролинцы вели успешную войну с чероки, для понимания истоков которой мы должны вернуться к 1775 году. Джон Стюарт, эсквайр, коронный чиновник, полностью преданный королевским интересам, в течение многих лет единолично управлял как ими, так и криками. Когда появились признаки разрыва между Великобританией и колониями, он счел себя обязанным привлечь индейцев на королевскую сторону. Положение общественных дел в колониях предоставило ему множество аргументов, служивших этому замыслу. Ему было легко убедить их в том, что колонисты без всякого со стороны Британии повода приняли меры, помешавшие индейцам получать ежегодные запасы оружия, боеприпасов и одежды. Он мог также внушить им, что если колонисты преуспеют в противостоянии Британии, то, вероятно, следующим их шагом станет истребление индейцев. План был в конце концов разработан мистером Стюартом совместно с королевскими губернаторами и другими коронными служащими: высадить британскую армию во Флориде, пройти с ней к западным рубежам южных колоний и там совместно с тори и индейцами обрушиться на сторонников конгресса в то время, как флот и армия вторгнутся к ним с побережья. Мистер Мозес Киркленд, о котором уже упоминалось, был доверенным лицом мистера Стюарта, губернатора Тонина и других южных роялистов для согласования с генералом Гейджем необходимых средств для осуществления вышеуказанного плана. Все это было полностью разоблачено благодаря счастливой поимке судна, перевозившего Киркленда в Бостон в конце 1775 года. Публикация найденных у него писем убедила американцев в том, что британская администрация намерена использовать индейцев для реализации своих замыслов. Разоблачение замыслов министерства заставило конгресс уделить внимание мерам, которые могли бы эффективно противодействовать влиянию мистера Стюарта. Встреча их индейских комиссаров с чероки была назначена в Форт-Шарлотт в Южной Каролине и состоялась 22 апреля, когда присутствовало около 630 человек. Чероки тяжело жаловались на различные посягательства на их земли со стороны белых людей, доставлявшие им величайшее беспокойство. Когда комиссары перешли к вручению подарков, индейцы были недовольны малым количеством доставленных им товаров и боеприпасов. Комиссары оправдывались тем, что не ожидали встречи со столь большим числом людей, и обещали, что если подарки будут приняты, они постараются докупить еще немного и отправить их. Чероки не были удовлетворены этим предложением. Комиссары без товаров были не более чем нулями. Сами по себе разговоры, сколь бы льстивыми они ни были, не помогают. Иностранные изделия были для индейцев жизненно необходимыми; и нельзя было думать, что они предпочтут голые и голодные американские симпатии британским, сопровождаемым всеми необходимыми вещами и удобствами жизни. Британцы доставляли в их селения огромные количества товаров. 27-го числа комиссары конгресса встретились в Огасте в Джорджии в ожидании криков, которые не явились до 16 мая, а затем составили около 350 человек, которым были вручены небольшие подарки. Они либо остались довольны, либо подавили свое недовольство из политических соображений, отказавшись от военных действий. Однако чероки, будучи озлобленными и брошенными на произвол полного влияния королевского суперинтенданта, начали свои расправы как раз в то время, когда сир Питер Паркер атаковал форт на Салливанс-Айленде. Быстрый уход флота с морского побережья после его безуспешной атаки дал возможность объединить все силы Южной Каролины против захватчиков страны. Хотя британский план сотрудничества с тори и индейцами был пока сорван, вероятность его возобновления побудила народных лидеров предпринять решительную экспедицию в земли чероки. Южные штаты договорились о совместном нападении на их селения за горами. Полковник Уильямсон из округа Девяносто Шесть был выбран правительством Южной Каролины для командования их силами в этом походе. Шестой регулярный полк, часть третьего и крупные силы ополчения были назначены служить под его началом. Примерно в то же время и с той же целью генерал Резерфорд с более чем 1900 людьми из Северной Каролины перешел Аппалачские горы. При проходе через индейские земли силы под командованием полковника Уильямсона два-три раза подвергались яростным нападениям, но в конце концов отбили индейцев. Американцы по этому случаю пересекли всю их страну и предали огню их кукурузные поля. Более 500 чероки были вынуждены из-за нехватки продовольствия искать убежища у мистера Джона Стюарта в Западной Флориде, где их кормили за счет британского правительства. Индейские селения на севере были в то же время подвергнуты вторжению отряда виргинского ополчения под командованием полковника Кристи, а на юге — ополчением Джорджии под командованием полковника Джека. Мрачной была глушь, сквозь которую приходилось пробиваться американцам. Многочисленными были опасности, которым они подвергались со стороны темных зарослей и пересеченных троп. Им часто приходилось проходить через узкие дефиле, где небольшие отряды могли изнурять самую храбрую и многочисленную армию. Им приходилось пересекать реки, имевшие брод лишь в одном месте и просматриваемые с высоких круч, откуда неприятель мог атаковать с выгодой и отступать в безопасности. У них не было никаких удобств, кроме нескольких простых предметов первой необходимости, перевозимых на вьючных лошадях. Они по большей части спали под открытым небом и испытывали все неудобства дикой жизни.

Ни одна из экспедиций, предпринимавшихся ранее против индейцев, не была столь успешной, как это первое усилие новорожденного содружества. Меньше чем за три месяца, а именно с 15 июля по 11 октября, дело было завершено, и нация чероки оказалась настолько покорена, что была уже неспособна угрожать поселениям. Общие потери американцев не превысили пятидесяти человек.

Меры, принятые британцами для сокрушения сторонников конгресса, провидением были обращены вспять так, что произвели противоположный эффект. Побуждение ими индейцев к резне беззащитных приграничных поселенцев способствовало сплочению жителей и укрепило их противостояние Великобритании. Те, кто называл себя тори в 1775 году, стали активными вигами и с готовностью взяли в руки оружие — в первую очередь против индейцев, а во вторую — против Великобритании как подстрекательницы их варварских опустошений. До этого события некоторые благонамеренные люди не могли усмотреть справедливости в борьбе с их прежней покровительствующей метрополией; но индейские жестокости, спровоцированные министерскими ухищрениями, вскоре искоренили всякую их склонность к стране их предков [32].

Делегаты Мэриленда, собравшись на полный конвент 14 августа, утвердили конституцию и форму правления для этого штата, предваряя их декларацией прав. Конвент штата Делавэр, ранее именовавшийся «Правительством округов Ньюкасл, Кент и Сассекс на Делавэре», после декларации прав принял свою конституцию в сентябре. Когда депутации от комитетов различных округов встретились в Филадельфии, они согласовали численность генерального конвента, время его заседания и порядок выборов. Ни один человек не был исключен от голосования; многие, впрочем, как и следовало ожидать, предпочли устраниться сами, поскольку не желали своим голосованием одобрять установление новой формы правления. Конвент заседал 15 июля и с перерывами продолжал работу до 28 сентября, в течение коего периода конституция была урегулирована посредством декларации прав и структуры управления.

Огромное множество людей в Пенсильвании недовольно своей конституцией, опасаясь, что она содержит слишком большую долю демократии и что штат недостаточно огражден как от бедствий, которые могут проистечь от преобладания демократической партии, так и от опасного влияния демагогов. Мистер Сэмюэл Адамс подозревался — или же было известно — в том, что он настолько неуместно вмешался в это дело, что навлек на себя глухие намеки на убийство. Во время создания конституции было внесено предложение добавить второе собрание к законодательному органу под названием сената или совета. На этом настаивали несколько членов, часть из которых выступала за, а часть — против. Перед тем как поставить вопрос на голосование, было затребовано мнение президента, доктора Франклина. Он встал и произнес, что «два собрания представляются ему похожими на практику, виденную им где-то у неких возчиков, которые, собираясь спускаться по крутому холму с тяжелым грузом, если у них было четыре быка, отцепляли одну пару впереди и, привязав ее цепями к задней части повозки, гнали их в гору, в то время как передняя пара и вес груза, перевешивая силу тех, что позади, медленно и умеренно тянули повозку вниз по склону» [33]. Это сравнение склонило большинство членов конвента к мысли, что доктор выступает за однопалатное собрание, и оно возымело соответствующее действие. Некоторые, однако, полагают, что этот ответ был намеренно формулировкой дельфийского оракула, истолковываемой в любую сторону по усмотрению толкователя. «Истинная сила этого сравнения была определенно понята неверно; если в нем есть какое-либо подобие или довод, он явно говорит в пользу двух собраний. Сам вес груза покатил бы повозку на волов, а скот друг на друга в единой картине разрушения, если бы силы не были разделены и не было создано равновесие; тогда как посредством сдерживания одной власти другой (как того желали сторонники второго собрания) все спускаются с холма в безопасности и избегают опасности».

Мы не можем покинуть Филадельфию, не упомянув акты конгресса. Было решено конфисковать имущество подданных Великобритании, захваченное в открытом море или между отметками прилива и отлива, за исключением жителей Бермудских островов и Провиденса, или Багамских островов. Генералу Вашингтону было предоставлено полномочие согласиться на обмен губернатора Скина на мистера Ловелла, который содержался в строгом заключении в Бостоне по приказу генерала Хау и преданности которого своей стране конгресс засвидетельствовал в начале января. Мистер Ловелл ухитрился передать сведения американцам во время осады Бостона; и обоснованное подозрение в этом без прямых доказательств могло послужить причиной его заключения. Коммодор Хопкинс подвергся порицанию за несоблюдение духа своих инструкций, предписывавших ему беспокоить корабли неприятеля у берегов южных штатов; а его причины отказа следовать из Провиденса прямо в Каролины были признаны отнюдь неудовлетворительными. Чтобы по возможности склонить иностранных офицеров оставить королевскую армию, конгресс предложил в случае их решения стать гражданами штатов предоставить им и их наследникам в безусловное владение ничейные земли в следующих пропорциях: полковнику — 1000 акров, подполковнику — 800, майору — 600, капитану — 400, лейтенанту — 300, прапорщику — 200, и каждому унтер-офицеру — 100. Они удовлетворили предложение генерала Хау об обмене генерала Салливана на генерала Прескотта и лорда Стирлинга на генерала Макдональда 4 сентября.

[16 сентября.] Они постановили сформировать восемьдесят восемь батальонов для службы на время войны и утвердили денежные премии всем, кто поступает на службу на этот срок, если только они не будут демобилизованы раньше. Вербовка дополнительно поощряется предложением о выделении земель: каждый унтер-офицер и солдат должен получить 100 акров, полковник — 500, а остальные офицеры — пропорционально. Предложение земель со стороны конгресса — будь то иностранцам или уроженцам — не требует текущих реальных расходов, поскольку исход войны должен определить, чьими они станут; однако это предложение может нейтрализовать эффект аналогичной меры, принятой британским правительством, которое обязалось предоставить крупные участки свободных земель по окончании смут горцам-переселенцам и другим новым частям, сформированным в Америке, в качестве награды за их ожидаемое усердие и преданность при усмирении страны. Оно также способно разрушить влияние внушений, делавшихся наемникам относительно того, что их вознаградят подобным же образом. Назначение всех офицеров в батальоны и заполнение вакансий (за исключением высших офицеров) оставляется за правительствами соответствующих штатов; каждому штату устанавливается его собственная квота, которую он обязан обеспечить оружием, обмундированием и всем необходимым. Квоты никогда не будут соответствовать по численности людей числу батальонов, так что реальная сила континентальных войск будет намного меньше видимости.

[26 сентября.] Решив назначить трех комиссаров при французском дворе, конгресс провел баллотировку и избрал господ Франклина, Дина и Джефферсона. Доктор Франклин, несмотря на свои преклонные лета, был избран единогласно. Доктор Раш сидел рядом с ним, когда было объявлено об избрании, и первым поздравил его; ответом было: «Я стар и ни на что не годен, но, как лавочники говорят о своих обрезках ткани, вы можете взять меня за сколько угодно». Мистер Дин пользовался столь малой благосклонностью собственного штата, что тот оказался единственным из тринадцати, воздержавшимся от голосования за него. Ранее он был назначен секретным комитетом коммерческим агентом вместе с мистером Томасом Моррисом, а кроме того — политическим агентом; и прибыл во Францию еще в июне. Это назначение стало естественным введением к его избранию одним из комиссаров. Поскольку мистер Джефферсон отказался ввиду нынешней неспособности отправиться в путь, на его место был избран мистер Артур Ли.

Конгресс мог быть ободрен в этом начинании письмом от июня прошлого года на имя доктора Франклина, в котором его корреспондент пишет: «Я побывал в Версале, чтобы повидать министров и всех, кто к ним приближен. Я добился среди прочего на имя мистера де ла Тюйери, владельца мануфактуры оружия, что ему немедленно из королевского арсенала будут доставлены пятнадцать тысяч мушкетов для нужд пехоты с целью использования в его коммерческих делах при условии, что он вернет их в течение года. Надеюсь, вашим храбрым солдатам они понравятся; но вы должны предостеречь их от доверия к обычным торговым мушкетам, именуемым экспортными мушкетами, которые едва ли менее опасны для друзей, чем для врагов». Но даже без этого или любого другого прямого ободрения они были вынуждены принять эту меру в силу неотложности своих дел. Комиссарам предписано вооружить и снарядить для войны любое число судов, не превышающее шести, за счет Соединенных Штатов для ведения войны против британской собственности, если только это не покажется нежелательным французскому двору. В конгрессе был одобрен проект договора с его христианнейшим величеством, который был передан комиссарам со следующими инструкциями:——

«Вы должны использовать все зависящие от вас средства для заключения договора, согласного с полученным вами планом. Если вы сочтете это невыполнимым, настоящим вам уполномочивается смягчить требования Соединенных Штатов и расширить предложения согласно последующим указаниям. Восьмая статья, вероятно, вызовет некоторые трудности. Если вы обнаружите, что его христианнейшее величество полон решимости не соглашаться на нее, вы уполномочены дополнить ее следующим образом: «Что Соединенные Штаты никогда не подчинятся и не признают верности или послушания королю, короне или парламенту Великобритании, равно как не предоставят этой нации никакой эксклюзивной торговли или каких-либо торговых преимуществ или привилегий больших, нежели его христианнейшему величеству, и никакой договор о прекращении настоящей войны между королем Великобритании и Соединенными Штатами, или любой войны, которая может быть объявлена королем Великобритании против его христианнейшества в результате этого договора, не вступит в силу до истечения шести календарных месяцев после того, как переговоры на сей счет будут должным образом нотифицированы: в первом случае — Соединенными Штатами его христианнейшему величеству, а в другом случае — его христианнейшим величеством Соединенным Штатам, дабы обе эти стороны могли быть включены в мир, если сочтут это нужным». Если его величество будет не расположен соглашаться на 16-ю и 26-ю статьи, вам предписывается дать согласие на то, чтобы товары и имущество неприятеля на борту кораблей и судов любой из сторон подлежали задержанию и конфискации. Вы будете ходатайствовать перед французским двором о немедленной поставке двадцати или тридцати тысяч мушкетов и штыков, а также крупных запасов боеприпасов и медных полевых орудий, которые должны быть отправлены под эскортом Францией. Соединенные Штаты обязуются оплатить оружие, артиллерию и боеприпасы, а также возместить Франции расходы на конвой. Весьма вероятно, что Франция не намерена позволить Соединенным Штатам погибнуть в нынешней борьбе; но поскольку трудности получения достоверных сведений о нашем положении могут породить мнение, будто мы способны поддерживать войну за счет собственных сил и ресурсов дольше, чем это возможно на самом деле, вам подобает настаивать на немедленной и недвусмысленной декларации Франции в нашу пользу, выдвинув предположение, что воссоединение с Великобританией может стать следствием промедления. Если Испания окажется нерасположенной к нашему делу из опасения за свои владения в Южной Америке, вы уполномочены дать самые твердые заверения в том, что эта корона не встретит никаких посягательств со стороны Соединенных Штатов в обладании этими территориями».

«Вы незамедлительно перешлете нам самую подробную и оперативную информацию о вашем прогрессе в этом деле, а также о любых других событиях, о которых нам важно знать. Вам поручено собрать самую точную и раннюю информацию, какую только возможно, о любых переговорах, которые британский двор может вести с целью получения иностранных наемников для отправки против этих штатов в следующую кампанию: и если подобный замысел разрабатывается, вы постараетесь побудить французский двор оказать свое влияние самым действенным образом, чтобы предотвратить осуществление таких планов. Вам поручено добиться от французского двора как можно раньше публичного признания независимости этих штатов от короны и парламента Великобритании».

«В ходе ведения этого важного дела конгресс питает величайшее доверие к вашему такту, способностям, бдительности и преданности интересам Соединенных Штатов, и желает вам всяческих успехов».

Хотя об этом еще не упоминалось, в июле месяце конгресс отказался ратифицировать картель, заключенный между генералом Арнольдом и капитаном Форстером у Седарс. Они объявили соглашение генерала Арнольда не более чем спонсией, подлежащей ратификации или аннулированию по их усмотрению, поскольку он не был наделен полномочиями по распоряжению пружинными пленными, находившимися не в его владении и не в его подчинении; и они отказались передать пленных, подлежавших возвращению с их стороны, до тех пор, пока британский командующий в Канаде не выдаст им зачинщиков и пособников убийств, совершенных над американскими пленными, и не возместит ущерб за грабеж в Седарс, совершенный в нарушение условий капитуляции. Таким образом, заложники остались в Канаде невыкупленными. Капитан Салливан написал своему брату-генералу из Монреаля 14 августа и выразил удивление, услышав, что конгресс вместо того, чтобы выкупить его и других заложников согласно картелю, потребовал выдать капитана Форстера; и заявил самым торжественным образом, что ни один живущий человек не мог проявить больше человечности, чем капитан Форстер после капитуляции отряда, к которому он принадлежал. Те джантльмены из армии, которые говорят об этом в штабе, похоже, сожалеют, что договор был скорее ратифицирован, чем отклонен; и главнокомандующий придерживается того же мнения.

[1 октября.] Генерала Миффлина попросили возобновить обязанности генерал-квартирмейстера, и было решено сохранить за ним звание и жалование бригадного генерала. Конгресс принял решение о займе пяти миллионов континентальных долларов на нужды Соединенных Штатов, причем честное слово штатов было заложено в обеспечение выплаты основного долга и процентов. Чтобы поощрить способных джентльменов поступать на службу в качестве офицеров с патентом в формируемые батальоны, жалование от полковника до прапорщика было решено увеличить. Также было рекомендовано соответствующим штатам приложить все усилия к тому, чтобы все назначаемые офицеры были людьми чести и известных способностей, без особой оглядки на их прежнюю службу.

[17 октября.] Господин Дюше письменно сообщил президенту, что состояние его здоровья (вероятно, под влиянием дурного положения американского дела) и приходские обязанности таковы, что заставляют его отказаться от чести оставаться капелланом конгресса; конгресс постановил, чтобы президент выразил благодарность палаты за благоговейное и безупречное исполнение им своих обязанностей за время служения; и чтобы ему было преподнесено 150 долларов в знак признания его заслуг. Примерно через две недели он выразил признательность конгрессу в вежливом письме и попросил, поскольку он принял их назначение из совершенно бескорыстных побуждений, направить выделенные ему деньги на помощь вдовам и детям тех пенсильванских офицеров, которые пали на службе своей родине. Несколько французских офицеров получили патенты; шевалье Матиас Алексис Рош де Фермоа, обратившись с просьбой о предоставлении службы, был назначен бригадным генералом. Доктор Франклин отплыл во Францию двадцать седьмого числа.

[18 ноября.] Конгресс утвердил план лотереи, посредством которой они намереваются собрать сумму денег для покрытия расходов следующей кампании. Поскольку служба по набору новобранцев шла крайне неуспешно, они постановили [21 ноября], чтобы каждый штат имел право предписать своим вербовочным офицерам набирать людей либо на время войны, либо на три года. Сокращенное состояние армии, наряду с успехами и превосходством неприятеля, заставили конгресс предписать президенту написать четырем правительствам Новой Англии и просить их использовать все свое влияние для сбора соответствующих квот, а также ускорить их марши со всем возможным усердием к местам сбора. Массачусетское собрание приказало сформировать четвертую часть ополчения для подкрепления армии на юге и предложило выплачивать денежное вознаграждение в размере 15 фунтов стерлингов на человека тем из их штата, кто завербуется на три года или на время войны. Однако с этим предложением конгресс не смог согласиться, поскольку оно могло вызвать ожидания такого же вознаграждения у остальных войск.

[10 декабря.] Вероятность продвижения неприятеля к Филадельфии побудила конгресс приказать генералу Путнэму, стоявшему в городе, немедленно выстроить всех новобранцев и другие континентальные войска, находившиеся там, и без промедления приступить к созданию надлежащих укреплений для его защиты. На следующий день они рекомендовали всем Соединенным Штатам как можно скорее назначить день поста и смирения. Каждому штату было предоставлено право издать прокламации, устанавливающие день, который покажется наиболее подходящим в его собственных границах. 12-го числа генералы Путнэм и Миффлин были вызваны на совещание и вескими аргументами убедили в необходимости отступления конгресса, после чего было решено отложить заседание до Балтимора в Мериленде, назначив встречу на 20-е число сего месяца, поскольку движения неприятеля превратили окрестности Филадельфии в театр военных действий. До тех пор, пока конгресс не распорядится иначе, генерал Вашингтон должен был обладать всей полнотой власти для руководства всеми делами, касающимися ведомства и военных операций.

Остается бросить взгляд на то, что происходило на севере и под началом генерала Гейтса.

Ближе к концу июля некий лейтенант Уиткомб, зеленый горный парень, который находился в разъезде с разведывательным отрядом, совершил гнуснейший и подлейший поступок, руководствуясь исключительно жаждой грабежа. Ему понадобились шпага и часы; и чтобы добыть их, он застрелил генерала Гордона, когда тот ехал верхом без оружия из Сент-Джонса в Шамбли. Генерал скончался несколько дней спустя. Это, что вполне естественно, вызвало гнев армии сэра Гая Карлтона. Жаль, что его нельзя было немедленно выдать сэру Гаю; но из-за слабости управления и воинской дисциплины он избежит заслуженного наказания. Полковник Бидл и майор Баттерфилд вместо того, чтобы быть расстрелянными за свое трусливое поведение в деле у Седарс, были лишь разжалованы и лишены права носить какой-либо офицерский патент в армии Соединенных Штатов. Новые артикулы войны, утвержденные в сентябре, впредь будут подвергать людей заслуженному наказанию.

Когда генерал Арнольд прибыл к Краун-Пойнту с армией и товарами, привезенными из Монреаля (которые он старался удерживать при себе всеми силами), вскоре появились лица со счетами и потребовали за них плату. Шелк и другие ценные вещи отсутствовали. В связи с этим генерал Арнольд привлек полковника Хейзена к военному суду. Тот предстал перед судом по обвинению в том, что тюки были разграблены, а товары утеряны из-за его отказа взять их на попечение. Полковник был оправдан с честью; но поведение генерала перед судом — он отводил каждого из его членов и оскорблял их всех — было таковым, что они потребовали от генерала Гейтса подвергнуть его аресту; в тот момент, когда это требование было предъявлено, генерал Гейтс посчитал себя обязанным действовать диктаторски и распустить суд, дабы Соединенные Штаты не лишились услуг того, кого он считал отличным офицером в важный период, когда они были так нужны. Суд, однако, не распустился до тех пор, пока не завершил остальные дела и не вынес решение, а также не подготовил отчет о суде и не направил его генералу Вашингтону или в конгресс. Гейтс назначил Арнольда командовать американским флотом для противостояния британцам на озере Шамплейн и потому не обращал внимания ни на какие обвинения, выдвинутые против него. Полковник Браун жаловался на него за то, что тот обвинил его в грабеже офицерского багажа, захваченного при Сореле, в нарушение статей о капитуляции, и умолял подвергнуть его аресту и предать суду, но все было напрасно. Командование, предназначенное для Арнольда, на данный момент перевесило все прочие соображения.

Со стороны Канады британцами были приложены величайшие усилия для достижения превосходства на озере и для взятия Тайкондероги и Маунт-Индепенденс. Флот из более чем тридцати боевых судов различных типов и размеров был едва ли не создан заново; хотя несколько крупнейших судов представляли собой реконструкцию — они были сначала построены в Великобритании, затем разобраны и отправлены морем. Добавьте к этому гондолу весом в тридцать тонн и более четырехсот бато, которые были протащены волоком по порогам близ Шамбли. Стоявшие задачи вполне соответствовали всем этим усилиям. Если бы королевская армия под командованием сэра Гая Карлтона смогла с боем пробиться к Олбани и овладеть им до наступления суровой зимы, северные штаты оказались бы уязвимы в самых незащищенных местах, а их связь с южными была бы прервана, в то время как сообщение между генералами Карлтоном и Хау было бы установлено; и таким образом армия Карлтона сыграла бы главную роль в чести скорейшего завершения войны.

Американцы не обладали равными с британцами преимуществами для строительства судов. Они испытывали огромные трудности; им приходилось доставлять корабельных плотников, артиллерию и большую часть материалов для морского оснащения из издалека. Но благодаря усердию, настойчивости и духу, которые не уступали тем, что проявлялись против них, к 18 августа они имели в Краун-Пойнте 1 шлюп, 3 шхуны и 5 гондол, несших 55 орудий: двенадцати-, девяти-, шести- и четырехфунтовых, помимо 70 фальконетов и 395 человек экипажа, полностью снаряженных для боя. На некоторых или всех из них генерал Арнольд спустился по озере для рекогносцировки и сбора разведанных. Он написал генералу Гейтсу: «Сегодня утром [16 сентября] в час ночи Антони Жерус (настоящее имя его было Жирар), француз, которого я посылал в Сент-Джонс, вернулся и докладывает следующее: в Иль-о-Нуа стоят лагерем три тысячи войск и сорок пушек установлены на их позициях; в Сент-Джонсе — три тысячи человек, сто пятьдесят бато, и ему сказали, что двести находятся в Шамбли; что две шхуны достроены и укомплектованы экипажами: одна несет двенадцать, а другая четырнадцать бронзовых двенадцатифунтовых орудий; на стапелях стоят небольшие суда, каждое под три орудия; одна гондола отбита у нас, и три новых построены, эти должны нести по три орудия каждая; множество плоскодонных лодок для перевозки по одному орудию каждая, и плавучая батарея с двумя мачтами, почти законченная, которая будет нести двадцать четыре восемь عشرфунтовых и две мортиры. Он полагает, что все будет завершено через две недели. Я считаю его подосланным к нам шпионом; отправил его к вам, чтобы вы поступили с ним по своему усмотрению. По рассказам двух людей, осмотревших Иль-о-Нуа, показания этого француза должны быть ложными и представляют собой выдумку, состряпанную для него английскими офицерами». Бедного француза заковали в кандалы и отправили в Олбани. Те двое мужчин никогда не были на острове, но сочинили историю, чтобы прикрыть собственную низость: тщательный и раздельный допрос мог бы разоблачить обман. Когда благодаря неустанному усердию британцы вышли на озеро примерно в то время, которое предполагал француз, флот состоял из корабля «Инфлексибл», реконструированного в Сент-Джонсе, откуда он вышел через двадцать восемь дней после закладки киля, вооруженного 18 двенадцатифунтовыми орудиями; шхуны «Мария», несшей 14 шестифунтовых; «Карлтона» — 12 таковых же; «Тандерер» — плоскодонного радео, несшего 6 двадцатичетырехфунтовых и 6 двенадцатифунтовых пушек, помимо двух гаубиц; нескольких гондол, одна из которых имела 7 девятифунтовых орудий; двадцати канонерских лодок, каждая из которых несла бронзовое полевое орудие от 9 до 24 фунтов, а некоторые — с гаубицами; и четырех баркасов, каждый с орудием на лафете, служивших вооруженными тендерами. Все они предназначались для боя или относились к нему, и их сопровождало огромное множество судов, бато и лодок, предназначенных для перевозки армии с ее припасами, артиллерией, багажом и провизией. Вооружением командовал капитан Прингл, а на флоте плавало около 700 отборных матросов, из которых 200 были добровольцами с транспортов, смело и свободно разделившими с остальными опасности экспедиции. Пушки обслуживались отрядами артиллерийского корпуса. Снаряжение было прекрасно подготовлено и вдоволь обеспечено всем необходимым.

Американцы действовали с наивысшей возможной поспешностью и до начала каких-либо боевых действий успели усилить генерала Арнольда куттером, 3 галерами и 3 гондолами, несшими от 4 до 18 фунтовых орудий. Американские силы ни в коей мере не равнялись британским ни по качеству судов, ни по количеству орудий, ни по весу металла или другому военному имуществу. У генерала Арнольда было с собой всего две шхуны, то есть лишь 15 судов, когда сэр Гай Карлтон двинулся вверх по озеру и обнаружил его выстраивающим сильную линию для защиты прохода между островом Валькур и западным материком. Завязался жаркий бой [11 октября], который в течение нескольких часов энергично поддерживался с обеих сторон; но из-за неблагоприятного ветра «Инфлексибл» и некоторые другие тяжелые суда не смогли подойти, так что основная тяжесть боя легла на шхуну «Карлтон» и канонерские лодки, которые (как утверждают британцы) выдержали его с величайшей стойкостью, причем матросы и офицеры проявили столь необычайную решимость, что заслужили и получили высшую похвалу от своих командиров. Следовательно, американцы не испытывали недостатка в усердии и по праву заслужили соразмерную долю похвалы за оказанное столь грозное сопротивление. Генерал Уотербери сражался бесстрашно, прохаживаясь по шканцам все время; все его офицеры были убиты или ранены, за исключением лейтенанта и капитана морской пехоты.

Продолжавшиеся препятствия, мешавшие «Карлтону» и канонерским лодкам получить поддержку со стороны «Инфлексибла» и других судов, побудили капитана Прингла с одобрения сэра Гая вывести участвовавшие суда из боя. Две их гондолы были потоплены, а одна взлетела на воздух с 60 человеками. Американцы потеряли одну шхуну сожженной и одну гондолу потопленной. Осознав теперь свое превосходство, они воспользовались ночью для попытки побега. Генерал Арнольд исполнил свой замысел умело, и к следующему утру они скрылись из виду. Но погоня продолжалась, и 12-го числа была захвачена одна гондола. Остальные были настигнуты и вовлечены в бой в нескольких лигах от Краун-Пойнта, около полудня 13-го числа. Завязался жаркий бой. Галера «Вашингтон» под командованием генерала Уотербери была столь сильно разбита и понесла столько потерь убитыми и ранеными в первом бою, что спустила флаг после получения нескольких бортовых залпов. Галера «Конгресс» подверглась нападению со стороны «Инфлексибла» и двух шхун: две находились у нее на корме, а одна — на траверзе, на расстоянии ружейного выстрела. Британцы вели по американцам непрекращавшийся в течение четырех часов огонь ядрами и картечью, на который отвечали столь же живо. Генерал Арнольд был полон решимости не допустить, чтобы его люди стали пленниками, а суда — добычей неприятеля. Он прикрыл отступление тех немногих, кому удалось спастись, ценой трети своего экипажа; а затем с равной решимостью и ловкостью выбросил галеру «Конгресс», на которой находился, вместе с четырьмя гондолами на берег таким образом, чтобы благополучно высадить людей и взорвать суда вопреки любым попыткам помешать тому и другому. Офицеры и рядовые вели себя с величайшей доблестью. Некоторые суда, лишившись всех офицеров, продолжали сражаться, поскольку экипажи отказывались сдаваться иначе как с жизнью. Американцы гордятся храбростью генерала Арнольда, хотя она и не увенчалась успехом, и тем рискованным вниманием, которое он уделил тонкому вопросу чести, продолжая держать флаг поднятым и не покидая галеры до тех пор, пока она не объялась пламенем, дабы враг не смог взять ее на абордаж и спустить его. Американский флот теперь состоит всего из двух галер, двух шхун, одного слопа и одной гондолы, ибо восьмая пропала без вести.

Но хотя храбрость генерала Арнольда превозносится высоко, многие считают его виновным в крупном упущении: он не расположил свой флот непосредственно выше Сплит-Рока [34], примерно в тридцати пяти милях от Тайкондероги, так чтобы орудия каждого из его судов могли вести огонь по британцам, когда те станут проходить поодиночке, что они были обязаны делать из-за узости фарватера в том месте.

В понедельник утром [14 октября] ветер изменился и подул свежо после того, как прибыла остальная часть флота, и дул так в течение восьми дней, не позволяя неприятелю подняться по озере к Тайкондероге. За этот период американцы изготовили лафеты для сорока семи с лишним пушек и установили их; закончили и укрепили свои фортификации; окружили редуты засеками; получили значительное подкрепление и достигли полной готовности к обороне на каждом участке. Если бы неприятель мог продвинуться к Тайкондероге немедленно в понедельник, он бы преуспел. Вас позабавят несколько живых писем, написанных офицером в самый момент событий и на самом месте действия дочери соседа через дорогу; примите их копии и судите сами, кто именно спас американцев от нависшей гибели. «Тайкондерога, двадцатое октября, шесть часов вечера. — Донесения о разбитых остатках нашего флота скоро дали нам знать о худшем. — Прекрасная история! После всех напыщенных рассказов о нашем превосходстве на воде. — Как бы то ни было, Дженни, это правда. — Однако мы сделали все, что могли сделать люди в отведенное время и с теми преимуществами, что у нас были. — Разве может отечество ожидать большего? — И все же я не хотел бы, чтобы вы думали, будто мы побеждены. — Флот был силен, но наши позиции гораздо сильнее. — Неприятель может нанести нам еще одно поражение, но оно дорого ему обойдется. — Мы ждем нападения с минуты на минуту. — Я на ногах уже два часа, обхожу караулы и посты — вижу, что они бодры и бдительны. Мы постараемся не быть застигнутыми врасплох. — Атака, когда бы она ни последовала, будет яростной, а оборона — упорной, жестоко упорной. — Мы заняты всеми приготовлениями для наилучшего обеспечения безопасности наших позиций — и через два-три дня нам будет почти нечего опасаться от штурма». «Тайкондерога, 21 октября 1776 года. Страх теперь позади, Дженни, но не спешка. — Небесам было угодно послать нам южный ветер почти на всю прошедшую неделю — это дало нам время для весьма значительных приготовлений. Теперь мы были бы рады атаке — еще через два-три дня. Неприятель находится у Краун-Пойнта, и мы ожидаем, что через день-два он может приглядеть это место: однако ему придется заплатить за него огромную цену, ибо мы ценим его высоко». «Тайкондерога, 27 октября. Если на нас не нападут в течение шести дней, генерала Карлтона следует повесить. — Мы действительно ждем его каждое утро. — Нам благоприятствовал сильный южный ветер почти непрерывно со времени разгрома флота, и теперь мы готовы. — Неприятель покинул нас — и я не жалею об этом, Дженни. — Нам пришлось бы туго, если бы он нас осадил. — К нападению мы были готовы, но они должны были быть безумцами, чтобы ставить все на карту исхода одного дня, когда несколько недель настойчивости дали бы им все, чего они могли пожелать. — Как много выигрывается благодаря случаю или, как назовет это доктор, Провидению. — Они случайно не знали нашего положения, а предполагали, что мы внутренне такие же, какими наш внешний вид (достаточно грозный) нас провозглашал, и какими они были бы при наших преимуществах. — Провидение действительно вновь спасло нас».

Под началом генерала Гейтса было около 12 000 человек, когда неприятель находился в Краун-Пойнте. Большинство людей были боеспособны, многие из войск выздоровели. В течение нескольких дней после разгрома генерала Арнольда у Гейтса было всего две тонны пороху, а когда он получил пополнение — не более восьми. Как полагают на основании полученных впоследствии сведений, неприятель заслал в американский лагерь одного из своих инженеров под видом крестьянина в качестве шпиона; и что через два-три часа тот вернулся, и его доклады могли послужить причиной их ухода на следующий день. В день их ухода у генерального комиссара господина Янси не было в запасе ни фунта муки для армии. Генерал Гейтс отправил его с глаз долой, чтобы, раз у него нет муки для выдачи, людей можно было успокоить представлением о том, будто на складе ее достаточно, и под предлогом того, что они будут снабжены по его скором возвращении, но взламывать двери никак нельзя. У комиссара в ведении не было даже бочонка. Жители Нью-Йорка, главным образом голландского происхождения, населявшие окрестности озера Джордж, отказались пересекать его с припасами, предназначавшимися для армии, из-за страха перед индейцами. Этот страх, однако, был напрасен: ибо генерал Карлтон, хотя и позволял им брать пленных, наложил на них строжайшие запреты на убийства и снятие скальпов. Обнаружив, что не может удержать их от снятия скальпов, он повел себя достойно и отпустил каждого из них, сказав, что предпочтет отказаться от всех выгод их помощи, чем вести войну столь жестоким образом. Такое поведение делает ему величайшую честь как джентльмену и солдату. В день, когда сэр Гай покинул Краун-Пойнт, Гейтс, получив подтверждение этого факта, немедленно распустил ополчение с благодарностью за их службу, которую он не пожелал продлевать, — ибо у него не было для них продовольствия. Около недели после этого армия имела лишь суточную норму снабжения в виде 20–30 бочонков, доставляемых гужевым транспортом из Беннингтона.

Генерал Карлтон перед началом своих операций на озере благоразумно отправил американских офицеров (взятых в плен в Канаде) морем в Новую Англию, обеспечив их при этом всем необходимым для комфортного плавания. Остальные пленные, числом около 800 человек, также были возвращены под парламентским флагом после того, как были вынуждены дать присягу не служить во время войны, если только не будут обменяны; многих из них, бывших почти нагими, сэр Гай одел из сострадания. Своей мягкостью и человечностью он снискал расположение тех американцев, которые попали к нему в руки, и сделал для покорения остальных больше, чем когда-либо могло быть достигнуто величайшими жестокостями.

Единственная опасность, от которой американцам следует остерегаться в Тайкондероге и на соседних постах, — это попытка генерала Карлтона завладеть ими, когда озеро Шамплейн покроется льдом, способным выдержать лошадей, что произойдет, вероятно, не раньше середины января. Войска, занимающие эти посты, не останутся там дольше конца года: до этого есть достаточно времени, чтобы собрать из Массачусетса, Коннектикута и Нью-Гэмпшира достаточные силы для их защиты. И если недели между возвращением сэра Гая в Канаду и установлением морозов, приостанавливающих все операции, будут использованы должным образом, можно будет сделать нечто значительное для обеспечения входа в северные штаты. В летний сезон через леса была прорублена дорога протяженностью в несколько миль, ведущая к Маунт-Индепенденс и соединяющаяся с дорогой на Хаббартон, так что сообщение между этим постом и северными штатами может осуществляться по суше, не проходя ни через озеро Джордж, ни по воде из Скинсборо. Что дорога во многих местах ужасно скверна для повозок и лошадей, но не непроходима, в том убеждает меня собственный опыт. Упряжки передвигались по ней с тяжелыми грузами, хотя и не без веревок, привязанных к каждому боку, и сопровождающих людей, следивших за тем, чтобы они не опрокинулись из-за неровности почвы. Но поразительно, что грузы с палатками отправляются за десятки миль для следования через эти леса к американскому лагерю вместо того, чтобы получить приказ рубить их поблизости, где не было почти ничего, кроме лесных массивов. По какой-то странной фатальности или глупости американцы ведут свои дела самым разорительным образом, тогда как им следовало бы проявлять наибольшую из возможных экономий без ущерба общему делу. Если судьба войны зависит от расхода денег и способности сторон продолжать эти расходы, Соединенные Штаты исчерпают средства гораздо раньше Великобритании, если последняя не практикует и не продолжает столь же высокую степень транжирства и расточительства.

Господин Джеймс Ловелл, который наконец обрел свободу путем обмена, десять дней назад был избран генеральным судом Массачусетса одним из их делегатов в конгресс.



ПИСЬМО VI.






Roxbury, April 16, 1777.







Начнем нынешнее письмо с упоминания о том, что представители свободных граждан штата Северная Каролина, избранные и назначенные для этой цели, собрались в конгрессе в Галифаксе и после третьего чтения ратифицировали свою форму правления с приложенной к ней декларацией прав 18 декабря прошлого года.

Когда генерал Вашингтон отступал с горсткой людей за Делавер, он трепетал за судьбу Америки, которую ничто не могло спасти, кроме ослепления неприятеля [35]. Хотя они упустили лодки, с которыми рассчитывали немедленно следовать за ним в Пенсильванию, Трентон и его окрестности могли снабдить их материалами, из которых прилежание вскоре могло бы соорудить достаточные средства для переправы войск через плавную реку, местами не имеющую большой ширины. Но пока они расположились по квартирам, образовав протяженную цепь от Брансуика до Делавера и вниз по берегам Делавера на несколько миль так, что на конце линии сформировался фасад, выходивший к Филадельфии. Господин Мерсеро был нанят американским генералом для сбора сведений и предоставил простого юношу [36], чья кажущаяся умственная неполноценность исключала всякие подозрения, но чья преданность и внимательность в сочетании с наличными способностями сделали его превосходным шпионом: он ходил из места в место, смешивался с солдатами и, выполнив свое дело, вернулся с докладом о том, где те расквартированы и в каком количестве. Генерал Фермоа был назначен принимать и передавать эту информацию главнокомандующему; получив ее, он воскликнул: «Вот теперь наше время подрезать им крылья, пока они так раскинулись». Но прежде чем удалось предпринять попытку с надежными перспективами на успех [21 декабря], генерал Вашингтон был близок к отчаянию, размышляя о вероятном состоянии собственных войск в пределах десяти дней. Он не мог рассчитывать на тех, у кого истекал срок службы первого января; и ожидал, что как только установится лед, неприятель переправится через Делавер. Приведя справки, он обнаружил свои силы меньшими, чем представлял себе; и сообщая этот факт, так напутствовал своего доверенного: «Ради Бога, держи это при себе, поскольку раскрытие сего может оказаться для нас фатальным». Полковник Рид написал на следующий день из Бристоля и предложил генералу предпринять диверсию или нечто большее в районе Трентона или около него, продолжая: «Если бы мы смогли снова овладеть Нью-Джерси или какой-либо его значительной частью, эффект был бы больше, чем если бы мы его не покидали. Позвольте мне надеяться, что вы прислушаетесь к собственному здравому смыслу и мужеству и не позволите доброте своего сердца подчинить вас влиянию мнений людей, во всех отношениях ваших унтер-офицеров [по смыслу — подчиненных/низших]. Что-то должно быть предпринято до истечения шестидесяти дней, которые отвели комиссары; ибо, сколь бы многие ни старались презирать это, очевидно, что этому уделяется самое серьезное внимание; и я уверен, что если до того времени в нашей армии и деле не появится более благоприятных признаков, очень многие здешние офицеры ополчения последуют примеру Джерси и воспользуются им. Наше дело отчаянно и безнадежно, если мы не нанесеем удара. Наши дела стремительно катятся к гибели, если мы не исправим их счастливым исходом. Промедление для нас равносильно полному поражению. Мы не должны позволять убаюкивать себя безопасностью и бездействием лишь потому, что неприятель не переправляется через реку. Любовь к отечеству, жена (в девичестве мисс Де Берт) и четверо детей в руках неприятеля, уважение и привязанность, которые я питаю к вам, разорение и нищета, грозящие мне и тысячам других, послужат мне извинением за столь большую откровенность». Генерал ответил 23-го числа: «Необходимость, суровая необходимость оправдает — нет, обязана оправдать любую попытку. Готовьтесь и во взаимодействии с Гриффином атакуйте столько постов, сколько сможете с надеждой на успех. У меня теперь есть достаточные свидетельства намерений неприятеля атаковать Филадельфию, как только лед предоставит средства переправы. Наши люди должны быть снабжены трехдневным запасом приготовленной провизии, с которой и со своими одеялами они должны выступить. Наш поход на Трентон назначен за один час до рассвета. Если мы преуспеем, на что уповаем с помощью Небес, и если другие обстоятельства будут благоприятствовать, мы сможем продвинуться дальше. Я распоряжусь, чтобы каждый паром и брод тщательно охранялись, и ни единой души не пропускать без офицера, спускающегося вниз с разрешением».

Происхождение нынешнего бедствия было изложено в письме от того же числа за подписью члена конгресса к своему другу в следующих выражениях: «Причины нашего нынешнего несчастного положения давно известны; последствия их часто предсказывались, а меры предавались анафеме некоторыми из лучших друзей Америки; но упрямое пристрастие (у делегатов от Новой Англии) к привычкам и обычаям одной части этого континента преобладало в общественных советах, и слишком мало внимания уделялось другим. Мне выпала доля безуспешно противиться всем коротким срокам службы, колониальным назначениям офицеров и прочим мерам, чреватым бедами; но эти вещи либо подходили под склад ума и привычки, либо отвечали интересам некоторых штатов, обладавших достаточным влиянием для победы; и теперь не остается ничего иного, как вытаскивать себя из трудностей так хорошо, как мы можем».

Полковник Гриффин, не ведавший ни о плане, ни о времени нападения на Трентон, переправился из Филадельфии в Джерси ведомо только ему одному генералу Вашингтону и, соединившись с небольшим числом ополченцев Джерси, двинулся к Маунт-Холли, что побудило полковника Донопа покинуть Бордентаун; впрочем, он вернулся на свою позицию до нападения на полковника Раля. Главнокомандующий включил бы в свой план отвлекающий маневр для графа Донопа силами генерала Путнэма; но последний представил ополчение, царившую неразбериху и свои опасения по поводу восстания в Филадельфии в случае его отсутствия в таком свете, что от этого отказались. Вопрос о независимости был проведен в Пенсильвании большим большинством голосов; но это не уменьшило озлобления тех, кто ей противился, среди которых большинство составляли квакеры. Они объединились с лоялистами иных толков и составили в городе столь грозную партию, что в нынешнем кризисе было опасно выводить действовавшее в нем ополчение на стороне американского дела.

План состоял в том, чтобы переправиться через Делавер тремя колоннами: одна из окрестностей Бристоля сорвалась из-за странного невнимания к приливу и состоянию реки, так что лошадям и пушкам оказалось невозможно высадиться на берег Джерси сквозь груды льда, набросанные на него при смене прилива; вторая — у Трентонской переправы под началом генерала Эрвинга, но количество льда было столь велико, что, хотя он делал все от него зависящее для осуществления переправы, перебраться он не смог и, сочтя невозможным погрузить артиллерию, был вынужден отступить; третья и главная возглавлялась генералом Вашингтоном при содействии генералов Салливана и Грина, а также полковника артиллерии Нокса. Нападение предполагалось совершить рано утром 26-го числа из предположения, что празднества накануне сделают внезапное нападение более легким, а победу — более верной.

Вечером 25-го числа генерал Вашингтон приказывает войскам числом около 2400 человек выстроиться позади паромной переправы Мак-Кенки, чтобы начать переправу, как только стемнеет; ибо он полагает, что перебросит их всех вместе с необходимой артиллерией к двенадцати часам и прибудет к Трентону, лежащему в девяти милях ниже по течению, к пяти. Образовавшийся за ночь лед задерживает лодки, и артиллерия переправляется только к трем часам, а войска начинают марш ближе к четырем, что заставляет генерала отчаяться в возможности застать город врасплох, поскольку они не смогут достичь его до полного рассвета; но поскольку отступление невозможно без того, чтобы не быть обнаруженными и потревоженными, он решает идти вперед во что бы то ни стало. Полковник Раль получил сведения о готовящемся нападении и о том, что таковым считается ночь на 25-е число. Его люди выстроены, а пикет высматривает неприятеля. Капитан Вашингтон [37], командующий разведывательным отрядом примерно из пятидесяти пехотинцев, находился в Джерси около трех дней, не совершив никаких подвигов. Поэтому он решает двинуться к Трентоном, продвигается вперед и атакует пикет. Обменявшись несколькими выстрелами, он отступает. Направляясь к Делаверу по возвращении в Пенсильванию, он встречает войска генерала Вашингтона [26 декабря]. Угадывая их замысел, он терзается опасением, что своим нападением встревожил неприятеля и насторожил его. Неприятель же, напротив, через некоторое время решает, что это была вся задуманная атака, и потому возвращается по своим квартирам и успокаивается; многие напиваются. Генерал Вашингтон делит свой отряд на две дивизии: одна идет нижней дорогой на Трентон, в то время как другая вместе с генералом марширует по верхней, или Пеннингтонской [38], дороге. Верхняя дивизия прибывает к передовому посту неприятеля ровно в 8 часов, и спустя три минуты стрельба на нижней дороге возвещает о прибытии другой дивизии. Когда передовой пост неприятеля [39] в предрассветный час обнаруживает приближение войск генерала, они предполагают, что это вернулся лишь разведывательный отряд. Сторожевое ополчение оказывает лишь слабое сопротивление, хотя ведет себя для своего числа достойно, отстреливаясь при отступлении из-за домов. Главные силы выстраиваются; американцы теснят людей и вскоре овладевают половиной их артиллерии. Обнаружив по расположению неприятеля, что они окружены и неминуемо будут изрублены в случае дальнейшего сопротивления, они соглашаются сложить оружие в количестве 23 офицеров и 886 рядовых.

Генерал Грин и полковник Нокс (избранный на следующий день тайным голосованием бригадным генералом еще до того, как эта весть дошла до конгресса) уговаривали главнокомандующего идти дальше и развить панику, посеянную у неприятеля, к чему он и сам склонялся; однако большинство офицеров высказалось против, и его превосходительство счел тогда невозможным действовать вопреки мнению большинства военного совета. Впоследствии он сожалел, что упустил золотую возможность.

Семь неприятельских офицеров были ранены, а полковник Раль — смертельно. Около тридцати других были убиты и ранены. Полки Раля, Лосберга и Кнайпхаузена были вынуждены капитулировать. Легкая конница, егеря, некоторое количество рядовых с несколькими офицерами — всего около 600 человек — спаслись по дороге, ведущей в Бордентаун. Американцы потеряли около двух человек убитыми, не считая двух или трех замерзших насмерть. Капитан Вашингтон, помогавший обеспечивать сохранность артиллерии, был ранен в обе руки. Всего американцы захватили 918 пленных; столько же мушкетов, штыков и патронных сумок; 12 барабанов и 4 знамени — щедрая компенсация за все страдания предшествующей ночи, хотя они и не были незначительными. Погода стояла слякотная, снежная, пронзительно холодная, а дорога была скользкой. Редко доводится встретить более скверную, суровую зимнюю ночь даже в Америке.

Вечером генерал Вашингтон вновь переправился через Делавер, уведя с собой пленных, их артиллерию и знамена, а также с возвышенными надеждами на то, что эта успешная атака повлечет за собой череду самых благотворных и важных последствий. Она вызвала не меньшее изумление в лагерях британцев и вспомогательных войск, чем радость в стане американцев. Гессенцы перестанут быть страшны, а дух американцев удивительным образом возрастет. Но прежде чем это произошло, небольшой отряд в окрестностях Квакертауна схватился за оружие с решимостью не складывать его до тех пор, пока рядом с ними остаются враги, будучи спровоцирован на это невыносимым поведением некоторых британских кавалеристов.

Хотя генерал Кадволадер не переправился через Делавер в назначенное время, на следующий день после внезапного нападения [27 декабря] он переправился примерно в двух милях выше Бристоля с 1500 человек, полагая, что генерал Вашингтон все еще находится на том берегу. Получив известие о том, что неприятель покинул Маунт-Холли, он решил следовать на Берлингтон (даже узнав, что победоносные войска вновь переправились обратно) и на следующий день маршировать на Бордентаун, что и было исполнено: неприятель бежал в полнейшем смятении при известии о его приближении. В день его переправы из Филадельфии было отправлено 500 человек, которые переправились в Берлингтон утром 28-го числа; вечером того же дня генерал Миффлин переправил еще 300 и вскоре последовал за ними с дальнейшим подкреплением в несколько сотен человек, намереваясь как можно скорее соединиться с генералом Кадволадером. Пенсильпедия теперь была взбудоражена и стекалась в больших количествах на помощь главнокомандующему. В вышеупомянутый день генерал Грин заново переправился в Джерси с 300 ополченцами. Срок службы многих ополченцев как раз истекал. Чтобы убедить их остаться, перед ними произносили пламенные речи. Взывали к их гордости. Им говорили, что если они уйдут, то им поставят в вину трусость. Было искусно затронуто каждое чувство — и не совсем напрасно.

[29 декабря.] Генерал Вашингтон прибыл в Трентон примерно с 1800 континентальниками. У двенадцати сотен из них истекал срок службы первого января. Предпринимались попытки уговорить их остаться еще на месяц или шесть недель. Предлагалось по десять долларов жалованья сверх нормы; они взяли премиальные, и почти половина ушла через несколько дней, до наступления критического момента. Вскоре начались дебаты о том, стоит ли подтягивать пенсильванское ополчение из Бордентауна, Маунт-Холли и других мест для соединения с генералом Вашингтоном. Генерал Нокс подготовил доктора Раша, члена конгресса, содействовать осуществлению этого плана. Последнего пригласили высказать свое мнение, и он высказался за то, чтобы отдать приказ об их подходе, что и было сделано. [1 января 1777 года.] Соединение ополчения с континентальниками (составившее в общей сложности около 5000 человек) ободрило последних остаться на своих позициях после известия о том, что неприятель продвигается к ним. Поднятая тревога заставила британские и вспомогательные войска собраться, и генерал Грант с силами в Брансуике и его окрестностях поспешно двинулся к Принстону. Лорд Корнуоллис уехал в Нью-Йорк по пути в Великобританию; но при этом неожиданном повороте дел он решил отложить поездку и вернуться к защите Джерси. Он поспешил вперед со всей возможной экспедитивностью; оставил четвертую бригаду, состоящую из 70-го, 40-го и 55-го полков под командованием подполковника Моуда в Принстоне, а вторую бригаду под командованием генерала Лесли — в Мейденхеде, и соединился с главными силами к тому времени, как они подошли к Трентону.

Генерал Грин отправлен со значительным отрядом для поддержки партии, стоявшей примерно в миле от них, и для сдерживания продвижения неприятеля; однако он обнаружил, что противник наступает в таких силах и с такой быстротой, что испытывает определенные трудности при совершении отступления со всеми американцами. Тем временем генерал Вашингтон осуществляет диспозицию для боя; поскольку неприятель не наступает напрямую, она впоследствии изменяется, чтобы помешать ему зайти в тыл американцам. Мост через Санпинк-Крик хорошо укреплен, но от него мало толку, поскольку ручей во многих местах имеет броды. Американская армия имеет впереди от тридцати до сорока артиллерийских орудий, обращенных к ручью. Судьба континента кажется подвешенной на волоске, а независимость Америки — висящей на исходе битвы, которая представляется неизбежной и в которой самый пылкий сын свободы едва ли может льстить себе надеждой на победу при столь превосходящих силах и дисциплине неприятеля. Поражение должно стать абсолютно губительным из-за характера местности, занимаемой американцами.

Сэр Уильям Эрскин, согласно слухам, советует лорду Корнуоллису немедленно атаковать, говоря: «Иначе Вашингтон, если он вообще генерал, совершит маневр на левый фланг вашей армии: если ваша светлость не атакует, бросьте крупные силы на дорогу к вашему левому флангу». Атака откладывается до утра; его светлость, возможно, действует в соответствии с тем, что называют воинским принципом: сильнейшая армия не должна атаковать ближе к ночи. Тем временем генерал Вашингтон созывает военный совет. Известно, что на следующий день они будут атакованы всеми соединенными силами неприятеля. Предметом обсуждения является: «Должны ли мы маршировать вниз по стороне Джерси и переправиться через Делавер напротив Филадельфии, или нам сражаться?» Оба варианта считаются слишком рискованными. На это генерал Вашингтон произносит: «Что вы думаете об обходном марше на Принстон?» План одобряется и принимается. Провидение благоволит этому маневру. Поскольку погода в течение двух дней была теплой, сырой и туманной, земля совершенно размякла, а дороги стали столь размытыми, что двигаться вперед с обозами, повозками и артиллерией будет чрезвычайно трудно, если вообще возможно. Но пока заседает совет, ветер внезапно меняется на северо-западный, и подмораживает так сильно, что к моменту, когда войска готовы к выступлению, они идут как по твердой мостовой. Такие заморозки часто случаются в разгар зимы при внезапном переходе ветра на северо-запад. Эта внезапная смена погоды служит благовидным предлогом для той линии костров, которую генерал Вашингтон приказывает разжечь вскоре после наступления темноты перед фронтом своей армии; с их помощью он скрывается от глаз неприятеля и заставляет его верить, что он все еще на месте и ждет их до утра. Эта хитрость становится еще более полной благодаря приказу людям, которым поручено это дело, поддерживать костры ярким пламенем до рассвета. Пока костры горят, обоз и три артиллерийских орудия отправляются в Берлингтон для сохранности и с тем расчетом, чтобы в случае преследования их неприятелем американцы могли извлечь из этого выгоду. Войска выступают около часа ночи в величайшем молчании и порядке, переходят Санпинк-Крик и движутся к Принстону, прибывая к нему немного до рассвета. Три британских полка спускаются к Трентону по другой дороге, находившейся примерно в четверти мили отсюда. Центр американцев, состоящий из пенсильванского ополчения под командованием генерала Мерсера, выдвигается для атаки на них. Полковник Моуд считает это лишь летучим отрядом, пытающимся прервать его марш, и приближается со своим 17-м полком так близко до того, как открыть огонь, что можно различить цвет их пуговиц. Он с большим пылом отбрасывает нападавших, и те в смятении подают назад; офицеры и солдаты охвачены паникой, которая быстро распространяется и предвещает близкое поражение. Генерал Вашингтон замечает беспорядок и прозревает роковые последствия разгрома. Настоящий момент требует усилия для предотвращения опасности, сколь бы рискованным это ни было для его собственной персоны. Он немедленно продвигается вперед; ободряет свои войска держаться; становится между ними и британцами, отстоящими друг от друга примерно на тридцать ярдов; поворачивает голову лошади к фронту неприятеля и смело смотрит ему в лицо, пока те разряжают свои ружья; американцы немедленно отвечают огнем, не обращая внимания на позицию генерала, который чудесным образом избегает ранений как от врагов, так и от друзей. Чаша весов склоняется, и полковник Моуд вскоре обнаруживает, что атакован со всех сторон превосходящими силами и отрезан от остальной бригады. Он также видит по непрекращающейся дальней стрельбе, что 55-й полк находится не в лучшем положении. Его полк, слишком сурово обошедшийся со штыками против бежавшей в начале партии, теперь расплачивается за это сполна: около шестидесяти человек убиты на месте, не считая раненых. Но полковник и некоторая часть людей с боем прорываются и продолжают марш на Мейденхед. 55-й полк, испытывая сильное давление и находясь в невозможности продолжать марш, совершает организованное отступление и возвращается через Хиллсборо в Брансуик. 40-й полк задействован мало; спасшиеся солдаты отступают другой дорогой туда же.

Было предложено совершить марш-бросок на Брансуик, где находился обоз всей британской армии и генерал Ли, но солдаты, проведшие два дня и две ночи без отдыха, рома и продовольствия, были не в силах выполнить эту задачу. Затем начались дебаты о том, стоит ли свернуть на Кранберри, чтобы переправиться через Делавэр и обеспечить безопасность Филадельфии. Генерал Нокс настоятельно призывал идти на Морристаун и сообщил главнокомандующему, что, когда он проезжал через ту часть страны, то заметил, что это хорошая позиция. Он также отметил, что они окажутся во флаге у неприятеля и в случае необходимости смогут легко изменить свое положение. Благодаря своей настойчивой просьбе он одержал верх, и эта мера была принята. Генерал Грин находился с главными силами, которые были выдвинуты вперед, и вывел их на дорогу на Морристаун, не будучи предварительно поставленным в известность об этом решении. Как только это было решено, неприятель открыл огонь по тылам американцев. Лорд Корнуоллис был разбужен звуками американской пушки при Принстоне; обнаружив, что его переиграли стратегически, и опасаясь за свои склады и обоз, он сожженным маршем поспешил назад. Армия под командованием генерала Вашингтона направилась в Плакемин по пути в Морристаун, разрушая за собой мосты, чтобы создавать неудобства неприятелю и обеспечить собственную безопасность. К тому времени, когда они туда добрались, люди были настолько измотаны, что свежий и решительный отряд из пяти человек мог бы сокрушить их всех. Многие ложились в лесу и засыпали, не обращая внимания на холодную погоду. Королевская армия все еще находилась под столь тревожным впечатлением, что продолжала марш от Трентона до Брансуика протяженностью в тридцать миль без остановок, за исключением тех, которые были необходимы для приведения мостов через Стони-Брук и Миллстоун в проездное состояние.

Генерал Хау признает, что потери в этом столкновении составили 17 человек убитыми и почти 200 ранеными и пропавшими без вести. Однако американцы заявляют, что взяли около 300 пленных, из которых 14 являются офицерами, причем все они британцы. Капитан Лесли, сын графа Ливена, погибший в бою, был похоронен американцами с воинскими почестями не только как британский офицер, но и в знак уважения к достоинству его лорда-отца. Американские офицеры высоко оценили храбрость войск под командованием полковника Моухуда; один из генералов, наблюдая за тем, как они сражаются, воскликнул: «Когда же наши люди будут сражаться так же, как эти парни!» Генерал Мерсер подвергся суровому обращению, получив штыковые ранения в трех местах, от которых он впоследствии скончался. Он был достойным человеком и заслуживал иного обращения. Некоторые могут назвать обращение с капитаном Филлипсом из тридцать пятого гренадерского полка еще более гнусным, но это не так, если представить дело должным образом. Капитан, возвращаясь из Нью-Йорка к месту службы в своей роте, был застигнут врасплох между Брансуиком и Принстоном отрядом ополчения, который пригрозил ему расправой в случае попытки к бегству; не обращая внимания на угрозу, он пришпорил коня и двинулся вперед, после чего они открыли огонь и убили его. Генерал Гейтс, женатый на сестре капитана, винит капитана больше, чем людей.

Стремление королевской армии достичь и обезопасить Брансуик заставило ее пройти через Принстон с такой поспешностью, что они отвлеклись от попыток увезти или уничтожить диковинный планетарий (оррери), принадлежавший колледжу Нассау. Он был спроектирован и создан самобытным гениальным астрономом-самоучкой миром Риттенхаузом из Филадельфии. В Европе нет ничего подобного. Элегантный и аккуратно украшенный каркас поднимается перпендикулярно почти на восемь футов. В его передней части в трех различных отделениях представлены вид небесной системы, движение планет вокруг солнца и спутников вокруг планет. Колеса и другие механизмы, приводящие в движение эту систему, находятся за деревянной перпендикулярной плоскостью, на которой закреплен планетарий. С помощью соответствующих приспособлений можно за короткое время определить солнечные и лунные затмения на века назад и на века вперед; то же самое возможно и в других астрономических вопросах. Говорят, что лорд Корнуоллис намеревался увезти его в Великобританию; никакой совестливый человек не станет осуждать его вкус, который, возможно, спас его от разрушения, обеспечив ему такую защиту в руках неприятеля, в которой в противном случае могло быть отказано. Но питомцы альма-матер, которой он принадлежит, торжествуют по поводу его сохранения, хотя он и несколько поврежден. Библиотека колледжа пострадала не так благополучно, как планетарий, и понесла значительный урон.

Давайте на время обратимся к конгрессу в Балтиморе, где они собрались согласно перерыву 20 декабря и вскоре после этого приняли следующий акт: — [27 дек.] «Конгресс, зрело обдумав нынешний кризис и питая полное доверие к мудрости, энергии и честности генерала Вашингтона, настоящим постановляет: Генерал Вашингтон должен быть и настоящим наделяется полными, достаточными и исчерпывающими полномочиями набирать и собирать вместе самым быстрым и действенным образом из любых или всех этих Соединенных Штатов 16 батальонов пехоты в дополнение к тем, за которые конгресс уже проголосовал; назначать офицеров для упомянутых пехотных батальонов; набирать, наделять офицерами и экипировать три тысячи легких кавалеристов, три артиллерийских полка и корпус инженеров, а также устанавливать им жалованье; обращаться к любому из штатов за такой помощью ополчения, какую он сочтет необходимой; формировать такие склады продовольствия и в таких местах, какие он сочтет целесообразными; смещать и назначать всех офицеров в чине ниже бригадного генерала и заполнять все вакансии во всех прочих ведомствах в американских армиях; брать везде, где бы он ни находился, все, что ему может понадобиться для нужд армии, если жители не хотят продавать это, выплачивая за это разумную цену; арестовывать и заключать под стражу лиц, которые отказываются принимать континентальную валюту или иным образом настроены враждебно по отношению к американскому делу, и сообщать в штаты, гражданами которых они являются, их имена и характер их проступков вместе со свидетелями, способными их доказать; и чтобы вышеуказанные полномочия были возложены на генерала Вашингтона на срок в шесть месяцев с даты настоящего документа, если конгресс не примет решение о прекращении их действия ранее».

Они также «постановили, что совету безопасности Пенсильвании предписывается принять самые энергичные и быстрые меры для наказания всех тех, кто отказывается от континентальной валюты, и что генералу предписывается оказать всю необходимую помощь совету безопасности для эффективного претворения их мер по этому вопросу в жизнь».

[28 дек.] «Постановлено, что на озере Шамплейн должны быть построены две большие плавучие батареи для прикрытия бона и моста у Тикондероги; что на горе Индепенденс должен быть построен форт; что судоходство по озеру вблизи этого места должно быть перекрыто затопленными кессонами, соединенными между собой прогонами так, чтобы они одновременно служили мостом между фортификационными сооружениями на восточной и западной сторонах; и что форт Стенвикс должен быть укреплен, а другие укрепления возведены в надлежащих местах вблизи реки Мохок».

[30 дек.] Было «Постановлено, что комиссары должны быть незамедлительно отправлены ко дворам Вены, Испании, Пруссии и великого герцога Тосканского, — чтобы различные комиссары Соединенных Штатов получили инструкции заверить соответствующие дворы в том, что, несмотря на коварные и вероломные усилия двора Великобритании, они полны решимости при любых обстоятельствах отстаивать свою независимость, — чтобы им было предписано использовать все имеющиеся в их распоряжении средства для получения помощи от императора Германии, а также их христианнейшего, католического и прусского величеств в деле предотвращения отправки немецких, русских или других иностранных войск в Америку для враждебных целей против этих Соединенных Штатов и для достижения отзыва уже отправленных войск, — и чтобы его христианнейшее величество был склонен, если это возможно, оказать помощь Соединенным Штатам в нынешней войне с Великобританией, атаковав курфюршество Ганновер или любую часть владений Великобритании в Европе, Ост- и Вест-Индии». Его христианнейшее величество должно было быть заверено в том, «что если его силы будут задействованы совместно с силами Соединенных Штатов с целью лишить его британское величество какой-либо доли в рыбном промысле трески в Америке путем захвата островов Ньюфаундленд и Кейп-Бретон, и будут предоставлены военные корабли, когда это потребуется Соединенным Штатам для захвата Новой Шотландии, то рыбным промыслом будут пользоваться на равных и общих основаниях подданные его христианнейшего величества и этих штатов, исключая все прочие нации и народы безотносительно; и половина острова Ньюфаундленд будет принадлежать его христианнейшему величеству и находиться под его юрисдикцией при условии, что провинция Новая Шотландия, остров Кейп-Бретон и оставшаяся часть Ньюфаундленда будут присоединены к территории и управлению Соединенных Штатов». Если этих предложений окажется недостаточно для объявления войны и это не удастся осуществить иным образом, его христианнейшее величество должно было быть заверено в том, «что те из островов британской Вест-Индии, которые в ходе войны будут захвачены объединенными силами Франции и этих штатов, будут переданы в абсолютную собственность его христианнейшему величеству; и Соединенные Штаты обязуются при своевременном уведомлении предоставить за свой счет и доставить в какой-либо удобный порт или порты в упомянутых Соединенных Штатах продовольствие для ведения экспедиций против упомянутых островов на сумму в два миллиона долларов и шесть фрегатов с вооружением не менее чем в двадцать четыре орудия каждый, полностью укомплектованных и снаряженных для выхода в море, а также оказывать любую другую помощь, какая будет в их силах, как подобает добрым союзникам».

Комиссары при дворах Франции и Испании должны были провести консультации друг с другом и подготовить договор о торговле и союзе, который следовало предложить двору Испании, добавив к нему, «что если его католическое величество присоединится к Соединенным Штатам в войне против Великобритании, они окажут содействие в переходе под власть Испании города и гавани Пенсаколы, при условии что граждане и жители Соединенных Штатов будут иметь свободное и беспрепятственное судоходство по Миссисипи и пользоваться гаванью Пенсаколы; и они объявят войну упомянутому королю, если подтвердится истинность слухов о том, что его португальское величество оскорбительным образом изгнал суда этих штатов из своих портов или конфисковал любые такие суда, если эта мера будет одобрена и поддержана дворами Франции и Испании».

[3 янв. 1777 г.] «Поскольку конгресс получил информацию о том, что Ричард Стоктон, эсквайр из Нью-Джерси и член этого конгресса, был захвачен в плен, позорно брошен в общую тюрьму и содержится там, — постановлено: предписать генералу Вашингтону немедленно расследовать достоверность этого сообщения и, если он найдет основания считать его обоснованным, направить генералу Хау ноту с протестом против этого отступления от гуманных методов ведения дел, которые характеризовали поведение этих штатов по отношению к пленным, попавшим в их руки, и осведомиться у генерала Хау, желает ли он, чтобы это впредь стало правилом обращения со всеми лицами с обеих сторон, которых волею судеб войны может забросить в руки противоположной стороны».

Пленение генерала Ли оказалось неудобным для обеих сторон и пагубным для отдельных лиц. Ранее между генералами Хау и Вашингтоном было нечто вроде картеля для обмена пленными. Поскольку генерал Ли был особенно неприятен правительству, а Хау, возможно, получил предварительные инструкции о том, как вести себя с ним лично (поскольку у него еще не могло быть никаких указаний на новости о его пленении), в его обмене было отказано. Не имея пленного равного ранга, Вашингтон предложил шесть гессенских штаб-офицеров для компенсации этого несоответствия; а если это не будет принято, потребовал, чтобы с ним обращались сообразно его положению и прецеденту, уже созданному американцами в отношении захваченных ими британских офицеров. Был дан ответ, что, поскольку Ли является дезертиром с королевской службы, он не может считаться военнопленным, подпадать под условия картеля или получать какие-либо его преимущества. Последовала бесплодная дискуссия, и Ли по-прежнему содержался под стражей, за ним наблюдали и охраняли его с предельным тщанием и бдительностью, что повлекло за собой следующий акт конгресса: — [6 янв.] «Поскольку конгрессу стало известно, что генерал-майор Ли со времени своего пленения был помещен под стражу коменданта, вместо того чтобы быть освобожденным под честное слово согласно гуманной практике, которая применялась к офицерам противника, попавшим в руки американских войск, — обращение, совершенно недостойное выдающихся качеств этого джентльмена и его звания на службе Соединенных Штатов и недвусмысленно свидетельствующее о новых посягательствах на его личность, — постановлено: предписать генералу Вашингтону направить послание генералу Хау и уведомить его, что если предложенный обмен генерала Ли на шесть гессенских штаб-офицеров не будет принят и упомянутое выше обращение с ним продолжится, то принципы возмездия заставят задержать пять гессенских штаб-офицеров вместе с подполковником Арчибальдом Кэмпбеллом или любыми другими офицерами, которые находятся или окажутся в нашем распоряжении в эквивалентном количестве или звании, с тем чтобы такое же обращение, какому подвергнется генерал Ли, было в точности применено к их персонам: — приказано: копию вышеуказанного постановления направить совету штата Массачусетс-Бей и попросить их задержать подполковника Кэмпбелла и содержать его под надежной стражей до дальнейших распоряжений конгресса; а копию также отправить в комитет конгресса в Филадельфии и попросить их должным образом обезопасить пленных офицеров и рядовых, недавно взятых в плен, в каком-либо надежном месте».

Когда резолюция была получена советом Массачусетса, они, вместо того чтобы руководствоваться исключительно буквами приказа содержать подполковника под надежной стражей, отправили его в тюрьму Конкорда, где он был помещен в подземелье размером двенадцать или тринадцать футов в квадрате, стены которого почернели от грязи и нечистот сменявших друг друга преступников. Две двери с двойными замками и засовами отделяли его от двора с прямым запретом выходить туда как для поддержания здоровья, так и для отправления естественных надобностей. Отвратительная черная дыра, украшенная парой прикрепленных цепей, была выделена ему в качестве внутренней камеры; из нее только что перед этим был выведен преступник, чьи испражнения и грязь оставались там еще две недели после того, как помещение было передано в распоряжение полковника. Ему было отказано в услугах даже одного слуги, и категорически запрещены любые визиты друзей. Когда он 14 февраля передал отчет об этих и других делах сиру Уильяму Хау, и это было доведено до сведения генерала Вашингтона, 28 числа было незамедлительно написано письмо, в котором генерал заявляет: «Вы заметите, что с полковником Кэмпбеллом и гессенскими офицерами должно обращаться абсолютно так же, как генерал Хау обращается с генералом Ли; и поскольку тот содержится всего лишь в благоустроенном доме со всеми удобствами, мы не имеем ни права, ни оснований быть более суровыми к полковнику Кэмпбеллу, которого, как мне хотелось бы, следует немедленно перевести из его нынешнего положения и поместить в дом, где он сможет жить с комфортом».

Противник удерживает в своей власти и в своем распоряжении около 300 офицеров, принадлежащих к армии Соединенных Штатов, в то время как американцы имеют не более 50 человек, принадлежащих к неприятелю. Поэтому решение о заключении под стражу полковника Кэмпбелла и гессенских офицеров с целью отомстить за наказание Ли кажется пагубным со всех точек зрения и принятым без должного внимания к последствиям. Несчастье генерала Ли сильно уронило его в глазах многих американцев и служит ярким отражением непостоянства и неблагодарности человечества. Некоторые из тех самых людей, которые, когда он шел на соединение с генералом Вашингтоном, считали его ангелом-хранителем, призванным освободить Америку, не только едко критикуют его, но даже намекают на то, что он был предателем. Однако американцы извлекли из этого события одну пользу: неприятель убедился, что они заполучили вовсе не палладий Америки, как они самонадеянно хвастались.

Конгресс часто и довольно долго заседал в качестве комитета всей палаты по вопросу о состоянии казначейства и средствах поддержания доверия к континентальной валюте. Наконец они «постановили [14 янв.]: Все кредитные билеты, выпущенные по авторитету конгресса, должны обращаться наравне при всех платежах, торговых и финансовых операциях в этих штатах и считаться по стоимости равными тем же номинальным суммам в испанских чеканенных долларах; и всякий, кто предложит, запросит или получит за любые монеты из золота или серебра, слитки или любую другую денежную единицу больше в упомянутых билетах, чем номинальная сумма или эквивалент оных в испанских чеканенных долларах, или больше в упомянутых билетах за любые земли, дома, товары или любые виды сырья и изделий, чем можно было бы приобрести у того же лица или лиц за золото, серебро или любую другую денежную единицу; либо предложит продать любые товары или сырье за золотые или серебряные монеты или любую другую денежную единицу и откажется продать их за упомянутые континентальные билеты, — каждое такое лицо должно считаться врагом свобод этих Соединенных Штатов и подлежит конфискации стоимости обмененных денег либо проданного или предложенного к продаже дома, земли или товара. И рекомендуется законодательным органам соответствующих штатов принять законы, налагающие такие конфискации и другие штрафы на правонарушителей, оговоренные выше, которые смогут предотвратить столь пагубную практику; — рекомендуется законодательным органам Соединенных Штатов принять законы, делающие кредитные билеты, выпущенные конгрессом, законным платежным средством при погашении государственных и частных долгов, а отказ от них — прекращением таковых долгов; чтобы долги, подлежащие выплате в стерлингах, погашались континентальными долларами по курсу четыре шиллинга и шесть пенсов стерлингов за доллар; и чтобы при погашении всех остальных долгов и контрактов континентальные доллары принимались по курсу, установленному соответствующими штатами для стоимости испанских чеканенных долларов».

Отдельные штаты, несомненно, сделают континентальные билеты законным платежным средством в соответствии с рекомендацией, хотя тем самым они узаконят совершение беззакония. В каждом штате и генеральной ассамблее имеется слишком много должников, которые с ее помощью освободятся от обременений и которые не почувствуют или почти не почувствуют несправедливости, совершаемой ими при расчете с кредиторами обесцененной валютой, пока закон страны на их стороне. Но все эти попытки конгресса поддержать стоимость билетов носят иллюзорный характер и сильнее всего обманут тех, кто больше всего уверен в мудрости данной меры. Вряд ли они способны настолько обмануть собственное суждение, чтобы рассматривать это иначе как минутное избавление от насущного зла путем навлечения на себя еще большего зла в будущем, от которого они, однако, льстят себя надеждой избавиться с помощью какого-нибудь нового маневра, когда оно наступит.

[16 янв.] Конгресс «постановил: назначить комитет из семи человек для расследования поведения британских и гессенских генералов и офицеров по отношению к офицерам, солдатам и матросам на службе Соединенных Штатов и любым другим лицам, являющимся жителями этих штатов и оказавшимся в их руках в качестве военнопленных или на иных основаниях, а также расследования поведения упомянутых генералов и офицеров и находящихся под их командованием войск по отношению к подданным этих штатов и их собственности, особенно в штатах Нью-Йорк и Нью-Джерси». Этот комитет несомненно запротоколирует жестокости королевской армии, которые были слишком частыми и вопиющими. Сами приказы генерала Хау были недостаточно осмотрительными для предотвращения злоупотреблений. Когда неприятель бежал со своих зимних квартир в Джерси, его приказы полковнику Донопу попали в руки американцев; в них говорилось, что «все соленые и мучные продукты, которые, как может показаться, превышают количество, необходимое для пропитания обычной семьи, должны считаться вражеским складом и подлежат реквизиции для нужд короля и передаче войскам в качестве экономии для государственной казны».

Когда королевская армия вошла в Джерси, жители в массе своей остались в своих домах, и многие тысячи получили печатные охранные грамоты, подписанные по приказу главнокомандующего. Но ни прокламация комиссаров, ни охранные грамоты не спасли людей от грабежа в той же мере, что и от оскорблений. Их имущество изымалось или уничтожалось без разбора лиц. Они предъявляли свои охранные грамоты: гессенцы не могли их прочитать и не желали понимать, а британские солдаты считали, что имеют не меньше прав на долю добычи, чем гессенцы. Лоялисты подвергались грабежу даже в Нью-Йорке. Генерала Де Хайстера можно назвать главным мародером. Он выставил на публичные торги дом, в котором жил в Нью-Йорке, хотя тот принадлежал весьма преданному подданному, который добровольно и гостеприимно предоставил его в его распоряжение. Имущество других лиц, подвергшихся аресту или заключению среди американцев, продавалось с аукциона. Экипажи джентльменов высшего ранга реквизировались, их фамильные гербы сбивались, а на их месте выкрашивались гербы мародеров, и делалось это британскими офицерами. Недовольство и ропот возрастали с каждым часом из-за бесчинств и опустошений, чинимых военными — как британскими, так и иностранными, которым позорно позволялось с безжалостной рукой грабить как друзей, так и врагов в Джерси. Ни возраст, ни пол не щадились. Всеобщая разрушение постигло каждого, кто попадался им на пути. Младенцы, дети, старики и женщины оставались в одних рубашках, без единого одеяла, чтобы укрыться от суровости зимы. Любая мебель уничтожалась и сжигалась; окна и двери разбивались вдребезги; короче говоря, дома оставлялись непригодными для жилья, а люди — без продовольствия, поскольку каждая лошадь, корова, вол и птица были угнаны. Ужасные бесчинства и надругательства были совершены той частью армии, которая стояла лагерем в Пеннитауне или около него. Шестнадцать молодых женщин бежали в леса, чтобы избежать солдатской жестокости, но были схвачены там и уведены. Один мужчина испытал жестокое унижение, когда его жену и единственную дочь (десятилетнюю девочку) изнасиловали. Другая тринадцатилетняя девочка была увеселена из отцовского дома, отвезена в самол примерно в миле оттуда, там обесчещена, а после надругательства подверглась насилию со стороны еще пяти человек. Весьма уважаемый джентльмен в окрестностях Вудбриджа был разбужен криками и воплями своей прекраснейшей дочери; он застал британского офицера в момент ее изнасилования и тут же предал его смерти. Два других офицера ворвались внутрь со своими ружьями и выпустили две пули в отца, который изнемогал от ран в начале января.

Эти злодеяния, хотя и слишком часто практикуемые военными во время войны, если их не сдерживает самая суровая дисциплина, до такой степени озлобили жителей Джерси, что те тотчас же схватились за оружие после спешного отступления армии из Трентона и, объединившись в отряды, устраивали засады на солдат и уничтожали их при удобном случае. Ополчение собиралось. Американцы за несколько дней наводнили Джерси. Армия была выбита из Вудбриджа. Генерал Максвелл неожиданно атаковал Элизабеттаун и взял почти 100 пленных вместе с большим количеством багажа. Ньюарк был оставлен. Королевские войска были загнаны в тесные рамки Брансуика и Амбоя, причем оба они поддерживали свободную связь с Нью-Йорком по воде. Они даже не могли выйти на фуражировку иначе как большими отрядами, которые редко возвращались без потерь. [20 янв.] Генерал Дикенсон примерно с 400 ополченцами и 50 пенсильванскими стрелками разгромил у здания суда Сомерсета на реке Миллстоун вражеский фуражировочный отряд равной численности и захватил 40 фургонов, свыше 100 лошадей, не считая овец и крупного рогатого скота, которые те успели собрать. Они отступили с такой поспешностью, что он смог захватить лишь девять пленных, однако было замечено, что они увозят много убитых и раненых в легких фургонах. Поведение генерала делает ему высочайшую честь, ибо, хотя его войска состояли сплошь из новобранцев, он провел их через реку вброд по грудь и нанес врагу столь суровой удар, что те, несмотря на поддержку трех полевых орудий, отступили и бросили свой обоз.

Вся страна теперь стала враждебной по отношению к британской армии. Пострадавшие всех сторон поднялись как один человек, чтобы отомстить за свои личные обиды и конкретные притеснения, и стали самыми ярыми и решительными врагами. Те, кто был неспособен носить оружие, выступали в роли шпионов и вели непрерывное наблюдение, так что королевские войска не могли совершить ни малейшего движения без того, чтобы оно не было обнаружено до того, как сможет принести запланированный результат. Этот враждебный дух подпитывался прокламацией генерала Вашингтона [25 янв.], которая предписывает каждому лицу, подписавшему декларацию о верности Великобритании, принявшему присягу на верность и получившему охранные грамоты и свидетельства от комиссаров, сдать оные и принять присягу на верность Соединенным Штатам Америки. Тем не менее она предоставляет полную свободу всем тем, кто предпочитает интересы и покровительство Великобритании свободе и счастью своей страны, немедленно удалиться вместе со своими семьями за линии врага. Но в ней объявляется, что все, кто пренебрегает этим приказом или отказывается выполнить его в течение тридцати дней с даты издания, будут считаться приспешниками короля Великобритании и к ним будут относиться как к общим врагам этих американских штатов. За несколько дней до публикации прокламации значительное число пенсильванских ополченцев, отслуживших установленный срок, изъявило желание вернуться домой, что было удовлетворено, и генерал воспользовался первой же возможностью выразить самую искреннюю благодарность тем храбрым людям, которые в самое ненастное время года благородно выступили на защиту своей страны. Он также с радостью признал заслуги упомянутого ополчения и с дополнительным удовлетворением отметил хорошую службу тех батальонов, которые решили остаться с ним после истечения сроков их службы. Ополчение Пенсильвании заслуживает сердечной благодарности не только главнокомандующего, но и Соединенных Штатов, поскольку во многом благодаря им Джерси были почти отвоеваны, победоносная и превосходящая их численно армия была вынуждена перейти к обороне, а Филадельфия была спасена, и Пенсильвания избавлена от опасности. Не забудет благодарность и ту роль, которую сыграл генерал Миффлин в стремлении поднять их на борьбу за общественную свободу.

Ближе к концу января был разработан план взятия форта Индепенденс близ Кингсбриджа и тем самым получения прохода на остров Нью-Йорк. Около 4000 ополченцев из штатов Массачусетс, Коннектикут и Нью-Йорк в составе четырех дивизий под командованием генералов Хита, Вустера, Парсонса и Линкольна были выделены для этой операции. Главнокомандующим был генерал Хит. Они выступили: дивизия под командованием Хита — из Уайт-Плейнс, под командованием Вустера и Парсонса — из Нью-Рошель, а под командованием Линкольна — из окрестностей Тарритауна. Все они встретились на высотах вокруг Кингсбриджа и вблизи него. Гарнизон форта был весьма незначительным и не смог бы оказать эффективного сопротивления, если бы был предпринят незамедлительный решительный штурм, причем люди были настроены на эту попытку с энтузиазмом. Только таким образом его можно было взять, если вообще стоило предпринимать попытку обороны, поскольку у американцев не было никакой артиллерии, кроме трех полевых орудий. Из них они сделали несколько выстрелов по восьмидесяти или ста гессенцам и нескольким кавалеристам, собравшимся на другом берегу реки Гарлем; гессенцы на мгновение пришли в замешательство, но вскоре снова построились. Генерал Хит потребовал сдачи форта и пригрозил последствиями в случае отказа. Угроза была проигнорирована. Войска занимались главным образом поимкой тори, а также фуражировкой и сбором припасов, находившихся в руках противника, в ожидании прибытия артиллерии из Пикс-Килла, за которой, как постановил военный совет, было решено отправить людей. Примерно через девять дней после первого появления американцев перед фортом артиллерия прибыла и состояла из одной бронзовой 24-фунтовой пушки и двух гаубиц. Двадцатичетырехфунтовка выстрелила дважды, после чего лафет сломался, и было брошено несколько снарядов без каких-либо результатов. Затем большое количество повозок было задействовано для вывоза фуража и прочего. Противник, получивший подкрепление за время этих задержек, предпринял вылазку, но был отбит: вскоре после этого американцы отступили из-за слухов о том, что несколько кораблей поднялись вверх по Норт-Ривер. Поведение генерала Хита подверглось критике со стороны разумных и рассудительных людей, находившихся с ним в экспедиции. Оно было настолько пропитано осторожностью, что армия оказалась разочарована и в некоторой степени опозорена. Его призыв сложить оружие, поскольку он не подкрепил угрозы делом, выглядел праздным и фарсовым и способствовал тому, что они стали посмешищем для своих врагов. Американцы сильно пострадали от непогоды, и не в меньшей степени — от неудачи экспедиции. Многие из них впоследствии переправились через Норт-Ривер и направились в Морристаун.

Примерно в то время, когда началась эта бесплодная экспедиция, и за три дня до прокламации генерала Вашингтона, грабежи среди американских войск приняли столь широкие масштабы, что его превосходительство внес в общий приказ следующее: «Генерал самым категорическим образом запрещает как ополченцам, так и континентальным войскам гнусную практику грабежа жителей под благовидным предлогом того, что те являются тори. Наше дело — оказывать защиту и поддержку бедным обездоленным жителям, а не приумножать и увеличивать их бедствия. После этого приказа любой офицер, замеченный в грабеже жителей под предлогом их принадлежности к тори, может рассчитывать на суровейшее наказание. Генерал-адъютант обязан предоставить командиру каждой дивизии копию этого приказа, который должен немедленно распространить копии среди своих войск». Вы будете сожалеть о том, что, пока британцы и гессенцы грабят американцев под предлогом того, что те являются бунтовщиками, эти люди грабят своих собственных соотечественников под предлогом того, что они тори. Гуманность и здравый смысл должны диктовать иную линию поведения, основанную на вере в то, что люди с противоположными взглядами могут действовать по совести, занимая противоположные стороны в гражданском конфликте.

Около 2000 британцев отправились на фуражировку из Амбоя. Они атаковали американские дозоры и отбросили их на пять-шесть миль. Когда последние получили подкрепление от генерала Максвелла численностью около 1400 человек, в основном ополченцев, противник отступил с такой поспешностью, что смог ответить лишь двумя залпами и оставил позади шестерых пленных и двух убитых. Так войска под командованием лорда Корнуоллиса находятся под постоянным наблюдением, загнаны в рамки и вынуждены нести тяготы суровой и непрерывной службы, хотя он и был усилен бригадой британцев и несколькими ротами гренадер и легкой пехоты из Род-Айленда. Приказ об отправке этих войск был направлен лорду Перси, так как генерал Клинтон убыл в Англию. Лорд Перси не сразу подчинился этому распоряжению, а ответил отказом, указав, что противник собирает крупные силы вблизи Провиденса, о чем, как он полагал, генерал Хау не знает; он считал своим долгом доложить об этом и добавить, что, по его мнению, отправка столь крупного отряда будет опасна для службы на месте. Генерал Хау возразил, что лорд Перси прекрасно знает о последствиях неповиновения приказу, трибунале военного суда и неизбежном приговоре обжалованию и разжалованию, но что он склонен оказать его лорду всю возможную снисходительность, какой заслуживают его прежние заслуги, и в то же время настаивает на точном выполнении своих приказаний. Чувства его лордства были столь глубоко задеты этим ответом, что, как опасаются, он долго не останется на должности, подчиняющей его генералу Хау.

Американская рекрутинговая кампания шла отвратительно. Рапорты, которые генерал Вашингтон получал из разных мест, носили столь необычный характер, что он заподозрил отвратительное мошенничество и хищение государственных средств. Сведения о дезертирстве почти превосходили веру и давали ему веские основания полагать, что офицеры поддаются искушению из-за крупного обещанного вознаграждения и предъявляют списки мнимых новобранцев, которые на самом деле никогда не поступали на службу. Однако зло, на которое он жаловался, во многом объяснялось преобладающим методом вербовки людей — а именно выплатой им подъемных с последующим разрешением слоняться по стране, благодаря чему они записывались в добровольцы к полудюжине разных офицеров. Вместо того чтобы представлять собой грозную силу к середине марта, он писал [6 марта]: «После пятнадцатого числа, когда нас покинет ополчение генерала Линкольн, у нас останутся лишь остатки пяти вирджинских полков общей численностью не более пяти-шести сотен человек и два крайне ослабленных континентальных батальона. Остальная часть нашей армии состоит из мелких отрядов ополчения из этого штата и Пенсильвании; на ополчение же нельзя полагаться, поскольку они приходят и уходят, когда им вздумается, и если противник не двинется с места, это будет чудом; нас защищает лишь незнание наших сил и положения». Позднее он признался, что во время последней части этой зимы он и его армия находились на милости королевских войск, порой едва имея достаточный личный состав для выставления обычных караулов, рискуя в любой момент быть рассеянными, если бы противник просто соизволил выступить против них. Общая численность сил генерала, включая ополчение, в Морристауне и на различных передовых постах часто составляла не более 1500 человек; и утверждалось со ссылкой на якобы надежные источники, что он неоднократно не мог собрать в Морристауне более чем от трех до четырех сотен. Когда он направлял официальные депеши по этому поводу губернатору и совету Коннектикута, обрисованная им картина положения дел вызывала слезы на глазах у тех, кто слушал чтение этого письма. Пока армия генерала Вашингтона переживала этот тяжелейший спад, джентльмены с состоянием в пять тысяч фунтов стерлингов или более, а также многие другие состоятельные люди, хотя и не столь богатые, несли службу часовыми у его дверей и в других местах.

Хотя генерал Хау не нанес решающего удара по главнокомандующему американцев, он предпринял операцию против поста, который занимал генерал Макдугалл и где хранилось значительное количество продовольствия и припасов. Отряд из 500 человек под командованием полковника Берда был доставлен под конвоем фрегата «Бранк» в Пикс-Килл, примерно в пятидесяти милях от Нью-Йорка. Они высадились 23 марта. Поскольку у генерала было лишь 250 боеспособных людей вместо 600 для охраны этого места, которое располагалось в низине и не подлежало обороне, он поджег основные склады, а затем оставил город, чтобы занять важный горный проход через высокогорье на восточном берегу реки на расстоянии около двух с половиной миль. Пожар уничтожил единственную пристань, где можно было бы своевременно погрузить оставшиеся припасы, что сделало целесообразным уничтожение большей их части. Сделав это и услышав слухи о том, что американцы ждут подкрепления, полковник Берд в тот же день вернулся на корабли. Ущерб от потери рома, патоки, муки, галет, свинины, говядины, пшеницы, овса, сена, жира, железных горшков, походных котлов, фляг, мисок, гвоздей, фургонов и телег, казарм, складов, шлюпов и барж с продовольствием оказался весьма значительным, намного превышающим то, о чем заявляли американцы, хотя и не столь важным и масштабным, чтобы оправдать ожидания генерала Хау. Генерал Вашингтон неоднократно предупреждал комиссариат о недопустимости хранения крупных объемов продовольствия вблизи воды в местах, доступных для кораблей противника, но к его словам не прислушались должным образом.

Нехватка мушкетов стала причиной задержки с отправкой новых войск из Массачусетса, однако многих ополченцев из этого штата удалось уговорить остаться в Морристауне на несколько недель дольше установленного срока службы. Полторы тысячи новых новобранцев уже должны были выступить в поход, но генеральный суд не смог обеспечить их оружием. Однако замешательство, вызванное этим обстоятельством, продлилось недолго. В день его начала или на следующий день из Франции в Портсмут прибыло судно с четырнадцатью орудиями на борту, доставившее 364 ящика, содержавших 11 987 ружей; на его борту также находились тысяча бочек пороха, 11 000 оружейных кремней, 48 тюков шерстяных тканей и небольшое количество носовых платков, хлопчатобумажных и льняных изделий и других товаров. Конгресс испытывал аналогичные трудности с закупкой оружия для армии генерала Вашингтона, как и генеральный суд Массачусетса, но добился такого же облегчения благодаря прибытию судна [24 марта] с 10 000 ружей помимо большого количества оружейных замков. Эти своевременные прибытия обеспечат обильное снабжение оружием; главной трудностью теперь станет поиск людей, умеющих им пользоваться. Доктор Франклини прибыл в Нант 13 декабря.

Блеск успехов, сопутствовавших американской армии после прошедшего Рождества, и их счастливейшие последствия, изменившие облик времени, несомненно поднимут авторитет генерала Вашингтона в Европе так же высоко, как это произошло в Америке, и могут заставить излишне оптимистичные натуры, незнакомые с реальным положением дел в стране, вообразить, что он скоро сможет смести все препятствия на своем пути; однако ему понадобятся все его способности, чтобы вести столь оборонительную борьбу, которая позволила бы обезопасить себя от потерь и в то же время сорвать наступательные планы врага. Ему действительно предстоит получить в помощь кавалерийский корпус, что принесет значительную пользу.

Вряд ли стоит упоминать о том, что когда королевская армия овладела Джерси и дела американцев находились в наихудшем состоянии, не нашлось ни одного штата, столичного города или селения (если они не целиком находились во власти неприятеля), которые сделали бы какие-либо шаги к подчинению. Но в январе тори подняли голову в округах Сомерсет и Вустер в штате Мэриленд, так что в начале февраля конгресс был вынужден задействовать несколько батальонов (перед тем как те смогли выступить на соединение с генералом Вашингтоном) для подавления мятежников.

Комитеты из четырех штатов Новой Англии провели встречу, после чего их решения были представлены на рассмотрение конгресса; и последний постановил [15 февр.]: «План регулирования цен на труд, мануфактурные изделия и местную продукцию внутри этих штатов, а также на товары, импортируемые из-за рубежа, за исключением военных припасов, передать на рассмотрение других Соединенных Штатов и рекомендовать им принять такие меры, какие они сочтут наиболее целесообразными для исправления бед, вызванных нынешними колеблющимися и непомерными ценами на вышеупомянутые товары; — с этой целью рекомендовать законодательным органам или, в период их перерыва, исполнительным властям штатов Нью-Йорк, Нью-Джерси, Пенсильвания, Делавэр, Мэриленд и Вирджиния назначить комиссаров для встречи в Йорктауне в Пенсильвании в третий понедельник марта с целью обсуждения и выработки системы регулирования, адаптированной к этим штатам, для представления ее на утверждение соответствующим законодательным органам каждого штата; — с аналогичной целью рекомендовать законодательным органам или исполнительным властям в период перерыва работы законодательных органов штатов Северная Каролина, Южная Каролина и Джорджия назначить комиссаров для встречи в Чарльстоне в Южной Каролине в первый понедельник мая».

27-го числа конгресс объявил перерыв до следующей среды в Филадельфии. Перед закрытием заседаний они рекомендовали нескольким штатам принять законы, прекращающие дистилляцию зерна.

Конгресс отправил в отставку доктора Сэмюэла Стрингера, директора госпиталя в северном департаменте армии (в тот же день, когда они уволили доктора Моргана), из-за чего генерала Скайлера оскорбило это решение, и он выразился излишне прямо в некоторых своих официальных письмах; в связи с этим было «постановлено [15 мар.]: поскольку конгресс осуществил увольнение доктора Стрингера по причинам, удовлетворительным для него самого, генерал Скайлер должен был знать, что в его обязанности входит смириться с этим; — предположение в письме генерала Скайлера конгрессу о том, что для него было бы проявлением должного уважения уведомить его о причинах увольнения доктора Стрингера, в высшей степени оскорбительно для чести конгресса; и президента следует попросить дать понять генералу Скайлеру, что впредь от него ожидают писем в стиле, более подобающем достоинству представительного органа этих свободных и независимых штатов и его собственному званию их офицера; — постановлено: считать совершенно неуместным и несовместимым с достоинством этого конгресса вмешательство в споры, существующие между офицерами армии, которые должны разрешаться, если они не могут быть урегулированы иным образом, в военном трибунале в соответствии с правилами армии; и что выражение в письме генерала Скайлера от четвертого февраля о том, «что он с уверенностью ожидал, что конгресс окажет ему ту справедливость, которую он был в силах проявить и которую, как он смиренно полагает, конгресс должен был оказать», является, мягко говоря, опрометчивым и в высшей степени непристойным».

[24 янв.] «Постановлено: сообщить генералу Вашингтону, что в намерения конгресса никогда не входило связывать его мнение большинством голосов на военном совете вопреки его собственному суждению; — довести до сведения главнокомандующего в каждом департаменте, что, хотя он может консультироваться с подчиненными ему генералами, он не связан их мнением и должен в конечном счете руководить каждым мероприятием в соответствии с собственным суждением».

В январе генерал Хау отпустил всех рядовых, находившихся в плену в Нью-Йорке. Высказывались серьезные жалобы на ужасное обращение, которому подвергались американцы после пленения. Гарнизон форта Вашингтон капитулировал перед генералом Хау 16 ноября. Условия гласили, что форт должен быть сдан, войска считаются военнопленными, а американские офицеры сохраняют свой багаж и личное оружие. Эти пункты были подписаны, а впоследствии опубликованы в газетах Нью-Йорка. Майор Ото Холланд Уильямс из стрелкового полка Роулингса, исполняя в тот день свой долг, к несчастью, попал в руки неприятеля. Надменное, властное поведение офицеров и дерзкие ругательства солдат британской армии быстро рассеяли его надежды на снисходительное обращение. У многих американских офицеров отобрали багаж и личное оружие, шляпы, кокарды и т. д., а также подвергли их другим грубым оскорблениям. Его вместе с тремя товарищами (на третий день) поместили на борт плавучего госпиталя «Балтик Мерчант», стоявшего тогда в проливе Саунд. Ужасное положение было в некоторой степени смягчено скудной пайкой свинки и пастернака, которую сердобольный матрос уделил ему из собственного пайка. На четвертый день плена Роулингс, Хансон, Маинтайр и он сам — все раненые офицеры — были свалены в общую грязевую телегу и протащены по городу Нью-Йорку в качестве объектов для насмешек, их обзывали бунтовщиками и выказывали им крайнее презрение. Из телеги их высадили у дверей старого заброшенного дома (остатков зала Хамдена) возле Брайдвилла, который из-за продуваемости и антисанитарии он сам несколько месяцев назад отказался принять в качестве казарм для своих рядовых, но теперь был готов принять для себя и друзей в надежде найти передышку от постоянных тягот и преследований. Во второй половине того дня пленным выдали продовольствие; какого именно количества, он назвать не мог, но оно было худшего качества из всех, что ему доводилось видеть до тех пор. Ему сообщили, что пайка состояла из шести унций свинины, одного фунта галет и некоторого количества гороха в день на человека, а также двух с половиной бушелей каменного угля в неделю для каждого камина на офицеров. Последние содержались под честное слово и жили в основном в заброшенных домах. Рядовые в самую холодную пору года содержались в тесном заключении в церквах, сахарных заводах и других открытых зданиях, пропускавших любую непогоду и подвергавшихся тем самым жесточайшим преследованиям, какие когда-либо выпадали на долю несчастных пленников. Офицеров оскорбляли и часто били за попытку оказать хоть малейшую помощь несчастным рядовым. Примерно через три недели он смог ходить и сам стал свидетелем крайнего бедствия своих соотечественников. Он не мог описать их страдания. Их организмы не выдерживали суровости обращения, и следствием этого стала смерть многих сотен людей. Офицерам не разрешалось составлять именные списки и даже навещать своих людей, так что установить точное число погибших было невозможно; однако на основании частых донесений и собственных наблюдений он искренне верил, как и слышал от мнения многих других офицеров, что в Нью-Йорке за несколько недель погибло не менее полутора тысяч пленных, и что эта страшная смертность объяснялась главным образом нехваткой продовольствия и лютым холодом. Если они и завышали оценки, то это следует относить за счет шокирующего, жестокого обращения с телами умерших, а не какого-либо стремления преувеличить масштабы их страданий. Когда королевский комиссар по делам военнопленных намекнул некоторым американским офицерам на намерение генерала Хау отправить рядовых по домам под честное слово, все они горячо этого пожелали; был подписан документ, выражавший это желание; причиной его подписания было то, что они прекрасно знали последствия более длительного заключения, и огромное число умерших в период нахождения на честном слове подтверждало их право на это знание. В январе почти все офицеры были отправлены на Лонг-Айленд под честное слово и размещены там на постой у местных жителей по два доллара в неделю.

Грязь в церквах (вследствие расстройств желудка) не поддавалась описанию. В одной из них видели одновременно семерых мертвецов, лежавших среди испражнений их тел. Британские солдаты изощрялись в тупых и оскорбительных шутках по этому поводу, однако были менее злобными, чем тори. Продовольствие, выдававшееся пленным, было недостаточно для поддержания жизни, причем скудное по количеству и еще более — по качеству. Хлеб был омерзительным и непригодным в пищу, и полагали, что он был признан негодным. Паек мяса был ничтожным и худшего сорта. Следствием этого стало подозрение в существовании преднамеренного и систематического плана уничтожения молодежи страны с тем, чтобы устрашить ее народ. Честность этих страдающих пленных едва ли поддавалась вероятию. Сотни людей предпочли смерть тому, чтобы завербоваться на британскую службу, к чему их чаще всего принуждали. По мнению американских офицеров, генерал Хау прекрасно понимал положение рядовых солдат, и отсюда они делали вывод, что оно было именно таким, каковому надлежало быть по замыслу его и его совета. После успехов Джорджа Вашингтона в Джерси ожесточение и злобность роялистов несколько утихли. Выжившим пленным приказали отправить на обмен, однако многие из них замертво падали на улицах, пытаясь дойти до судов. [43]

В начале апреля генерал Вашингтон написал генералу Хау: «Не подлежит сомнению тот факт, что обращение с нашими пленными, пока они находились в вашей власти, по крайней мере с рядовыми, было таковым, что его невозможно оправдать. Об этом заявляли все вышедшие на свободу, в один голос. Их внешний вид подтверждал это утверждение, а печальный опыт скорой гибели значительной части из них запечатлел его с непреложной достоверностью». Жестокое обращение с пленными стало предметом разговора среди некоторых офицеров, захваченных в плен сиром Гаем Карлтоном, на что генерал Парсонс, присутствовавший при этом, сказал: «Я очень этому рад». Они выразили свое удивление и попросили его объясниться. Он обратился к ним следующим образом: «Вы были захвачены в плен генералом Карлтоном, и он обошелся с вами с величайшей гуманностью; были ли бы вы склонны воевать против него?» Ответ был отрицательным. «Так же было бы, — добавил Парсонс, — если бы с войсками, захваченными Хау, поступили подобным образом; но теперь, благодаря его жестокости, мы получим новую армию». Достопочтенный Уильям Смит [44], ныне находящийся в Хаверстроу, узнав о том, как британцы обращались с пленными, и заключив, что это послужит достижению нашей цели, озлобив американцев, обратился к комитету штата Нью-Йорк за разрешением въехать в город и выразить британцам протест против столь жестокого обращения, в прекращении которого он не сомневался. Комитет же, однако, либо зная, какое влияние жестокости окажут на укрепление сопротивления Великобритании, либо опасаясь, что он тем или иным образом навредит американскому делу, или же по совокупности этих причин, не удовлетворил его просьбу. Неоднократно доводилось слышать, как генерал Гейтс говорил примерно следующее: «Если бы генерал Хау позаботился о том, чтобы с пленными и жителями Джерси после их покорения обращались с такой же гуманностью и добротой, какую сэр Гай Карлтон проявлял по отношению к своим пленным, с американцами было бы покончено».

Комиссары Конгресса для переговоров с индейцами Шести Наций и ихбратьями на Саскуэханне провели с ними ряд встреч. Одна из них состоялась в августе прошлого года в Джермен-Флэтс; тогда Адам, вождь огуагов, упомянул о линии, которая была установлена между индейцами и белыми на переговорах в Форт-Стэнвиксе, и отметил, что по соглашению белые не должны были посягать на их земли; однако в последнее время некоторые из белых людей совершали посягательства, проводя съемку их охотничьих угодий в непосредственной близости от их жилищ. Он попросил комиссаров рассмотреть этот вопрос и выразил надежду на возмещение ущерба. Они заверили индейцев, что великий совет в Филадельфии решительным образом положит конец столь порочной практике и накажет каждого, кто осмелится нарушить их предписания. «Если кто-либо (говорили они) появится на ваших землях, мы просим вас немедленно привести их к священнику, чтобы он записал их имена и сообщил нам об этом, после чего мы незамедлительно примем меры против них. Братья, вы можете быть абсолютно уверены в том, что ни одному белому человеку не позволят пересечь линию, установленную в Форт-Стэнвиксе; ибо, хотя то соглашение было заключено с королем, поскольку вы им удовлетворены, мы позаботимся о его соблюдении». С тех пор некоторые из индейцев пожаловались на множество людей, которые перешли через границу и поселились на западной ветви Саскуэханны вопреки договору в Форт-Стэнвиксе, и пригрозили, что не позволят им остаться. По мнению комиссаров, эти люди не имеют никаких законных прав на землю; те предполагают, что полковник Батлер, прибыв в Ниагару, воспользовался этим делом как подходящим орудием для разжигания разногласий. Однако можно надеяться, что разногласия будут предотвращены благодаря недавнему договору в Истоне, который завершился шестого февраля к обоюдному удовлетворению. Комиссары заявляют: «Мы помним соглашение в Форт-Стэнвиксе. Нашим людям не следовало покупать, а вашим людям — продавать земли вопреки прежнему соглашению. Мы виним обе стороны. Мы расскажем об этом деле конгрессу, который проведет расследование и не позволит никому из своих людей нарушать старое соглашение. Они призовут нарушителей обратно и восстановят строгую справедливость для обеих сторон». Индейцы, судя по всему, намерены твердо придерживаться своих обязательств о нейтралитете и решительно протестуют как против того, чтобы неприятель маршировал через их страну через Ниагару для нападения на Соединенные Штаты, так и против того, чтобы армия последних шла этим путем для нападения на их врага.

Американцы были не готовы начать свои военные действия на море на удалении от собственных берегов вплоть до конца прошлого года. Это обстоятельство, однако, не принесло им большого вреда из-за неожиданного события. Раскрытие готовившегося заговора среди ямайских негров задержало флот до окончания обычного времени отплытия. Из-за этой задержки он вышел в плавание в сезон, сопровождавшийся сильными штормами, которые рассеяли корабли и подвергли их опасности столкновения с американскими крейсерами, подстерегавшими их в широтах, через которые те должны были проходить на пути домой. В результате многие из них были захвачены американскими каперами. Торговля с другими островами пострадала пропорционально; так что к концу года британские потери в захваченных судах, не считая транспортов и правительственных судов снабжения, значительно превысили миллион фунтов стерлингов. У каперов не было никаких трудностей с распоряжением своими призами. Порты Франции и Испании, особенно первой, были открыты для них как в Европе, так и в их американских владениях. В последних захватчики продавали их открыто, без каких-либо маскировочных уловок. После протестов британского двора в Европе стали соблюдать немного больше приличий и положили конец их открытой продаже; некоторое время они были вынуждены покидать гавани, и их покупали на входе или на рейде. Но на островах Вест-Индии подлинные настроения французов не скрывались. Они не только скупали призы по мере их доставки в порт, но и снаряжали наши каперы под американскими флагами и с американскими патентами, причем с несколькими американскими матросами на борту (а порой, вероятно, и вовсе без них), которые вели войну против британской торговли.

Хотя корабли и вооруженные суда британского военно-морского флота захватили немало судов, они не перевесили — ни по количеству, ни по стоимости — те, что американцы отняли у Великобритании. Некоторые из них, во всяком случае, были гружены мукой и другими товарами для ведения торговли в Вест-Индии и тем самым принесли своевременное облегчение британским островам, которые сильно страдали из-за лишения их тех различных припасов, которыми они прежде снабжались с американского континента.

Министериалисты в Нью-Йорке, несомненно, будут тешить нацию рассказами о тысячах людей, сформировавших воинские части под началом генерала сэра Уильяма Хау — именно так его теперь следует называть в силу почести, оказанной ему за успехи на Лонг-Айленде. Но когда сэр Уильям откроет кампанию, вы обнаружите, что они сократились до сотен; и что прибавка сил за счет местного населения, каким бы лестным ни казалось ее отражение на бумаге, никоим образом не соответствует донесениям. Губернатор Трайон продемонстрировал перед лордом Джорджем Джермейном на бумаге свои две тысячи девятьсот семьдесят жителей Нью-Йорка, которые получили право голоса, принеся присягу на верность и преданность его величеству. При содействии мэра он может увеличить их число до трех тысяч двадцати. Он может добавить тех, кто принес присягу на Статен-Айленде и в других местах, и довести общую сумму до пяти тысяч шестисот человек. Он может также рассказать о лояльных жителях округа Куинс, которые получили восемьсот ружей в знак радости и с явным намерением использовать их для защиты острова [45]. Однако польза от них для правительства в великом американском противостоянии будет близка к нулю.

Представители Джорджии, собравшись на конвент, пятого февраля единогласно утвердили конституцию этого штата.

ПИСЬМО VII.
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Около года назад господин Сейр подал в суд общей юрисдикции иск против лорда Рочфорда за незаконное тюремное заключение; присяжные присудили ему тысячу фунтов в качестве возмещения ущерба, оставив решение на усмотрение суда по вопросу права. На этом завершилось дело, которое в самом начале вызвало большую шумиху среди народа.

Необъяснимая апатия охватила нацию минувшим летом. Когда в конце концов американские крейсеры не только стали бороздить Атлантику, но, распространившись по европейским морям, принесли тревогу и военные действия к нашим порогам, — когда гибель шедших домой, богато нагруженных вест-индийских флотов принесла равную разорительность как плантаторам на островах, так и купцам в метрополии, — даже в этом состоянии общественных потерь и личных бедствий царил необычный флегматизм, и то же спокойное выражение лиц сохраняли те, кого еще не коснулось это бедствие.

Администрация приобрела такую видимость стабильности, которая казалась делающей ее на довольно долгое время неуязвимой для капризов судьбы. Опираясь на непреодолимое большинство в парламенте, они уже были вооружены всей полнотой власти, какую только могли пожелать для утверждения своей американской системы. Однако поведение французов и испанцев дало им серьезный повод для тревоги. Французское и испанское министерства не только попустительствовали поощрению американских каперов, но и наводнили порты обоих королевств такими признаками, которые указывали на то, что в замыслах вынашиваются цели гораздо более высокие и опасные. Военно-морские приготовления дома Бурбонов в конце концов стали столь грозными, что шестнадцать британских линейных кораблей были внезапно введены в строй [25 октября], причем для их укомплектования были предприняты необычные меры путем жесткого неожиданного рекрутского набора и открытия явочных домов для тех моряков, которые соглашались поступить на службу добровольно ради обещанного денежного вознаграждения. Несколько дней спустя была издана прокламация о всеобщем посте в Англии и Уэльсе, который надлежало соблюдать 13 декабря.

Известие об успехе генерала Хау на Лонг-Айленде вызвало величайшее удовлетворение у администрации и сильнейшие надежды на самые решительные благоприятные последствия. Вестник военных операций пробыл в Лондоне всего два дня, прежде чем генералу были пожалованы титул и знак отличия.

Тридцать первого октября открылась сессия парламента. Королевская речь, казалось, дышала возмущением и гневом по отношению к народу Америки; при этом по-прежнему признавалось получение заверрений в дружбе от различных европейских дворов. Когда был зачитан ответный адрес Палаты общин на нее, лорд Джон Кавендиш внес предложение о поправке и подкрепил его речью, пожалуй, самой примечательной из всех, что были произнесены с начала волнений, своей откровенностью и остротой выражений. В ней давался всесторонний обзор поведения британского министерства в отношении Америки; оно обвинялось в преследовании планов, направленных на усмирение и наказание партии, которая считалась состоящей из нескольких легкомысленных и мятежных людей, но в конечном итоге толкнула тринадцать крупных колоний на открытое и вооруженное сопротивление. Каждый акт парламента, предлагавшийся как средство достижения мира и подчинения, напротив, доказывал себя как новую причину противостояния и вражды. Ныне нация оказалась почти безнадежно втянута в кровавую и дорогостоящую гражданскую войну, которая угрожала истощить силы британских владений и сделать их уязвимыми для самых плачевных бедствий. Не было выслушано ни одно из неоднократных прошений колоний, и не было заложено никаких оснований для примирения, поскольку комиссары, назначенные с целью восстановления мира, не были наделены достаточными полномочиями для достижения столь желанного конца. В ней отмечалось, что следовало ожидать, будто американские моряки и рыбаки, будучи без разбору лишены возможности мирно заниматься своими промыслами и объявлены открытыми врагами, предадутся грабежу и обрушат свою месть на торговлю Великобритании. После множества других замечаний она завершалась заявлением: «Мы с крайним стыдом и ужасом смотрели бы на любые события, которые привели бы к слому духа какой-либо части британской нации и заставили бы ее склониться к покорному, безоговорочному подчинению любой власти без исключения, уничтожили бы ее свободы и подчинили ее раболепным принципам и пассивным привычкам силой чужеземного наемного оружия; ибо среди случившихся эксцессов и злоупотреблений мы должны уважать дух и принципы, действующие в этих смутах. Наше желание состоит в том, чтобы урегулировать их, а не уничтожать; ибо, несмотря на различия в некоторых обстоятельствах, эти самые принципы явно имеют столь точную аналогию с теми, что поддерживают самую ценную часть нашей собственной конституции, что невозможно с каким-либо видимым правдоподобием помышлять об их полном искоренении мечом в какой бы то ни было части британских владений без признания последствий и создания прецедентов, опаснейших для свобод этого королевства». За последовавшими дебатами «за» и «против» последовали прения в Палате лордов, где королевская речь подверглась не менее суровой проверке. После Декларации независимости дебаты в парламенте стали менее интересны для американцев, чем прежде, поэтому краткость в их изложении будет наиболее умеренной. Оппозиция заявляла: «Что могут означать слова министров о заверениях дружественных и мирных настроений из-за рубежа? Скудными политиками должны быть те, кто полагается на подобные заверения в лучшие времена из тех мест, откуда они исходят ныне. Старые обиды забываются не так легко, и этой нации приходится опасаться всего со стороны тех, кому она нанесла столько вреда в прошлую войну. Недовольство и амбиция пойдут в этот раз рука об руку и не упустят столь прекрасной возможности для мести, какую открывает эта роковая ссора между Великобританией и ее колониями. Приготовления тех держав, которые говорят столь дружественным языком, не являются секретом; их пристрастность к американцам демонстрирует их намерения в отношении этой страны; их поощрение каперов, захватывающих британские торговые суда, служит достаточным залогом тех замыслов, которые преобладают в их советах, и является лишь прелюдией к тому, чего нам следует ожидать, как только обстоятельства приведут их планы к зрелости. Война со всем домом Бурбонов, а возможно, и с другими державами, станет неизбежным следствием продолжения враждебных действий в Америке; но такая война в настоящее время уже не будет напоминать те, что велись прежде против принцев этой семьи. Сколь бы мощными они ни были в то время, они станут еще более грозными теперь, когда сила Америки будет брошена на их чашу весов. Это скорбное, но справедливое размышление: половина британской нации превратилась в орудие в руках наших естественных врагов, с помощью которого эффективнее всего причинять бедствия другой ее половине. Побуждаемые этими вескими причинами, каждый человек, ощущающий их, обязан выступить против адреса, одобряющего меры, которые, если на них настаивать, завершатся бедствиями, способными нанести Британии столь смертельные раны, что они могут оказаться неизлечимыми и низвести ее из числа первых держав мира до второразрядного ранга среди европейских наций».

Администрация настаивала в поддержку адреса: «Ничто в нем не рекомендуется такого, что было бы направлено против американцев; от них требуется не больше, чем возвращение к тому же повиновению, платить которое обязан любой другой подданный. Совместимо ли с мудростью нации отвергать плоды бесконечных трудов и расходов, вложенных в колонии, пока остается хоть какая-то надежда вернуть их из отступничества? Отказаться от них — значит отречься от богатства, силы и значимости Великобритании; они очевидно поставлены на карту в нынешнем противостоянии; если его исход окажется противоположным тому, на который надеются все доброжелатели своей страны, ее падение и деградация станут необходимым следствием. Время споров прошло. Американцы бросили нам вызов и стали нашими врагами; следовательно, меч должен решить дело; теперь предстоит увидеть, сможем ли мы подчинить их повиновению превосходящей силой. Пора заявить о нашем национальном достоинстве и верховенстве; мы находимся в полном расцвете сил и бодрости; ресурсы страны отнюдь не исчерпаны. Они не могут быть задействованы в более критический и необходимый момент, чем настоящий. Успехи прошлой кампании в Америке открывают обоснованную перспективу урегулирования дел к нашему удовлетворению. Энергичное преследование начатого дела быстро завершит его. Многое грозит из-за рубежа, внушаются великие страхи, и нам говорят, что этот несчастный раздор будет использован как повод нанести Великобритании невосполнимый ущерб. Но благоразумие правительства полностью отвело эти возражения. Готовится достаточная сила, чтобы противостоять всем опасностям дома; а благополучие нашего оружия за рубежом, как известно, набросило тень уныния на всех сторонников американцев по всей Европе. Какими бы ни были их благие пожелания к ним, самые завзятые из наших врагов не рискнут ввязываться в столь отдаленную распрю, пока не увидят лучших признаков ее завершения в пользу наших противников. Мы сейчас находимся на пути побед; и будет проявлением слабости сбиться с него из-за одних лишь опасений. Народ в целом теперь сильно отдалился от американцев; как бы некогда ни были склонны благоволить им, они преисполнены негодования из-за их недавнего поведения. Декларация независимости полностью изменила их мнение о колонистах».

Завершением дебатов стало принятие адреса в Палате лордов 91 голосом против 26 и в Палате общин — 232 против 83. Декларация независимости лишила американцев многих сторонников; но основная масса тех, кто до сих пор поддерживал их дело, страшилась успеха министерских мер против них из-за опасения перед опасностью, которая от этого проистекла бы для свобод нашей страны. Поэтому они до и после открытия сессии неустанно доказывали необходимость положить конец спору, который они считали губительным при любом исходе, независимо от того, возобладало бы британское оружие или нет.

[6 ноября] Лорд Джон Кавендиш внес в Палату общин предложение о пересмотре всех тех актов, которыми колонии считали себя ущемленными. Оно основывалось на абзаце в декларации комиссаров, оглашенной в Нью-Йорке 19 сентября, в котором упоминается о том, «что король соизволил милостиво согласиться на пересмотр всех актов, которыми его подданные в колониях могут считать себя ущемленными». Предложение встретило самое яростное сопротивление; и в ходе последовавших дебатов министерство заявило, что до тех пор, пока конгресс не аннулирует Декларацию независимости, с Америкой не может быть заключено никаких договоров. Подобное заявление было сурово осуждено оппозицией как не что иное, как объявление войны со всеми ее бедствиями, если только американцы без всяких предварительных условий безоговорочно не признают главный спорный пункт. Предложение было отклонено большинством в 109 голосов против 47. Это отклонение настолько разъярило меньшинство, что часть из них демонстративно удалялась всякий раз, когда ставились вопросы, касающиеся Америки, и с этого момента оставила палату в полном и безраздельном распоряжении большинства.

Они оправдывали это отступничество утверждением, что присутствие при обсуждении этих вопросов бессмысленно; перевес численности был непреодолимым и сводил на нет все аргументы. Было унизительным занятием вечно бороться с неизбежностью поражения. Было время, когда к доводам прислушивались и они имели должное влияние; но, как показал опыт, это время прошло, и было разумнее согласиться на молчание, чем переносить усталость от бесплодной оппозиции. Время для того, чтобы нация освободилась от заблуждений, еще не настало. Столь многим было выгодно продолжать это обманчивое состояние, что оно продлилось бы до тех пор, пока накопление бедствий не придавило бы общественность настолько, чтобы это почувствовали все слои. Столь поразительное количество людей извлекало выгоду из мер министерства, что до тех пор, пока поражения, разочарования и неудачи всех родов не лишили те возможности продолжать свои планы дальше, они были уверены в готовности поддержки со стороны тех, кого нанимали для их исполнения. По этим причинам они сочли необходимым отказать своим присутствием в делах, которые они не одобряли и не могли предотвратить; однако всякий раз, когда они замечали, что бедствия, как обычно, открыли людям глаза, они вновь появлялись на публике и пытались, если возможно, исправить те беды, которые были не в их силах предотвратить в настоящий момент.

Сила министерства стала теперь столь решающей, что все предлагаемое немедленно одобрялся и проводился без каких-либо возражений или дебатов.

Был внесен законопроект о выдаче каперских свидетельств и разрешений на репрессалии против американцев. За ним последовал другой, наделяющий корону полномочиями задерживать лиц, обвиняемых или подозреваемых в государственной измене (совершенной в Америке или на море) либо в пиратстве. Согласно положениям этого законопроекта, они подлежали содержанию под стражей без права внесения залога или суда на все время действия закона; исключительное право разрешать то или иное было оставлено за Тайным советом. Его величество также наделялся полномочиями назначать ордером одно или несколько мест заключения в пределах королевства для содержания таких пленных.

Этот законопроект вызвал всеобщую тревогу в столице; город подал против него петицию, осуждавшую предложенные в нем меры как насильственные и неконституционные, подрывающие священные и фундаментальные права народа, подвергающие его самым жестоким притеснениям и рабству и порождающие всякого рода бедствия и смуту. Петицию приказали положить на стол; однако она, вероятно, проложила путь к принятию временной оговорки, постановляющей, «что никакие правонарушения не должны толковаться как пиратство по смыслу этого акта, за исключением актов фелонии, совершенных в отношении кораблей и грузов подданных его величества лицами в открытом море».

Однако законопроект не был принят без сопротивления и суровой критики. Говорилось, что он вооружает министров неконституционной и опасной властью. Простая притворная подозрительность или глупая доверчивость наемного орудия чиновника министерства могли сделать жителей более чем половины империи уязвимыми для тюремного заключения без права освобождения под залог или поручительство. Он не требовал ни присяги, ни выслушивания сторон в свое оправдание, ни очной ставки со свидетелями, ни признания необходимости двух свидетелей для видимости законности ареста. Те немногие, кто выступал против него, утверждали, что для наделения короны столь необычной властью не существовало никаких законных или очевидных причин. Столь чрезвычайная мера могла бы допускаться лишь в случаях великой внутренней опасности, когда королевству или конституции угрожала непосредственная опасность; но ни то, ни другое нельзя было назвать в данном случае. После долгих дебатов законопроект был принят большинством в 195 голосов против 43. Оппозиция была бы сильнее, но отколовшаяся партия не пожелала оказать ей содействие.

«До принятия этого акта каждый человек, ступавший на английскую землю, каждый чужеземец, даже негр-раб, становился столь же свободным, как и всякий другой человек, дышавший с ним одним воздухом. Теперь же, в сложившемся положении, каждый житель Вест-Индии, каждый обитатель этих неповинных провинций на американском континенте, каждый человек, прибывающий из Ост-Индии, каждый джентльмен, путешествовавший ради своего здоровья или образования, каждый моряк, бороздивший моря, подвергается временному остракизму без всякой на то вины». [46]

Оба законопроекта получили королевское одобрение третьего марта.

К исходу прошлого года и в начале нынешнего много путаницы, тревоги и подозрений посеяли махинации жалкого фанатика и поджигателя, ставшего с тех пор широко известным под прозвищем Джон Маляр, чьим настоящим именем, однако, было Джеймс Айткин, родившийся в Эдинбурге и обученный ремеслу маляра — крайне распутного и падкого до злодеяний негодяя.

Совершив самые отвратительные преступления, он отплыл в Америку, где оставался около двух лет и откуда вернулся в марте 1775 года. Ярость языка и настроений, царивших тогда в политических вопросах среди людей, среди которых он жил, породила то фанатичное безумие, которое впоследствии стало столь опасным. Под его пагубным влиянием он вернулся в Англию с ужаснейшей антипатией к правительству и нации и замышлял в одиночку сокрушить власть, которую столь сильно ненавидел, поджигая верфи и уничтожая огнем главные торговые города и местечки вместе с их кораблями любого рода, насколько это вообще было возможно. Он мастерил фейерверки, механизмы и зажигательные составы для этой цели, но во всех своих попытках странным образом терпел неудачу. Из-за этого сбоя в его механизмах нация была чудесным образом избавлена от получения страшного или невосполнимого удара. Тем не менее ему удалось поджечь канатно-смоляной сарай на верфи в Портсмуте в начале декабря прошлого года. В следующем месяце, когда среди жителей Бристоля царили партийные и политические разногласия, он попытался сначала сжечь корабли, а затем и сам город. Ему удалось лишь поджечь несколько складов возле причала, шесть или семь из которых сгорели. Вскоре после отбытия из Бристоля он был задержан при подозрительных обстоятельствах; а будучи обведен вокруг пальца неким Болдуином, другим маляром, вся сцена беззакония выплыла наружу. Болдуин притворился, будто сочувствует ему в его несчастьях и разделяет принципы, подобные его собственным, и часто навещал его, пока наконец не добился его доверия и не выведал у него историю его преступлений. Он рассказал Болдуину, что побывал во Франции и виделся с мистером Сайласом Дином, который дал ему немного денег и поощрил поджог верфей в Портсмуте, Плимуте и т. д. как лучший способ причинить вред Великобритании, пообещав вознаградить его в зависимости от услуг, оказанных им американскому делу. Он говорил, что Дин в знак того, что должно последовать, вручил ему рекомендательное письмо и векселя на имя лондонского купца на сумму 300 фунтов стерлингов, которые он, однако, счел необходимым сжечь во избежание разоблачения; и что благодаря этому поощрению он добыл паспорт у французского короля. Он был приговорен на ассизах в Винчестере и казнен у ворот портсмутской верфи десятого марта, после чего повешен в цепях. Находясь в Винчестере после вынесения приговора и до отправки на казнь, он отрицал наличие у него рекомендательных писем и векселей, а также то, что сжигал их. Именно работая в Титфилде, графство Гэмпшир, он задумал идею поджога верфей. Затем он отправился, по его словам, во Франции и обратился к мистеру Дину, который сказал ему, что по выполнении работы он будет вознагражден. Он добавил, что по возвращении и после поджога канатного завода в Портсмуте он отправился в Лондон и нанес визит доктору Бронкфрту, к которому у него была устная рекомендация от мистера Дина, однако доктор не оказал ему поддержки и не одобрил его поведения.

Когда пленение генерала Ли стало известно из правительственной газеты от 25 февраля, ликование в Великобритании по этому поводу было огромным. Личные антипатии внесли немалый вклад в триумф и ликование, которые оно породило. Но та же газета представила более чем противовес этой радости в сообщениях об успехах генерала Вашингтона при Трентоне и Принстоне.

Имя Ли напоминает мне об Артуре Ли. Последний своевременно получил известия об актах конгресса, что позволило ему удалиться и добраться до Парижа спустя несколько дней после прибытия доктора Франклина. Находясь в Англии, он получил особую комиссию от определенного органа и притом под самыми священными обещаниями секретности собирать сведения и переправлять их в Америку; с ним также лично консультировался господин Карон де Бомарше по поводу проекта, разработанного последним, по созданию торгового дома, достаточно мощного и смелого, чтобы рисковать морем и врагом при доставке припасов и товаров для американских войск. Впоследствии между ними завязалась переписка; и 21 июня 1776 года мистер Ли под именем Мэри Джонсон писал шифром мистеру Бомарше, что армия Великобритании в Америке будет насчитывать сорок тысяч человек, а ее флот — сто кораблей, и лишь два из них будут семидесятичетырехпушечными. Он советовал секретно отправить десять крупных военных кораблей к мысу Доброй Надежды или в Мартинику; и соединиться с американским флотом, прочесать американское побережье и уничтожить весь британский флот, который окажется рассредоточенным, после чего сухопутную армию можно будет легко разгромить. «Этим ударом, — говорит он, — английский флот будет смертельно ранен. Вы боитесь, что это разожжет войну между двумя нациями? Но как Англия сможет вести войну без флота, без колоний, без моряков, без ресурсов? Напротив, если вы позволите Америке снова впасть под владычество Англии, последняя станет навеки непобедимой». Если это предложение и было передано французскому министру, оно было сочтено слишком рискованным для осуществления. Хотя Франция в силу собственных интересов должна желать вечного отделения американских штатов от Великобритании, двор будет остерегаться рисковать войной с этой страной до тех пор, пока перспективы успеха не станут чрезвычайно обнадеживающими. Этим объясняется то, что около февраля французский король издал прокламацию, запрещающую продажу английских призов, захваченных американскими каперами, в любых портах Франции; но поскольку покупка их не запрещена, а запрещена лишь их продажа в портах, американцы не встретят никаких затруднений в их сбыте французам. Полиция Франции устроена столь искусно, что они могут легко донести до самых отдаленных уголков королевства взгляды и настроения двора и обеспечить готовность к их исполнению. Министру достаточно лишь дать указания генеральным откупщикам, а тем через их сети связей с каждой провинцией, городом, местечком и деревней — распространить свои директивы, после чего жители самых отдаленных уголков будут думать, говорить и действовать механически в унисон со своими господами в Версале.

Двадцатого февраля британский посол в Гааге вручил их высочествам меморандум, содержавший различные жалобы и завершавшийся прямым требованием официального отречения от салюта форта Джордж в Сент-Эстатиусе американскому флага, а также увольнения и немедленного отзыва губернатора; за этим следовало дальнейшее заявление, что до тех пор, пока это удовлетворение не будет предоставлено, им не следует рассчитывать на то, что его величество позволит убаюкать себя простыми заверениями или хоть на мгновение отложит принятие мер, которые он сочитает должными интересам и достоинству своей короны. Их высочества, с презрением отвергнув дух и манеру жалобы, обошли посла (сэра Джозефа Йорка), а также государственного секретаря и приказали своему министру в Лондоне графу де Вальдерену обратиться непосредственно к королю и вручить свой ответ лично в его руки; что и было сделано 26 марта. Они выразили недовольство упреками, содержавшимися в меморандуме посла, и угрожающим тоном, который в нем преобладал и выходил за рамки того, что подобает отношениям между двумя суверенными и независимыми державами. Они не скрывали тех острых чувств, которые он у них вызвал. Впоследствии они упомянули о том, что приказали губернатору вернуться домой для предоставления необходимых разъяснений о происшедшем, а также о своем решении отречься от любого акта или знака почета, которые фактически в малейшей степени способствовали бы признанию независимости североамериканских колоний. Десятого апреля лорд Саффолк в письме заверил двор, что его величество с удовлетворением принял адресованный ему меморандум; однако его величество не усмотрел в меморандуме сэра Джозефа Йорка ничего противоречащего тому, что должно иметь место между суверенными и независимыми державами в рассматриваемых весомых обстоятельствах.

В феврале и апреле господа Франклин и Дин направили лорду Стормонту два письма на предмет обмена британских моряков, содержащихся в качестве пленных у капитана американского фрегата, на равное число американских моряков, томящихся в плену в Англии, а также касательно жестокого обращения, с которым американские пленные сталкиваются в Европе, где их либо принуждают цепями, ударами плетей и голодом воевать против своих друзей и родственников, либо отправляют в Африку и Азию, вдали от всякой вероятности обмена. Они получили в ответ: «Посол короля не принимает прошений от бунтовщиков, если только они не приходят умолять о милости его величества». Они назвали этот документ непристойным и возвратили его для более зрелого размышления его светлости. Новость о пожаловании генералу Клинтону звания рыцаря Бани будет важна для американцев лишь в качестве указания на то, как обращаться к нему впредь.

В Палате лордов была предпринята новая попытка добиться примирения между Великобританией и ее колониями, как их здесь по-прежнему называют. Граф Чатем в последнее время был лишен возможности принимать активное участие в спорах палаты из-за своего преклонного возраста и слабого здоровья. Однако, с беспокойством наблюдая за опасностями, грозившими королевству, он решил вновь выйти из своего уединения и попытаться склонить борющиеся стороны прислушаться к условиям примирения. Тридцатого мая он вошел в палату, закутанный в фланель и опираясь на костыли в каждой руке. Сидя на своем месте с покрытой головой, его светлость произнес речь, в которой изложил основания вносимого им предложения. Он перечислил и осудил меры, предпринятые против американцев — начиная с лишения их собственности без их согласия и заканчивая попытками их покорения с помощью немецких наемников. Он попытался показать всю нелепость дальнейшего упования на силу оружия и очень проникновенно настаивал на необходимости скорейшего примирения. Проговорив пятьдесят минут, он внес предложение об адресе престолу «с нижайшим советом его величеству принять скорейшие и действенные меры для прекращения военных действий на единственно справедливом и прочном основании, а именно — устранении накопившихся обид; и заверить его величество, что палата приступит к этому великому и необходимому делу с готовностью и быстротой, дабы открыть его величеству единственные средства вернуть расположение британских колоний и обеспечить за Великобританией торговые преимущества этих бесценных владений; будучи полностью убеждены в том, что исцеление и возмещение возымеют над сердцами великодушных и рожденных свободными подданных большее влияние, нежели строгость наказания и ужасы гражданской войны, которые до сих пор служили лишь усилению озлобления и укреплению союза, а в случае продолжения должны в конечном итоге разрушить все связи между Великобританией и колониями».

Это привело к интересным и оживленным дебатам, которые завершились постановкой вопроса на голосование, в результате чего предложение лорда Чатема было отклонено большинством в 99 голосов против 28. Министерство добилось от парламента всего, чего хотело; было уверено в собственном мнении и успехе своих мер и не желало прислушиваться ни к каким доводам разума.

Генеральная ассамблея церкви Шотландии в адресе его величеству наряду со множеством выражений преданности заявила, что, сознавая собственное благополучие, они с беспокойством наблюдают за первыми проявлениями бурного и непокорного духа среди народа Северной Америки; что они с изучением созерцали его тревожное шествие и видели, как сограждане, наслаждавшиеся вместе с ними благами мягкого управления его величества, взяли в руки оружие против законной власти, отреклись от верховенства британского законодательства, с презрением отвергли средства примирения и стремятся возвести свою незаконную конфедерацию в ранг отдельных штатов. Затем они с благоговением и благодарностью к Божественному Провидению приносят поздравления по случаю успеха, сопутствовавшего флотам и армиям, которые были задействованы для противодействия насилию мятежных подданных и возвращения их к осознанию своего долга; и завершают признанием того, что их непосредственным долгом в нынешней ситуации общественных дел является усиление усердия не только в укреплении в находящихся под их опекой людях чувств верности, но и в побуждении их к такому исправлению сердец и жизни, которое отведет от их страны те кары, коих их беззакония справедливо заслуживают.

[6 июня] Его величество прибыл в Палату лордов и, после дарования королевского одобрения ряду законопроектов, закрыл сессию речью, заверсившейся словами: «Милорды и дворяне! Я уповаю на Божественное Провидение, что благодаря слаженному и энергичному задействованию тех крупных сил, которые вы передали в мои руки, операции этой кампании на море и на суше будут благословлены успехом, который наиболее эффективно послужит подавлению мятежа в Америке и восстановлению того конституционного повиновения, которое все подданные свободного государства должны питать к власти закона».

В начале мая капитан Каннингем на капере, снаряженном из Дюнкерка, захватил и привел в этот порт британский пакетбот, шедший в Голландию. Не до конца разобравшись в порученном ему деле и спеша, он не позаботился немедленно после захвата судна обеспечить сохранность пакетбота, вверенного королевскому вестнику, и потому упустил его; однако почта была захвачена и переслана американским комиссарам в Париже. Прощайте.



ПИСЬМО VIII.






Roxbury, October 30, 1777.







Не удивляйтесь, когда узнаете, что в Соединенных Штатах есть враг более грозный, чем голод, поветрие и меч, — царящая в американских сердцах испорченность, развращенность, столь же несовместимая с их республиканскими правительствами, сколь тьма со светом. Повсюду царят такая вялость и беспечность, что они, кажется, неспособны довести до конца ни одно дело, сколь бы важным и интересным оно ни было. В военном ведомстве создается впечатление, будто весь общественный дух утонул в стремлении делать деньги на службе или ссориться по самым ничтожным вопросам старшинства. Если бы вы знали всю эту возню, зависть и соперничество военных и прочих господ, которые выносятся на рассмотрение конгресса, вы бы только укрепились в своих представлениях об одинаковой природе человека в Британии, здесь и повсюду.

[8 апреля] Конгресс принял решение о возведении памятника памяти генерала Уоррена в городе Бостоне и еще одного — памяти генерала Мерсера в Фредериксбурге в Виргинии; а также о том, чтобы старший сын генерала Уоррена и младший сын генерала Мерсера впредь воспитывались за счет Соединенных Штатов. В нескольких словах они выразили высочайшую похвалу характерам и заслугам погибших. Поскольку у Мерсера было хорошее земельное имение, целесообразность усыновления его младшего ребенка на попечение государства была очевидна. Из-за недосмотра генерал Уоррен, павший на Бридс-Хилл, не был должным образом отмечен, когда конгресс принимал резолюцию насчет генерала Монтгомери; предложение воздать должное памяти Мерсера привело к аналогичному шагу в отношении Уоррена.

Но перейдем к военным операциям. Генерал Линкольн был размещен всего с 500 боеспособными людьми в Баундбруке для охраны протяженности в пять или шесть миль, что привело к обнажению их флангов. Лорд Корнуоллис задумал напасть на этот пост и выбрал для исполнения утро 13-го числа. План был составлен чрезвычайно хорошо и почти столь же хорошо исполнен. Генерал Линкольн ожидал маневра подобного рода и проявлял особую осторожность против внезапного нападения. Однако неприятель из-за упущения дозоров перешел Раритан чуть выше квартиры генерала, оставшись незамеченным до тех пор, пока не продвинулся на расстояние в 200 ярдов от него. Во главе этого отряда численностью около 1000 человек шли генералы Корнуоллис и Грант. Около 1000 человек поднялись по обеим сторонам Раритан к Баундбруку, чтобы атаковать американцев с фронта, где бой начался почти одновременно с тем, как остальные окружили квартиру Линкольна. Это произошло между рассветом и восходом солнца. Генерал и один из его адъютантов успели лишь сесть на коней и покинуть дом до того, как он был окружен. Другой адъютант вместе с бумагами генерала и их багажом попал в руки неприятеля. Артиллерия, состоящая из одной шестифунтовой и двух трехфунтовых пушек, также была захвачена. Генерал Линкольн немедленно отправился отдавать распоряжения тем, кто вел бой на фронте; в то время как лорд Корнуоллис бросил отряд в тыл правого фланга американцев. Другой отряд из их резервных сил численностью около 2000 человек был переброшен через Баундбрук в тыл левого фланга с целью окружить американцев и помешать им отступить к близлежащей горе. Тем самым Линкольн был поставлен перед необходимостью либо оказаться в плену вместе со всем отрядом на фронте, либо прорываться между двумя колоннами неприятеля, которые уже почти сомкнулись. Однако он осуществил прорыв с небольшими потерями — не более 60 человек убитыми, ранеными и пленными. Неприятель вскоре оставил это место, уничтожив двадцать бочрез муки, несколько бочек рома и кое-какие другие припасы.

Конгресс твердо уверен в том, что в прошлом году сэр Уильям Хау получил от министерства указания занять Северную реку и тем самым отделить северные штаты от южных. Успехи генерала занесли его в Джерси и заставили поверить, что с американцами покончено, так что Северная река была оставлена без внимания. Будучи убежденным в том, что целью этого года является Филадельфия, конгресс принял решение о немедленном формировании лагеря на западном берегу Делавэра.

[15 апреля] Был принят следующий распорядительный акт: «Поскольку континентальные батальоны находятся на одинаковом положении, подлежат одинаковому роду службы и имеют право на равные привилегии; постановить, что наименования вроде „собственный полк конгресса“, „личная охрана генерала Вашингтона“ и т. д., присвоенные некоторым из них, являются неуместными и не должны сохраняться; и офицеры упомянутых батальонов обязаны принять это к сведению и сообразоваться с этим».

[17 апреля] «Постановить, что стиль комитета секретной переписки подлежит изменению и впредь именуется комитетом иностранных дел; что при упомянутом комитете должен быть назначен секретарь. Конгресс приступил к выборам упомянутого секретаря, и по результатам баллотировки был избран Томас Пейн» — автор «Здравого смысла».

«Комитет, назначенный для расследования поведения неприятеля, доложил [18 апреля]:

„Что во всех местах, где побывал неприятель, раздаются тяжелые жалобы на притеснения, ущерб и оскорбления, перенесенные жителями со стороны офицеров, солдат и американцев, враждебных делу своей страны. Комитет счел эти жалобы столь разнообразными, что их невозможно перечислить, в силу чего оказалось трудным дать им четкое и всестороннее описание, равно как и такое изложение, которое при публикации не выглядело бы крайне несовершенным при прочтении несчастными пострадавшими или страной в целом“.

„Однако, дабы в некоторой степени выполнить замысел своего назначения, они решили разделить предмет своего расследования на четыре части. Во-первых, злонамеренное и угнетающее опустошение страны и уничтожение собственности. Во-вторых, бесчеловечное обращение с теми, кто имел несчастье оказаться в плену. В-третьих, свирепая резня многих из тех, кто покорился или был неспособен к сопротивлению. В-четвертых, похоть и жестокость солдат при надругательстве над женщинами“.

„Поэтому теперь они вкратце изложат то, что сочли правдой по каждому из этих пунктов в отдельности, присовокупив ко всему прочему аффидевиты и прочие свидетельства в подтверждение своих утверждений“.

«1. Бессмысленное и жестокое опустошение страны и уничтожение имущества».

«Весь путь британской армии отмечен опустошением и бессмысленным уничтожением имущества, в особенности в округе Уэст-Честер в штате Нью-Йорк; в городах Ньюарк, Элизабеттаун, Вудбридж, Брансуик, Кингстон, Принстон и Трентон в Нью-Джерси. Разрушенные заброшенные дома, сожженные или разобранные по частям, а также общая картина опустошения и разорения, простершаяся над некогда богатой, хорошо возделанной и густонаселенной страной, способны вызвать у самых бесчувственных людей уныние или жалость к несчастным страдальцам, а также негодование и гнев против варварских разорителей. Заслуживает внимания то обстоятельство, что хотя имеется немало примеров ярости и мести в отношении конкретных лиц носила в целом всеобщий и зачастую неизбирательный характер: те, кто подчинился и получил охранные грамоты, а также некоторые лица, как было известно, благоволившие британцам, нередко страдали в общем разорении. Места и предметы, которые в силу своей общественной значимости и общей полезности должны были быть пощажены цивилизованным народом, были уничтожены, разграблены или и то, и другое вместе. Но прежде всего культовые сооружения, священники и духовные лица некоторых протестантских конфессий, по-видимому, подвергались наиболее злобной ненависти и в то же время высочайшему презрению».

«2. Бесчеловечное обращение с теми, кому посчастливилось оказаться в числе пленных».

«Пленных, вместо того гуманного обращения, какого удостаивались захваченные Соединенными Штатами, в целом содержали с величайшей жестокостью. Многих из них почти по четыре дня держали вообще без еды. Когда же они получали пищу, она оказывалась недостаточной по количеству и зачастую худшего качества. Они претерпевали крайние лишения от холода, наготы и тесного содержания. Свободные люди и состоятельные граждане испытывали все муки, какие только может пережить благородный ум, от презрения и насмешек британских и иностранных наемников. Множество людей умирало в тюрьмах; а когда других отправляли на свободу, некоторые умирали в лодках по дороге к берегу или в пути при попытке добраться домой. В ходе расследования комитет выяснил, что рядовые солдаты порой выказывали сочувствие пленным, причем иностранцы чаще англичан. Однако это редко или никогда не наблюдалось со стороны офицеров; также комитет не смог услышать о какой-либо благотворительной помощи, оказанной пленникам жителями, которые остались в городе Нью-Йорке или прибыли в него; подобное пренебрежение, если оно было всеобщим, как они полагают, никогда прежде не наблюдалось ни в одном подобном случае в христианской стране».

«3. Зверская расправа над теми, кто сложил оружие и был неспособен к сопротивлению».

«Комитет счел всеобщим мнением жителей окрестностей Принстона и Трентона, что накануне битвы при Принстоне противник решил не давать пощады. Тем не менее они не получили никаких четких доказательств наличия каких-либо общих приказов на сей счет; однако обращение с несколькими конкретными лицами во время и после тех событий носит вопиющий характер и дает слишком много оснований для подобных предположений. Раненые и выведенные из строя офицеры, в том числе высшего ранга, подверглись варварским истязаниям или были преданы смерти. Священнослужитель в Трентоне, который не участвовал и не участвовал в боевых действиях, был убит в холодном крове, хотя смиренно молил о пощаде» — [мистер Розберг из Форкс-оф-Делавер].

«4. Похоть и жестокость солдат при надругательстве над женщинами».

«Комитет располагал достоверными сведениями о множестве случаев самого непристойного обращения и фактического изнасилования замужних женщин и незамужних девушек; но такова природа этого невосполнимого ущерба, что пострадавшие и их родственники, будучи совершенно невиновными, считают своего рода позором оглашение подобных фактов и предание огласке своих имен. Тем не менее они добыли некоторые письменные показания под присягой, которые будут опубликованы в приложении. Подлинники хранятся у секретаря конгресса».

«Командованию поступали некоторые жалобы на этот счет, а мировому судье было подано одно заявление под присягой; однако комитет не смог узнать, было ли когда-либо дано удовлетворение или вынесено наказание, за исключением того, что одного солдата в Пеннингтоне продержали под стражей меньше суток».

«В целом комитет с сожалением констатирует, что стенания по поводу варварства и жестокости имеют под собой слишком веские основания; те, кто холодно относится к американскому делу, не могут противопоставить фактам ничего, кроме утверждений об их невероятности и несоответствии тому, что они изволят называть великодушием и милосердием английского народа. Комитет позволить себе отметить, что одним из обстоятельств, наиболее часто возникавших в ходе расследования, были оскорбительные, презрительные наименования американцев; они не нуждаются в доказательствах, поскольку так часто встречаются в газетах, издаваемых под их руководством, и в перехваченных письмах тех офицеров, которые именуют себя джентльменами. Поэтому легко понять, каково должно быть поведение падкогó до добычи солдатского отребья по отношению к народу, в котором их приучили видеть не свободных людей, защищающих свои права по принципу, а отчарóванных злодеев и распутников, восстающих против закона и порядка в целом и желающих разрушения самого общества».

«Это наиболее откровенный и милосердный способ, которым комитет может объяснить те печальные истины, о которых он был вынужден доложить. Поистине, те же самые заблуждения руководят лицами и органами высочайшего ранга в Великобритании; ибо заслуживает внимания то, что не только памфлетисты, но и король с парламентом постоянно называют милосердием те действия, которые с самого их обнародования наполнили весь этот континент возмущением и ужасом».

«Постановлено: упомянутый доклад принять, а представившему его комитету опубликовать оный вместе с показаниями под присягой».

Роялисты, или тори, как их обычно называют, в округах Сомерсет и Вустер штата Мэриленд стали настолько сильны, что возникла угроза мятежа; и опасались, что в таком случае к бунтовщикам присоединится множество неблагонадежных лиц в округе Сассекс штата Делавэр. Конгресс, чтобы предотвратить это зло [20 апреля], рекомендовал арестовать и выслать всех влиятельных лиц или лиц с сомнительной репутацией в округах Сассекс, Вустер и Сомерсет, проявивших неблагонадежность по отношению к американскому делу, в какое-либо отдаленное место в пределах их соответствующих штатов для содержания под стражей, а также уполномочил губернатора Мэриленда задержать наименее боеспособный континентальный батальон до дальнейших распоряжений.

Судя по всему, у сторонников Америки были основания полагать, что тори в правительствах Новой Англии и штата Нью-Йорк также замышляют мятеж. [23 апреля.] Генерал Гейтс, направленный командовать в северном департаменте, написал генералу Феллоузу: «Олбанский комитет, встревоженный поразительным ростом и происками тори в этом крае и на землях мохоков, попросил меня обратиться к вам и комитету Беркшира с просьбой немедленно отправить сильное подкрепление из ополчения, численностью не менее чем целый полк, для защиты этого места (Олбани) и складов на различных постах между Олбани и озером Джордж».

Сэр Уильям Хау, получив сведения о том, что американцы сосредоточили большие запасы снаряжения и продовольствия в Дэнбери и его окрестностях, приказал предпринять экспедицию для их уничтожения под командованием губернатора Трайона, который принял звание генерал-майора провинциалов и стремился прославить себя на военном поприще. Сэр Уильям благоразумно назначил генерала Агнью и сэра Уильяма Эрскина сопровождать его в этом походе. Отряд численностью около 2000 человек прошел через пролив Лонг-Айленд под конвоем надлежащих военно-морских сил и, высадившись между Фэрфилдом и Норволком немного до заката солнца, двинулся вперед без помех и прибыл на следующий день [26 апреля] немного за час пополудни в Дэнбери, расположенный примерно в 23 милях от места высадки. Немногочисленные находившиеся там силы континентальных войск были вынуждены эвакуировать город, предварительно вывезя небольшую часть припасов, продовольствия и т. д. Противник по прибытии начал жечь и уничтожать остальное, а также 18 домов, их обстановку, белье и т. д., которые, судя по обстоятельствам, были отобраны для этой цели специально. В одном из них они убили двух пожилых мужчин и негра, после чего сожгли их вместе с домом. Ни один дом тори не пострадал. Они уничтожили в Дэнбери 1800 баррелей свинины и говядины, 700 баррелей муки, 2000 бушелей пшеницы, ржи, овса и индийской кукурузы, обмундирование на целый полк и 1790 палаток, что из-за их дефицита стало тяжелой утратой для американцев. К этому следует добавить около 100 баррелей муки и 100 бочонков рома, которые постигла та же участь на дороге, по которой они возвращались; это главные уничтоженные статьи. Поджог домов представлял собой излишнюю меру и был чистейшим проявлением злобы.

При первом приближении британского флота страна была поднята по тревоге; и рано на следующее утро генерал Силлиман примерно с 500 ополченцами (всеми, кто успел собраться к тому моменту) начал преследование противника. По пути к нему присоединились генералы Вустер и Арнольд со скромным отрядом ополчения. Сильный дождь настолько замедлил их марш, что они добрались до Бетела (деревушки в двух милях от Дэнбери) лишь к одиннадцати часам вечера. Нападение на британцев отложили до их отступления. Утром 27-го числа королевские войска оставили Дэнбери. Американцы заблаговременно пришли в движение. Двести человек остались с генералом Вустером; около 400 были выделены под началом генералов Арнольда и Силлимана. Около девяти часов генералу Вустерю сообщили, что противник взял курс на Норволк, после чего он устремился в погоню, нагнал арьергард неприятеля, потрепал его и захватил 40 пленных, но сам был смертельно ранен. Генерал Арнольд форсированным маршем пересек местность и в одиннадцать часов прибыл в Риджфилд; он соорудил баррикаду на возвышенности поперек дороги и расставил свой небольшой отряд из 500 человек (к нему присоединилось еще сто) так, чтобы его правый фланг был прикрыт домом и сауром, а левый — грядой скал; в таком строю он стал ожидать приближения противника, который, заметив американцев, перестроился и двинулся вперед плотной колонной, растягивая ряды с намерением обойти их с флангов и окружить. Британцы приблизились и приняли несколько залпов, на которые бойко ответили. В течение десяти минут бой шел очень ожесточенно, пока неприятель не закрепился на скале, после чего был отдан приказ об отступлении. Заняв скалу, неприятель дал залп из целого взвода по генералу Арнольду с расстояния в 30 ярдов, однако результативным оказался лишь один выстрел, который убил его лошадь. Он сохранил присутствие духа, выхватил пистолеты и благополучно ускакал, застрелив солдата, который спешил подбежать к нему, чтобы проткнуть штыком. Американцы продолжали вести беспокоящий огонь в течение оставшейся части дня. Британцы простояли лагерем всю ночь в Риджфилде, а наутро попытались сжечь церковь, в которой хранилось значительное количество свинины и пшеницы, но огонь потушили без нанесения серьезного ущерба. Тем не менее они сожгли четыре частных дома, которые были уничтожены дотла. В понедельник [28 апреля] около восхода солнца они возобновили марш; однако заметив, что Арнольд с отрядом людей движется по дороге на Норволк, они свернули на восток, форсировали реку Сагатак и пошли вдоль нее по гряде холмов. Американцы двигались по западному берегу примерно в полумиле от них. Обе стороны время от времени обменивались очень яростными пушечными залпами. Около трех часов пополудни полковник Деминг с небольшим отрядом континентальных войск перешел реку вброд по пояс в воде незамеченным для неприятеля, ударил по его арьергарду и левому флангу, причинив ему огромный урон. Американцы продвигались вперед, пока не дошли до Сагатакского моста, примерно в двух милях от Кампо, который противник занял после высадки; поскольку обе стороны оказались на возвышенности, завязалась яростная артиллерийская перестрелка, продолжавшаяся пятнадцать минут. После этого британцы энергично двинулись вперед, чтобы добраться до своих кораблей. Арнольд с дивизией преследовал их по пятам и быстрым маршем вышел на возвышенность у правого фланга арьергарда неприятеля. На короткое время завязался непрекращающийся ружейный и артиллерийский огонь, но с небольшим эффектом или вовсе без оного. Американцы не могли продолжать преследование, не подвергаясь обстрелу с кораблей. Авангард британцев немедленно погрузился на суда. Центр и арьергард построились на холме. Пока орудия вели огонь по шлюпкам, полковник Ламб из Нью-Йорка с отрядом в 200 человек подошел на расстояние 100 ярдов к противнику на холме и обстрелял его из-за каменной ограды. Спустя примерно десять минут британцы направили со своего правого фланга отряд для обхода американцев с фланга, а с фронта выдвинули еще один отряд, который с яростью бросился бежать вниз по склону. Несмотря на отчаянные усилия полковника Ламба, его отряд мгновенно в полном беспорядке отступил и был преследуем до самого подножия холма; и ни один человек не осмелился прийти им на помощь. Те же, кто находился поблизости, спасались быстрым бегством. Остальные британские силы вскоре после этого погрузились на корабли без дальнейших помех.

На этом закончилось дело, которое делает большую честь генералу Арнольду за его личную храбрость; но не приносит особой чести экспедиции генерала Трайона (если план принадлежал ему), поскольку уничтожение американской собственности не являлось соразмерной компенсацией за те потери, которые понес подведомственный ему отряд. Неприятель признает, что эта вылазка дорого ему обошлась; и из различных свидетельств и обстоятельств есть все основания полагать, что его потери убитыми, ранеными и пленными составили не менее четырехсот человек. Собралось большое число ополченцев Коннектикута, однако не более чем 6 или 700 из них подчинялись какому-либо приказу, остальные же были простые зеваки; из тех же, кто подчинялся, слишком многие вели себя постыдным и трусливым образом. Тем не менее их сбор и проявленные ими усилия наглядно продемонстрировали преобладающий в народе дух сопротивления. Потери американцев составили около двадцати человек убитыми и сорока ранеными. Доктор Атвойд, человек весьма влиятельный, оказался среди павших. Полковник Ламб получил тяжелый ушиб в спину от ядра с картечью, пытаясь сплотить своих людей. Генерал Арнольд в то же время находился на передовой, и его лошадь была ранена пулей в шею. Генерал Вустер несколько дней страдал от полученного ранения и скончался 2 мая. Конгресс постановил воздвигнуть памятник в его честь в знак признания его заслуг. Генерал вел себя с величайшей доблестью и славно сложил голову, защищая свободы Америки в преклонном возрасте семидесяти лет. Должное внимание генералу Арнольду было оказано 20 мая, когда конгресс постановил: «Поручить генерал-квартирмейстеру приобрести коня и преподнести оного в надлежащей сбруе генерал-майору Арнольду от имени сего конгресса в знак одобрения его доблестных действий в бою против неприятеля во время его недавнего предприятия против Дэнбери, в ходе коего под генералом Арнольдом была убита одна лошадь и ранена другая». Генерал-майором его избрали 2 мая.

Генерал Вашингтон, решив, что мост, который британцы готовили в Брансуике, предназначается для переправы их войск через Делавэр, поручил мистеру Мерсеро выяснить точную ширину реки от паромной переправы Корриэля до порогов, дабы, зная ее вместе с длиной моста, которую он намеревался узнать, определить, где именно противник намерен переправиться. Вместо того чтобы его армия набирала силу в соответствии с возникавшими потребностями, ему приходилось жаловаться на необычайную распространенность в ней дезертирства. Недостача личного состава в некоторых прибывших к нему частях по этой и другим причинам была почти невероятной. Дело дошло до того, что вербовщики закупали у хозяев слишком много слуг-каторжников; и на таковых нельзя было полагаться. [21 мая.] Генерал писал: «Ничто, кроме бравого вида и ложной видимости, до сих пор не позволяло нам вводить неприятеля в заблуждение относительно наших сил».

Генерал Парсонс, зная, что британские интенданты занимались заготовкой фуража, зерна и прочего имущества для королевской армии на складах в Саг-Харборе, задумал план по их уничтожению и поручил его исполнение полковнику Мейгсу. Полковник выступил из Нью-Хейвена со своими людьми на тринадцати китобойных судах 21 мая и направился в Гилфорд. Из-за сильного ветра и бурного моря он не мог пересечь пролив до пятницы 23-го числа. Затем он покинул Гилфорд в час пополудни со сто семьюдесятью бойцами своего отряда под конвоем двух вооруженных шлюпов и в сопровождении еще одного невооруженного для вывоза пленных, пересек пролив к северному ответвлению острова в районе Саутхолда, куда прибыл около шести вечера. Он приказал переправить китобойные суда с большей частью людей сушей к заливу, где они вновь сели на суда числом сто тридцать человек, и около двенадцати часов благополучно переправились через залив (разделявший северное и южное ответвления острова), оказавшись примерно в четырех милях от Саг-Харбора; надежно спрятав лодки в лесу под охраной караула, полковник с оставшимся отрядом в строжайшем порядке и тишине выступил маршем и в два часа прибыл к гавани. [24 мая.] Различные подразделения с примкнутыми штыками атаковали назначенные им посты и караулы. Тревога вскоре стала всеобщей, после чего шхуна с двенадцатью пушками и семьюдесятью членами экипажа открыла огонь: американцы ответили тем же, подожгли суда и фураж, перебили и пленили всех солдат и матросов, за исключением шестерых, которым удалось бежать под покровом ночи. Были уничтожены двенадцать бригов и шлюпов (включая одно вооруженное судно с двенадцатью пушками), около ста тонн прессованного сена, овес, кукуруза (имеется в виду индийская) и прочий фураж, десять бочонков рома и большое количество товаров. Полковник благополучно вернулся со всеми своими людьми в Гилфорд к двум часам пополудни, приведя девяносто пленных (проведя за двадцать пять часов по суше и воде путь общей протяженностью не менее девяноста миль), не потеряв ни единого человека убитым или раненым. У противника погибло шесть человек. Впоследствии конгресс распорядился вручить ему элегантную шпагу.

Генерал Вашингтон, наконец получив некоторое подкрепление, в конце мая оставил Морристаун; и, продвинувшись на несколько миль к Брансуику, занял укрепленный район вокруг Миддл-Брука. Однако все его силы, наличные и годные к строю, включая войска генерала Салливана (расположившегося лагерем неподалеку от него), артиллеристов и сто восемьдесят кавалеристов, по состоянию на 9 июня составляли не более 7271 человека. [47] 12 июня он писал: «На военном совете все генералы сошлись на том, что наша нынешняя армия недостаточна для должного сопротивления, или для атаки объединенных сил Хау, или для того, чтобы нанести ему удар в случае, если он оставит нас в покое и двинется через равнинную местность в сторону Делавэра». Оправданием, которое приводил сэр Уильям Хау в пользу отказа от выхода в поле, было отсутствие палаток и походного имущества, которые не были доставлены ему вовремя.

По прибытии этих предметов, а также отряда ансбахцев и значительного числа британских и немецких рекрутов, он переправился в Нью-Джерси, выступил из Брансуика в ночь на 13 июня и развернул военные действия. Однако его не сопровождало то количество провинциалов, на которое он рассчитывал. «Мистер Оливер Деланси, считавшийся в Нью-Йорке человеком, наиболее способным побудить лоялистов этой провинции присоединиться к королевским войскам, был назначен бригадным генералом и уполномочен сформировать три батальона общей численностью 1500 рядовых. Им и губернатором Трайоном были предприняты всевозможные усилия не только в районах, занятых королевскими войсками, но и путем отправки людей по всей стране для призыва благонадежных граждан явиться на сборные пункты. Некоторые офицеры, стремясь доукомплектовать свои части, искали новобранцев среди пленных и отваживались сулить им такие соблазны, как жалованье, свобода и помилование. Несмотря на все эти усилия и поощрения, генерал Деланси набрал лишь 597 человек». — Мистер Кортленд Скиннер, пользовавшийся, как признавали, немалым авторитетом в Нью-Джерси, также был назначен бригадным генералом и уполномочен сформировать пять батальонов численностью 2500 рядовых. — Предпринимались те же усилия, что и для создания отряда Деланси, но число людей Скиннера составило лишь 517 человек. [48] Едва генерал Хау вышел в поле, как ополчение Нью-Джерси выступило с огромным воодушевлением, как будто решив во взаимодействии с континентальными войсками изнурять королевскую армию и противостоять ей во время ее марша по стране. Генерал выступил налегке, оставив весь свой обог, продовольствие (за исключением того, что было необходимо для пропитания войск на два-three дня вперед), лодки и мосты в Брансуике; это, по мнению генерала Вашингтона, убедительно свидетельствовало против замысла похода на Делавэр. Все внешние признаки подтверждали мнение о том, что Хау в первую очередь планировал удар по его армии. Американский генерал рассуждал так: «Если бы их изначальной целью было форсирование Делавэра, они бы, вероятно, совершили быстрый и решительный марш к нему, а не останавливались, как они это сделали, привлекая к себе наше внимание и давая нам время на подготовку к противодействию им [49]». — О внезапном отступлении королевской армии. 20-го числа генерал писал: «Неприятель снялся с лагеря позапрошлой ночью и вернулся на прежние позиции. Это решение, по-видимому, было принято внезапно, поскольку они успели возвести цепь редутов от Сомерсета до Брансуика. Трудно сказать, что побудило их изменить план. Было ли это вызвано встревоженностью из-за подъема среди населения, разочарованием в наших маневрах, из-за чего они сочли свой замысел невыполнимым, или же у них на примете операция в каком-то другом месте — покажет время». — Передовые части Хау растянулись до Сомерсетского суда на расстояние около девяти миль; арьергард оставался в Миддл-Буше, на полпути между ним и Брансуиком. Вашингтон расположился лагерем на его правом фланге (по ходу движения британцев) на расстоянии около пяти миль. Его войска под командованием Салливана и его собственным были расставлены так, что могли оказать весьма успешное сопротивление. Когда королевская армия отступила обратно к Брансуику, она сожгла и уничтожила фермерские дома вдоль дороги. Их жестокость по отношению к жителям была неописуема: они разрушили и осквернили все общественные здания, особенно те, что были посвящены Богу. Свой обог они перевезли в Амбой, куда выдвинулись 22-го числа. Вечером накануне несколько донесений и самые разные обстоятельства сделали очевидным для американского генерала, что готовится передвижение войск, причем преобладало мнение, что оно произойдет на следующее утро. Поэтому генерал направил три бригады под началом генерала Грина для удара по арьергарду, а основные силы держал в боевой готовности на случай необходимости поддержать их. Отряд легкой пехоты полковника Моргана атаковал и отбросил гессенский пикет около восхода солнца. Противник при появлении бригады Уэйна и полка Моргана напротив Брансуика немедленно перешел по мосту на восточный берег реки и укрылся в редутах. Американцы бодро двинулись на них, после чего те оставили редуты без сопротивления и отступили по дороге на Амбой. Во время преследования стрелки полника Моргана обменялись с неприятелем несколькими ожесточенными залпами, причинившими тому немалый урон. Известия из самых разных источников давали основания полагать, что потери неприятеля были значительными и пришлись главным образом на гренадер и легкую пехоту, составлявшие его прикрытие. Генерал Хау прибыл в Нью-Йорк в воскресенье послеполудни; весь этот день ушел на переправку раненых солдат с пристаней в тамошние госпитале, каковых, как утверждалось, насчитывалось несколько сотен. [50] Один из американских генералов шутливо написал о ночном возвращении сэра Уильяма Хау в Брансуик: «Генерал Хау пробыл пять дней, а затем убирается по-тихому ночью, и хорошо, что так — ибо если бы он уходил днем, мы бы ничего не смогли сделать, кроме как смотреть на него».

Подполковник Палфри, бывший адъютант генерала Вашингтона, а ныне генерал-паймейстер, писал своему другу: «Я побывал в Брансуике сразу после того, как его покинул неприятель. Пусть британские войска больше никогда не упрекают американцев в нечистоплотности, ибо таких собачьих конур, какими были их хижины, мои глаза еще не видывали. В доме мистера Бертона, где квартировал лорд Корнуоллис, так воняло, что я не мог заставить себя войти туда. Дома разорены до основания, а жители и солдаты сильно страдали от нехватки продовольствия».

[24 июня.] Генерал Вашингтон после отступления неприятеля к Амбою по совету генералов отвел всю армию к Куббл-тауну, чтобы оказаться ближе к королевским силам и действовать по обстановке. Британский генерал, переправив из Амбоя на Статен-Айленд тяжелый обог и все армейские тяжести, приказал ряду частей последовать за ними, стремясь ввести американцев в заблуждение относительно того, будто с этой стороны им больше нечего опасаться. Войска вернулись вечером 25-го числа, а на следующее утро генерал неожиданно двинул всю свою армию двумя колоннами из Амбоя. Генерал Вашингтон предположил, что столь внезапное движение предпринято либо для того, чтобы навязать генеральное сражения на невыгодных для американцев условиях, либо чтобы отрезать их отдельные отряды и дивизию лорда Стирлинга, отправленную им на поддержку, либо чтобы занять высоты и горные проходы к левому флангу континентальной армии. Последние два варианта были сочтены главной целью Хау, поскольку его марш на эти отряды был стремительным и свидетельствовал о сильном желании овладеть проходами. Ввиду этого генерал Вашингтон счел абсолютно необходимым отвести свои силы с низинного места и занять высоты раньше неприятеля, что и было исполнено с большой поспешностью. Неприятель столкнулся с некоторыми передовыми отрядами и частью дивизии лорда Стирлинга. Лорд не спешил с отступлением, предпочитая некоторое время вести бой, в чем совершил ошибку, поскольку чуть было не оказался отрезан правой колонной под командованием лорда Корнуоллиса. Он потерял три легких орудия, однако потери в людях были незначительными. Потери неприятеля в сегодняшних стычках сочли более значительными, нежели потери американцев. Королевская армия продолжала преследование до Уэстфилда; но леса и сильная жара помешали его успеху. Заняв горные проходы, американский генерал выделил отряд легких войск для наблюдения за передвижениями противника, а впоследствии приказал стрелкам Моргана присоединиться к нему. Британцы оставались на месте до трех часов пополудни следующего дня, после чего вернулись в Рауэй, а на следующий день — в Амбой. 30-го числа в десять часов утра войска начали переправу на Статен-Айленд, а в два часа пополудни переправился арьергард без малейших признаков присутствия неприятеля. Так они очистили Нью-Джерси, чтобы приступить к новым завоеваниям в надежде принудить Соединенные Штаты к безоговорочной капитуляции. Если они не смогут удержать захваченное, они никогда не выполнят задачу, возложенную на них британским министерством.

Оставим генерала Хау за погрузкой его армии со Статен-Айленда и подготовкой к какой-то крупной экспедиции, чтобы уделить внимание делам северного департамента.

Генерал Скайлер представил в конгресс меморандум, объясняющий те выражения в его письме, которые вызвали у них недовольство. 8 мая они постановили, что это объяснение является удовлетворительным и что теперь они питают к нему столь же благоприятные чувства, какие испытывали до получения того письма. Похоже, это было намеренной подготовкой к тому, что произошло две недели спустя, когда было постановлено: «Олбани, Тайкондерога, форт Стенвикс и прилегающие к ним пункты отныне считаются составляющими северный департамент, а генерал-майору Скайлеру предписывается немедленно отправиться в северный департамент для принятия там командования». Говорили, будто он был единственным человеком, способным сохранять единство жителей Нью-Йорка в борьбе с общим врагом, и что его присутствие абсолютно необходимо для их незамедлительной помощи и нужд, равно как и для нужд Соединенных Штатов, тесно с ними связанных. Делегаты от Новой Англии, за исключением председателя, выступали против того, чтобы ему предписывалось принять командование, поскольку это отстраняло генерала Гейтса. Но они были вынуждены уступить большинству в момент, когда неудачно отсутствовали некоторые лица, которые иначе склонили бы чашу весов. Выбор генерала Скайлера вызвал большие споры, хотя за эту меру проголосовало лишь пять штатов из одиннадцати, а прочие либо выступали против, либо не могли голосовать из-за отсутствия необходимого числа делегатов или разделения голосов поровну. То, что многие считают нью-йоркской фракцией в конгрессе, действовало методами, которые в ряде случаев выглядели загадочно. Перед избранием Скайлера настойчиво требовался категорический приказ об оставлении западных рубежей и Тайкондероги, но он не прошел; однако было решено наделить генерала Гейтса полномочиями оставить Тайкондерогу по своему усмотрению.

На штаты Нью-Гэмпшир, в особенности Массачусетс и Коннектикут, возлагалась обязанность предоставить войска, необходимые для обороны северных постов; однако царила странная беспечность, во многом проистекавшая из ожидания, что Тайкондерога не подвергнется нападению. Массачусетский суд, узнав, что таково мнение главнокомандующего, пренебрег отправкой своей квоты людей. Ходили слухи (порожденные, вероятно, происками неприятеля), будто войска в Канаде должны соединиться с генералом Хау. Члены конгресса поверили им, так что генерал Гейтс после вступления в командование писал, будто имеет твердые заверения от конгресса в том, что все королевские войска переброшены кружным путем по реке Св. Лаврентия к Нью-Йорку, а оставлено лишь столько, сколько необходимо для гарнизонов их фортов. Гейтс подсчитал, что для обороны Тайкондероги и прилегающих постов потребуется 11 700 континентальных солдат помимо помощи ополчения. Скайлер впоследствии оценил их число в 10 000, но тогда он полагал, что линии у Маунт-Индепенденс были вдвое короче, чем он их обнаружил.

Британские операции против этого департамента были изъяты из ведения сэра Гая Карлтона и возложены на генерала Бёргойна. Выделенные для них силы, состоявшие из британских и немецких войск, насчитывали более 7000 человек, не считая артиллерийских частей. Из них немцы, главным образом брауншвейгцы, составляли более 3200 человек. Было вдоволь заготовлено оружия и снаряжения для снабжения тех роялистов, которые, как ожидалось, должны были присоединиться к армии, как только она вторгнется на приграничные земли Соединенных Штатов. Был предоставлен мощный парк латунной артиллерии — пожалуй, лучший и превосходнейший по составу офицеров и рядовых из всех, когда-либо выделявшихся в поддержку операций армии численностью не превосходящей нынешнюю. Помимо регулярных войск, к участию в боевых действиях привлекли несколько индейских племен. Общепринято считалось, что щепетильность Карлтона в вопросе их найма пришлась министерству совсем не по вкусу. Их рассматривали как важнейшую часть сил, предназначенных для ведения войны на севере; и губернатору Канады соответственно было предписано приложить максимум усилий для привлечения их к ее поддержке. В осуществлении задуманных операций генерала Бёргойна поддерживали способные и превосходные офицеры: начальник артиллерии генерал Филлипс, генералы Фрейзер, Пауэл и Гамильтон, а также брауншвейгские генералы барон Ризедель и генералы Шпехт. Армия во всех отношениях находилась в наилучшем состоянии; войска были в высочайшем духе, превосходно дисциплинированы и отличались необычайным здоровьем. Полковник Сент-Леджер был направлен через Освего для демонстративного маневра на реке Мохок. У него было 220 человек из восьмого и тридцать четвертого полков, недавно сформированный отряд ньюйоркцев сэра Джона Джонсона, несколько гессен-ханауских егерей, рота канадцев и отряд индейцев, вдобавок к надеждам на присоединение гораздо большего числа бойцов. Его силы, вероятно, не превышали 800 человек. Главная армия под началом генерала Бёргойна поднялась по оз. Клеймплейн, высадилась и разбила лагерь недалеко от Краун-Пойнта, где он встретился с индейцами на совещании, а затем, следуя их обычаям, устроил для них пир в честь объявления войны. Он произнес перед ними речь [21 июня], призванную разжечь их пыл в общем деле и в то же время умерить их кровожадность. Он наказал им убивать только тех, кто противостоит им с оружием в руках; стариков, женщин, детей и пленных щадить от ножа и топора даже в разгар самого ожесточенного боя; снимать скальпы только с тех, кто был убит в честном бою; но ни под каким предлогом не снимать скальпы с раненых или даже умирающих, тем более не убивать людей в таком состоянии. Им пообещали вознаграждение за пленных, но предупредили, что с них спросят за скальпы. За четыре дня до этой речи генерал Скайлер прибыл в Тай; однако не застал форт в столь хорошем состоянии обороноспособности, какого ожидал. Он полагал, что запланированные заграждения (заказанные конгрессом в декабре прошлого года, поддержанные его приказом в феврале и повторенные 5 июня) уже завершены или по крайней мере значительно продвинулись. То, что они продвигались столь медленно, во многом списывали на запоздалое прибытие частей, не настроенных на усердный труд; на не прибывших вовремя мастеровых и на нехватку рабочих животных. Генерал Сент-Клер до этого уже призвал бы ополчение, но состояние его складов заставляло опасаться, что в случае их быстрого прибытия они могут съесть все запасы еще до появления неприятеля или доставки подвоза.

[29 июня.] Генерал Бёргойн издал прокламацию, призванную посеять ужас среди американцев, открыто заявлявших о своей поддержке мер конгресса; и особенно вызвать у них страх перед индейцами, чья численность была преувеличена, а жажда расправиться со своей добычей описывалась с необычайной силой. Мирным жителям, оставшимся в своих домах, сулились защита и покровительство, обставленные определенными условиями. Всем тем, кто продолжал упорствовать в своей враждебности, грозили всевозможные ужасы войны в их наиболее устрашающих проявлениях. Но простой народ отнюдь не испугался, напротив, люди потешались над прокламацией как над безупречным образцом напыщенности.

Генерал Сент-Клер надеялся, что неприятель предпримет штурм; и рассчитывал за счет этого сделать свой небольшой гарнизон полезным для страны, будучи убежден, что его солдаты храбры и в случае штурма дадут отличный отпор нападающим. Но как только ему сообщили о численности сил Бёргойна и он понял, что замышляется правильная осада, он осознал, что эффективная оборона этих постов невозможна. Старые французские линии у Тайкондероги были усилены дополнительными укреплениями. Имелись и другие посты с укреплениями и блокгаузами в сторону озера Джордж. Напротив Тайкондероги, на восточном берегу пролива, через который воды из озера Джордж изливаются в озеро Шамплейн, был сильно укреплен высокий круглый холм, он же Маунт-Индепенденс. Эти два поста соединял наплавной мост, ниже которого через озеро была перекинута легкая боновая преграда, а выше затоплены крупные кессоны, однако эта сложная работа по перекрытию судоходства не была завершена. Вместо полного комплекта войск для укомплектования протяженных линий и обороны многочисленных укреплений все силы состояли лишь из 2546 континентальных солдат да 900 ополченцев, плохо экипированных и еще хуже вооруженных, особенно в отношении штыков, которые были не более чем у каждого десятого. Малочисленность гарнизона не позволяла занять Шугар-хилл, он же Маунт-Дефайенс, который благодаря своей высоте и близости настолько полно господствовал как над Тайкондероги, так и над Маунт-Индепенденс, что неприятель мог оттуда пересчитать их по головам и простреливать продольным огнем любую часть их укреплений, что выяснилось еще за несколько месяцев до того при испытаниях, когда на его вершину втащили и оттуда выстрелили из пушки.

[2 июля.] При приближении правого крыла королевской армии со стороны Тайкондероги американцы оставили свои укрепления в направлении озера Джордж и позволили генералу Филлипсу занять выгодную позицию на Маунт-Хоуп без какого-либо сопротивления, которое неизбежно оказалось бы тщетным и не принесло бы никакой пользы. Эта кажущаяся вялость и отсутствие энергии, в которых их обвиняли, объяснялись не трусостью или неспособностью, а фактической слабостью. Войска генерала Бёргойна с большим усердием возводили укрепления, подвозили артиллерию, припасы и продовольствие, а также обустраивали свои позиции. Но наибольшую тревогу вызывали те стремительные темпы, с которыми они прокладывали дорогу и доставляли артиллерию на Шугар-хилл. Стоило им возвести батарею на этой высоте, как потребовалось бы всего несколько дополнительных часов, чтобы окружить американцев со всех сторон, чего можно было добиться, заняв позиции на восточном берегу озера Шамплейн ниже Маунт-Индепенденс, где проход от озера к Ист-Крику очень узок. Та же причина, которая мешала генералу Сент-Клеру призвать ополчение, когда королевская армия находилась далеко, действовала и при ее приближении. Получив от разведчиков сведения о том, что через 24 часа окружение завершится и он будет отрезан от всякой возможности получить помощь, а также учитывая, что у генерала Скайлера не было достаточных сил в форте Эдуард для его деблокирования, Сент-Клер решил эвакуировать свои посты, хотя и знал, что это произведет потрясение, равного которому не было с начала войны. Если он в тот момент отдавал себе отчет в том, что, оставаясь там, он спасет свою репутацию, но погубит армию, тогда как при отступлении он спасет армию, но запятнает репутацию, и если он мужественно решился принести последнюю в жертву делу, которому служил, он заслуживает высочайшей похвалы. Был созван военный совет, на котором единогласно постановили эвакуироваться при первой возможности. Отступлением генералы рассчитывали вклинить свои войска между страной и королевской армией, чтобы у ополчения был пункт для сбора, тогда как иначе Бёргойн мог бы беспрепятственно продолжать свои операции. Были приняты все необходимые меры для осуществления эвакуации. Войскам приказали захватить с собой перед уходом с позиций 8-дневный запас продовольствия, достаточный для того, чтобы дойти до Северной реки при условии следования намеченным маршрутом. Генерал намеревался прорываться к Скинсборо и там встретить 200 лодок и 5 вооруженных галер, на которые ночью погрузили столько пушек, припасов и продовольствия, сколько позволяло время. Офицер в джерсийском редуте должен был продолжать стрельбу из пушки каждые полчаса в сторону батареи, которую неприятель возводил напротив него, до получения дальнейших приказаний, дабы не вызвать подозрений насчет совершаемых маневров. Все пушки, которые невозможно было увезти, подлежало испортить, что и было сделано со многими из них. Сбивание цапф опустили, поскольку это могло встревожить неприятель. Перед тем как срывать палатки, все огни следовало потушить. Хотя решение об эвакуации приняли около трех часов пополудни, осуществить ее на практике удалось лишь с наступлением темноты; к тому же стояла пора самых коротких ночей, да еще и при луне. Необходимость сохранять дело в тайне до самого последнего момента исключала любые подготовительные шаги для ускорения процесса. Отсюда возникли трудности, приведшие к некоторой неразберихе при различных посадках на суда и сделавшие невозможным предотвращение всякого беспорядка. Но из-за того, что генерал Фермуа вовремя не довел надлежащие приказы до своего бригады, а также по причине его собственной невнимательности, на Маунт-Индепенденс воцарился величайший кавардак.

[6 июля.] В два часа ночи Сент-Клер покинул Тайкондерогу. Около трех часов войска пришли в движение для эвакуации Маунта, но поскольку Фермуа (вопреки прямому приказу) поджег свой дом, весь Маунт оказался освещен пламенем, так что неприятель получил возможность видеть каждое их движение, что подорвало боевой дух американцев и заставило их отплывать в беспорядке. Полковник Фрэнсис около четырех часов вывел арьергард в надлежащем порядке. Спустя некоторое время многие полки оправились от растерянности благодаря усилиям Сент-Клера. По прибытии армии в Хаббердтон ее остановили почти на два часа. — Арьергард пополнился многими беглецами, которые поначалу к нему не принадлежали, но были подобраны по пути из-за неспособности поспевать за своими полками. Когда большая часть отставших и арьергард соединились, армия снова двинулась в путь. Арьергард на этот раз доверили полковнику Уорнеру с приказом следовать, как только подтянется вся масса войск, остановиться примерно в миле с четвертью от главных сил (которые должны были провести эту ночь в Чарльстоне, примерно в шести милях от Хаббердтона) и выступить утром к четырем часам для соединения с ними. Чарльстон находится в тридцати милях от Тай и в двенадцати от Скинсборо. Полковник Уорнер вместе с арьергардом и отставшими общей численностью около 1200 человек решил остаться в Хаббердтоне на ночлег, поскольку люди были сильно утомлены. Утром генерал построил армию и около двух часов прождал арьергард.

Когда генерал Фрейзер утром заметил, что американцы отступают, он пустился в погоню со своей бригадой, состоявшей из легких войск, гренадер и некоторых других частей. Генерал Ризедель с большей частью брауншвейгцев получил от британского командующего приказ присоединиться к преследованию, чтобы либо поддержать Фрейзера, либо действовать самостоятельно. Фрейзер продолжал преследование весь день; а получив сведения о том, что арьергард Сент-Клера находится неподалеку, приказал своим войскам спать в эту ночь в ружьем в руках. Утром он настиг американцев под командованием полковника Уорнера, у которого помимо собственного имелись полки полковников Фрэнсиса и Хейла. Британцы смело двинулись вперед [7 июля], и обе стороны построились примерно в шестидесяти ярдах друг от друга. Фрейзер начал атаку около семи часов, рассчитывая каждую минуту на подход Ризеделя и опасаясь, что в случае промедления неприятель ускользнет. Хейл, осознав опасность, даже не вывел свой полк к линии соприкосновения, а бежал; так что Уорнер смог выставить в бой лишь около семисот человек. Схватка была кровопролитной. Фрэнсис пал, сражаясь с величайшей храбростью. Уорнер, офицеры и солдаты вели себя с большим упорством и доблестью, так что британцы дрогнули и подались назад, но вскоре перестроились и, бросившись на американцев со штыками наперевес [51], повергли последних в немалое замешательство, которое усилилось из-за своевременного прибытия генерала Ризеделя с передовым отрядом его колонны, состоявшим из роты егерей и восьмидесяти гренадер с легкой пехотой, немедленно введенных в бой. Теперь американцы побежали со всех сторон. Генерал Сент-Клер услышал начало стрельбы и поддержал бы Уорнера; но ближайшие войска, два полка ополчения, отказались подчиняться приказам, а остальные находились слишком далеко. Хейл, пытавшийся спастись бегством, столкнулся с небольшим британским отрядом и сдался в плен вместе с частью своих людей. Американцы потеряли 324 человека убитыми, ранеными и пленными. Среди последних было 12 офицеров. Королевские войска, включая британцев и немцев, потеряли убитыми и ранеными не менее 183 человек. У них погибло три офицера и двенадцать получили ранения. [52] Пока Сент-Клер находился в Каслтоне, прибыл офицер с одной из галер и сообщил, что британцы усиленно преследуют их в направлении Скинсборо и доберутся туда раньше, чем он сам. Это заставило его изменить маршрут и уйти в леса на левом фланге, дабы избежать перехвата у форта Анна. Два ополченческих полка из Новой Англии, Леонарда и Уэллса, проявили такую склонность к мародерству во время марша и вели себя столь безобразно на протяжении всего отступления, что спустя два дня после выхода из Каслтона он был вынужден с позором распустить их из армии. [53] Генерал Бёргойн, полагаясь на способности Фрейзера вести преследование американцев по суше, обратил свое внимание на преследование по воде. Заграждения и прочие препятствия судоходству не были закончены и потому легко поддались разрушению; так что канонерские лодки и фрегаты «Роял Джордж» и «Инфлексибл» прошли уже к девяти часам утра. Несколько полков погрузились на суда, и преследование велось с такой энергией, что к трем часам пополудни передовая бригада канонерских лодок вступила в бой с вражескими галерами близ Скинсборо-Фолс. При приближении фрегатов сопротивление прекратилось: две галеры захватили, а остальные три взорвали. Не обладая достаточными силами для действенного отпора, американцы подожгли укрепления, форт, мельницы и плоскодонные суда, после чего спаслись кто как мог вверх по Вуд-Крику к форту Анна, где соединились с другими частями, отправленными туда генералом Скайлером, который располагался в форте Эдуард. В день боя при Хаббердтоне генерал был вынужден раздеть людей в последнем форте, чтобы отправить одежду войскам в первом; из-за этого его собственные солдаты несколько дней оставались без свинца, если не считать ничтожных крох из Олбани, добытых обшивкой окон. В этот период он располагал не более чем семьюстами континентальными солдатами и примерно удвоенным количеством ополченцев; и не мог снарядить достаточно мелких пушек даже для пары небольших шхун на озере Джордж. Подполковник Хилл был выделен генералом Бёргойном из Скинсборо с девятым полком, чтобы занять пост близ форта Анна и наблюдать за маневрами американцев. На следующее утро [8 июля] в половине одиннадцатого они атаковали его с фронта сильным и метким ружейным огнем. Крупный отряд переправился через ручей слева и открыл огонь из густого леса по левому флангу полка; затем они стали переправляться обратно через ручей и атаковали его с тыла. Полк занял позицию на вершине холма справа, чтобы избежать окружения. Едва они закрепились на высоте, как последовала яростная атака, продолжавшаяся более двух часов, и американцы наверняка добились бы своего, если бы не подоспевшие индейцы, испустившие боевой клич, на который полк ответил троекратным ура, после чего американцы вскоре отступили. [54] Затем они сожгли форт и отступили к форту Эдуард. Артиллерия, потерянная при эвакуации северных постов и захваченная или уничтоженная на вооруженных судах в Скинсборо, оказалась колоссальной, составив не менее 128 орудий, как исправных, так и негодных. Потери мукой, сухарями, свининой и говядиной также были весьма значительными.

Генерал Сент-Клер присоединился к генералу Скайлеру у Форт-Эдварда двенадцатого числа после утомительного марша, во время которого армия сильно страдала от дурной погоды и нехватки продовольствия. Три дня спустя их общие силы насчитывали не более 4400 человек, включая ополчение. На следующий день после стычки у Форт-Анна Скайлер приказал бригаде ополчения начать как можно ближе к форту рубку деревьев, разборку мостов, сжигание укрытий и лесоматериалов, а также создание всевозможных заграждений. [16 июля.] Континентальной бригаде было поручено оказать содействие в уничтожении и полной расчистке дорог. В тот же день генерал Скайлер извлек из фляги с двойным дном письмо, написанное мисс Левиус генералу Салливану. Скайлер подготовил ответ, намеренно сформулированный так, чтобы ввести в заблуждение и запутать Бёргойна; он подписал его «Фляга», показал нескольким джентльменам, а затем отправил. Получив это письмо, британский генерал не смог понять, что и думать. Он ломал голову два или три дня, не зная, продолжать ли наступление или отступать; последнее выглядело совершенно загадочно. [55]

К счастью для американцев, британский генерал в течение нескольких дней оставался с армией частью в Скинсборо, а частью рассредоточившись по прилегающей местности в ожидании прибытия палаток, обоза и продовольствия. За это время не жалели сил на прокладывание дорог для продвижения к Скайлеру и расчистку ручья Вуд-Крик от всех устроенных там преград, чтобы открыть путь для плоскодонок. Подобные усилия предпринимались и у Ти, где через сушу в озеро Джордж перетаскивали канонерские лодки, суда с продовольствием и плоскодонки. Ввиду избранного генералом маршрута он прибыл к реке Гудзон и установил свою штаб-квартиру близ Форт-Эдварда лишь 30 июля. Форт-Эдвард представляет собой не более чем руины прежнего укрепления и не имеет никакого значения ни для одной из сторон. Он не мог служить укрытием для генерала Скайлера и лишь дал название местности, где располагался. Генерал покинул его за несколько дней до того, как Бёргойн подошел к его окрестностям. 27 числа в Мозес-Крик он изложил состояние своей армии в официальном письме: «Она состоит примерно из 2700 континентальных войск — из ополчения штата Коннектикут: одного майора, одного капитана, двух лейтенантов, двух энсинов, одного адъютанта, одного квартирмейстера, шести сержантов, одного барабанщика, шести больных и трех рядовых, годных к строевой службе; остальные, пробыв три или четыре дня, дезертировали. — Из тех, что прибыли из округа Беркшир (в штате Массачусетс) и насчитывали свыше 1200 человек, половина из которых должна была остаться, осталось немногим более 200, а остальные также дезертировали. — Из полка полковника Мосли из округа Хэмпшир (Массачусетс) осталось около десяти или двенадцати человек, остальные дезертировали. — Из полка полковника Портера из округа Хэмпшир осталось около 200 человек. — Из ополчения округа Олбани осталось 1050 человек, что на сорок шесть больше половины тех, кто находился на месте, когда было решено разрешить половине вернуться по своим домам». Он добавил: «Тяжелая апатия, преступное равнодушие и отсутствие боевого духа, которые царят повсеместно, опаснее всех усилий неприятеля. И не меньший вред нашему делу наносят столь прискорбно распространенные зависть и дух злословия». На следующий день он писал из Саратоги, что в двадцати милях к югу от Форт-Эдварда и в тридцати семи к северу от Олбани: «Любые усилия неприятеля окажутся тщетными, если наши старания будут соответствовать нашим возможностям, если наша добродетель не падет под ударами постыдного продажничества, которое пронизывает все сферы и грозит нам гибелью».

Упомянутые выше дезертиры уходили не к неприятелю, а по собственным домам; по ряду причин Скайлер был крайне неугодным командиром для ополчения Новой Англии. Они в целом испытывали к нему отвращение и отказывались служить под его началом. Никаких заслуживающих внимания случаев дезертирства в королевскую армию не наблюдалось, что свидетельствует об отсутствии скрытых ростков неблагонадежности по отношению к американскому делу.

Если бы британский командующий немедленно вернулся к Ти и оттуда двинулся вперед как можно быстрее, с несколькими легкими полевыми орудиями, вместо того чтобы терять время на волочение за собой тяжелого артиллерийского парка, он мог бы оказаться в Олбани к тому времени, когда добрался до реки Гудзон. [56] Ваш корреспондент 5 октября прошлого года завтракал с генералом Гейтсом у Ти; плыл вместе с ним по озеру Джордж (протяженностью около 35 миль) с лошадьми на плоскодонках; высадился на берег, побыл там некоторое время и прибыл в Форт-Эдвард (примерно в 9 милях от Форт-Джорджа) ночью, немного позже восьми часов. От Ти до озера Джордж чуть более двух миль. Две небольшие шхуны на озере не смогли бы оказать долгого сопротивления бригаде канонерских лодок. Форт-Джордж был хорошо приспособлен для отражения нападений индейцев и небольших отрядов, но не для того, чтобы остановить королевскую армию. Находившиеся там американцы вместо того, чтобы защищать форт или препятствовать высадке армии, несомненно, отступили бы к генералу Скайлеру у Форт-Эдварда. Последний чувствовал себя настолько слабым, что к первому августа отвел войска из Саратоги в Стилвотер (в 25 милях к северу от Олбани), откуда писал 4-го числа: «У нас наберется едва ли 4000 континентальных войск, если людьми — треть из которых составляют негры, мальчики и мужчины, слишком старые для поля боя или вообще для какой-либо другой службы — можно назвать войсками. Штаты, откуда прибыли эти войска, могут сами решить, зачем они прислали таких мальчишек, негров и стариков. Значительная часть армии выступила в поход полуголой, без одеял, плохо вооруженной и испытывающей огромную нехватку снаряжения. Слишком многие из наших офицеров были бы позором для самых презренных войск, когда-либо собиравшихся вместе; они обладают столь малым чувством чести, что предание их суду чести с последующим увольнением не кажется им никаким наказанием. Они стояли в стороне и позволяли совершать самые скандальные грабежи в отношении бедных, несчастных, разоренных и бежавших жителей». Кроме того, в его распоряжении было около полутора тысяч ополченцев.

Эвакуация Тикондероги и Маунт-Индепенденс поразила генерала Вашингтона и посеяла изумление и ужас в штатах Новой Англии. Генерал был введен в заблуждение и считал гарнизон гораздо более сильным. Массачусетский легислатура совершила ошибку, не направив вовремя свою квоту войск в соответствии с требованием конгресса. Опасения жителей Массачусетса были тем сильнее, что их товарищи по оружию из армии генерала Вашингтона сообщали им, будто экспедиция, предпринятая сэром Уильямом Хау и для которой он сажал свои войска на суда со Статен-Айленда, замышляется против Бостона. Но среди всех постигших бедствий и последовавших за ними ужасов ни в каких кругах не проявилось ни малейшей готовности подчиниться британским предложениям. Несмотря на успех, сопутствовавший северной армии, и военную бурю, сгущавшуюся у Сэнди-Хука, причем ни один из штатов не знал, куда она обрушится, каждый из них выказал непоколебимую решимость оставаться независимым. Главнокомандующий американской армией получил сведения о том, что среди матросов и солдат упорно ходили слухи, будто флот направляется к Делавэру; но поскольку поведение Хау было для него непостижимо в высшей степени, столь же противоречивыми оказались и добытые им сведения. В один момент корабли держали курс вверх по Норт-Ривер. Вскоре они направлялись вверх по проливу Лонг-Айленд-Саунд; а час спустя выходили под парусами из Сэнди-Хука. Перед самым их отплытием на стороне Род-Айленда произошло дерзкое приключение, которое не только полностью возместило захват генерала Ли, но и обеспечило освобождение его персоны. Подполковник Бартон из ополченского полка этого штата вместе с несколькими другими офицерами и добровольцами общей численностью в сорок человек переправился ночью [10 июля] от Уорик-Нек к Род-Айленду и, хотя водный путь составлял десять миль, ускользнул от бдительности военных кораблей и сторожевых катеров, окружавших остров. Они провели свою операцию с такой тишиной и ловкостью, что захстили генерала Прескотта в его штаб-квартире примерно в миле от берега и в пяти милях от Ньюпорта и доставили его вместе с одним из адъютантов в целости на континентальную часть суши, к которой они почти приблизились до того, как среди неприятеля поднялась тревога. Это приключение, которое по мнению беспристрастных судей должно перевесить пленение полковником Харкортом генерала Ли, вызвало огромную радость с одной стороны и сильное огорчение с другой — ввиду того влияния, которое оно неизбежно должно было оказать на судьбу Ли. Но еще более чем за месяц до этого конгресс получил известия о том, что генерал Хау обращался с Ли с добротой, великодушием и мягкостью, что побудило конгресс пожелать, чтобы с полковником Кэмпбеллом и пятью гессенскими офицерами обращались аналогичным образом, насколько это совместимо с их содержанием под стражей и надежной изоляцией. Спустя несколько дней после известия о взятии Прескотта они постановили изготовить и преподнести полковнику Бартону изящную шпагу.

Британские флот и армия, стоявшие у Сэнди-Хука, предназначались для покорения Пенсильвании, в частности Филадельфии, во исполнение плана, согласованного между сэром Уильямом Хау и лордом Джорджем Жерменом; однако они вышли в море лишь 23 июля. Сухопутные силы состояли из тридцати шести британских и гессенских батальонов, включая легкую пехоту и гренадер, при мощной артиллерии, нью-йоркского корпуса под названием «рейнджеры королевы» и полка легкой кавалерии, общая численность которых оценивалась примерно в 16 000 человек. Флот насчитывал 267 вымпелов. Получив известие об отплытии флота, генерал Вашингтон двинул свою армию к Пенсильвании и остановился лагерем у переправ Корриелс-Ферри, Хауэллс-Ферри и у Трентона. 30-го числа он писал из Корриелс-Ферри: «То, что Хау (фактически) бросил Бёргойна на произвол судьбы, настолько необъяснимо, что, пока я не убежусь в этом окончательно, я не могу не оглядываться постоянно назад». Он упоминал, что приостановил движение армии до тех пор, пока флот не появится в Делавэре и не рассеет все сомнения, а также что он приказал дивизии генерала Салливана остановиться у Морристауна, чтобы иметь возможность двинуться на юг или на север при первом же известии о том, что неприятель перебрасывает какие-либо силы к Норт-Ривер.

Растерянность генерала Вашингтона в течение тех дней невозможно постичь лучше, чем через выдержки из его собственных писем; прочтите же их и судите сами. «31 июля. Неприятельский флот прибыл к устью Делавэра вчера, поэтому прикажите двум бригадам, переправленным через реку, немедленно выступить в поход». «Честер, 1 августа. Я продвинулся так далеко вперед, чтобы отыскать подходящее место для размещения армии, когда получил досадное известие о том, что неприятельский флот покинул устье реки вчера и взял курс на восток. Я возвращусь к Норт-Ривер с предельной поспешностью; этот маневр несомненно замышляет внезапный удар. Соберите всех до единого ополченцев для усиления постов в районе хайлендс». «1 августа. Вчера в восемь часов утра неприятельский флот вышел в открытое море и скрылся из виду за три часа до отправки курьера. Похоже, что генерал Хау предпринял глубокий маневр с целью отвлечь все наши силы к этому пункту. Возвращайте свою дивизию обратным маршем и со всей возможной поспешностью следуйте к Пикс-Киллу». «3 августа. Действия неприятеля трудно понять, и они доставляют немало хлопот». «11 августа. Седьмого числа неприятель находился у пролива Синепуксент, примерно в 16 лигах к югу от устья Делавэра, в связи с чем я приостановил движение в ожидании дальнейших разведанных». «22 августа. Неприятельский флот вошел в Чесапикский залив. Теперь нет ни малейшей опасности того, что Хау направится в Новую Англию; перешлите это известие губернатору Трамбуллу, чтобы он переправил его далее на восток».

Сэр Уильям Хау, находясь у устья Делавэра, получил сведения, которые заставили его счесть наиболее целесообразным следовать в Чесапикский залив вместо того, чтобы подниматься вверх по Делавэру. Подобные сведения никак не могли касаться мер, принятых для того, чтобы сделать судоходство по реке невозможным. Эти меры были столь широко известны, что он должен был проявить удивительное неведение в добывании разведанных, если бы не знал о них до своего отплытия из Сэнди-Хука. К тому же препятствия на реке простирались не так далеко на юг, как Ньюкасл или Уилмингтон; к любому из этих мест флот мог подойти совершенно безопасно, и если бы он высадился у первого из них, то оказался бы в 36 милях от Филадельфии и на четырнадцать миль ближе, чем у вершины залива Элк. Сведения, вероятнее всего, касались того, что генерал Вашингтон подвел континентальную армию на определенное расстояние к Филадельфии, и, возможно, перспективы того, что к нему присоединится множество неблагонадежных американцев в штатах Мэриленд и Делавэр, если он войдет в Чесапик и высадится в Мэриленде. Как бы то ни было, из-за встречных ветров он вошел в Чесапикский залив лишь 16 августа, а из-за трудностей судоходства высадка армии у переправы Элк-Ферри состоялась только 25-го числа. Одна часть продвинулась к верховьям Элка, другая осталась на месте высадки для охраны и отправки артиллерии, припасов и необходимого продовольствия. В день, когда сэр Уильям вошел в Чесапикский залив, он получил от лорда Джорджа Жермена письмо от 18 мая, в котором ему впервые давалось понять, что от него ожидается хоть какая-то поддержка северной экспедиции под началом генерала Бёргойна, и говорилось примерно следующее: «Я рассчитываю, что что бы вы ни замышляли, это будет исполнено вовремя для содействия армии, получившей приказ наступать из Канады». Получив известие о высадке британской армии, генерал Вашингтон со своими войсками, общая численность которых составляла 11 000 человек наличного состава, годных к строевой службе, включая 1800 пенсильванских ополченцев, двинулся к реке Брендивайн. Генерал Грин в сопровождении генерала Уидона был направлен на разведку для отыскания подходящего места под лагерь. Он выбрал позицию на перекрестке дорог примерно в шести милях от королевской армии, сочтя ее удобной, поскольку у американцев за спиной оставалась открытая местность, откуда они могли черпать подкрепления, и они получали возможность вести стычки с нею до того, как те успеют организоваться и обзавестись упряжками, лошадьми и т. д. для марша, к тому же войска Хау надолго застряли бы в стесненных условиях, прежде чем смогли бы получить все необходимое для продолжения движения. Он написал главнокомандующему, уведомив его о выбранном месте. Но это известие было получено слишком поздно: военный совет в тот же день, когда оно было отправлено, постановил занять позицию на косе Ред-Клей-Нек, примерно на полпути между Уилмингтоном и Кристианой, иначе именуемой Кристин, левым флангом упираясь в Кристин-Нек, а правым простираясь в сторону брода Чадс-Форд. Когда генералу Грину объяснили причину такого решения — дескать, это помешает неприятелю пройти на Филадельфию, — он возразил, что те и не подумают о Филадельфии, пока не разгромят американскую армию; а осмотрев занятую позицию, он заклеймил ее как крайне рискованную и такую, которую придется оставить, если неприятель в боевом порядке двинется на них. Тем не менее американцы потратили много времени и труда на укрепление этой позиции.

Прервем здесь повествование, чтобы упомянуть о некоторых решениях конгресса. В начале июня они одобрили поведение генерала Вашингтона в отношении картеля об обмене пленных и его аргументы по этому вопросу. Генерал сообщил сэру Уильяму Хау, что он «не считает себя связанным ни духом соглашения, ни принципами справедливости нести ответственность за тех пленных, которые вследствие суровости и жесткости обращения с ними находились в столь истощенном и чахлом состоянии к моменту их освобождения, что это делало их смерть практически неизбежной и неотвратимой, что во многих случаях и происходило по дороге домой, а во многих других — уже после их прибытия». Он заявил ему: «Вы должны понимать, что наше соглашение, как и все прочие подобные договоренности, хотя буквой своей и выражает лишь равенство званий и численности в качестве правила обмена, тем не менее неизбежно подразумевает уважение к общим принципам взаимной компенсации и выгоды. Это заложено в самой его природе, это глас разума, и никаких оговорок относительно условий, в которых должны возвращаться пленные, не требовалось. Гуманность диктовала, чтобы обращение с ними отвечало требованиям их здоровья и комфорта. И это язык не одной лишь гуманности — справедливость провозглашает то же самое. Цель любого картеля или подобного соглашения — благо самих пленных и борющихся держав; на этом основании картель в равной мере требует как хорошего с их обращения, так и их обмена: обратное же является явным нарушением и должно навлечь на сторону, ответственную за него, все издержки и дурные последствия, проистекающие из этого». [57]

[14 июня.] Конгресс «постановил: сделать флаг Тринадцати Соединенных Штатов состоящим из тринадцати чередующихся полос, красных и белых; союзное поле должно состоять из тринадцати белых звезд на синем поле, представляющих новое созвездие». [20 июня.] «Постановил: сформировать корпус инвалидов в составе восьми рот, причем в каждой роте должно быть по одному капитану, двум лейтенантам, двум энсинам, пяти сержантам, шести капралам, двум барабанщикам, двум флейтистам и ста рядовым. Этот корпус должен использоваться для гарнизонной службы и несения караулов в городах и иных местах, а также служить в качестве военной школы для молодых джентльменов перед их назначением в линейные полки». Льюис Никола, эсквайр, был незамедлительно избран полковником вышеназванного корпуса.

Жители спорных территорий Нью-Гэмпшира, провозгласившие независимое правительство, подали в конгресс петицию с просьбой признать их свободным и независимым штатом и допустить их делегатов до заседаний в конгрессе. [30 июня.] Их петиция была отклонена. Но хотя она и была отклонена, просители не распустили свое правительство, а преисполнены решимости и впредь оставаться свободным и независимым штатом.

[7 июля.] Конгресс возобновил рассмотрение писем от генералов Салливана, Грина и Нокса, датированных первым июля; в результате конгресс принял следующее единогласное постановление: «Предписать президенту переслать генералу Вашингтону копии писем генералов Салливана, Грина и Нокса в конгресс с указанием дать этим офицерам понять, что конгресс рассматривает данные письма как попытку повлиять на его решения, посягательство на свободы народа и свидетельство недоверия к справедливости конгресса; что конгресс ожидает от упомянутых офицеров надлежащих извинений за вмешательство столь опасного свойства; однако если кто-либо из этих офицеров не желает служить своей стране под эгидой конгресса, им предоставляется свобода сложить свои полномочия и уйти в отставку». Предполагается, что эти письма касались дела господина дю Кудре и других французских офицеров, о чем будет сказано незамедлительно, и содержали намек на то, что постановка кого-либо из них выше их по службе помешает им и дальше служить своей стране. Если они и принесли какие-либо извинения конгрессу, то таковые были опубликованы в протоколах заседаний или до сих пор ускользали от моих поисков.

Примерно в конце апреля в Портсмут из Франции прибыл корабль «Амфитрита» с военным имуществом, шанцевым инструментом и т. д. Тем же или аналогичным рейсом прибыли господин дю Кудре и еще несколько офицеров с намерением поступить на службу в американскую армию на условиях, оговоренных между ними и господином Дином. Дин заключил с дю Кудре контракт на полсотню офицеров. Кудре должен был стать главнокомандующим артиллерией и инженерными войсками в чине генерал-майора; по явному условию он ставился выше некоторых других, а всех остальных превосходил в силу первенства, обычно принадлежащего артиллерии. Он не должен был подчиняться никаким приказам, кроме распоряжений конгресса и генерала Вашингтона; ему полагалось жалованье генерал-майора в отдельном департаменте и пожизненная пенсия. Конгресс оказался в затруднении. Нельзя было утвердить подобное соглашение, не нанеся оскорбления собственным американским офицерам высшего ранга и не вынудив их (из соображений чести) уйти в отставку, если только они не пожелали бы впредь считаться бессловесными марионетками конгресса. 11 июля комитет всей палаты постановил: «Что господин Сайлас Дин не обладал никакими полномочиями или властью от конгресса на заключение договора с господином дю Кудре и другими упомянутыми в нем французскими джентльменами, а потому конгресс никоим образом не обязан выполнять его условия». Инструкции господина Дина предписывали нанимать инженеров в количестве не более четырех. На следующий день было постановлено: «Что по мнению сего комитета вышеназванное соглашение несовместимо с интересами, честью и безопасностью Соединенных Штатов». Когда этот доклад был представлен, его замяли из деликатности и отложили в сторону, дабы предпринять попытку усмирить военные амбиции дю Кудре. Вследствие этого 15-го числа они «постановили: назначить комитет из трех человек для проведения переговоров с господином дю Кудре; сообщить ему, что конгресс не может выполнить соглашение, заключенное им с господином Дином; но, сознавая заслуги, оказанные им сим штатам, и питая благоприятное мнение о его достоинствах и способностях, конгресс с готовностью предоставит ему такие чины и назначения, которые не будут несовместимы с честью и безопасностью этих штатов или противоречить великим обязанностям, возложенным на них их избирателями». Впоследствии они распорядились выдать ему денежный аванс на содержание его самого и прибывших с ним из Франции джентльменов, а 11 августа назначили его генеральным инспектором артиллерии и военных мануфактур в чине генерал-майора.

[31 июля.] «Поскольку маркиз де Лафайет, движимый великим рвением к делу свободы, за которое борются Соединенные Штаты, оставил свою семью и родственников и за собственный счет прибыл сюда, чтобы предложить свои услуги Соединенным Штатам без пенсий и особых окладов, и страстно желает рискнуть жизнью ради нашего дела: — Постановлено: принять его услуги и в знак признания его рвения, славного рода и связей пожаловать ему чин и патент генерал-майора в армии Соединенных Штатов».

Описание деятельности конгресса приходится прервать, чтобы уделить внимание этому благородному феномену.

В 1776 году девятнадцатилетний маркиз проникся делом американцев и твердо решил лично присоединиться к ним. Он сообщил о своем намерении американским уполномоченным в Париже, которые не преминули поддержать его, справедливо рассудив, что сам шум вокруг его отъезда послужит их делу. Однако сразу же последовали события, которые могли бы отвратить от этого предприятия человека менее решительного, чем маркиз. Во Францию пришло известие о том, что остатки американской армии, сократившиеся до 2000, как их называли, мятежников, бежали через Джерси к Филадельфии перед лицом армии из 30 000 регулярных войск. Эта весть настолько эффективно уничтожила остатки кредита Америки в Европе, что их уполномоченные не смогли найти судно для осуществления замысла этого молодого аристократа. В таких обстоятельствах они сочли честным отговорить его от продолжения этого предприятия до тех пор, пока изменение обстановки не сделает его менее рискованным или более перспективным. Но их благородные попытки оказались напрасны. Пламя, зажженное американскими сынами свободы в его груди, не могло быть угашено никакими неудачами. «До сих пор, — говорил он в истинно героическом духе, — я лишь лелеял ваше дело; теперь я отправлюсь служить ему. Чем ниже оно пало в глазах общественности, тем больший эффект произведет мой отъезд; а раз вы не можете найти судно, я сам куплю и оснащу корабль, чтобы доставить ваши депеши в конгресс, а меня — в Америку». Соответственно, он снарядил судно, а тем временем совершил поездку в Великобританию, чтобы роль, которую ему предстояло сыграть, стала еще более заметной.

Столь необычный шаг и столь влиятельный покровитель не могли не привлечь всеобщего внимания. Французский двор, каковы бы ни были его симпатии к Америке, не мог в то время закрыть глаза на его побег. Его настиг приказ, запрещавший ему следовать в Америку, а в Вест-Индию были отправлены корабли с предписанием арестовать его, если он объявится в тех краях. Он подтвердил получение приказа, но подчиняться ему не стал; обойдя стороной Вест-Индию, он прибыл в Чарлстон. Получив известие об этом, конгресс не мог ни минуты колебаться с оказанием должного внимания столь примечательной особе. Маркиз оставил на родине беременную супругу и самые нежные привязанности. Помимо рисков, которым он теперь подвергся наравне с лидерами американской революции, он из-за законов Франции рисковал потерять все свое имущество на родине, не говоря уже о том, что ему грозило долгое заключение без шансов на официальное признание какой-либо нацией, попади он в руки британцев во время перехода в Америку.

Он принял знак одобрения со стороны конгресса с величайшей скромностью, однако не преминул поставить два условия, выявивших благородство его духа: первое — чтобы ему разрешили служить за собственный счет, и второе — чтобы он начал свою службу в качестве волонтера. Прибыв в армию, он поселился при главнокомандующем и был счастлив его дружбой и расположением.

Теперь вернемся к изложению того, что происходило в высшем совете Соединенных Штатов.

Конгресс предписал генералу Вашингтону приказать тому из генералов, коего он сочтет нужным, немедленно отправиться в северный департамент для смены генерала Скайлера в должности командующего оными силами; однако ввиду того, что Вашингтон выразил желание быть избавленным от этого поручения, они постановили [4 августа] приступить к выборам такового; и когда были поданы бюллетени, оказалось, что голосами одиннадцати штатов избран генерал Гейтс.

После того как конгресс провел новые реорганизации в ведомстве генерального комиссара по закупкам, господин Джозеф Трамбул сложил с себя полномочия и объявил о намерении прекратить службу 20-го числа сего месяца. [6 августа.] В связи с этим они «постановили: просить господина Трамбула вместе с подчиненными ему офицерами продолжать работу по снабжению армии на прежних условиях до тех пор, пока генеральные комиссары по закупкам и довольствию не выразят готовности приступить к своим обязанностям в рамках новых правил».

На какое именно влияние возлагал Трамбул ответственность за реформы, побудившие его подать в отставку, и каково было его мнение о методах ведения дел в конгрессе, можно понять из его письма, в котором он писал 1 сентября: «Я покинул комиссариат. Правила, послужившие причиной моего ухода, были выработаны кликой. Известно ли в вашем штате (Массачусетс), что президент заодно с жителями Нью-Йорка и южными пашами; что если ему нужно провести какое-то решение, он обращается вовсе не к своим коллегам-делегатам, а предложение исходит от Дуэйна или какого-то другого лица не лучшей репутации; и что между ним и его собратьями нет никакого согласия?»

[23 августа.] «Постановлено: предписать президенту известить генерала Вашингтона, что конгресс никогда не намеревался какими-либо патентами, выданными им ранее, или учреждением какого бы то ни было ведомства отменить или ограничить власть генерала Вашингтона как главнокомандующего всеми континентальными сухопутными силами в пределах Соединенных Штатов».

Британские войска, расквартированные на Статен-Айленде, то и дело совершали вылазки в Джерси, уводя жителей, скот и т. д. Это побудило генерала Салливана разработать совместно с полковником Огденом план нападения на остров. Последний, строго говоря, обладал отдельным командованием, но согласился присоединиться к генералу в этой экспедиции. Генерал должен был выступать из пункта Элизабет-Таун-Пойнт, а полковник со своим полком и полком полковника Дейтона, к которым присоединилась сотня ополченцев, должен был переправиться из другого места, подняться вверх по ручью Фреш-Килл-Крик и зайти в тыл полковнику Лоуренсу, стоявшему лагерем близ паромной переправы примерно со 150 человеками, на которых предполагалось напасть на рассвете. Генерал отобрал из бригад генералов Смоллвуда и Де Борре солдат, наиболее выносливых к маршам, в количестве около 1000 человек. Он приказал им выступить в два часа дня из Хановера в Элизабет-Таун, преодолев расстояние около 16 миль, куда они прибыли к вечеру. 22 августа до рассвета они переправились на другой берег. Полковник приступил к выполнению возложенной на него части плана. Было оговорено, что генерал направит два полка к перешейку суши, отделяющему участок, где полковник должен был начать атаку, от остальной части острова, овладение которым перекрыло бы отступление неприятеля и неизбежно привело бы к сдаче в плен. Когда полковник успешно начал операцию и увидел бегущих к перешейку людей, он рассчитывал, что они будут остановлены там, однако к своему удивлению обнаружил обратное и понял, что занятие этой позиции не произошло. К несчастью, генерал по высадке на берег, вместо того чтобы придерживаться намеченного плана, прошел семь миль в сторону фортов, что привело к потере времени и увеличило усталость войск, многие из которых прошли до места переправы почти двадцать мили. Из-за усталости некоторые отстали и были подобраны неприятелем. Захватив 130 рядовых и нескольких офицеров, а также захватив королевский барлас, полковник погрузил их на судно и отправил в Элизабет-Таун. Лицо, ответственное за их конвоирование, будучи малопригодным исполнителем — хотя лучшего выделить было невозможно, — не проявило должного внимания к обстоятельствам, в результате чего лодки, которые должны были сопровождать передвижения генерала Салливана и перевезли его дивизию, отгребли прочь, так как лодочники решили по мундирам пленных на палубе и другим признакам, что королевский барлас преследует их. Войска этой дивизии уничтожили часть припасов, сожгли склад с сеном и семь судов и причинили иной ущерб; однако великий замысел экспедиции провалился из-за отступления генерала от плана, согласованного им с полком. Когда генерал продвигался к позиции, занимаемой последним, вперед не были высланы кавалеристы для разведки или информирования полковника о приближении генерала, так что Огден некоторое время пребывал в неведении, кто именно к нему приближается — друг или враг. Когда генерал соединился с ним, хотя лодки, должные сопровождать Салливана, отсутствовали, а нехватка имеющихся делала быстроту при переправе войск абсолютно необходимой, генерал не проявил никакой расторопности в переброске людей и попусту растратил драгоценное время, которое следовало использовать наилучшим образом, отчего бедствие этого дня только усугубилось. Арьергард в составе ста человек не смог переправиться до того, как неприятель появился в значительных силах для атаки на них. Ими командовали майоры Стюард и Тильярд; они заняли высоту, где некоторое время храбро оборонялись, а затем отступили на вторую высоту и далее на третью. Они удерживали свои позиции с величайшей доблестью до тех пор, пока у них полностью не вышел весь боезапас, после чего часть из них, лишенная какой-либо возможности спастись, сдалась в плен. За этот день американцы потеряли убитыми, ранеными и пленными около 200 человек. Потери убитыми, ранеными и пленными с противоположной стороны были примерно такими же. Генерал Салливан захватил двадцать восемь тори, а также полковника или капитана Бартона, который оказался слишком тучным, чтобы спастись бегством вместе со своими товарищами. Присоединив их к остальным пленным, он отправил их всех в Филадельфия триумфальным маршем. Находясь в этой экспедиции, генерал завладел некоторыми записями и бумагами квакеров, которые вместе с письмом были переправлены в конгресс и переданы в комитет. 28 августа комитет доложил: «Что различные свидетельства, публиковавшиеся с начала нынешнего противостояния между Великобританией и Америкой, а также единообразный характер поведения и бесед ряда лиц значительного достатка, причисляющих себя к религиозному обществу, именуемому в народе квакерами, с достоверностью и очевидностью доказывают, что эти лица с величайшей злобой и озлобленностью враждебно настроены по отношению к американскому делу; что поскольку эти лица имеют такую возможность, нет сомнений в том, что в их намерения входит передача разведанных неприятелю и нанесение ущерба планам и оружию Америки самыми различными способами; что когда в декабре 1776 года неприятель продвигался в направлении города Филадельфии, было опубликовано некое крамольное воззвание, адресованное „Нашим друзьям и братьям по вере в сих и соседних провинциях, за подписью Джона Пембертона, от имени и по поручению собрания страданий, прошедшего в Филадельфии для Пенсильвании и Нью-Джерси двадцать шестого числа двенадцатого месяца 1776 года“, которое, как достоверно известно вашему комитету, распространялось среди многих членов общества, именуемого квакерами, по различным штатам; что поскольку упомянутый подстрекательский документ берет свое начало в городе Филадельфии и поскольку нижепоименованные лица неизменно проявляли настроения, крайне враждебные к американскому делу, — в связи с чем постановлено: настоятельно рекомендовать высшему исполнительному совету штата Пенсильвания незамедлительно арестовать и взять под стражу Джошуа Фишера, Абеля Джеймса, Джеймса Пембертона, Генри Дринкера, Израиля Пембертона, Джона Пембертона, Джона Джеймса, Сэмюэла Плезантса, Томаса Уортона-старшего, Томаса Фишера, сына Джошуа, и Сэмюэла Фишера, сына Джошуа, а также изъять все находящиеся у них бумаги политического характера».

«И поскольку имеются веские основания опасаться, что эти лица поддерживают переписку и связи, крайне опасные для общественной безопасности не только в этом штате, но и во всех штатах Америки — Постановлено: рекомендовать исполнительным органам соответствующих штатов незамедлительно арестовать и взять под стражу всех лиц, как среди людей, именуемых квакерами, так и прочих, которые в своем общем поведении и разговорах выказали враждебные настроения по отношению к американскому делу; и чтобы лица, таким образом задержанные, содержались в таких местах и с ними обращались таким образом, чтобы это соответствовало их положению и обеспечивало надежную изоляцию их персон; чтобы протоколы и бумаги собраний страданий в соответствующих штатах были немедленно изъяты и тщательно изучены, а те их части, которые носят политический характер, были незамедлительно переправлены в конгресс. По зачтении сего доклада, обсуждении и дебатах по его отдельным параграфам и постановке каждого из них на голосование он был принят». «Приказано: Военному совету под конвоем вывезти в безопасное место за пределы штата Пенсильвания почтенного Джона Пенна, эсквайра, и Бенджамина Чу, эсквайра, и отдать распоряжения об обеспечении их надежной охраны и содержания в соответствии с их рангом и общественным положением».

Множество квакеров в дополнение к упомянутым лицам, а также несколько персон иных религиозных коннотаций были задержаны высшим исполнительным советом Пенсильвании, в отношении коих конгресс постановил 8 сентября: «Рекомендовать означенному совету предписать немедленное выдворение тех из упомянутых пленников, которые отказываются принести присягу или дать декларацию о верности штату Пенсильвания, в Стантон (округ Огаста), Виргиния».

Восемью днями ранее, в последний день августа, один из членов конгресса, рассуждая об общественных делах, выразился следующим образом: «Мошенничество, казнокрадство и расточительство, причинившие нам больше вреда, чем все силы наших внешних врагов, главным образом объясняются отсутствием управления и недостатком дисциплины. Хау спланировал свои операции так, чтобы дать нам огромное преимущество как над ним самим, так и над Бёргойном».

В отношении генерала Салливана распространялись порочащие слухи, в связи с чем конгресс постановил 1-го числа сего месяца: «Предписать генералу Вашингтону назначить следственную комиссию по поводу недавней экспедиции генерала Салливана против британских сил на Статен-Айленде». Формулировка обстоятельств расследуемого дела была составлена таким образом, что он добился почетного оправдания, которое привело конгресс в крайнее удовлетворение; однако будь майор Джозеф Блумфилд достаточно здоров после своего ранения, чтобы предстать перед судом, он вряд ли отделался бы столь легко.

Вернемся к действиям сэра Уильяма Хау и генерала Вашингтона. Сэр Уильям испытывал такую острую нехватку лошадей (множество их подохло во время перехода) и прочих необходимых для марша припасов, что королевская армия тронулась с места лишь 3 сентября. При ее приближении к американцам последние оставили свои позиции, сочтя, что те не оправдали их первоначальных надежд; они перешли Брендивайн у Чадс-Форда и заняли высоты на его восточном берегу с явным намерением преградить переправу через реку. Опасаясь, что королевские силы попытаются переправиться у Чадс-Форда, генерал Вашингтон сосредоточил там свои главные силы; а генерал Максвелл примерно с 1000 легких войск был переправлен на противоположный берег для занятия возвышающейся там высоты, и в ночь на 10-е число они соорудили легкий бруствер из древесных ветвей.

[11 сент.] На следующее утро на рассвете британская армия начинает наступление двумя колоннами; правая под командованием генерала Книпхаузена движется прямо к Чадс-Форду. Отряд выдвигается для выбивания Максвелла, но тот отражает их натиск; к неприятелю прибывают подкрепления, и они предпринимают вторую попытку, которая вновь не имеет успеха. Тогда сильный отряд отправляют в обход участка леса, чтобы ударить ему во фланг, в то время как остальные возобновляют лобовую атаку. Заметив этот маневр, он отступает за реку с минимальными потерями. Генерал Книпхаузен поддерживает артиллерийскую канонаду и видимость штурма переправы до тех пор, пока не услышит, что левая колонна атаковала американцев, после чего намеревается предпринять переправу сам. Эта вторая колонна под командованием лорда Корнуоллиса, генералов Грея, Мэтьюза и Агью двинется к развилкам Брендивайна. Маневр этот быстро замечают. Генерал Салливан пишет главнокомандующему, что, по его твердому убеждению, неприятель заходит им с правого фланга. До полудня он направляет ему двух гонцов, подтверждающих это предположение. Подполковник Джеймс Росс пересылает в одиннадцать часов с дороги Грейт-Вэлли следующее донесение: «Только что по этой дороге прошла крупная неприятельская колонна, по всем оценкам насчитывающая пять тысяч человек, с шестнадцатью или восемнадцатью полевыми орудиями. Их авангард сейчас должен быть у переправы; мы идем прямо у них в тылу примерно с семьюдесятью людьми. Полагаю, что в этом отряде находится генерал Хау, поскольку местные жители опознали здесь Джозефа Галлоуэя, который беседовал со многими из них и рассказывал им, что с ним едет генерал Хау». Получив и другие сообщения, подтверждающие движение второй колонны к развилкам, генерал Вашингтон решает с генералом Грином, что тот переправится со своей дивизией у нижнего брода и атакует генерала Книпхаузена. Одновременно он посылает приказ Салливану переправиться через Брендивайн со своими силами и обрушиться на левый фланг неприятеля, в то время как армия переправляется ниже для атаки их правого фланга. Главнокомандующий надеется разгромом Книпхаузена обеспечить себе такие преимущества, которые перевесят любые выгоды, приобретенные генералом Хау в случае принуждения войск, противостоящих его левой колонне, к отступлению. Салливан готовится исполнить приказ Вашингтона, когда к нему подходит майор Спирс и заявляет, что в том секторе нет ни малейших признаков присутствия неприятеля; это подтверждает и сержант Такер из легкой кавалерии, специально отправленный на разведку. Салливан считает своим долгом довести информацию Спирса до главнокомандующего. Это злосчастное донесение разрушает диспозицию, принятую на основе прежних разведанных, так что генерал Грин, уже переправившийся со своим авангардом, получает приказ вернуться. Тем временем вторая, или левая, колонна британской армии переправляется через развилки Брендивайна: первый рукав — у Тримблс-Форда, а второй — у Джефферис-Форда около двух часов пополудни, откуда берет дорогу на Дилворт, чтобы обойти правый фланг американцев, состоявший из трех дивизий: генерала Салливана, лорда Стирлинга и еще одного офицера. Британцы выстраиваются в боевой порядок и идут в наступление. Получив известие о происходящем, Салливан выступает на подкрепление двум другим дивизиям, находящимся ближе всего к британцам. Он делает несколько излишний крюк и появляется на позиции так поздно, что исключает всякую возможность идеального построения. Прежде чем он успевает проскакать от одного конца линии до другого, его внезапно атакуют превосходящие силы неприятеля, чья численность ему неизвестна, на незнакомой ему местности; в результате его войска приходят в смятение и отступают с величайшей поспешностью. Это происходит между четырьмя и пятью часами вечера. Генералы Вашингтон и Грин, находившиеся вместе и услышав стрельбу, делают вывод, что атакован Салливан. Грин немедленно спешит со своей первой бригадой под командованием генерала Уидона к месту боя с такой необычайной быстротой, что за сорок две минуты преодолевает почти четыре мили. Вторую бригаду Вашингтон приказывает вести другим маршрутом, поскольку она все равно не успеет подойти к началу боя. Генерал Книпхаузен, обнаружив, что отряды на его левом фланге завязали ожесточенный бой, переправляется у Чадс-Форда, атакует дивизию генерала Уэйна и легкие войска под началом Максвелла, заставляет их после упорного столкновения отступить и овладевает редутом, батареей и пушками, предназначавшимися для защиты позиций. Приближаясь к месту боя, Грин видит, что поражение Салливана превратилось в полное бегство. Прямо на поле боя созывается военный совет, на котором решается, что бригада Грина прикроет отступление отступающих войск. Грин во время отступления продолжает вести огонь из полевых орудий из арьергарда и отходит на полмили, пока не достигает узкого дефиле, надежно защищенного справа и слева лесом. Здесь он выстраивает свои силы, состоящие из виргинских войск и полка пенсильванцев под командованием полковника Стюарта, а артиллерию отправляет вперед, чтобы она была в безопасности на случай необходимости спешного отступления. Завязывается жаркий бой, который продолжается с того момента, когда солнце стояло на три четверти часа выше горизонта, и до наступления темноты. Десятый виргинский полк под командованием полковника Стивенса в течение пятнадцати минут выдерживает натиск британской артиллерии и ружейного огня, хотя его солдаты никогда раньше не участвовали в боях. Вся бригада демонстрирует такую степень организованности, стойкости и решимости и держится с таким достоинством в крайне тяжелом бою, что не посрамила бы ветеранов. Уэйн и северокаролинцы вместе с артиллерией и легкими войсками после поражения от Книпхаузена проходят в их тылу при отступлении. С наступлением темноты эти силы также отводятся генералом Грином; крайняя усталость королевских войск, а также поздний час и темнота вечера спасают американцев от преследования.

Еще несколько часов дневного света могли бы так воодушевить победителей, несмотря на всю их усталость, что привели бы к тем усилиям, которые завершились бы полным и губительным разгромом американцев. Генерал Грин опасается, что они потеряли убитыми, ранеными и пленными двенадцать или тринадцать сотен человек, в то время как королевская армия со своей стороны потеряла не менее семи-восьми сотен убитыми и ранеными. Американцы также потеряли десять легких полевых орудий и гаубицу, причем все они, кроме одного, были бронзовыми.

В этом сражении участвовало множество французских офицеров. Барон де Сен-Уари, служивший волонтером, попал в плен. Конгресс, несомненно, сделает все возможное для его освобождения. К этому их обязывает не только забота о его ранге и заслугах во французской армии, но и политическая целесообразность. Маркиз де Лафайет продемонстрировал первые свидетельства своего военного характера в этом бою и был ранен в ногу на том участке, где натиск неприятеля был наиболее сильным. Рана тем не менее не заставила его покинуть поле боя, где он продолжал свои старания по сплочению американцев как словом, так и личным примером. Граф Пуласки, польский дворянин, во главе отряда легкой кавалерии подъехал на разведку к неприятелю на расстояние ружейного выстрела до их фронта; а на четвертый день после сражения он был избран конгрессом командующим кавалерией в чине бригадира. Под капитаном Луи де Флери была убита лошадь. Он проявил огромное мужество и оказался столь полезен при сплочении войск, что уже через два дня конгресс распорядился преподнести ему другую лошадь в знак признания его заслуг. Учитывая, что генералу Вашингтону пришлось сражаться с британской армией меньшими силами необученных войск и при том, как неудачно складывалась для него атака из-за ложных разведанных, можно считать, что он понес меньшие потери, чем можно было ожидать. Он проявил подлинное великодушие, поскольку, хотя он и приписывал неудачи того дня главным образом дезинформации со стороны майора Спирса, он никогда не обвинял генерала Салливана за ее передачу, а напротив, заявил, что счел бы его виновным, если бы тот скрыл ее. После сражения он отступил к Честеру, а на следующий день — в Филадельфию.

Вечером после баталии отряд британцев был направлен в Уилмингтон; они вытащили из постели губернатора штата Делавэр господина Маккинли и завладели стоявшей в ручье шхуной, груженной ценным имуществом некоторых жителей, а также государственными архивами округа, крупной суммой государственных и частных денег, всеми бумагами и свидетельствами местной ссудной кассы и казначейства, серебряной утварью и т. д.

Генерал Грин остался несколько недоволен тем, что генерал Вашингтон упустил возможность особо отметить в приказе по армии храбрость бригады Уидона. Однако главнокомандующий, принимая во внимание царившее в войсках мнение, будто Грин является его любимцем, а виргинцы — войсками его родного штата, воздержался от этого шага, дабы не вызвать нежелательной зависти и не оскорбить войска прочих штатов.

[15 сентября.] Конгрессу был представлен и зачитан переведенный со слов г-на Дю Кудре письмо на имя г-на Чейза, «в котором он просит для себя и различных дворян, прибывших с ним в эту страну из Франции, возможности сражаться в американской армии без риска лишиться статуса лиц, подлежащих обмену, если по воле судьбы они попадут в плен; упоминает, что любое звание, которое конгресс сочтет нужным присвоить ему и им, будет приемлемо; и просит для себя лишь звание капитана, для прибывших с ним штаб-офицеров — звание лейтенантов, а для младших офицеров — звание прапорщиков; в ответ на что было постановлено удовлетворить его просьбу и выдать соответствующие патенты».

В тот же день генерал Вашингтон покинул Филадельфию и вновь переправился через Скулкилл с твердым намерением дать генералу Хау бой везде, где только сможет с ним встретиться; соответственно, к следующему дню он продвинулся до таверны Уоррен на Ланкастерской дороге. Господин Дю Кудре с несколькими французскими дворянами отправился в армию в качестве волонтеров [16 сентября.] около двенадцати часов. Он ехал на молодой, полной сил кобыле в плоскодонную лодку, использовавшуюся для переправы через Скулкилл, и, не сумев ее остановить, она вместе с всадником выпрыгнула с другого конца в реку. Кудре высвободился из стремян, но утонул, несмотря на все попытки его спасти.

Генерал Хау, ведя армию двумя колоннами в направлении Гошена, услышал, что американцы находятся от него в пяти милях, и немедленно решил продвинуться вперед и атаковать их. Генералу Вашингтону было доставлено известие [17 сентября.] о его приближении. Генералу Салливану было приказано выстроить американские войска в боевой порядок. Генерал Грин заметил, что на небольшом расстоянии в их тылу находится крупный водоем, простиравшийся во всю их длину, который в случае поражения помешал бы им отступить. Он подскакал к генералу Вашингтону, сообщил ему о своем наблюдении и спросил, намерен ли он вести бой именно в таких условиях. Ему было велено перестроить войска. Тем временем генерал Уэйн с авангардом вел бой с противником на значительном расстоянии. Пока Грин отводил армию на новую позицию, начался дождь. Вскоре он полил как из непрекращающегося грозового ливня. Дождь продолжался до следующего дня. Таким образом, обе стороны оказались в равной и полной мере неспособными к активным действиям. Американцы имели основания благодарить это провидение за вмешательство, поскольку весьма вероятно, что столкновение с войсками, окрыленными предшествующей победой, лучше дисциплинированными и более опытными, обернулось бы для них крайне неблагоприятно. При осмотре оружия 18-го числа обнаружилось, что оно сильно испорчено. Кроме того, весь порох в патронных сумках пришел в полную негодность. Генерал Вашингтон поэтому отвел армию в безопасное место и двинулся в сторону Рединга.

Генерал Грин в сопровождении полковника Тилгмана, одного из адъютантов Вашингтона, произвел разведку местности для занятия позиции и остановил свой выбор на горной гряде от Вэлли-Фордж до Еллоу-Спрингс. Он счел эту местность сильной, труднодоступной и в то же время позволяющей легко спускаться с нее; благоприятной для локальных столкновений, не допуская при этом никаких весьма решительных исходов. Поскольку генерал Уэйн находился в тылу у сэра Уильяма Хау, Грин заключил, что эта позиция позволит сосредоточить все американские силы отчасти на фланге и в тылу сэра Уильяма и на расстоянии удара от него, если тот попытается переправиться через Скулкилл, и вынудит его сражаться с американцами на их собственных условиях. Он также полагал, что эта позиция даст им вероятность разгромить его или по крайней мере так искалечить, что он не рискнет завладеть Филадельфией, а в случае их поражения обеспечит им безопасное отступление. Он передал свои соображения главнокомандующему в письме, но уже после того, как услышал от него, что на военном совете было решено переправиться через Скулкилл выше Френч-Крик и занять позицию перед генералом Хау.

19-го числа генерал Вашингтон написал Уэйну: «По совету генералов я решил, что армия под моим непосредственным командованием переправится через Скулкилл у брода Паркерс-Форд и постарается прибыть вовремя, чтобы противостать противнику с фронта, в то время как корпус под вашим командованием во взаимодействии с генералом Смоллвудом и полковником Джистом будет действовать с наибольшей выгодой в тылу».

Генерал Хау, получив сведения о том, что Уэйн залег в лесу с корпусом из 1500 человек и четырьмя пушками в тылу левого крыла его армии, поздно ночью 20-го числа выслал генерала Грея с двумя полками и отрядом легкой пехоты, чтобы застать его врасплох. [21 сентября.] Грей вышел к левому флангу Уэйна около часу ночи. Несколько передовых часовых были пропущены американским офицером, совершавшим объезд, и тревога была поднята вовремя, чтобы люди успели выстроиться; но, к несчастью для них, Уэйн выстроил их на свету их же костров, вместо того чтобы отвести в тыл лагеря. Таким образом британцы получили указание, куда устремляться с примкнутыми штыками по приказу своего командира, не делая ни единого выстрела. Они действовали крайне эффективно, убив и ранив около 300 человек на месте. Они захватили от 70 до 80 пленных, включая нескольких офицеров, множество оружия и восемь повозок с багажом и припасами; при этом у них погибли лишь один капитан легкой пехоты и трое рядовых, а четверо мужчин были ранены. Темнота ночи и некоторые разумные действия Уэйна помешали их дальнейшему успеху.

Во второй половине дня 22-го числа сэр Уильям Хау, различными маневрами отвлекший генерала Вашингтона на 30 миль от Филадельфии вместо того, чтобы атаковать его справа, согласно замыслу, который он, казалось, старался внушить, приказал гренадерам и легкой пехоте гвардии переправиться через Скулкилл у брода Фат-Ленд-Форд и занять позицию, а егерям сделать то же самое у брода Гордонс-Форд, оба ниже левого фланга американцев. В полночь армия выступила и переправилась через реку у брода Фат-Ленд-Форд без сопротивления; арьергард с обозом перешел ее до двух часов пополудни, и к ночи 23-го числа все расположились лагерем. Это событие не было ожидаемо американским командующим. Ночью поступило сообщение о том, что противник переправился через реку у брода Гордонс-Форд, которое впоследствии было опровергнуто. Этому последнему сообщению поверили, так что когда на следующий день в штабе уверили, что армия Хау переправилась через Скулкилл и марширует в направлении Филадельфии, все были поражены.

Конгресс до этого поспешно удалился в ночь на 18-е число. После закрытия заседания в тот день президент получил письмо от полковника Гамильтона, одного из адъютантов генерала Вашингтона, в котором намекалась необходимость их немедленного отъезда из Филадельфии; после чего они покинули город и в соответствии с резолюцией от четырнадцатого числа направились в Ланкастер. Письмо, внезапная спешка и тревога из-за нахождения противника у брода Свидс-Фордвергли город в крайнее замешательство и в то же время побудили всех, кто желал его покинуть, готовиться к скорейшему отъезду.

26-го числа сэр Уильям Хау совершил свой триумфальный въезд в Филадельфию с весьма небольшой частью своей армии, где был сердечно встречен большинством квакеров и несколькими другими роялистами; основная часть его войск осталась в Джермантауне и его окрестностях — деревне, представлявшей собой одну непрерывную улицу протяженностью почти в две мили. Армия генерала Вашингтона расположилась лагерем у ручья Шиппак-Крик, примерно в восемнадцати милях оттуда.

[30 сентября.] Конгресс переехал в Йорктаун к концу месяца. До того как покинуть Филадельфию, они избрали барона де Кальба генерал-майором и внесли в свои журналы: «Поскольку господин Дю Кудре, бригадный полковник на службе его христианнейшего величества короля Франции и главнокомандующий артиллерией во французских колониях в Америке, доблестно предложил присоединиться к американской армии в качестве волонтера, но на пути туда самым несчастным образом утонул при попытке переправиться через Скулкилл, — постановлено: тело упомянутого господина Дю Кудре похоронить за счет Соединенных Штатов и с воинскими почестями». Они также постановили: «Уполномочить и предписать генералу Вашингтону отстранять от должности всех офицеров, которые будут вести себя неподобающим образом, и заполнять все вакансии в американской армии ниже чина бригадиров до тех пор, пока не будет сообщено волеизъявление конгресса; изымать везде, где он ни окажется, все продовольствие и прочие предметы, необходимые для сносного существования находящейся под его командованием армии, выплачивая за них деньги или выдавая свидетельства; вывозить и обеспечивать сохранность на благо владельцев всех товаров и имущества, которые могут послужить противнику; при условии, что наделенные настоящим документом полномочия будут осуществляться лишь в тех частях этих штатов, которые находятся в пределах окружности в 70 миль от штаб-квартиры американской армии, и останутся в силе в течение 60 дней, если не будут отменены конгрессом раньше».

Лорд Хау после дела при Брендивайне принял самые быстрые меры для перевода флота и транспортов вокруг к Делавэру; по прибытии они встали на якорь вдоль пенсильванского берега от Риди-Айленда до Ньюкасла; проход возле Филадельфии все еще оставался непроходимым. Когда британские войска овладели городом, их первой задачей было возведение батарей для контроля над рекой. На следующий день американский фрегат «Делавэр» с 32 пушками встал на якорь в 500 ярдах от недостроенных батарей и при поддержке другого фрегата с меньшими судами начал сильную канонаду как по батареям, так и по городу. Из-за невнимательности «Делавэр» при оттоке воды сел на мель и не смог сняться с нее (как утверждают британцы), что заметив, гренадеры заставили свои батальонные полевые орудия вести по нему огонь с такой эффективностью, что он вскоре спустил флаг; однако американцы говорят, что экипаж поднял бунт, запер капитана и намеренно посадил судно на мель. Весь огонь батальонных орудий был впоследствии направлен на остальные суда, которые были вынуждены отступить с потерей шхуны, выброшенной на берег.

Пенсильванцы ценой огромного труда и затрат возвели великие и многочисленные заграждения для преграждения пути вверх к Филадельфии, некоторые из которых уже упоминались. — Они соорудили укрепления и батареи на Мад-Айленде и назвали все это фортом Миффлин в честь генерала Миффлина. — На противоположном берегу, в месте под названием Редбанк, они возвели форт или редут, вооруженный тяжелой артиллерией. В глубоком судоходном фарватере под прикрытием этих батарей они затопили несколько рядов «шева-де-фриз», описанных ранее. Было одинаково трудно их вытащить или разрезать; однако никаких попыток поднять их или открыть главный фарватер предпринять было нельзя, пока не было получено господство над берегами. Примерно на три мили ниже они затопили другие ряды этих устройств и возводили укрепления для их защиты в месте на джерсийском берегу под названием Биллингс-пойнт. Эти укрепления и устройства дополнительно поддерживались несколькими галерами, вооруженными тяжелыми пушками, а также двумя плавучими батареями, множеством вооруженных судов, мелких судов различного рода и несколькими брандерами.

По представлению капитана Хаммонда с судна «Робак» (стоявшего у Честера в 15 милях ниже Филадельфии), прибывшего раньше лорда Хау, генерал выделил два полка под началом полковника Стирлинга, чтобы выбить противника из Биллингс-пойнта. После переправы отряда [1 октября.] противник услышал об их приближении, немедленно забил свои орудия, поджег казармы и поспешно оставил это место. Этот успех позволил капитану Хаммонду прорезать и поднять такое количество «шева-де-фриз», несмотря на сильное сопротивление, с которым он столкнулся, что для крупных судов через нижний заслон открылся узкий проход.

Генерал Вашингтон, получив подкрепление из 1500 человек из Пикс-Килла и 1000 из Вирджинии, а также получив из двух перехваченных писем сведения о том, что генерал Хау выделил часть своих сил для захвата укреплений Биллингс-пойнта и фортов на Делавэре, замышлял нападение на главные силы, пока те располагались в Джермантауне. Линия лагеря пересекала город под прямым углом примерно посередине: левое крыло простиралось до Скулкилла. С фронта она прикрывалась конными и пешими егерями: батальон легкой пехоты и королевские американские рейнджеры находились впереди правого крыла; а 40-й полк с еще одним батальоном легкой пехоты располагался у въезда в город на Чеснат-Хиллской дороге на три четверти мили впереди. Лорд Корнуоллис находился в Филадельфии с четырьмя батальонами гренадеров. Когда генерал Вашингтон сообщил своему военному совету полученные им сведения, генералы единогласно согласились нанести удар и сделать это в нескольких местах, чтобы вызвать большее замешательство и сумятицу и помешать частям сил противника оказать поддержку друг другу. Нападение должно было быть внезапным и энергичным в расчете на скорое достижение цели из опасения, что американцы не выдержат затяжной атаки из-за недостатка лучшей дисциплины и меньшего знакомства с военной службой. Если бы выяснилось, что они не могут произвести никакого впечатления на противника, им предстояло через некоторое время совершить поспешное отступление. Дивизии Салливана и Уэйна при поддержке бригады Конвея с флангов должны были войти в город через Чеснат-Хилл, в то время как Армстронг с пенсильванским ополчением выходил на левый фланг и в тыл противника. Полковник Томас Конвей, кавалер ордена Святого Людовика, был избран еще в мае бригадным генералом по рекомендательным письмам, привезенным им из Франции. Дивизии Грина и Стивенса при поддержке бригады Макдугалла с флангов должны были войти в обход у рыночных площадей и атаковать правое крыло; а ополчение Мэриленда и Джерси под началом генералов Смоллвуда и Фримена должно было маршировать по старой Йоркской дороге и ударить в тыл правого крыла. Лорд Стирлинг с бригадами Нэша и Максвелла должен был составить резервный корпус.

Они начинают марш около семи часов вечера третьего октября. Генерал Вашингтон находится с дивизиями Салливана и Уэйна. Он ожидает, что если противник заблаговременно узнал о его марше, то будет поджидать его на Чеснат-Хилл и встретит при выходе из леса. — По прибытии на холм без каких-либо признаков сопротивления его поздравляют с убеждением, что британцы будут застигнуты врасплох. Около восхода солнца четвертого числа начинается атака на 40-й полк и сопровождающий его батальон легкой пехоты. Эти части повергнуты в бегство и преследуются. В этой критической ситуации подполковник Масгрейв с шестью ротами сорокового полка бросается в каменный дом господина Чу, стоящий прямо перед американцами. — Те останавливаются. Между генералами Кноксом и Ридом в присутствии главнокомандующего разгорается спор о том, следует ли наступать, предварительно не взяв дом. Кнокс настаивает, что оставлять в своем тылу форт, занятый противником, противоречит всем военным правилам. Рид восклицает: «Как! Назвать это фортом и упустить счастливый момент!» Разыскивают Конвея, чтобы он вынес свое суждение, но его не могут найти. Решено отправить к дому парламентера с требованием к британскому офицеру о сдаче. Молодой человек берется отнести его. Он приближается, по нему открывают огонь, и он погибает. Тем временем генерал Грин подходит со своей колонной и атакует правое крыло противника. Утро выдается исключительно туманным, что мешает американцам в полной мере воспользоваться приобретенными преимуществами. Полковник Мэтьюз из колонны Грина атакует с необычайным пылом, обращает в бегство противостоящие ему отряды, убивает множество людей и берет 110 пленных; но из-за тумана теряет из виду бригаду, к которой принадлежит, отделяется от нее и попадает в плен со всем своим полком вместе с освобождением всех тех, кого он захватил. Множество войск Грина останавливается из-за заминки дивизии перед домом Чу, где около или ровно половина армии генерала Вашингтона остается на некоторое время в бездействии. Во время этого бездействия генерал Грей, своевременным маневром подведя голову большей части левого крыла к Джермантауну, ведет за собой три батальона третьей бригады и энергично атакует при поддержке генерала Агню во главе четвертой бригады. Завязывается жаркий бой. В то же время два британских полка атакуют с противоположной стороны города; в то время как генерал Грант подводит 49-й полк на помощь 4-му, который задействован в поддержке войск, ведущих бой с колонной Грина. Туман настолько силен, что порой не видно на двадцать ярдов перед собой, а часто и не более чем на пятьдесят. Это приводит к тому, что американские отряды принимают друг друга за противника и не могут наблюдать истинное положение дел последнего. Во многом благодаря этому американцы оставляют все части города; и когда генерал Грей, пройдя его, наступает с британским правым крылом на их левое, они спешно и полностью покидают поле боя, несмотря на все усилия, которые предпринимаются для их сплочения. Лорд Корнуоллис прибывает с эскадроном легкой кавалерии как раз вовремя, чтобы присоединиться к преследованию. Грин со своей дивизией и дивизией Стивенса случайно образует последнюю колонну отступающих американцев. Выйдя к двум дорогам и полагая, что так будет безопаснее, и это сможет помешать противнику наступать по любой из них так, чтобы опередить его; и что дивизии смогут при необходимости помогать друг другу, он ведет одну дивизию по одной дороге, а вторую — по другой. Продолжая отступление, кавалерия Пуласки, находящаяся в его тылу, подвергается обстрелу со стороны противника, проезжает через вторую дивизию и приводит ее в крайнее расстройство, так как сперва они не знают, не британские ли это драконы. Люди бегут и рассеиваются, и генерал опасается, что лишится своей артиллерии. Он не может собрать отряд, достаточный для образования арьергарда, пока не додумывается до уловки приказать людям взяться за руки. Это помогает. Он собирает некоторое количество людей и с помощью артиллерии заставляет противника прекратить преследование, продолжавшееся около пяти миль. После этого американцы без дальнейших помех продолжают марш обратно к Шиппак-Крик.

Британские офицеры вскоре после этого дела признавали, что это был самый тяжелый удар, с которым они сталкивались; что оно было спланировано умно и исполнено с духом; и что они недоумевали, почему за ним не последовало развитие успеха, если только не из-за нехватки боеприпасов. Американцы потеряли убитыми 25 континентальных офицеров, штабных и младших, — ранеными 102 и столько же пропавшими без вести. Офицеров ополчения было: 3 убитых, 4 раненых и 11 пропавших без вести. Рядовых континентальных войск 109 были убиты и 378 ранены; ополчения — 7 убиты и 19 ранены. У них было артиллерийских офицеров: 2 убитых и 11 раненых; и канониров: 6 убитых и 7 раненых. Общее число их убитых составило 152, а раненых — 521. [58] Свыше 400 человек попали в плен, среди них 54 офицера. Число пропавших без вести среди американцев не может служить мерилом для суждения о количестве захваченных противником, поскольку многие из пропавших, которые не возвращаются к своим знаменам, отправляются по домам. Генерал Нэш из Северной Каролины оказался среди павших и будет удостоен конгрессом памятника наравне с другими генералами, павшими в бою, храбро сражаясь за независимость Соединенных Штатов.

Потери королевской армии, включая раненых и нескольких пленных, по их собственному признанию, составили 535 человек; однако убитых едва ли насчитывалось более 70. Среди них, впрочем, были видные офицеры, в частности генерал Агню и подполковник Берд. Они пострадали, вероятно, больше, чем признавали. [59] Бой, судя по часам генерала Кнокса, продолжался два часа сорок минут.

Генерал Вашингтон придерживается мнения, что американцы отступили в тот момент, когда победа уже склонялась в их пользу. Королевская армия действительно была застигнута врасплох, и внешние обстоятельства в самом начале явно складывались в пользу первых. Но говорят, что некий полковник, не обладая достаточным опытом, вместо того чтобы с примкнутыми штыками наседать на противника, которого он отбросил, продолжал приказывать своим людям по мере наступления заряжать ружья и стрелять, из-за чего они израсходовали боеприпасы; и что вместо того, чтобы задержаться на месте до получения новых припасов, он приказал своему полку отступить. Этот маневр назад позволил противнику опомниться и ободрил его, в то время как другие американцы, которые наступали, были деморализованы и дезорганизованы отступающим полком, не зная причины такого отступления. Признается однако, что полковник вел себя смело, держась в арьергарде, ближе к противнику. Генерал Стивен повел себя неподобающе офицеру при отступлении в силу невнимательности или недостатка рассудительности, что могло дать повод для распространения слухов, неблагоприятных для генерала Грина. Но на вопрос генерала Рида к главнокомандующему, недоволен ли тот поведением Грина, он откровенно ответил: «Нет, ничуть; вина лежит на нас самих», имея в виду колонну, с которой он находился, и их остановку для атаки на каменный дом Чу. Несколько причин могли способствовать поспешному отступлению американской армии. И все же, если бы та колонна продвинулась без промедления, оставив лишь достаточный отряд с парой полевых орудий для охраны дома, те препятствия к успеху, что проявились впоследствии, могли быть устранены или предотвращены, и армия Хау была бы полностью разгромлена, если бы этому не помешало превосходство их дисциплины и храбрости.

Один генерал, участвовавший в том бою, писал некоторое время спустя своему корреспонденчу: «В Джермантауне фортуна улыбалась нашему оружию часами. Противник был разбит, рассеян и бежал со всех сторон; мы владели всем их лагерем, а также их артиллерийским парком и т. д. Мельничная атака была предпринята на дом, в который укрылись шесть легких рот, чтобы избежать наших штыков, — это дало противнику время сплотиться; наши войска были введены в заблуждение этой атакой, приняв ее за нечто грозное, они отошли назад, чтобы помочь в том, что сочли серьезным делом. Противник, обнаружив, что его больше не преследуют, и посчитав это отступлением, последовал за нами. — Наступила неразбериха, и мы бежали из объятий победы, готовых принять нас».

Обратим наше внимание на мгновение на Южную Каролину. Успехи предыдущего года самым полным образом смирили чероки. Каролинцы построили, удерживали и продолжали занимать форт Ратледж в Сенеке спокойно и без сопротивления. Индейцы, оказавшись таким образом побежденными, в самых покорных выражениях запросили мира. Состоялся мирный договор между ними и Южной Каролиной, на котором присутствовали уполномоченные от Джорджии, одобрившие и подписавшие статьи о примирении 20 мая. По этому договору чероки уступили значительную часть своей земли Южной Каролине. Согласно восьмой и последней статье, условлено: «Топор будет зарыт навеки, и между Южной Каролиной, включая Катавбу и Джорджию, с одной стороны, и нацией чероки — с другой, будет восстановлен всеобщий мир и дружба; объявляется всеобщее забвение обид; договаривающиеся стороны приложат все усилия для поддержания вновь установленных мира и дружбы, и чероки во всякое время будут задерживать и передавать командиру в форте Ратледж каждого человека, белого или краснокожего, который в их нации или селениях станет какими бы то ни было средствами подстрекать войну со стороны нации чероки, враждебность или грабеж со стороны любого из их людей против или на любые американские штаты либо их подданных».

Прежде чем мы возобновим рассказ о военных операциях, позвольте мне упомянуть, что нью-йоркский конвент, уполномоченный на то 20 апреля прошлого года, учредил конституцию этого штата. По завершении этого свободные землевладельцы избрали своим губернатором генерала Джорджа Клинтона — джентльмена, превосходно подходящего для того, чтобы возглавить штат в столь интересную и сложную пору. Его тезка, сэр Генри, совершил набег на Джерси с 12 по 16 сентября, главным образом с целью сбора скота. Он увел 400 голов, включая 20 молочных коров, 400 овец и несколько лошадей; при осуществлении этого у него погибло 8 рядовых, 17 были ранены, а также один лейтенант, 9 пропали без вести, помимо барабанщика, и 5 попали в плен к различным отрядам американцев, оказавшим ему сопротивление. Эта экспедиция не вносит никакого вклада в покорение страны. Ущерб жителей будет ощущаться тем меньше благодаря необычно хорошему урожаю маиса, которым они были одарены в этом году. Удивительно находить эту страну уже в столь хорошем состоянии. Урожай поистине изобилен. Дабы это не было забыто, позвольте мне упомянуть, что большую часть ущерба, понесенного зданием колледжа в Принстоне, следует отнести на счет американских войск, которые также уничтожили свинцовые трубы для органа (пощаженные королевской армией), чтобы обеспечить себя несколькими пулями для стрельбы по противнику.

Теперь вернемся к северному театру военных действий.

Подполковник Сент-Леджер, которого генерал Бёргойн заблаговременно отправил в сторону реки Мохок, преодолев все трудности, естественные и искусственные, встретившиеся на его пути, 3 августа осадил форт Стэнвикс, ныне форт Скайлер. Он находился в столь плачевном состоянии обороны, что немедленная попытка прогнать противника и освободить его была абсолютно необходима. Генерал Херкимер, выдающийся деятель в округе Трайон, выступил с более чем 800 ополченцами на это задание. Сент-Леджер имел при себе около 700 индейских воинов, которые вместе с женами, детьми и другими мужчинами и женщинами составляли около 1400 человек. Он отрядил сэра Джона Джонсона с несколькими войсками и индейцами устроить засаду в лесу и перехватить ополчение. [6 августа.] Херкимер угодил в ловушку и был застигнут врасплох; но несколько главных индейцев пали от первого же поданного им залпа; вскоре после чего битва стала сценой замешательства, превосходящей все, что индейцы когда-либо видели. Белые люди, состоящие из ополченцев и торийских войск сэра Джона Джонсона, как называют его собственный корпус, сбивались в группы по двадцать или тридцать человек, так что они не могли стрелять, а боролись врукопашную, вытаскивая ножи и нанося друг другу удары. Индейцы, состоявшие из шауни, делаваров, сенека и других, спустя некоторое время предположили по собственным потерям и царившему беспорядку, что и люди сэра Джона, и люди Херкимера намеревались истребить их; в конце концов некоторые из их вождей сказали молодым воинам, что это заговор белых людей с целью заманить их в ловушку и уничтожить; а затем приказали им убивать любых белых людей вообще. Считается, что почти столько же людей из торийского отряда сэра Джона было убито индейцами, сколько и ополченцами. Множество людей Херкимера разбежалось; около сотни оказались настолько окружены, что не смогли уйти; но они заняли выгодную позицию за бревнами и т. д., где продолжали сражаться с индейцами с величайшей храбростью, пока сэр Джон не отвел своих людей, опасаясь, что гарнизон совершит вылазку и набросится на него; около семидесяти из этой сотни таким образом спаслись. Двести пятьдесят человек под началом подполковника Уиллета совершили вылазку примерно в то время и разгромили два лагеря индейцев и ториев, уничтожив их припасы и унеся с собой котлы, одеяла, мушкеты, томагавки, копья, одежду, оленьи шкуры, разнообразное индейское имущество и пять знамен; которые по возвращении в форт были вывешены под континентальным флагом. Потери со стороны ополчения составили 160 убитыми, не считая раненых. Генерал Херкимер оказался среди павших; конгресс постановил удостоить его памятника. Многие из главных предводителей с американской стороны были либо убиты, либо ранены, так что всякая надежда на дальнейшие попытки освободить форт с помощью ополчения отпала. Индейцы, однако, были крайне разочарованы. Сент-Леджер привел с собой несколько нейтральных лиц в качестве зрителей того, как британцы покоряют американцев; и пообещал им и остальным, что он и его войска расчистят им путь к Олбани. Одержанная победа досталась невероятно дорогой ценой по их понятиям; ибо у них было более семидесяти убитых, и среди них несколько их самых выдающихся и любимых воинов. Сент-Леджер не упустил ни единого средства, чтобы извлечь максимум выгоды из своей победы. 8-го числа он направил в форт парламентера и попытался запугать гарнизон, преувеличивая собственную силу; рассказывая им, что Бёргойн, уничтожив все на своем пути, находится в Олбани; и заявляя, что индейцы полны решимости в случае дальнейшего сопротивления истребить всех мужчин, женщин и детей на реке Мохок и, как только они попадут в форт, убить каждого человека, принадлежащего к нему. Полковник Гансеворт, комендант, отказался давать какой-либо ответ или прислушиваться к любым предложениям, если они не сделаны в письменном виде. На следующий день Сент-Леджер повторил ту же уловку в письме и получил в ответ, что, поскольку полковник наделен обязанностями по охране гарнизона Соединенными Штатами Америки, он будет защищать форт до любого риска и до предельной крайности. Находящиеся внутри проницательно заметили, что и половины усилий не было бы приложено для демонстрации силы непосредственно снаружи или успеха на расстоянии, если бы они хоть в какой-то мере соответствовали описанию. Ночью перед отправкой письма полковник Уиллет и лейтенант Стоквелл, знаток лесов (как они именуют того, кто может проложить желаемый курс через тенистые и безлесные дебри с определенной степенью уверенности и сноровки), предприняли попытку передать вниз по стране сведения об опасности, в которой находится форт, и о необходимости его освобождения. Они покинули его ночью и ползли на животах почти полмили, прежде чем смогли добраться до реки Мохок. Перейдя ее, им пришлось пересечь тропу из индейского лагеря, по которой индейцы непрерывно ходили туда и обратно; долгое время в их ушах звучали индейские крики по обе стороны от них. Они избежали всякой опасности и, пройдя тридцать миль, на следующее утро позавтракали ежевикой и продолжили свой путь еще примерно на двадцать миль до Джерман-Флетс. Генерал Скайлер, получив информацию в Стиллуотере, перебросил континентальную бригаду под началом генерала Лернарда; когда к его величайшему удовлетворению Арнольд вызвался поехать и руководить военными операциями в округе Трайон для освобождения форта. После битвы Херкимера племянник последнего, мистер Джост Кайлер, был схвачен и задержан по подозрению в шпионаже. Был составлен план сделать его полезным для текущего дела. Его доставили к Арнольду, и было решено, что если он пойдет и встревожит противника заявлениями о движении на них огромных сил, дабы вызвать их отступление, то он будет освобожден, а его имущество, бывшее весьма обширным, будет за ним сохранено. Он взялся за это, будучи прекрасно подготовлен благодаря знанию индейского языка и нравов, а также обладая немалой долей хитрости. Порядок действий был согласован с дружественными индейцами; по совету одного из их вождей пальто Кайлера прострелили в двух-трех местах, чтобы рассказываемой им истории верили охотнее. Необходимость преувеличивать численность войск, марширующих на освобождение форта Скайлер, была очевидна, ибо когда генерал Арнольд добрался до Джерман-Флетс, он из полученных сведений о силах противника убедился, что тот значительно превосходит его собственные; так что 21-го числа он написал генералу Гейтсу, прибывшему в Стиллуотер и вновь принявшему командование над северным театром военных действий 19-го числа, с просьбой прислать ему подкрепление в 1000 легких войск. Кайлер немедленно направился в индейский лагерь, сообщив их воинам, что против них идут огромные силы; что майор Батлар взят в плен (что было правдой) и что через его пальто прошло несколько пуль, хотя сам он отделался невредимо. Когда индейский лагерь был основательно встревожен, один из дружественных американских индейцев прибыл через час-два после Кайлера с поясом, встретился с вождями и подтвердил сведения, добавив, что американцы вовсе не хотят причинять вред кому-либо из них — все, чего они желают, это обрушиться на британцев. Какого-то индейца в лагере тайком уговорили помочь этому замыслу без ведома Арнольда: он ушел незамеченным, сделал круг, а затем явился в ту часть лагеря, где находились наиболее враждебно настроенные индейцы, с похожей на историю Кайлера сказкой. Индейцы перепугались до смерти и решили уходить. Сент-Леджер тщетно пускал в ход все ухищрения, чтобы помешать этому. Он пытался напоить их ромом, а затем склонить к изменению своего решения. Как ни любят они ром, они не позволили себя провести в эту пору предчувствия опасности. Тогда он попытался уговорить их держаться в арьергарде, пока остальные войска отступают. И этого они делать не стали, а сказали ему: «Ты намереваешься пожертвовать нами. Когда мы спускались сюда, ты говорил нам, что для нас, индейцев, не будет никаких боев; мы можем пойти туда и покурить трубки; между тем множество наших воинов было убито». — Ничто не могло изменить их решение. Они ушли, и Сент-Леджер был вынужден снять лагерь около полудня 22-го числа в такой спешке и суматохе, что оставил своего бомбардира спящим на батарее мортир. Его палатки вместе с большей частью артиллерии и припасов достались гарнизону. Некоторые индейские вожди, которые были крайне разочарованы им, решили посмеяться над ним и позабавиться за его счет. Вечером отступающие войска вышли на глинистую почву, довольно мягкую. Сент-Леджер и сэр Джон Джонсон переругивались: Сент-Леджер упрекал сэра Джона за его индейцев, а сэр Джон обвинял Сент-Леджера в том, что тот иначе ведет осаду. Парочка индейских вождей на возвышении на небольшом расстоянии при достаточном свете, чтобы разглядеть их положение, и достаточно близко, чтобы заметить их ссору, дошедшую почти до драки, велела индейцу отойти довольно далеко назад, а затем бежать за ними, выкрикивая со всей возможной страстью на индейском языке: они идут, они идут — и продолжать это. Сент-Леджер и сэр Джон, услышав зловещий возглас, удрали так быстро, как только могли, но часто падали в грязь. Люди побросали рюкзаки и пустились наутек в величайшей спешке. Индейцы возобновили шутку и продолжали так и подобными способами забавляться, пока роялисты не прибыли к онейдскому озеру. Враждебность между двумя командирами в конце концов достигла такого пика, что они обнажили шпаги, намереваясь решить спор на острие клинка. Индейцы, будучи вполне удовлетворены тем, что зашли с шуткой достаточно далеко, и не находясь в кровожадном настроении, приблизились к спорящим с большим достоинством и дружелюбием, вмешались со своими добрыми услугами, порекомендовали мир, примирили их и унесли с собой тайну собственных проделок, чтобы развлекать ими себя и любимчиков в будущем [60]. Учитывая преобладающий настрой индейцев во время отступления вследствие постигших Сент-Леджера неудач и понесенных ими потерь, было ничуть не удивительно, что они разграбили несколько лодок, принадлежащих армии, и даже взяли из багажа офицеров все, что им приглянулось.

Когда генерал Вашингтон понял по событиям на севере, что для командования восточным ополчением необходимо выбрать подходящего офицера, он направил генерала Линкольна, узнав, что тот пользуется у них влиянием и что они ему доверяют. Он прибыл в Манчестер с юга 2 августа и застал там около 600 ополченцев, включая 250 прибывших несколькими днями ранее из Нью-Гэмпшира. Линкольн написал в совет Массачусетса, что корпус войск в той части не только прикроет восточные штаты, но, находясь в тылу Бёргойна, заставит того оставить столь значительную часть своей армии на различных занимаемых им постах, что это ослабит его. Скайлер, уделяя главное внимание противодействию фронту Бёргойна, написал Линкольну 4-го числа с требованием маршировать со всеми силами, за исключением полка Уорнера, и соединиться с ним со всей возможной поспешностью. 6-го числа к Линкольну не присоединился никто из ополчения Массачусетса, кроме человека или двух; но в тот же день он получил подкрепление в виде прибытия бригадного генерала Старка с примерно 800 людьми из Нью-Гэмпшира. К этому штату обращались с просьбой о предоставлении крупного отряда ополчения. Старк, бывший одним из их бригадных генералов, имел среди них значительное влияние; но он был чрезвычайно уязвлен, считал себя обойденным и полагал, что конгресс поступил с ним несправедливо. Он храбро сражался в битве при Бридс-Хилл и проявил себя солдатом неизменной храбрости. Он также не испытывал особой симпатии к Скайлеру. Поэтому, когда ему предстояло доверить нью-гэмпширское ополчение, он соглашался принять командование лишь при условии предоставления ему свободы служить или не служить под началом континентального командующего по его усмотрению; и он решил не присоединяться к континентальной армии, пока конгресс не предоставит ему надлежащее звание в ней. Под его началом было около 1400 храбрых людей с хорошими офицерами. Многие из них несли службу в двух предыдущих кампаниях и не были сырыми ополченцами. Скайлер неоднократно убеждал его присоединиться к нему, но тот отказывался. Его побуждали к этому не только вышеупомянутые причины, но и соображение о том, что Бёргойну все равно, сколько у него врагов с фронта, если у него нет никого в тылу, а страна открыта для его набегов. Поэтому Старк решил повиснуть у него на хвосте и проигнорировал обращение Скайлера. Этот вопрос был вынесен на рассмотрение конгресса, так что 19-го числа они постановили: «Сообщить совету Нью-Гэмпшира, что инструкции, которые, по словам генерала Старка, он от них получил, пагубны для воинской субординации и крайне вредны для общего дела в этот критический момент; и что поэтому им надлежит проинструктировать генерала Старка подчиняться тем же правилам, которым подчиняются другие генералы ополчения, когда они призываются на службу за счет Соединенных Штатов». Но еще до этой резолюции Старк заверил Скайлера, что сделает все для содействия общему благу, однако не намерен делать ничего, что могло бы оказаться несовместимым с его собственной честью; впрочем, если будет сочтено лучшим, чтобы он немедленно маршировал в лагерь, он подчинится. 13-го числа он писал, что отбросит всякую личную обиду, когда на чашу весов положено благо его страны. Генерал Вашингтон не одобрял явного намерения Скайлера объединить все ополчение и континентальные войска в единый корпус и вести противодействие исключительно на фронте. Он полагал, что достаточный отряд ополчения всегда должен быть оставлен для удара по флангам или в тыл Бёргойна и для перехвата его обозов. Старк однако решил в вышеупомянутый день выступить из Беннингтона навстречу Линкольну в определенном назначенном месте и двигаться с ним для соединения со Скайлером; но во время написания письма первому он получил сведения о том, что противник движется маршем на Кембридж.

Продвижение генерала Бёргойна к Олбани задерживалось из-за отсутствия быстрого и достаточного снабжения продовольствием. Он обдумывал, каким образом преодолеть эту трудность. Согласно сведениям, у американцев был большой запас зерна, муки и скота в Беннингтоне, который охранялся лишь ополчением. Каждодневные донесения подтверждали убежденность в лояльности одной части жителей в той части страны и в панике другой. Поэтому он вынашивал замысел захватить врасплох склады в Беннингтоне и отправить в эту экспедицию весьма крупный отряд; но был отвлечен от последнего (как предполагается) майором Скином, который заверил его: «Друзья британского дела составляют пять к одному, и им требуется лишь видимость защищающей власти, чтобы проявить себя». Полагаясь на их приверженность, генерал направил немецкого подполковича Баума всего примерно с 500 людьми и 100 индейцами, которые везли с собой два легких артиллерийских орудия. Чтобы облегчить операцию, армия двинулась вдоль восточного берега реки Гудзон и расположилась лагерем почти напротив Саратоги; а наведенный плотовский мост позволил передовому корпусу перейти на тот берег. Корпус подполковника Бреймана, состоявший из брунсвикских гренадеров, легкой пехоты и егерей, был размещен в Баттен-Килле для поддержки Баума в случае необходимости. Старк, услышав, что отряд индейцев находится в Кембридже, послал подполковника Грегга с 200 людьми остановить их продвижение. Ближе к вечеру ему с нарочным сообщили о наличии крупного отряда регулярных войск в тылу индейцев. После этого он собрал свою бригаду и оказавшееся под рукой ополчение, чтобы остановить их марш; послал в Манчестер за полком полковника Уорнера и направил срочных гонцов к близлежащим ополчениям с призывом присоединиться к нему со всей поспешностью. Затем он выступил утром 14-го числа с полковниками Уорнером, Уильямсом и Брэшем и наличными людьми и примерно через семь миль встретил отступающего Грега и противника в миле от него. Войска выстроились в боевой порядок, а противник при появлении в поле зрения остановился на весьма выгодном участке местности. Баум, заметив, что американцы слишком сильны для атаки имеющимися у него силами, отправил гонца к Бёргойну с описанием своего положения; и Брейман был немедленно выслан ему на подкрепление. Тем временем небольшие отряды американцев перестреливались с противником, убили и ранили 30 человек и двух индейских вождей без каких-либо потерь со своей стороны, что благотворно сказалось на их храбрости. Местность, занятая Старком, не подходила для генерального сражения, поэтому он отступил примерно на милю и расположился лагерем. На военном совете было решено отправить два отряда в тыл противника, пока остальные войска будут атаковать с фронта.

[15 августа.] Дождь шел весь день, что задержало намеченный штурм, однако происходили частые стычки небольшими отрядами. Сильный дождь вместе с дурными дорогами также помешал Брейману быстро продвинуться на помощь Бауму. На следующий день, [16 августа.] когда к Старку утром присоединился полковник Сеймондс из Беркшира, он продолжил свой план. Баум тем временем окопался и сделал свою позицию столь обороноспособной, сколь позволяли время и ее характер. Старк выделил полковника Николса с 200 людьми в тыл его левого фланга; полковник Хенрик с 300 людьми был направлен в тыл его правого фланга: они должны были соединиться, а затем атаковать. Полковникам Хаббарду и Стикни с 200 людьми было приказано зайти еще дальше на его правом фланге. Сотня людей также была выдвинута к его фронту, чтобы привлечь туда его внимание. Около трех часов пополудни все было готово к атаке. Прежде чем Николс и Хенрик смогли соединиться, индейцы прорвались между двумя корпусами, но, попав под обстрел при переходе, потеряли трех человек убитыми и двух ранеными. Николс тогда начал штурм позиций Баума и был поддержан остальными; те, кто был на фронте, продвигались вперед. Через несколько минут бой стал всеобщим и продолжался около двух часов с непрерывным шумом, похожим на барабанную дробь. Баум оказал храброе сопротивление; а немецкие драконы держались вместе после израсходования боеприпасов и под предводительством своего полковника атаковали с обнаженными шпагами, но вскоре были повержены. Весь отряд, хотя и был хорошо защищен двумя брустверами, был вынужден уступить превосходящему числу и мужеству американцев, которые со своими бурыми ружьями, почти без штыков, с малой дисциплиной и без единого пушечного орудия рискнули атаковать 500 прекрасно обученных регулярных солдат, снабженных лучшим и полным оружием и снаряжением, имеющих два артиллерийских орудия, выгодно расположенных и сопровождаемых 100 индейцами. Когда ополчение одержало победу, оно рассеялось для сбора добычи, которую очень хотело заполучить. Это чуть не обернулось для них фатально. Пока они были заняты этим, Старк получил известие, что подкрепление под началом Бреймана находится в двух милях от него. К счастью, в тот самый момент подоспел свежий континентальный полк Уорнера, за которым посылали в Манчестер; он продвинулся вперед и завязал бой; тем временем ополчение собиралось так быстро, как только возможно, и устремилось ему на помощь. Бой стал всеобщим, и сражение продолжалось упорно с обеих сторон до заката, когда немцы отступили отчасти из-за нехватки боеприпасов, оставив позади свои два артиллерийских орудия и множество пленных. Они отступили наилучшим из возможных способов, используя преимущества вечера и ночи.

Американцы захватили четыре латунных полевых орудия, две латунных барабана, двести пятьдесят драгунских сабель, четыре фургона с боеприпасами и около 700 пленных, среди которых был подполковник Баум. Сообщается, что на месте боя было найдено триста убитых; но если это так, то в это число, несомненно, должны были войти павшие с обеих сторон. Потери американцев убитыми и ранеными составили всего около 100 человек. Мужество людей подстегивалось перспективой добычи: в приказе генерала Старка им пообещали всю добычу, которая будет захвачена в лагере неприятеля. Королевские офицеры были поражены тем, как бесстрашно те бросились на дула пушек. И рядовые, и офицеры заслуживают большой похвалы за свое доблестное поведение. Превосходные знания полковников Уорнера и Генрика в военном деле сослужили хорошую службу генералу, который владел ими хуже них; но его звание в армии Соединенных Штатов было присвоено ему конгрессом позже, 4 октября, когда они «постановили: выразить благодарность генералу Старку из ополчения Нью-Гэмпшира, а также офицерам и войскам под его командованием за их храбрую и успешную атаку и знатную победу над неприятелем на его позициях при Беннингтоне; и назначить бригадного генерала Старка бригадным генералом в армии Соединенных Штатов». Никогда еще благодарность не была столь заслуженной. Это был первый поворот дел в пользу американцев на северном театре военных действий после смерти генерала Монтгомери. Это подняло дух страны и побудило ополчение выступать активнее, чем это было бы сделано в противном случае. Когда генерал Гейтс писал главнокомандующему спустя несколько дней после своего прибытия в Стиллуотер, он выразился следующим образом: — «Когда я покидал Филадельфию, перспективы здесь казались самыми мрачными, но те тяжелые удары, которые неприятель получил при Беннингтоне и в округе Трайон, представили общественные дела в более благоприятном свете. Я не могу выразить достаточную благодарность вашей светлости за отправку корпуса полковника Моргана (стрелков). Они окажутся величайшим подспорьем для армии; ибо, до недавних успехов в этих краях, мне говорили, что здесь были совершенно охвачены паникой из-за индейцев и их прислужников-тори и канадцев в индейских одеждах. Немногие из затребованных ополченцев еще прибыли, но я слышу об огромном их числе на марше». Победа Старка создала репутацию ополчению, а также повысила его мужество. Они обнаружили, что ни британские, ни гессенские регулярные войска не являются непобедимыми и что они могут побеждать и тех, и других. Артиллерия и другие трофеи возбудили в них надежду и уверенность. В то время как американцы с одной стороны ликовали по этому поводу, королевская армия под командованием Бёргойна испытала определенный упадок духа с другой; тем более что катастрофа при Беннингтоне не только увеличила их задержку, но и дала Гейтсу возможность укрепить свои силы за счет прибытия ополченцев, которые находились на марше для подкрепления его армии. Когда он ехал в путь, чтобы принять командование, он был сильно удручен, не меньше, чем войска, которые должны были находиться под его началом; но беннингтонское дело подняло дух и тем, и другим, а также подарило им многообещающие ожидания. Они полагались на его способности, так что его появление в лагере и его манера ведения военных дел сразу же наполнили их мужеством и решимостью; и через несколько дней они повернули назад и двинулись на Бёргойна.

30 августа британский командующий счел необходимым написать ему; и в своем письме он пожаловался на бесчеловечность, проявленную по отношению к провинциальным солдатам на королевской службе после беннингтонского дела, а затем намекнул на возмездие. Генерал Гейтс в своем ответе от 2 сентября опроверг это обвинение и в свою очередь упомянул жестокости индейцев, которые он приписал Бёргойну, сказав: «Мисс Мак-Ри, молодая женщина, прекрасная на вид, с добродетельным характером и милым нравом, помолвленная с офицером вашей армии, была вместе с другими женщинами и детьми увезена из дома близ Форт-Эдварда, уведена в леса и там скальпирована и изуродована самым шокирующим образом. Двое родителей со своими шестью детьми — со всеми ними поступили с той же бесчеловечностью, когда они мирно находились в своем некогда счастливом и спокойном жилище. Печальная участь мисс Мак-Ри усугублялась в особенности тем, что она была одета в ожидании своего жениха, когда встретила своего убийцу, нанятого вами. Более 100 мужчин, женщин и детей погибли от рук головорезов, которым, как утверждается, вы заплатили цену крови». Генерал Бёргойн в своем ответе от 6 сентября защитил собственную репутацию; показал, что смерть мисс Мак-Ри не была преднамеренной жестокостью; и заявил, что, за исключением этого случая, сведения Гейтса относительно жестокости индейцев были ложными. Они могли быть ошибочными в отношении численности и других обстоятельств; но Бёргойн, несомненно, заблуждался, объявляя всё это ложью за единственным исключением. Количество индейцев, присоединившихся к нему, составляло 500 человек. Первая отправленная партия соблюдала те ограничения, которые он наложил на них в своей речи от 21 июня близ Краун-Пойнта; и когда они захватили нескольких американцев в плен в разгар боя, они обошлись с ними с европейской гуманностью. Но они не могли долго терпеть такие ограничения. Они заволновались и вернулись к своим жестокостям и привычкам к грабежам; и несколько человек стали жертвами их способа ведения войны. Мой рассказ о смерти мисс Мак-Ри будет отличаться от версии Бёргойна лишь в деталях. Мистер Джонс, ее возлюбленный, тревожась за нее, нанял нескольких индейцев из двух разных племен, чтобы те увели ее из расположения американцев в целях безопасности. Он мог опасаться за нее из-за того, что ее отец поддерживал королевское дело, а также из-за ее привязанности к нему самому. Он пообещал вознаградить бочонком рома того, кто доставит ее к нему в целости и сохранности. Те двое, которые взяли ее и отнесли на некоторое расстояние, стали спорить, кто из них поведет ее к мистеру Джонсу. Каждый жаждал награды; и чтобы ее не получил другой, один из них вонзил томагавк ей в череп и убил ее. [61] Поскольку до меня ни в одном месте и ни в одном обществе не доходило ни единого шепотка о том, что ее репутация была запятнана, да будет далеко от любого будущего европейского писателя томагавчить ее доброе имя. [62] Получив первые сведения о случившемся, Бёргойн заставил индейцев выдать убийцу и пригрозил предать его смерти. Многие думали, что эта угроза будет приведена в исполнение; но он был помилован после того, как индейцы согласились на условия, предписанные им Бёргойном, которые, как казалось генералу, будут эффективнее казни для предотвращения подобных бед. Он сказал их переводчику, что потеряет каждого индейца, но не станет потворствовать их злодеяниям, или слова эти имели именно такой смысл. [63] Тем не менее они остались недовольны, и, к его изумлению, некоторые из племен заявили ему на совете, состоявшемся в начале августа, что они намерены вернуться домой, и потребовали его согласия и содействия. Генерал был убежден, что искреннего примирения можно достичь лишь путем отказа от всех его прежних запретов и потворства кровопролитию и грабежам; но он твердо придерживался установленных им ограничений, и речь, обращенная к ним, казалось, возымела желаемое действие. Однако на следующий день началось дезертирство, и они уходили десятками, нагруженные награбленным.

Убийство мисс Мак-Ри озлобило американцев; и этим, а также другими жестокостями воспользовались, чтобы очернить королевскую сторону и армию. Народ презирал ту армию, которая принимала такую индейскую помощь, и громко осуждал то правительство, которое могло призывать таких вспомогательных союзников. Генерал Гейтс не преминул усугубить с помощью нескольких публикаций те бесчинства, которые имели место, и извлек из этого немалую выгоду для собственных военных операций.

Генерал Линкольн примерно в это время выступил из Манчестера на Полет с теми немногими ополченцами, которые присоединились к нему. Получив некоторое подкрепление, он, с целью разделить и дезориентировать королевскую армию, отправил 13-го числа, по совету своих офицеров, полковника Брауна с пятьюстами людьми к пристани у озера Джордж, чтобы освободить пленных и уничтожить находившиеся там британские склады; и такое же число людей под командованием полковника Джонсона — к горе Индепенденс. Последний должен был отвлечь неприятеля, пока первый выполнял свою задачу; а если представится возможность без излишнего риска, продвинуться к горе Индепенденс, пока полковник Браун штурмует Тикондерогу. В дальнейшем, чтобы отвлечь и разделить неприятеля путем атак на аванпосты и т. д., аналогичное число людей было направлено под командованием полковника Вудбриджа в Скинсборо, оттуда к форту Анна и далее в сторону Форт-Эдварда. Он не сомневался, что эти передвижения встретят одобрение генерала Гейтса, хотя и были предприняты без его ведома. Он упомянул бы об этом замысле и не стал бы претворять план в жизнь без его совета, если бы был уверен, что эта информация не попадет в руки неприятеля. [64]

Полковник Браун провел свои операции с такой секретностью и искусством, что успешно застал врасплох все аванпосты [18 сентября] между пристанью на северной оконечности озера Джордж и основным массивом крепости Тикондерога. Маунт-Дифенс, Маунт-Хоуп, французские линии и блокгауз, а также 200 плоскодонок, вооруженный шлюп и несколько канонерских лодок были захвачены почти мгновенно. Четыре роты пехоты почти с равным числом канадцев, а также многие офицеры и члены экипажей судов, составившие в общей сложности 293 человека, были взяты в плен, а 100 американцев — освобождены. Браун, помимо захвата ряда вооружений и прочего имущества, отбил континентальное знамя, оставленное в Ти при эвакуации форта. Его потери убитыми и ранеными были ничтожны. Обнаружив после четырех дней попыток, что они с Джонсоном не могут овладеть Ти и горой Индепенденс, они оставили этот замысел и вернулись.

Пока вышеупомянутая экспедиция продолжалась, генерал Бёргойн, наконец получив продовольствие примерно на тридцать дней вместе с другими необходимыми припасами, решился переправиться через реку Гудзон с армией; исполнив это, он расположился лагерем на высотах и на равнине Саратоги. Он принял это решение самостоятельно, полагая, что не уполномочен созывать военный совет офицеров, поскольку категоричный характер его приказов и время года не оставляли никакой альтернативы. Затем он двинулся вдоль реки и разбил лагерь на высотах примерно в двух милях от лагеря генерала Гейтса, который находился в трех милях выше Стиллуотера. 18-го числа американцы выступили в количестве трех тысяч человек, чтобы атаковать его, но сочли это практически невозможным по соображениям благоразумия. Тем не менее они выстроились у него на виду и оставались там до наступления темноты. Гейтс заботился о том, чтобы полк стрелков полковника Моргана и крупный корпус легкой пехоты под командованием полковника Дурбина всегда находились в авангарде, готовые противостоять приближению неприятеля. Крупные разведывательные партии из этого передового отряда постоянно патрулировали местность, чтобы предотвратить внезапное нападение. На следующий день генерал Бёргойн встал во главе британской линии, составившей правое крыло; его прикрывали генерал Фрейзер и полковник Брейман с гренадерами и легкой пехотой армии, причем сами они были защищены с фронта и флангов индейцами, провинциалами и канадцами. Он продвигался к левому крылу американцев через несколько небольших промежуточных лесов, в то время как левое крыло королевской армии и артиллерия под началом генералов Филлипса и Ридизеля двигались по большим дорогам и лугам вдоль реки.

[19 сентября.] Некоторые из американских разведывательных отрядов сталкиваются с британскими и с большой смелостью начинают атаку около часа пополудни. Как только генерал Филлипс слышит стрельбу, он прокладывает себе путь с частью артиллерии через лес и оказывает существенную помощь. Каждый командир поддерживает, подкрепляет и приказывает вступить в бой различным полкам; сражение идет жарко и упорно с обеих сторон примерно до половины третьего, после чего на полчаса затихает. Американская и британская линии полностью формируются, бой возобновляется и становится всеобщим в три часа. Обе армии кажутся преисполненными решимости победить или умереть. Стоит непрерывное пламя огня в течение трех часов без перерыва. Гул мушкетов напоминает непрекращающуюся барабанную дробь по множеству барабанов. Американцы и британцы поочередно теснят и отступают друг перед другом. Три британских полка — 20-й, 21-й и 62-й — ведут непрерывный и плотный огонь около четырех часов. Все несут значительные потери; 62-й полк, насчитывавший 500 человек при выходе из Канады, сократился менее чем до 60 человек и до 4 или 5 офицеров. 24-й полк, принадлежащий к бригаде Фрейзера, вместе с гренадерами и частью легкой пехоты вводится в бой. Стрелки Бреймана и некоторые другие части его корпуса также оказывают помощь, но действуют лишь эпизодически. Американские войска в бою — это части под началом Моргана и Дурбина; первый, второй и третий Нью-Гэмпширские полки; восьмой, девятый и десятый Массачусетские; второй и третий Нью-Йоркские; и Коннектикутский полк ополчения. Девятый Массачусетский полк полковника Вессона ведет жаркий бой и покрывает себя неувядаемой славой. Полковник Скаммелл из первого Нью-Гэмпширского полка проявляет исключительную активность, предприимчивость и храбрость; он ведет своих людей вплотную к неприятелю с огромным бесстрашием, прежде чем разрешить им открыть огонь. Капитан Джонс со своей бригадой британской артиллерии ведет себя с величайшим бесстрашием. Его четыре пушки неоднократно захватываются и отбиваются вновь. Он погибает; другие офицеры получают ранения; а тридцать шесть из сорока восьми канониров убиты или ранены. Немногие сражения отличались таким упорством в нападении или обороне, как нынешнее. Британский штык пускается в ход неоднократно, но безрезультатно. Во время боя многие американцы забираются на высокие деревья в тылу собственной линии; и едва ли проходит хоть минута затишья в дыму на каком-либо участке британской линии, чтобы офицеры не были выбиты одиночными выстрелами. Один из них направлен в Бёргойна, но проходит навылет через руку капитана Грина, адъютанта Филлипса, в момент передачи донесения. Спасение британского командующего объясняется тем, что у капитана седло украшено позументом, из-за чего его приняли за генерала. К концу дня генерал Гейтс выводит из лагеря на поле боя 10-й Массачусетский полк под командованием полковника Маршалла. [65] Когда он выходит на открытое пространство, его замечает британский офицер, который вошел с солдатами в соседний лес и уже готов разбить американский полк. Британский офицер покидает лес, выкрикивает, чтобы не стреляли, поскольку он — свой. Маршалл подозревает неладное, но сумерки мешают ему различить мундиры; поэтому он приказывает своим людям приготовиться. Он замечает, как офицер движением меча указывает солдатам, как строиться, и наконец различает гренадерские шапки, после чего кричит своим людям: «Пли!» Британский офицер падает, и спустя некоторое время полк ищет спасения в отступлении, что и завершает бой на этом участке. В другом месте американцы поддаются британскому штыку и оставляют поле боя. Генерал Ридизель, проявив энергию, подводит часть левого крыла и прибывает как раз вовремя, чтобы атаковать некоторых американцев. Но один из американских полков дольше всех остается на поле боя, продолжая стоять на нем спустя часы после полного прекращения боевых действий. Подполковник Брукс, командующий восьмым Массачусетским полком, по приказу генерала Гейтса идет к самому левому флангу всех американских войск, чтобы обойти британцев с фланга при построении своей линии; но перед собой он видит войска, которые не может четко различить из-за позднего часа и сгустившихся впотьмах деревьев. Вскоре они открывают огонь, убивая одного из его людей и раня других; тогда он немедленно вступает с ними в бой, и те отступают. Он делает вывод, что это немцы — по латунным коробочкам на их груди для тлеющего фитиля. Заметив, что остальные американские полки отошли и что он не получит поддержки в случае наступления неприятеля, а также слыша разговоры вдалеке, Брукс меняет позицию и отходит назад на открытую дорогу, ведущую в лагерь, где и остается. Наконец он посылает к Гейтсу за инструкциями, как действовать; тот приказывает ему вернуться в лагерь, куда, как уже опасались ранее, стянулись все войска, участвовавшие в бою. Было около одиннадцати часов вечера, когда он покидает поле и возвращается.

Британцы потеряли в этом бою чуть более 500 человек убитыми, ранеными и пленными. [66] Потери американцев, включая офицеров, составили: 64 убитых, 217 раненых и 38 пропавших без вести, всего 319. [67] Ни правое крыло, ни центр не участвовали в бою, за исключением полка Маршалла. Численность задействованных сил составляла около 2500 человек. Вся армия Гейтса с учетом присутствовавшего ополчения насчитывала около 7000 человек. Линкольн тогда еще не присоединился к нему со своим ополчением; и сам он не участвовал в бою, находясь в Беннингтоне или его окрестностях. Дивизия Арнольда выходила на поле боя, но сам он ими не руководил; все это время он оставался в лагере. Иностранные офицеры говорили, что во всех сражениях, в которых им доводилось участвовать, будь то во Фландрии или где-либо еще, они никогда не видели столь продолжительного и жаркого огня. Американская армия израсходовала почти всю свою амуницию, и у них осталось всего около сорока патронов на человека. После боя генерал был вынужден посылать не только за порохом, но также в Олбани за всем оконным свинцом и прочим свинцом, который удавалось раздобыть для отливки пуль. У него никогда не было запаса муки более чем на три дня; но в день боя у армии ее не было вовсе, так как она прибыла лишь 20-го числа. У генерала Гейтса вошло в постоянную практику каждое утро отдавать распоряжение навьючивать багаж и быть готовым к внезапному движению; некоторые британские офицеры, не зная об этой его привычке, ошибочно сделали вывод из того, что он снялся с места на утро после боя, будто он опасался преследования и необходимости отступать. Королевская армия, однако, проявила тревогу, пролежав всю последующую ночь в ружье на некотором расстоянии от поля боя. На следующий день они заняли позицию почти на расстоянии пушечного выстрела от американцев и укрепили свой правый фланг. Сражение настолько не оправдало надежд их индейских союзников, что в эту пору опасности и бедствий среди них произошло новое дезертирство, в то время как множество других индейцев направилось в американский лагерь. Последние присутствовали на переговорах с американскими комиссарами; те, обнаружив, что они склонны вступить в войну, подготовили речь и на следующий день предложили им боевой пояс, который был немедленно и торжественно принят воинами онейда, тускарора, онондага и мохоков. 17-го числа был приготовлен военный пир, на котором пояс был торжественно принят всеми. 18-е и 19-е числа прошли в их снаряжении. Узнав вечером 19-го, что американская армия ведет бой, многие индейцы выступили без промедления и с такой быстротой, что добрались до Гейтса до полудня следующего дня, хотя расстояние было весьма значительным, а к ночи в лагерь прибыла и оставшаяся часть, составив в общей сложности около 150 человек.

Близость двух армий побудила американского генерала удвоить рвение в укреплении своего левого фланга. Американцы превосходят все другие народы в искусстве обороны посредством окопов, прикрытых прочными засеками. [68] С 20 сентября по 7 октября армии находились так близко друг к другу, что не проходило ни одной ночи без стрельбы и порой согласованных нападений на британские передовые пикеты. Ни один фуражировочный отряд королевских войск не мог действовать без крупных отрядов прикрытия. Планом американцев было изнурять неприятеля постоянными тревогами. [69] Тем временем генерал Линкольн, согласно направленным ему приказам, двинулся к лагерю. К 29-му числу он присоединился к Гейтсу примерно с 2000 ополченцев.

Генерал Бёргойн с самого начала питавшую твердую надежду питал на мощную поддержку в случае необходимости и во всяком случае на то, что в Олбани его встретят и соединятся с ним сильные силы из армии Нью-Йорка. С большим трудом 21-го числа он получил зашифрованное письмо от сэра Г. Клинтона, в котором тот сообщал, что намерен совершить отвлекающий маневр на реке Норт-Ривер, атаковав форт Монтгомери. Хотя это было меньше той помощи, на которую он рассчитывал, он надеялся, что это принесет существенную пользу, вынудив Гейтса разделить армию. Он отправил гонца обратно; а впоследствии выслал двух переодетых офицеров и других доверенных лиц, каждого в отдельности разными путями, чтобы известить Клинтона о своем точном положении и состоянии, настоятельно просить его о немедленном осуществлении своего замысла и сообщить, что по части продовольствия он может и преисполнен решимости удерживать свою нынешнюю позицию в надежде на благоприятные события до 12 октября. Британскому командующему пришлось столкнуться с разочарованиями и трудностями; и американцы также не были избавлены от них. Последний писал генералу Вашингтону 5 октября: «Мне жаль повторять вашей светлости о бедственном положении, которое я перенес из-за отсутствия надлежащего снабжения ружейными патронами из Спрингфилда или материалов для их изготовления. — Моя тревога по поводу продовольствия также была невыразимой. Большей ошибки за эту войну не совершалось, чем смена комиссариата посреди кампании».

Задуманный сэром Г. Клинтоном отвлекающий маневр начался не так быстро, как предполагалось, поскольку британское подкрепление под началом генерала Робертсона численностью около 2000 человек прибыло из Европы лишь около начала октября. Они провели в плавании три месяца, отчасти из-за встречных ветров, а отчасти из-за того, что находились на борту тяжелоходных голландских судов. Если бы они прибыли на месяц раньше, положение дел, несомненно, оказалось бы совершенно иным. Когда же они прибыли, Клинтон не терял времени даром, пустив их в дело. Многих из них немедленно перевели на подходящие суда и включили в состав экспедиции против фортов в высокогорьях. Проведя приготовления, он поднялся вверх по реке Норт-Ривер примерно с 4000 человек и высадился 4 октября у Тэрри-тауна, намереваясь вызвать у генерала Патнэма опасение, что целью является его пост в Пикс-Килле. Ему было оставлено тысяча континентальных военнослужащих для обороны этого пункта, но боеспособных оказалось меньше: он неоднократно обращался за ополчением из штата Нью-Йорк и Коннектикута, но к нему присоединились лишь немногие, так как те были отозваны для участия в экспедиции против королевских сил на Род-Айленде. В восемь часов вечера он написал губернатору Клинтону, сообщив о прибытии британцев и о том, каковой, по его мнению, была их цель. Губернатор по получении письма разгадал замысел своего тезки; на следующий день распустил ассамблею и поспешил к форту Монтгомери, куда прибыл ночью. Королевские войска были тайным образом переброшены через реку, и были отданы распоряжения для штурма фортов 6-го числа.

[6 октября.] Американский передовой отряд подвергается нападению неприятеля у Дудл-Тауна, примерно в двух с половиной милях от форта Монтгомери. Приняв вражеский огонь, они отступают к форту Клинтон. Затем неприятель продвигается к западной стороне горы, чтобы атаковать американцев с тыла. Губернатор Клинтон отдает приказ выступить отряду из 100 человек в сторону Дудл-Тауна и другому отряду из 60 человек с латунным полевым орудием — на весьма выгодную позицию на другой дороге. Оба они вскоре подвергаются нападению со стороны всех сил неприятеля и вынуждены отступить, однако действуют мужественно и отходят в полном порядке, пока не достигают форта. Губернатор немедленно расставляет своих людей наивыгоднейшим образом; но проходит всего несколько минут, как его пост, равно как и форт Клинтон, оказывается со всех сторон атакован. Когда солнце находится примерно на высоте одного часа до заката, ему предъявляют требование сдаться в течение пяти минут; но он отказывается. Примерно через десять минут британцы предпринимают всеобщую и отчаянную атаку на оба поста, которая встречает упорный отпор. Офицеры и солдаты, как ополченцы, так и регулярные войска, ведут себя превосходно. Беспрерывный огонь продолжается до наступления сумерек, когда осажденные оказываются побеждены превосходящими силами, которые прорывают линии и редуты на обоих постах. Немало американцев пробиваются с боями наружу, другие смешиваются с неприятелем и таким образом совершают побег, зная все тропы в горах и пользуясь покровительством ночи. Губернатор и его брат, генерал Джеймс Клинтон, который получил неопасное ранение, благополучно уходят. К перму на следующий день присоединяется более 200 человек из гарнизона, и он ожидает прибытия многих других.

Весь гарнизон состоял всего из 600 человек, причем и половины из них не было штыков, чтобы противостоять штыкам неприятеля, чьи неоднократные атаки этим оружием в конце концов возымели успех. Когда стало очевидно, что неприятель замышляет нападение на эти форты, был сделан запрос о подкреплении из Пикс-Килла; но из-за ошибки и предательства распорядителя продовольствия в форте Монтгомери оно не было отправлено вовремя: форты были взяты в тот момент, когда оно переправлялось через реку, что и стало причиной его возвращения. Своевременная подпитка в 500 человек могла бы обеспечить их сохранность. Едва они были потеряны, как форт Конститьюшн был разрушен без приказа губернатора и без предварительного вывоза артиллерии и припасов. Американцы также подожгли два прекрасных новых фрегата и несколько других судов, которые вместе с их пушками и припасами полностью сгорели. Генерал Трайон был отправлен с отрядом и уничтожил новое поселение под названием Континентал-Вилладж, в котором находились казармы на 1500 человек, а также множество складов.

Пушки, припасы, боеприпасы и т. д., захваченные и уничтоженные британцами, были весьма значительны, но главным преимуществом, полученным ими, стало открытие прохода вверх по реке Норт-Ривер. Тот был перегорожен боном и цепью, протянутыми через реку от форта Монтгомери. Цепь весила более 50 тонн, а звенья имели сечение около 2,5 дюймов. Возле форта Конститьюшн находился еще один, менее значительный бон. Эти боны и цепь стоили американцам невероятного труда и, как полагается, более чем пятидесяти тысяч фунтов стерлингов бумажными континентальными деньгами. Взятие фортов дало британцам возможность немедленно убрать эти преграды и подняться до Олбани. Генерал Патнэм до такой степени ожидал, что они воспользуются этим преимуществом, что написал генералу Гейтсу 8-го числа: «Я не могу льстить ни вам, ни себе надеждой помешать продвижению неприятеля, а потому готовьтесь к худшему». На следующий день он сообщил: «Коннектикутское ополчение прибыло вчера и позавчера в огромном количестве, но, к сожалению, должен сказать, они уже начинают разбегаться. Неприятель может поймать попутный ветер и на своих плоскодонках, оснащенных парусами, с величайшей спешкой добраться до Олбани или Хальф-Муна, полагаю, без какого-либо сопротивления». Хальф-Мун находится в шестнадцати милях ниже места лагеря Гейтса. В тот же день к губернатору Клинтону привели шпиона, и тот признался: — «Что сэр Генри поручил ему отправиться к Бёргойну и сообщить, что в понедельник, 6-го числа, он штурмовал и взял форты, причем погибли подполковник Кэмпбелл, майоры Грант и Силл; помимо ряда других офицеров и более чем 300 рядовых убитыми и ранеными: — что задействовано множество людей, которые постоянно курсируют из одной армии в другую: — что генерал Клинтон намерен прорываться вверх по реке; — и что капитан Кэмпбелл из армии Бёргойна недавно прибыл с депешами к сэру Генри и отправился в обратный путь в среду утром с известием о взятии форта Монтгомери». Капитан, однако, не вернулся к Бёргойну до ночи перед подписанием конвенции. Шпион не упомянул о смерти графа Грабуски, польского дворянина, который был убит во время атаки, исполняя обязанности адъютанта при сэре Генри Клинтоне.

Теперь обратимся к действиям генералов Бёргойна и Гейтса. В начале октября британский командующий счел целесообразным сократить солдатские продовольственные пайки, чему те подчинились с готовностью. Положение дел в королевской армии оставалось таковым до 7-го числа, когда, не получив никаких сведений об ожидаемом содействии и имея в запасе лишь четыре или пять дней для их ограниченного пребывания в лагере, было сочтено целесообразным предпринять маневр к левому флангу американцев — не только для того, чтобы выяснить, есть ли какая-либо возможность прорвать проход в случае необходимости дальнейшего продвижения или выбить их оттуда ради удобства отступления, но также чтобы прикрыть фуражировку армии, страдавшей от сильнейшей нужды из-за нынешнего дефицита.

Прежде чем генерал Гейтс успевает узнать об этом задуманном маневре, он с утра отдает приказ отряду численностью около 300 человек; вскоре после этого он поручает подполковнику Бруксу явиться в штаб-квартиру, где вручает ему командование над ними и просит заглянуть между часом и двумя дня для получения конкретных указаний. Отряд предназначен для выхода в тыл Бёргойну, разгрома его передовых постов и создания тревоги, которой Гейтс намерен воспользоваться, если представится возможность. Но без его ведома королевский отряд из 1500 регулярных солдат с двумя 12-фунтовками, двумя гаубицами и шестью 6-фунтовками получает приказ выступить под личным командованием Бёргойна, при котором состоят генералы Филлипс, Ридизель и Фрейзер. Охрана лагеря на возвышенностях поручена генералам Гамильтону и Шпехту; охрана редутов и равнины у реки — бригадному генералу Галлу. Силы американцев во фронте почитаются столь превосходящими, что отправку отряда сверх указанной численности не сочли безопасной.

Пока Брукс ожидает в американской штаб-квартире, прибывает сержант с известием о движении королевского отряда; эта весть вскоре подтверждается. После этого отряд, которым он должен был командовать, распускается, а находящиеся на месте офицеры и солдаты получают приказ занять свои посты. Разведывательные партии Бёргойна отброшены стрелками полковника Моргана и корпусом легкой пехоты; но его войска продолжают продвижение и выстраиваются в трех четвертях мили от левого фланга Гейтса. Артиллерия располагается на открытой лужайке, в значительной степени окруженной лесами, причем две средние 12-фунтовки установлены на небольшом возвышении почти в центре площадки. Иррегулярные части проталкиваются по проселочным дорогам, чтобы выйти в тыл американцам и держать их под угрозой. Генерал Арнольд, севший на коня, получает от Гейтса послание с призывом соблюдать осторожность, поскольку тот опасается, что Бёргойн замышляет главную атаку на правый фланг. Арнольд выказывает сильное неудовольствие, выражается неподобающе и заявляет: «Я буду отвечать за последствия». Он выводит Нью-Гэмпширский полк Силли вместе с другими и вскоре следует за ними. Около четырех часов пополудни американская колона приближается к королевскому отряду и немедленно подвергается обстрелу из 12-фунтовок и четырех 6-фунтовок; несмотря на это, люди выстраиваются вдоль опушки леса за деревьями примерно в 200 ярдах от артиллерии. Они предпринимают внезапную и стремительную атаку на британских гренадеров, занявших позиции для прикрытия левого крыла линии. Майор Акленд во главе их выдерживает эту яростную атаку с огромной решимостью. Генерал Гейтс приказывает выступить новым полкам, и число американцев позволяет им вскоре расширить атаку по всему фронту гессенцев, расположившихся непосредственно справа от гренадеров. Вследствие этого перебросить кого-либо из гессенцев для создания второй линии на фланге, где сосредоточена главная тяжесть огня, не представляется возможным. Правый фланг по-прежнему не задействован в бою; но заметно, что американцы маршируют крупным корпусом вокруг их фланга, чтобы отрезать им пути отступления. Для противодействия этой смелой и опасной попытке легкая пехота вместе с частью 24-го полка, приданного им на этом посту, получают приказание сформировать вторую линию, дабы прикрыть отступление войск в лагерь. Во время этого маневра американцы бросают вперед свежее и сильное подкрепление для возобновления атаки на левый фланг Бёргойна, который оказывается полностью смят и вынужден отступить; ввиду этого легкая пехота и 24-й полк вынуждены стремительным маршем спасать этот фланг от полного уничтожения, но при этом генерал Фрейзер получает смертельное ранение. Положение отряда становится чрезвычайно критическим; но опасность, которой подвергаются линии, выглядит еще более тревожной. Генералам Филлипсу и Ридизелю отдается приказ прикрывать отступление; и те войска, которые находятся ближе всего или наименее связаны боем, возвращаются так быстро, как только могут, для защиты линий. Немногим позже пяти часов, в разгар боя, подполковник Брукс по приказу Гейтса покидает лагерь во главе полка полковника Майкла Джексона и направляет свой марш к месту самого жаркого огня. Выйдя на поле, он обнаруживает, что королевский отряд отступил во всех направлениях, а Арнольд с бригадой Патерсона напирает на укрепления, удерживаемые британской легкой пехотой при содействии части линейных сил, которые только что бросились туда в величайшем беспорядке посредством окольного отступления. Бригаде предстоит пересечь крупную засеку и преодолеть множество других препятствий перед лицом храброго неприятеля, занимающего искусно возведенные и завершенные укрепления, в связи с чем в конце концов она вынуждена отойти. Но во время схватки полк Джексона, минуя тыл бригады, попадает под огонь на ее левом фланге, имея перед собой два редута палисадного типа, занятые канадцами, и левый фланг укреплений, где под началом полковника Бреймана находятся гессенские гренадеры. На некотором удалении слева от Брукса располагаются полк Вессона, корпус Моргана и нью-йоркские войска. Бригада Патерсона терпит неудачу, Арнольд покидает ее и подходит к полку Джексона, которому приказывает немедленно идти вперед и атаковать линии и редуты с фронта. Брукс приказывает двум взводам с правого фланга атаковать палисады; они движутся с величайшей стремительностью, берут высоту с примкнутыми штыками и несут лишь потерю двух убитых лейтенантов. Полк немедленно идет на штурм главных линий, хотя их защищает вдвое большее число людей. Арнольд, отдав приказания Бруксу, направляется налево; и приказав находившимся там американцам предпринять всеобщий штурм, возвращается к полку Джексона, левый фланг которого достигает укреплений; заметив небольшую калитку, Арнольд и часть левого взвода проходят через нее вместе. Неприятель отступает с боем и достигает своих палаток в тридцати-сорока ярдах от укреплений, но, видя всеобщий характер штурма, дает последний залп и либо отступает к британскому лагерю, либо бросает оружие. Этим последним залпом Арнольд получает ранение, а стоявший рядом с генералом сержант полка Джексона погибает. Бёргойн отдает приказы вернуть окопы гессенского резерва, но они не исполняются, и американцы остаются обладателями пролома на правом фланге и в тылу королевской армии. Ночь кладет конец бою.

Самая жаркая его фаза с применением стрелкового оружия длилась около сорок минут; но канонада продолжалась и после того, как королевский отряд отступил. По ходу дела ядро пробило шляпу генерала Бёргойна, а другое разодрало его камзол. Батальон брауншвейгцев побежал, хотя ни один из них не был убит, и больше их уже нельзя было заставить идти в бой. [70] К этому недостойному поведению некоторые могут быть готовы приписать неуспех британской стороны и, как следствие, потерю всей армии. Чему бы такое поведение ни способствовало в этом исходе, храбрость американцев, безусловно, сыграла в нем весьма значительную роль. Королевский отряд был отброшен ими почти на две мили и едва успел войти в лагерь, как тот был взят ими штурмом с величайшей яростью; ибо они бросились на укрепления под одной из сильнейших артиллерийских канонад, с применением картечи и ружейного огня, каких когда-либо приходилось видеть, и не отступали до тех пор, пока не столкнулись с британскими гренадерами. Некоторые британские офицеры были поражены, услышав, что стрельба из американских мушкетов поддерживается с такой силой и постоянством после перенесения столь мощного артиллерийского огня. [71] Один из храбрейших среди них [72] готов заявить, что всякий раз, когда ему доводилось противостоять американцам, они сражались с мужеством и упорством. Он обнаружил это и в вышеописанном бою. Генерал Арнольд был близок к помешательству на почве военных дел. В разгар боя он казался настолько потерявшим рассудок, что едва понимал, что делает. Он ударил нескольких офицеров мечом без всякой видимой причины; а когда на следующий день те упомянули об этом, желая выразить протест и потребовать сатисфакции, он заявил, что совершенно ничего этого не помнит, и выразил сожаление, если это было так. Некоторые из его приказов были чрезвычайно безрассудными и неразумными и свидетельствовали скорее о легкомыслии, чем о храбрости. [73] Его атака на британцев настолько отличалась от устоявшихся воинских максим, что королевские офицеры сделали из этого вывод, будто генерал Гейтс лично не командовал в бою. Гейтс по большей части оставался в лагере, как и 19 сентября, чтобы лучше руководить общими операциями и отдавать необходимые распоряжения по мере надобности. Ошибочная манера действий Арнольда могла тем не менее в значительной степени способствовать достижению победы. Британцев наконец научил опыт тому, что нельзя презирать ни американские атаки, ни их сопротивление.

Ничто не могло сравниться с бедствиями и страданиями королевской армии по окончании этого дня. Американцы остановились в полумиле в тылу от них; и между двенадцатью и часом ночи генерал Линкольн (который во время боя находился в центре лагеря, командуя внутри укреплений) выступил со своей дивизией на смену войскам, участвовавшим в бою, и для занятия завоеванной ими позиции. Положение британцев делало необходимым полную смену позиции, чтобы оградить их от верной гибели. Это было исполнено ночью с большой долей хладнокровия, тишины, порядка и бесстрашия. Это была общая передислокация всей армии, лагеря и артиллерии с прежнего места на высоты выше госпиталя — с тем замыслом, путем полной смены фронта, по возможности заставить американцев сформировать новую диспозицию. Этот маневр был совершен без каких-либо потерь. День сражения оказался роковым для многих. Офицеры страдали чрезвычайно. Несколько человек, тяжело раненных в предыдущем бою и презиравших отказ от участия в опасности, снова получили ранения. Помимо генерала Фрейзера, сэр Джеймс Кларк, адъютант Бёргойна, был смертельно ранен и взят в плен. Мажор артиллерии Уильямс и майор Акленд также были захвачены в плен, причем последний — раненым. Подполковник Брейман погиб при штурме укрепления, где он командовал. Списки убитых и раненых, хотя они несомненно неполны и не включают гессенцев, весьма значительны. Потери американцев были ничтожны как по людям, так и по офицерам. Они захватили рядовых и офицеров в количестве немногим более 200 человек; помимо 9 единиц латунной артиллерии и лагеря гессенской бригады со всем их имуществом. Но что имело важнейшее значение, они добыли обильные запасы боеприпасов из числа трофеев поля боя, в острой нехватке которых они долгое время пребывали. В бою участвовали те же войска, что и 19 сентября, усиленные отдельными полками из бригад генералов Гловера и Патерсона, а также сильной бригадой ополчения Нью-Гэмпшира и «парней Зеленых гор», иначе именуемых ополчением Вермонта.

Королевские войска оставались под ружьем весь день 8 октября в постоянном ожидании боя и подвергались канонаде большую его часть; но все, что произошло, свелось к череде стычек, повлекших потери с обеих сторон. Генерал Линкольн был ранен в ногу шальной пулей неприятеля, когда ехал верхом в обществе генерала Гейтса. Около заката тело генерала Фрейзера принесли на холм в сопровождении лишь тех офицеров, которые жили в его доме, ибо он завещал перенести его без пышности силами солдат своего корпуса к великому редуту и там похоронить. Процессия неизбежно проходила на виду у обеих армий; генералы Филлипс, Ридизель и Бёргойн, стоявшие вместе, были поражены простотой этого погребения. Их следование запрошенной скромности могло быть истолковано как небрежение. Они не могли ни вынести такого упрека, ни обуздать свое естественное стремление отдать последние почести его праху. Они последовали за телом к могиле. Непрекращающаяся канонада во время церемонии: — непоколебимая осанка и неизменившийся голос, с которым капеллан отправлял службу, несмотря на то, что его часто засыпало землей, летевшей со всех сторон от ядер: — молчаливая, но выразительная смесь чувств и негодования на каждом лице: — наряду сгущающимися сумерками вечера, могут быть в дальнейшем описаны пером британского командующего как знаменующие черту того момента, которая представляет один из прекраснейших объектов для кисти мастера, когда-либо являвшихся на поле брани. [74] Но если бы генерал Бёргойн уведомил американского командующего о задуманной процессии, эта безмятежность выглядела бы иначе; ибо Гейтс вместо того, чтобы допустить канонаду, скорее приказал бы дать салют из пушек в честь усопшего; и если бы он вовремя узнал о происходящем, он, несомненно, заставил бы артиллерию умолкнуть.

Генерал Гейтс перед боем разместил 1400 американцев на высотах напротив брода Саратоги и 2000 в тылу, чтобы предотвратить отступление к Форт-Эдварду; затем 8-го числа он расставил 1500 человек у брода выше по течению. Генерал Бёргойн, получив об этом разведданные и опасаясь, что Гейтс намерен обойти его правый фланг, что в случае успеха полностью заперло бы его, решился на немедленное отступление к Саратоге. Армия начала движение в девять часов вечера, и маневр был совершен без потерь; однако госпиталь с больными и ранеными пришлось бросить. В этом случае, как и во всех прочих на протяжении данных событий, Гейтс вел себя с таким вниманием и человечностью ко всем, кого воля войны бросала в его руки, что это делает честь его характеру. Плохое состояние дорог и истощенное состояние скота из-за отсутствия фуража, наряду с непрекращавшимся дождем, напоминавшим затяжной грозовой ливень примерно с восьми утра 9-го числа додолго после наступления темноты, и прочие трудности помешали армии добраться до Саратоги, хотя до нее было не более шести миль, до наступления ночи, после чего они валились с ног от чрезмерной усталости. Во время дождя отряд ополченцев продолжал марш и вышел выше армии Гейтса, но несколько ниже Форт-Эдварда. Узнав об их прибытии, Гейтс немедленно приказал им следовать к форту. Они прибыли туда рано на следующее утро, примерно за два-три часа до того, как туда мог подойти отряд, отправленный Бёргойном для занятия этого поста. Обнаружив форт занятым американцами, отряд вернулся сильно упав духом.

Когда королевская артиллерия и армия переправились через броды ручья Фиш-Килл к северу от Саратоги утром 10-го числа, они обнаружили, что там уже прибыл отряд американцев, который при их приближении отступил через брод реки Гудзон и соединился там с более крупными силами, размещенными для преграждения пути британцам. Не оставалось никакой надежды, кроме как в конце концов прорваться к Форту Джордж. Вперед были отправлены рабочие для починки мостов; но они не успели отойти от лагеря с сильным эскортом, как внезапное появление американцев на противоположных высотах с явной подготовкой форсировать Фиш-Килл и завязать бой потребовало возвращения 47-го полка и стрелков Фрейзера — последние вместе с провинциалами Маккоя составили этот эскорт. Рабочие только приступили к ремонту первого моста, как были брошены своей провинциальной охраной, которая бежала и оставила их на произвол судьбы при легком нападении незначительного отряда американцев.

Утром 11 октября генерал Гейтс созвал генералов и сообщил им о получении точных и заслуживающих доверия сведений о том, что основные силы армии Бёргойна выступили в сторону Форт-Эдварда со всем, что могли унести, а в лагере остался лишь арьергард, который вскоре собирался поспешно уйти, оставив тяжелый обоз. В связи с этим было решено идти вперед и через полчаса атаковать лагерь. Офицеры немедленно отправились к своим частям. Бригада генерала Никсона, как старшая, первой перешла ручей Саратога. Не ведая о том, Бёргойн сформировал линию за полосой кустарника для поддержки артиллерийской позиции, где остальные намеревались предпринять атаки. Генерал Гловер уже собирался последовать за Никсоном. Войдя в воду, он увидел переправляющегося британского солдата, которого подозвал и допросил. Солдат сказал, что дезертировал, что он принадлежит к караулу по охране скота (охрана, приставленная к скоту) и направляется к американцам. Гловер расспросил его об армии Бёргойна. Солдат ответил: «Она стоит лагерем так же, как и в прошлые дни». Гловер сказал ему: «Если выяснится, что ты пытался меня обмануть, тебя повесят через полчаса; но если ты говоришь чистую правду, тебя защитят и обойдутся хорошо». Затем он спросил его: «Разве множество людей не было отправлено к Форт-Эдварду?» Дезертир ответил: «Небольшой отряд был отправлен день или два назад, но они вернулись, обнаружив проходы занятыми американцами, и вся армия сейчас находится в лагере». Гловер, хоть и будучи младшим по званию по сравнению с Никсоном, немедленно послал гонца к нему с приказом остановиться и вернуться за ручей; и в то же время отправил своего адъютанта с дезертиром позади него верхом к Гейтсу; тот, допросив солдата, поспешно направил адъютанта, генерал-адъютанта и других отменить прежние приказы и предотвратить атаку. Генерал Никсон по сообщению Гловера отступил; но до того как он успел переправиться обратно, туман рассеялся, и хвост бригады был потревожен вражеской канонадой, убившей нескольких его людей. До прибытия приказа от генерала Гейтса информация британского дезертириста подтвердилась аналогичными сведениями от гессенского дезертира. [75] Сообщение Гловера было получено Никсоном в критический момент; четверть часа спустя, вероятно, оказалась бы роковой для всей его бригады и повернула дела в пользу королевской армии. От подобных случайностей могут зависеть возвышение и падение могущественных королевств и отдаленный будущий перенос власти, славы, богатств, искусств и наук из Европы в Америку. Слепые ли это бессмысленные случайности? Или это прямое проявление воли Божественного Существа ради утверждения Его собственного замысла посредством высшего провидения и сталкивающихся помыслов смертных?

Гейтс после победы выразил в общих приказах признательность Провидению, но не стал полагаться на него настолько, чтобы пренебрегать велениями человеческой рассудительности. Чтобы обеспечить все преимущества успешного выступления 7-го числа, он обратился к ассамблее Нью-Гэмпшира с просьбой о предоставлении дополнительных войск. Спикер, Джон Лэнгдон, эсквайр, получив это обращение, немедленно предложил ассамблее прервать заседание, а тем из членов, кто имел такую возможность, отправиться прямо в лагерь в качестве добровольцев, взяв с собой всех людей, которых они смогут собрать; это предложение было единогласно принято и исполнено им самим и другими.

В ходе вышеупомянутых событий значительное количество багажа, продовольствия, лодок и т. д. было захвачено как континентальными войсками, так и ополчением. Последние проявляли крайнюю жадность до добычи и при удобном случае грабили даже континентальные войска, отбирая у них то, что тем удалось сохранить, и распродавая это в собственных интересах. Беспорядки в этом деле приняли столь вопиющий характер, что 12-го числа американский главнокомандующий издал в общих приказах следующее: «Генерал видит столько скандальных и подлых поступков, совершаемых лицами, которые стремятся нажиться на грабеже больше, чем исполнить свой долг должным и солдатским образом, что он вынужден заявить о своей непреклонной решимости предать суду первого же, кто впредь будет уличен в мародерстве в отношении багажа и припасов, отнятых у невра, и наказать его со всей строгостью военного закона. Офицеры, которые знают свой долг и обладают мужеством следовать ему, не будут искать добычи там, где они должны оказывать наилучшую службу на поле боя; лишь ничтожные и склонные к воровству люди поистине столь бесславны. Впредь вся добыча, захваченная у неприятеля, должна передаваться подполковнику Хэю, заместителю генерал-квартирмейстера, который обязан выдавать за нее расписку, и после трехдневного публичного объявления в общих приказах она должна быть продана с аукциона в наиболее центральном месте в тылу армии, а вырученные деньги должны быть надлежащим и честным образом разделены между теми лицами, которые, по беспристрастному суждению генерала, имеют право на получение доли; когда наберется сумма, достаточная для распределения среди унтер-офицеров и солдат всей армии, они могут быть уверены, что получат свою справедливую норму».

Полагают, что генерал Бёргойн, находясь на грани отступления, сказал майору Скину примерно следующее: «Вы были причиной того, что я попал в это затруднительное положение, теперь посоветуйте, как из него выбраться», — имея в виду совет, данный майором относительно беннингтонской экспедиции; и что майор ответил: «Рассредоточьте ваш багаж, припасы и все остальное, без чего можно обойтись, на надлежащих расстояниях, и ополчение будет столь увлечено их сбором и обеспечением сохранности, что войска получат возможность беспрепятственно уйти». Майор несомненно знал склад ума ополчения; и если бы военная честь и другие обстоятельства позволили испробовать предложенное средство, оно могло бы увенчаться успехом; ибо хотя у генерала Гейтса континентальные войска находились в состоянии хорошей дисциплины, ему было бы практически невозможно помешать ополченцам прельститься надеждой на скорую наживу.

Бёргойн в конце концов был вынужден в известной степени подчиниться этому средству. Единственной мерой, которая казалась осуществимой для спасения армии, хоть и трудной и опасной, был ночной марш к Форт-Эдварду, причем войска несли продовольствие на своих спинах. Невозможность перевозить в их нынешнем положении артиллерию и обозы была слишком очевидна, чтобы вызывать сомнения. Было предложено с боем форсировать брод у форта или вблизи него. Но всякая надежда осуществить этот маневр вскоре исчезла. Американцы, направленные туда, заняли слишком сильные позиции. К тому же они сделали открытие, которым прекрасно воспользовались. Ниже форта, вплотную к реке, они обнаружили нечто похожее на могилу с надписью на доске: «Здесь покоится тело лейтенанта ——». Они были в недоумении, что это могло бы значить. При обыске они обнаружили вместо тела три лодки, которые неприятель спрятал. Не имея собственных, они с помощью этих лодок переправили разведывательные отряды через реку; те вышли на тропу в полутора милях оттуда, что отвадило вражеские отряды от попыток спастись бегством этим путем. Находившийся поблизости континентальный капитан, отпущенный в отпуск по состоянию здоровья и отлично знавший леса, собрал несколько человек и ушел еще на шесть миль дальше, где вышел на другую тропу как раз вовремя, чтобы помешать крупному отряду канадцев и прочих уйти тем же путем. Заметив их по мере приближения, он скрывал своих людей до тех пор, пока те не подошли достаточно близко, а затем дал по ним залп, сопровождаемый криками, гиканьем и прочими звуками, которые привели их в такое замешательство, что они бежали обратно в лагерь Бёргойна с вестью о том, будто леса заполнили тысячи американцев. Достоверные разведывательные данные, распространявшиеся летучие слухи и различные сложившиеся обстоятельства сделали положение и состояние королевской армии плачевно бедственным. Они были вынуждены в течение нескольких дней непрерывно находиться под ружьем.

13-го числа генерал Бёргойн, обнаружив, что у войск на сокращенном пайке осталось провианта всего на три дня и никаких видимых средств к отступлению не уосталось, созвал на совет всех генералов, штаб-офицеров и капитанов, командовавших частями. Во всем лагере не было ни одного клочка земли для проведения военного совета, который бы не подвергался обстрелу из пушек или штуцеров. Пока совет заседал, восемнадцатифунтовое ядро пролетело над самым столом. По единогласному совету и согласию совета генерал решился начать переговоры с генералом Гейтсом. Первые предложения последнего были отвергнуты, а шестая статья — с презрением, ибо в ней требовалось, чтобы британская армия сложила оружие в укреплениях. Встречные предложения Бёргойна были единогласно одобрены и, будучи отправлены Гейтсу, были приняты им 5-го числа без каких-либо существенных изменений. Поскольку предложения не были подписаны ни одной из сторон, а капитан Кэмпбелл возвратился к Бёргойну в ночь на 16-е число с известием о взятии Форт-Монтгомери и другими сведениями, генерал вынес на рассмотрение вопрос о том, совместимо ли с честью государства и, если да, целесообразно ли приостановить выполнение договора и положиться на волю случая. Мнения различных офицеров были запрошены относительно состояния их подразделений и того, чего можно ожидать от каждого из них в отчаянных ситуациях. Некоторые выражали сомнения в надежности части войск, если переговоры прекратятся; другие — в еще большей их части из-за нехватки физических сил, если впоследствии придется предпринимать отчаянные предприятия. Большинство членов совета постановило, что общественное слово дано добросовестно. Бёргойн, под влиянием принесенных ночью Кэмпбеллом известий, питал слабую надежду на отдаленную помощь и потому проголосовал против большинства; однако, поскольку большинство решило иначе, согласие на подписание договора было единогласным. Гейтс, опасаясь, что подписание будет затягиваться без нужды, и боясь последствий, которые могли бы последовать, если бы генерал Воган со своими войсками успел прийти на помощь Бёргоюну, решил немедленно разрешить этот вопрос. Утром 17-го числа он привел все в готовность для атаки на королевскую армию. Сделав это, он взглянул на часы, так как подошло назначенное для подписания время; он отправил полковника Грейтона верхом к Бёргойну с посланием, требующим, чтобы их генерал подписал договор, и отвел ему на поездку туда и обратно ровно десять минут. Он вернулся вовремя. Договор был подписан; все признаки враждебности прекратились, и американцы вступили на свои позиции под звуки «Янки Дудл». Они оставались там до тех пор, пока королевская армия не выступила со своих позиций и не сложила оружие в месте, назначенном по договору.

Такт, с которым было проведено это дело, делает высочайшую честь американскому генералу. Это свидетельствовало о том, что он сознавал горечь, сопровождающую перемену судьбы, и не желал усугублять болезненные чувства королевских войск, допуская американских солдат быть очевидцами унизительного зрелища сдачи оружия. Его гуманность и учтивость тем более заслуживают похвалы, что некоторые недавние, равно как и прежние обстоятельства сильно озлобили ополчение. Чрезвычайные и суровые меры, предпринятые британцами на Северной реке и о которых будет рассказано ниже, также могли дать слишком много оснований для иного образа действий.

Когда оружие было сложено согласно договору, королевские войска получили от американцев хлеб, поскольку у них не осталось ни его самого, ни муки для его выпечки. У них оставалось соленого мяса всего лишь на один день.

Договор озаглавлен: «Конвенция между генерал-лейтенантом Бёргойном и генерал-майором Гейтсом». Статьи гласят: — 1. Войска под командованием генерал-лейтенанта Бёргойна выступают из своего лагеря с воинскими почестями и с артиллерией укреплений к опушке реки, где стоял старый форт, где должны быть оставлены оружие и артиллерия. — Оружие должно быть сложено по команде их собственных офицеров: — 2. Армии под командованием генерал-лейтенанта Бёргойна предоставляется свободный проезд в Великобританию при условии не участвовать снова в войне в Северной Америке в течение нынешнего конфликта; при этом порт Бостон назначается для захода транспортов, которые должны принять войска, когда бы ни отдал такое распоряжение генерал Хау: — 3. Если состоится какой-либо обмен пленными, в результате которого армия под командованием генерал-лейтенанта Бёргойна или любая ее часть может быть обменена, предыдущая статья теряет силу в той мере, в какой будет произведен такой обмен: — 4. Армия под командованием генерал-лейтенанта Бёргойна должна маршировать к Массачусетскому заливу самым легким, быстрым и удобным путем и быть расквартированной в Бостоне, вблизи него или в наивозможно более удобном для этого месте, дабы марш войск не задерживался, когда прибудут транспорты для их приема: — 5. Войска в ходе марша и во время пребывания на квартирах должны снабжаться продовольствием по распоряжению генерал-майора Гейтса по тем же нормам пайков, что и войска его собственной армии; и если возможно, лошади и скот офицеров должны обеспечиваться фуражом по обычным ценам: — 6. Все офицеры сохраняют свои повозки, вьючных лошадей и другой скот, а никакой багаж не подвергается досмотру или обыску; при этом генерал-лейтенант Бёргойн дает честное слово, что в нем не содержится никаких государственных запасов. Генерал-майор Гейтс, разумеется, принимает необходимые меры для надлежащего выполнения этой статьи: если для перевозки офицерского багажа во время марша потребуются какие-либо повозки, они, если возможно, должны предоставляться местностью по обычным расценкам: — 7. Во время марша и в течение времени, пока армия будет оставаться на квартирах в Массачусетском заливе, офицеры, насколько это позволят обстоятельства, не должны отделяться от своих людей. Офицеры должны быть расквартированы согласно их званию и не должны лишаться возможности собирать своих людей для переклички и для других необходимых целей поддержания порядка: — 8. Все без исключения корпуса армии генерал-лейтенанта Бёргойна, составленные ли из матросов, гребцов плоскодонок, ремесленников, возчиков, независимых рот или стрелков армии, какой бы то ни было национальности, должны быть включены в полном смысле и в наибольшей степени в вышеупомянутые статьи и во всех отношении рассматриваться как британские подданные: — 9. Всем канадцам и лицам, принадлежащим к канадскому штату, состоящему из матросов, гребцов плоскодонок, ремесленников, возчиков, независимых рот и многих других последователей армии, которые не подпадают ни под какое конкретное определение, разрешается вернуться обратно: они должны быть препровождены немедленно кратчайшим путем к первому британскому посту на озере Джордж, обеспечены продовольствием тем же порядком, что и остальные войска, и связаны тем же условием не служить в течение нынешнего конфликта в Северной Америке: — 10. Немедленно должны быть выданы паспорта трем офицерам не выше чина капитана, которые будут назначены генерал-лейтенантом Бёргоином для доставки депеш сэру Уильяму Хау, сэру Гаю Карлтону и в Великобританию через Нью-Йорк; и генерал-майор Гейтс дает честное слово, что эти депеши не будут вскрыты. Эти офицеры должны отправиться в путь сразу после получения депеш и следовать кратчайшим путем и самым быстрым образом: — 11. Во время пребывания войск в Массачусетском заливе офицеры допускаются на честное слово и имеют право носить личное оружие: — 12. Если армия под командованием генерал-лейтенанта Бёргойна сочтет необходимым выписать свое обмундирование и другой багаж из Канады, ей должно быть разрешено сделать это наиболее удобным способом, и для этой цели должны быть выданы необходимые паспорта: — 13. Сии статьи должны быть взаимно подписаны и обменены завтра утром в девять часов; а войска под командованием генерал-лейтенанта Бёргойна должны выступить из своих укреплений в три часа пополудни. Лагерь при Саратоге, 16 октября 1777 года.




HORATIA GATES, Major General.







Во избежание любых сомнений, которые могли бы возникнуть из-за того, что имя генерал-лейтенанта Бёргойна не упомянуто в вышеуказанном договоре, генерал-майор Гейтс настоящим заявляет, что он подразумевается включенным в него столь же полно, как если бы его имя было названо специально.




HORATIA GATES.







Таковой была нетерпеливость некоторых ополченцев, стремившихся вернуться домой до того, как королевская армия капитулировала, и столь мало их стремление быть зрителями этого события, что один из полков Нортгемптона ушел за день до того, как из лагеря Бёргойна вышел парламентер. Другой полк ушел в то время, когда велись переговоры. Но судьба армии подтвердит истинность того, что ее командующий написал лорду Джорджу Джермейну: «20 августа: основная масса жителей страны несомненно поддерживает конгресс своими принципами и усердием». Когда после конвенции офицеры вошли в американский лагерь, они были удивлены; и некоторые из них говорили, что из всех лагерей, которые они когда-либо видели в Германии или где-либо еще, они никогда не видели ничего лучше устроенного и защищенного.

Ведомость о численности иностранцев на момент конвенции, подписанная генералом Бёргойном, составляла 2412 человек. Британцы, по его утверждению, состояли из 10 наличных офицеров — 145 штаб- и обер-офицеров — 26 чинов штаба — 297 сержантов и барабанщиков — 2901 рядового, всего 3379: если прибавить к этому немцев, получается 5791. Американский подсчет, призванный показать общую численность королевской армии, действовавшей на северном направлении против страны, продолжает учитывать: захваченных больных — 928, раненых — 528, военнопленных до конвенции — 400, дезертиров — 300, потерянных при Беннингтоне — 1220, убитых в период с 17 ноября по 18 октября — 600, взятых в плен при Тикондероге — 413, убитых в сражении генерала Херкимера — около 300, что составляет в общей сложности 4689. Согласно такому способу подсчета, королевские силы насчитывали 10480 человек. Вероятно, их численность достигала полных 10000 человек, включая канадцев и провинциалов и исключая индейцев, возчиков, маркитантов и т. д. Среди взятых в плен оказалось шесть членов парламента.

Парк бронзовой артиллерии представлял собой прекрасное приобретение; он состоял из 2 двадцатичетырехфунтовых орудий — 4 двенадцатифунтовых — 20 шестифунтовых — 6 трехфунтовых — 2 восьмидюймовых гаубиц — 5 пятисполовиннодюймовых королевских гаубиц и 3 пятисполовиннодюймовых королевских мортир — всего 42 артиллерийских орудия. Имелось 4647 мушкетов — 6000 дюжин патронов, не считая ядер, брандскугелей, картечных и бомбовых снарядов и т. д.

Бёргойн выразил желание получить общую ведомость армии, которой командовал Гейтс на момент конвенции. Последний понял его и позаботился о том, чтобы не уменьшить эту ведомость сокрытием хотя бы одного человека. Континентальные войска, включая все чины, насчитывали 9093 человека: ополчение — 4129, всего 13222; однако из числа первых больных в отпуске было 2103, а из числа вторых — 562. Число ополченцев постоянно менялось, и многие из них находились на значительном расстоянии от лагеря.

Теперь мы переходим к возмездию за меры, осуществленные британцами ниже Олбани. Вам уже рассказывали о том, каковы были мнения генерала Патнэма от 9-го числа относительно их плавания вверх по реке до точки, находящейся в шестнадцати милях от американского лагеря, незадолго до того перенесенного из окрестностей Стиллвотера. Сэр Генри Клинтон, однако, вместо того чтобы продвигаться вверх по реке, поручил это дело сэру Джеймсу Уоллесу и генералу Вогану. Под началом последнего находилось 3600 человек. Сэр Джеймс командовал летучей эскадрой легких фрегатов, сопровождаемой необходимым вспомогательным флотом из барж, плоскодонок и лодок для высадки войск и всех прочих передвижений. К 13-му числу они достигли Кингстона, он же Эсопус — прекрасной деревни, как выразились бы вы, но по эту сторону Атлантики — хорошего города. Когда Воган высадил войска, американцы, будучи слишком слабы для сопротивления, оставили свою батарею из трех орудий, предварительно заклинив их. Ради собственной безопасности они немедленно покинули город, не ведя из домов стрельбы по британцам. Вогану, однако, сообщили, что Бёргойн фактически капитулировал; и город был обречен на сожжение. Все было предано пеплу, и не осталось ни одного уцелевшего дома. Американский губернатор Клинтон был пассивным зрителем этого варварства, но лишь из-за отсутствия достаточных сил для нападения на неприятеля. Это кажущееся мстительным разорение породило проникновенное, но суровое письмо от генерала Гейтса (находившегося тогда на вершине победы) генералу Вогану. Последний при помощи приливного течения мог бы достичь Олбани за четыре часа: не было никаких сил, способных ему помешать. Если бы он, спалив верхние мельницы Ливингстона, двинулся на Олбани и сжег американские склады, Гейтсу, как он сам заявлял, пришлось бы отступить в Новую Англию. Лоялисты могут справедливо заметить по этому поводу: «Мы не ведаем, почему была сделана задержка в семь дней после того, как Клинтон захватил форты. Горные форты были взяты 6 октября; Эсопус сожжен 13-го; конвенция Бёргойна подписана 17-го. На реке не было никаких сил, способных противостоять даже открытым лодкам; почему же тогда лодки не двинулись немедленно на Олбани? Если бы Клинтон пошел вперед, армия Бёргойна была бы спасена. Патнэм не смог бы переправиться в Олбани. Армия развлекала себя сожжением Эсопуска и домов частных лиц на берегах реки». Пока британцы маневрировали на Северной реке и вокруг нее, причиняя вред частным лицам и ничуть не помогая своему делу, генерал Гейтс получал депешу за депешей с требованием прислать войска для противодействия неприятелю. 14-го числа он написал губернатору Клинтону: «Я приказал командиру в Форт-Скайлере без промедления отправить полк Ван Схаака в Олбани, попросил бригадного генерала Гансеворта прибыть в этот город и принять командование над всеми войсками, которые могут там собраться, и направил вниз два эсопусских полка, ополчение округа Трайон и большую часть ополчения округа Олбани». Но он не желал ослаблять свой контроль над Бёргойном какими-либо отрядами континентальных войск из собственной армии или ополчения Новой Англии. Ополчение штата Нью-Йорк, прибывшее к губернатору на помощь жителям, нанесло столько же вреда, сколько и неприятель, за исключением сожжения домов и других строений. Для всякого ополчения слишком характерно то, что, когда оно выступает на помощь своим соотечественникам против общего врага, оно причиняет первым огромный ущерб. Распущенность их дисциплины и их чрезмерные требования поблажек со стороны тех, кого они призваны защищать, делали их дорогими и неприятными гостями.

Когда войска конвенции начали свой марш на Бостон, американцы выстроились вдоль холма и дороги по обеим сторонам. Они ожидали встретить множество оскорблений при прохождении через их ряды, насчитывавшие, как предполагалось, от 11 до 12 тысяч человек, но к их величайшему удивлению, не было сделано ни единого жеста в знак оскорбления. Когда они прошли дальше, Гейтс двинул армию вперед с величайшей поспешностью, чтобы остановить жестокое продвижение британцев вверх по Северной реке. При приближении американцев Воган и Уоллес отступили в Нью-Йорк.

Пройдет еще несколько дней, прежде чем судно во Францию с вестью о судьбе Бёргойна сможет отплыть, что позволяет мне добавить к нынешнему письму, отправляемому с этой почтой, некоторые другие сведения, достойные включения.

Преподобный мистер Дюше, бывший капеллан конгресса, предпринял попытку в письменной форме задеть патриотизм генерала Вашингтона; об этом происшествии не нужно говорить ничего больше того, что сделал сам генерал в письме от 16 октября: «На нелепое, бескультурное сочинение мистера Дюше я дал весьма короткий ответ, попросив подателя, миссис Фергюсон из Грэхэм-Парка, если она когда-нибудь при каких-либо обстоятельствах встретится с мистером Дюше, передать ему, что я возвратил бы его не вскрывая, если бы имел хоть малейшее представление о его содержимом».

Некоторые лица в конгрессе предпринимали и предпринимают маневры с целью добиться продвижения по службе генерала Конвея, что побудило главнокомандующего на следующий день написать доверенному другу: «Я спрашиваю, почему самый младший бригадир на службе (ибо Конвей, полагаю, таков) должен быть поставлен над головами старших? Меня уверяют, что они не станут служить под его началом. Я был рабом этой службы; я перенес больше, чем большинство людей себе представляют, чтобы привести к согласию столь многие разрозненные части; но мне будет невозможно принести какую-либо дальнейшую пользу, если на моем пути будут воздвигаться столь непреодолимые трудности».

До истечения полномочий прошлогоднего генерального суда Массачусетса он принял закон в поддержку и обеспечение исполнения регулятивного акта, принятого в январе под названием «Акт о предотвращении монополий и притеснений». Этим новым актом комитеты наделялись самыми чрезвычайными полномочиями, «которые», как гласит закон, «могут быть оправданы лишь в тех случаях, когда на карту поставлено само существование общества». Тщеславие же и бессмысленность регулятивных актов до такой степени стали очевидны и ощутимы, что они были отменены новым генеральным судом в течение последних пяти дней.

Бостон и Марблхед испытывали большие трудности из-за нехватки муки и индейской кукурузы и претерпели бы немалые лишения, если бы не государственные импортные поставки. 15 августа в столице не было муки для жителей дольше чем на следующий день, за исключением той, что принадлежала штату. Приморские порты и соседние города этого штата привыкли получать запасы муки главным образом водным путем и из мест, находящихся ныне в руках британцев; поэтому они подвержены риску бедствий от военных действий, хотя и счастливо избавлены от того, чтобы стать их театром со времен эвакуации Бостона.

Против Ньюпорта проводилась секретная экспедиция, причем генерал Вашингтон даже не был консультирован по этому поводу и не ведал, откуда или от кого она исходит. Генерал Спенсер был расквартирован в Провиденсе и, разумеется, руководил ею. Штаты Род-Айленд, Коннектикут и Массачусетс предоставили почти все войска. Ополчение, призванное по этому случаю, охотно вступило в дело, ибо было преисполнено ожиданий успеха и надежд на добычу. Какое-то время все шло хорошо, и британские войска не знали о том, что ведутся приготовления к переправе на Род-Айленд и нападению на них. Наконец, один полупомешанный малый, не думая о последствиях, по собственной воле перевез на своей лодке на остров еврея, которого высадил; тот должен был отправиться в Ньюпорт и его окрестности, раздобыть все возможные разведывательные данные, а затем вернуться со своей информацией к генералу Спенсеру. Еврей отправился к неприятелю и сообщил ему о готовящейся экспедиции. Вслед за тем британцы незамедлительно приняли надлежащие меры для своей безопасности. Генерал Спенсер тем не менее завершил свои приготовления. Время и способ переправки ополчения были определены. Бригадир Палмер, возглавлявший ополченцев из Массачусетса, получил свои приказы, но вместо того, чтобы исполнить их живо и с энтузиазмом, пренебрег ими и ослушался. Его поведение привело к провалу экспедиции. Мужество Спенсера побудило бы его попытаться захватить остров после этой неудачи и с меньшими силами, чем предполагалось задействовать изначально, но другие не согласились на это. Привлечение коннектикутского ополчения к этой службе в значительной мере способствовало — если не вызвало полностью — ту слабость американских сил, дислоцированных на Северной реке, которая обусловила потерю фортов Монтгомери и Клинтон.

Длинное письмо доктору Фотергиллу отправляется с нынешней возможностью. Автор упоминает, что американцы полны решимости не расставаться со своей независимостью, и предлагает Великобритании немедленно признать ее и вступить в торговый союз с Соединенными Штатами, пока не вмешалась какая-либо иностранная держава. Многие уже некоторое время выражают недовольство французами за то, что те не оказывают более скорой, открытой и значительной помощи. Они тешат себя надеждой, что пленение армии Бёргойна вызовет перемену в политике Франции. Принятие вышеуказанного предложения станет лучшим средством перехитрить ее в любых замыслах во вред нашей родной стране.



ПИСЬМО IX.






Roxbury, January 29, 1778.










My dear Sir,







Предметом нашего непосредственного внимания станут военные действия в Пенсильвании. Примерно через две недели после сражения при Джермантауне 19 октября королевская армия под командованием сэра Уильяма Хау переместилась в Филадельфию.

Поскольку между генералом и адмиралом были согласованы меры по очищению реки Делавер от заграждений, первый приказал возвести батареи на западном или пенсильванском берегу для содействия изгнанию американцев с Мад-Айленда. Он также выделил сильный отряд гессенцев через реку, который должен был двинуться вниз и взять форт на Ред-Бенке, в то время как корабли и батареи на другой стороне атаковали бы Мад-Айленд. Граф Доноп командовал этим отрядом, состоявшим из трех гренадерских батальонов и полка Мирбаха, помимо легкой пехоты и егерей. Американцев насчитывалось около четырехсот человек под началом полковника Кристофера Грина из Род-Айленда. [22 окт.] Подойдя достаточно близко, граф направил парламентера и в самых категоричных выражениях потребовал сдачи форта. Полковник скрыл большую часть своих людей, так что офицер с парламентским флагом счел гарнизон очень малым. Грин ответил: «Я буду защищать форт до последнего предела». Доноп атаковал укрепления и после ожесточенного боя захватил обширное внешнее укрепление, не завершенное и наполовину; однако в самом редуте, предоставлявшем лучшую защиту, оборона оказалась столь же ожесточенной и куда более успешной. Здесь американцы действительно намеревались рискнуть судьбой форта, поскольку получали больше преимуществ перед нападающими. Граф был смертельно ранен и взят в плен. Несколько лучших офицеров были убиты или выведены из строя, и гессенцы после отчаянного боя были отброшены. Поскольку второй по старшинству командир также получил опасное ранение, отряд был отведен подполковником Линсингом. Он понес потери не только в ходе штурма, но также при приближении к форту и отходе от него под огнем американских галер и плавучих батарей. Общие потери составили, вероятнее всего, не менее 4–500 человек. Конгресс впоследствии постановил преподнести полковнику Грину элегантную шпагу. Военные корабли и фрегаты, предназначенные для атаки на Мад-Айленд, он же Форт-Миффлин, оказались столь же неудачливы. Корабли не смогли сосредоточить свой огонь с каким-либо значительным эффектом по укреплениям. Чрезвычайные защитные сооружения, которыми было преграждено свободное течение реки, повлияли на ее ложе и изменили ее известное и естественное русло. Вследствие этого линейный корабль «Огаста» и шлюп «Мерлин» сели на мель столь прочно, что снять их не было никакой возможности. «Огаста» во время боя загорелась, а «Мерлин» был поспешно оставлен экипажем. Большая часть офицеров и команды «Огасты» спаслась, но второй лейтенант, капеллан, пушкар и немалое число рядовых матросов погибли. Несмотря на этот неуспех, британские командующие энергично продолжали дело открытия судоходства. Американцы также не сидели сложа руки, ибо не оставляли ничего невозможного для укрепления своей обороны.

[29 окт.] Генерал Вашингтон привел следующие данные о состоянии своей армии: «Вся наша сила по последним ведомостям составляет 8313 человек регулярных континентальных войск и 2717 ополченцев нижних чинов, годных к строевой службе; помимо гарнизона Мад-Айленда в количестве 300 регулярных солдат, Ред-Бенка — 350, отряда ополчения (прибывшего 26-го числа для усиления) — 300 и войск на другом берегу Скулкилла — 500, что в совокупности составляет 1450». Таким образом, очевидно, что его общая численность составляла 12480 человек. Силы сэра Уильяма Хау, вероятно, насчитывали более 10000 строевых нижних чинов, наличных и годных к службе. Они не получили никакого заслуживающего упоминания пополнения из числа жителей Пенсильвании или соседних штатов, несмотря на громкие обещания (данные некоторыми излишне оптимистичными джентльменами, присоединившимися к нему), что тысячи преданных подданных явятся под королевские знамена, как только те появятся в Пенсильвании. Американский главнокомандующий несомненно полагал, что силы генерала Хау превосходили его собственные по численности, ибо 13 ноября он писал: «Армия, находящаяся под моим непосредственным командованием, ни в один из моментов со времени высадки генерала Хау у вершины Элка не равнялась по численности его армии. Определяя это, я не ограничиваюсь континентальными войсками, а включаю и ополчение. Мне довелось вести два сражения с целью, если возможно, спасти Филадельфию, имея меньше людей, чем составляло армию моего противника, в то время как весь мир приписывал нам по меньшей мере двойной перевес. Хотя это и досадно в некоторых отношениях, я был вынужден поощрять такое мнение; ибо сразу после того, как силен на самом деле, лучше слыть таковым в глазах неприятеля, и именно этой причине, полагаю, главным образом следует приписать медлительность передвижений Хау». На северном театре военных действий причина была иной. Там штаты Нью-Йорк и Новая Англия, решив сокрушить Бёргойна, непрерывно направляли свои войска вплоть до капитуляции его армии. Если бы тот же дух владел жителями Пенсильвании и соседних штатов, Вашингтон мог бы еще до даты этого письма поставить Хау примерно в такое же положение, в каком оказался Бёргойн. Пенсильванское ополчение насчитывало, как говорили, 30 000 человек, однако около 3000 было наибольшим числом, выведенным в поле. По оценке некоторых джентльменов из Новой Англии, «крестьяне этой страны чрезвычайно невежественны и грубы. Они представляют собой смесь верхних и нижних немцев и до того преуспели в неграмотности, что немногие из них умеют читать и едва ли кто-нибудь способен писать. У них нет иных представлений о свободе или рабстве, кроме тех, что затрагивают их собственность, и им безразлично, одержит ли верх Великобритания или Америка, лишь бы их освободили от уплаты их доли расходов на войну». Невежество — прямой путь к рабству.

Пока британцы были полностью заняты овладением городом Филадельфией, генерал Вашингтон отправил подполковника Сэмюэла Смита из мерилендской линии с 200 человеками, коим надлежало выступить и завладеть Мад-Айлендом. Быстрым маршем он прибыл со своим отрядом к Нижней переправе и с трудом пробился в форт, который застал в плачевном состоянии — без боеприпасов, продовольствия и припасов, — гарнизон которого составляли около тридцати ополченцев. С ним были два прекрасных артиллерийских офицера, которым он придала пятьдесят своих лучших солдат, обученных обращению с орудиями. Полковник вместе с коммодором Хейзлвудом и капитаном Робинсоном, храбрым морским офицером, осмотрел Провиденс-Айленд, находившийся главным образом под водой, так как дамбы были прорезаны по приказу. Полковник указал два сухих места, где неприятель мог бы возвести укрепления; ближайшее из них находилось примерно в 4 или 500 ярдах от той стороны американских укреплений, где оборона состояла лишь из палисадов, одного орудия и двух слабых блокгаузов. С большим трудом он взялся построить вне форта двухорудийную батарею, чтобы создать перекрестный огонь по этому месту. Он еще не успел ее закончить, как неприятель овладел участком, которого он опасался больше всего; однако благодаря меткому огню из блокгаузных батарей и галер, прежде чем противник успел подготовить хоть одно орудие, американцы ранили командира, и отряд сдался в плен. Пока этих уводили, с высот спустился другой отряд и, обманув майора Бильяра предложениями о сдаче до тех пор, пока не подошел слишком близко для отпора, вновь овладел батареей, откуда стал сильно досаждать гарнизону. Поскольку многие солдаты и офицеры заболели из-за нездоровой обстановки этого места, в подкрепление полковнику был направлен первый Виргинский полк численностью около 120 человек. Противник, подняв часть чесночных заграждений (шево-де-фриз), привел свои суда и совершил нападение, о коем сказано выше. Одна американская эскадра из четырех галер вела себя хорошо, остальные держались в стороне, а коммодор находился на расстоянии более мили. Британцы после той неудачной атаки занялись укреплением своих береговых батарей и по ночам отправляли на лодках продовольствие в город через проход между Мад-Айлендом и Провиденс-Айлендом, тогда как коммодор категорически отказывался пытаться помешать им под предлогом, что единая бомба неприятеля уничтожит любую из его галер. Наступило три-четыре дня необычно высоких приливов, которые затопили часть британцев и помешали им использовать любые орудия, кроме одной гаубицы. Эта возможность нанести им значительный урон галерами использована надлежащим образом не была. При спаде воды британцы возобновили огонь с удвоенной силой и вскоре уничтожили американскую двухорудийную батарею, взорвали северо-западный блокгауз и лабораторию, вынудив гарнизон искать укрытия в самом форте. Полковник Смит, защищавший его с конца сентября по 11 ноября за исключением нескольких дней, был ранен касательным пушечным ядром и сильно ушиблен разбросанными им кирпичами, что потребовало его эвакуации на большую землю. Его тяготы и опасности были предельными, и он переносил их с необычайным терпением и стойкостью. По его удалении командование перешло к подполковнику Расселу из коннектикутской линии, но тот, истощенный усталостью и полностью лишенный здоровья, попросил об отзыве. 12-го числа главнокомандующий объявил свои распоряжения командующему генералу на джерсийском берегу, который руководил всеми военными действиями ниже Филадельфии: «защищать Мад-Айленд как можно дольше, не принося в жертву гарнизон». Командующий генерал по непреодолимым причинам не мог выделить офицера в порядке очереди. Майор Тейер из род-айлендской линии вызвался добровольцем и был назначен.

Британцы подготовили все необходимое: линейные корабли «Айсис» и «Сомерсет» проходят по восточному фарватеру для атаки укреплений на Мад-Айленде с фронта; несколько фрегатов выстраиваются против американского форта, недавно возведенного на джерсийском берегу и расположенного так, чтобы фланкировать линейные корабли на их позиции; а два вооруженных судна — «Виджент», ост-индское судно, переоборудованное в батарею из 20 двадцатичетырехфунтовых орудий с одного борта, и брандвахта с 3 двадцатичетырехфунтовыми орудиями — успешно пробираются по узкому проходу с западной стороны, что имеет важнейшее значение, поскольку эти два судна в сочетании с батареями на Провиденс-Айленде продольным огнем обстреливают главные укрепления на Мад-Айленде. Утром 15 ноября весь британский огонь обрушивается с береговых батарей и судов на реке. Малочисленный гарнизон в 300 человек в течение нескольких часов с удивительным бесстрашием выдерживает и отражает этот удар при поддержке американских галер и батарей на джерсийском берегу. К середине дня их оборонительные сооружения сравнены с обычной грязью, и офицеры с солдатами разделяют участь друг друга посреди бойни. В течение этого дня с батарей и судов обеих сторон за двадцать минут производится более 1030 пушечных выстрелов из орудий калибром от тридцати двух до двенадцати фунтов. Рано вечером майор Тейер отправляет на берег весь свой гарнизон за исключением сорока человек, с которыми остается сам, бросая вызов любой опасности. В двенадцать часов ночи, после того как большая часть военных припасов была предварительно вывезена, казармы поджигаются, после чего майор и его немногие храбрые товарищи оставляют форт и переправляются на Ред-Бенк.

В этом деле было убито и ранено около двухсот пятидесяти человек гарнизона. По вопросу об оказании помощи форту Миффлин было созвано три военных совета; и на последнем было решено предпринять такую попытку, хотя и полагали, что следствием этого станет генеральное сражение; однако американцы не обратили на это внимания, поскольку местность была таковой, какую они желали иметь в случае необходимости сражаться с неюприятелем. Ночь перед тем, как попытка могла быть предпринята, форт пришлось эвакуировать. Конгресс до этого события проголосовал за вручение подполковнику Смиту элегантной шпаги за оборону, которую он держал 22 октября; но поскольку они одновременно проголосовали за такую же награду коммодору Хейзлвуду, командующему военно-морскими силами на Делавере, последний не счел себя сильно отмеченным этим и отклонил подарок. Люди мужества и здравого смысла называют коммодора трусом и утверждают, что если бы все офицеры морского ведомства вели себя с такой же храбростью, как сухопутные офицеры, форт не был бы взят. Некоторые из них считаются проявившими малодушную роль. Замечали, что Хейзлвуд любил стрельбу на дальние дистанции и избегал сходиться на близкий бой. Взятие форта обеспечило британцам безопасную возможность направлять свои мелкосидящие суда в тылу острова к Скулкиллу с продовольствием и припасами как днем, так и ночью.

18-го числа ночью лорд Корнуоллис выступил со значительными силами и на следующий день переправился через Делавер по пути к Ред-Бенку, который американцы оставили, оставив позади свою артиллерию и значительное количество пушечных ядер. Несколько континентальных генералов были назначены для вынесения оценки полковнику Грину на месте. Они высказались за эвакуацию и пожелали, чтобы он присоединился к ним. Он ответил: «Я буду следовать вашему указанию — эвакуировать форт или защищать его. Я знаю, что мы сделали, когда укрепления не были готовы и наполовину. Теперь они завершены, и я не боюсь». Но указание состояло в том, чтобы эвакуировать его, чему и последовал он с явным нежеланием. Маркиз де Лафайет сопровождал генерала Грина в Джерси, хотя его рана еще не зажила, и 25 ноября с горсткой стрелков и ополченцев атаковал отряд гессенцев и британских гренадер, заставив их отступить. После этого конгресс постановил, чтобы он принял командование дивизией в армии.

Поскольку американские суда лишились теперь всякой защиты, несколько галер и других вооруженных судов воспользовались благоприятной ночью, держались вплотную к джерсийскому берегу, миновали филадельфийские батареи и укрылись в безопасных местах выше по течению. Семнадцать оставшихся, сочтя побег невозможным, были брошены экипажами и сожжены. Британцы, однако, признавали, что долгое и неожиданное сопротивление, оказанное им на Ред-Бенке и Мад-Айленде, нарушило их планы на оставшуюся часть кампании.

Отряд из северной армии, состоявший из некоторых новоанглийских бригад, получил приказание спуститься вниз для присоединения к американскому главнокомандующему. По прибытии в Фиш-килл около 200 новозеландских (нью-хэмпширских) солдат взбунтовались в казармах вечером 4 ноября, выстроились с оружием и начали организованный марш. Усилия офицеров подавили мятеж, однако капитан Бил был застрелен и смертельно ранен; впрочем, он убил солдата, который в него стрелял. Крик был следующим: «У нас нет ни денег, ни панталон, и мы не переправимся через реку, пока не получим эти вещи». Высказывались опасения, что за бунтом стояли некоторые офицеры. Поскольку он был быстро укрощен без заражения остальных войск, все продолжили марш до соединения с генералом Вашингтоном; получив это подкрепление, он продвинулся к Уайт-Маршу, в 14 милях от Филадельфии, и расположился лагерем на сильной позиции. Сэр Уильям Хау, надеясь, что тот намерен рискнуть сражением ради возвращения Филадельфии или что какая-то часть его лагеря уязвима и позволит нанести успешный удар, выступил с армией из города в ночь на 4 декабря. Днем ранее генерал Грин обрисовал главнокомандующему следующее бедственное положение американской армии: «Половина наших войск осталась без панталон, обуви и чулок, а несколько тысяч — без одеяний (одеял). Кампания прошлой зимы подтверждает ту истину, что если люди не будут хорошо одеты, они неминуемо падут жертвой суровости погоды, подвергаясь лишениям зимней кампании». Дальнейшие действия Хау описываются словами Вашингтона, написанными 10-го числа: «У меня были основания ожидать, что Хау готовится дать нам генеральное сражения. В пятницу утром его войска появились на Честнат-хилл; ночью они сменили позицию. В воскресенье по всем признакам были основания опасаться столкновения. Около заката, после различных маршей и контрмаршей, они остановились, и мы по-прежнему полагали, что они атакуют нас ночью или рано на следующее утро, но в этом я ошибся. В понедельник пополудни они ушли колонной и направились в сторону Филадельфии. Их потери в стычках были немалыми. Я искренне жалею, что они не предприняли атаку, исход которой по всей вероятности был бы для нас благополучным. Политика запрещала нам оставлять наши позиции для нападения на них».

[11 дек.] Американская армия выступила из Уайт-Марша к Свидс-Форду. Нехватка одежды была столь острой, что генерал Вашингтон испытывал абсолютную необходимость выдавать ордера различным офицерам на реквизицию того, чем владельцы не желали делиться добровольно, в соответствии с полномочиями, которыми его наделил конгресс. 19-го числа он перебазировался с войсками в Вэлли-Фордж, где они построили хижины примерно в шестнадцати милях от Филадельфии. Когда способ строительства хижин был предложен впервые, некоторые сочли эту идею нелепой, немногие считали ее осуществимой, и все были удивлены легкостью, с коей она была осуществлена. Безусловно, значительным усилием для остатка армии, изнуренного и истощенного суровостью долгой и довольно неудачной кампании, было обосноваться в лесу и в конце декабря начать возведение для себя жилищ. Из-за отсутствия обуви и чулок, а также по причине твердой мерзлой земли армию от Уайт-Марша до Вэлли-Форджа можно было проследить по следам крови их ног. Занятие этой позиции было крайне необходимым. Если бы армия отступила в города во внутренних частях штата, обширное пространство плодородной земли подверглось бы опустошению и разорению, и они причинили бы особые страдания добродетельным гражданам Филадельфии, бежавшим туда в поисках убежища.

Сэр Уильям Хау явно имеет преимущество перед американским генералом, но хвастаться ему нечем, ибо все плоды, извлеченные из его разнообразных маневров и сражений от начала до конца кампании, сводятся едва ли к чему-то большему, чем хорошие зимние квартиры для его армии в Филадельфии, в то время как войска удерживают лишь ту часть прилегающей местности, которую непосредственно контролируют их оружием. Известным лицам, правда, разрешается доставлять продовольствие в город, дабы по возвращении они могли снабжать американцев разведывательными данными. Последние вынуждены соглашаться отдавать часть припасов ради таких целей, хотя сами испытывают крайнюю нужду. В один из моментов армия оставалась в бездействии четыре дня подряд без хлеба; на пятый день два полка отказались нести службу по этой причине; однако осмотрительность и увещевания главнокомандующего восстановили порядок. На аналогичное событие, вероятно, содержался намек в следующем отрывке из его письма от 23-го числа: «Это вывело в свет единственного комиссара по закупкам в этом лагере, а с ним и эту мрачную и тревожную правду: у него не было ни единой живой скотины какого-либо вида на забой и не более двадцати пяти бочек муки, и он не мог сказать, когда ожидать новых. Нынешние комиссары никоим образом не соответствуют исполнению обязанностей, либо народное недовольство превосходит всякое вероятие. Перемены в этом ведомстве произошли вопреки моему суждению, и последствия их были предсказаны. Ничьи действия не встречали таких препятствий, как мои со стороны каждого армейского ведомства. С июля мы не получали никакой помощи от генерал-квартирмейстера, и нехватку помощи от этого ведомства генеральный комиссар по снабжению ставит виной большей части своих недостатков. Согласно сегодняшней полевой ведомости, в лагере находится не менее 2898 человек, непригодных к службе из-за того, что они босы и в остальном раздеты. Вся наша сила в регулярных войсках (включая восточные бригады, присоединившиеся к нам после капитуляции Бёргойна), за исключением мерилендских войск, отправленных в Уилмингтон, составляет в лагере не более 8200 человек, годных к службе. С 4-го числа наше число годных вследствие лишений, особенно из-за одеял (множество людей были и остаются вынужденными сидеть всю ночь у костров вместо того, чтобы обрести комфортный отдых обычным путем), сократилось почти на две тысячи человек. Из соображений безопасности и политики я вынужден скрывать истинное состояние армии от публичных взоров и тем самым подвергаю себя поношению и клевете. Столько же усилий требуется на подготовку к кампании, сколько и на ее активную фазу». Генерал Миффлин в письме от 8 октября сообщал конгрессу, что его здоровье настолько подорвано, а вероятность выздоровления столь далека, что он считает своим долгом вернуть им свои полномочия генерал-майора и генерал-квартирмейстера. В то время как армия страдала вышеописанным образом от нехватки обуви и т. д., бочонки с обувью, чулками и одеждой в различных местах на дорогах и в лесах лежали и пропадали из-за нехватки упряжек, надлежащего управления и денег для оплаты возчиков.

Ничего выдающегося в окрестностях Нью-Йорка не происходило с момента возвращения войск под командованием генерала Вогана из их экспедиции вверх по Северной реке; однако вам, возможно, будет любопытно прочесть следующие подробности. 18 ноября генерал Трайон направил около ста человек под началом капитана Эммерика с целью сжечь несколько домов в поместье Филипса, примерно в четырех милях от заставы генерала Парсонса. Они выполнили это с проявлениями варварства, сорвав одежду с женщин и детей и выставив их почти голыми на улицы в крайне морозную ночь. Мужчины были взяты в плен и проведены с петлями на шеях, одетые лишь в рубашки и кюлоты, в знак триумфа к британским рубежам. Несколько дней спустя Парсонс написал Трайону по этому поводу, выражая протест против его действий и заявляя, что он мог бы уничтожить дома и постройки полковника Филипса и принадлежащие семейству Деланси, каждое из которых находилось так же близко к их позициям, как сожженные здания — к его заставам; что несмотря на всю их бдительность, разрушения предотвратить не удалось бы, и что именно чувство несправедливости и жестокости подобного поведения, а не страх или отсутствие возможности, до сих пор спасало эти постройки. Трайон ответил из Кингсбриджа 23-го числа и сказал, среди прочего: «Сэр, если бы я мог хотя бы представить себя подотчетным любым взбунтовавшимся подданным короля Великобритании, я мог бы ответить на ваше вчерашнее письмо относительно поведения отряда капитана Эммерика при захвате Питера и Корнелиуса Вантасселей. Сколь бы сильно я ни презирал любые принципы бесчеловечности или неблагородного поведения, будь у меня больше полномочий, я сжег бы дом каждого члена комитета в пределах моей досягаемости, поскольку считаю их зловещими орудиями непрекращающихся бедствий этой страны; и дабы ускорить очищение от них колонии, я готов выдать двадцать серебряных долларов за каждого действующего члена комитета, который будет выдан войскам короля». Едкая пикировка в ответ на это письмо содержалась в экспедиции, предпринятой сразу после этого в Гринвич, примерно в трех милях от Нью-Йорка, куда небольшой отряд прибыл вечером, продвинулся к дому мистера Оливера Деланси, обезвредил часового, мирно, хотя и довольно поспешно, отпустил нескольких дам, захватил в плен нескольких мужчин, сжег дом, вызвал срабатывание тревожных набатников в Нью-Йорке, после чего переправился через реку и благополучно скрылся.

Нью-Йорк напоминает мне об американских пленных, содержащихся в этом городе и в Филадельфии. В ходе переписки между генералами Хау и Вашингтоном последний упомянул о случаях, когда королевских военнопленных оскорбительно и неоправданно заковывали в кандалы. В письме от 14 ноября Вашингтон говорит: «Если существует хотя бы один случай содержания военнопленного в кандалах, то мне об этом ничего не известно, и даже после тщательнейшего расследования я не могу найти ни малейших оснований для этого обвинения. Я прошу вас указать конкретные случаи, о которых вы говорите, чтобы можно было оказать помощь, если жалобы обоснованны. Раз уж мы затронули тему притеснений, я вынужден отметить, что получаю самые разные сообщения — не только от сбежавших пленных, но и от людей, покинувших Филадельфию, — о том, что рядовых солдат в ваших руках содержат в условиях, шокирующих человеколюбие, и что многие из них погибли бы от голода, если бы не благотворительные пожертвования жителей. К этому добавляется отягчающее обстоятельство, что такое обращение имеет целью принудить их поступить на службу в формируемые вами корпуса. Я также должен выразить протест против жестокого обращения с нашими офицерами и их содержания под стражей. Насколько мне известно, это касается не только тех, кто находится в Филадельфии, но и многих в Нью-Йорке. Утверждается, что многие жестокости по отношению к пленным проистекают из бесчеловечности маршала гауптвахты Каннингема, происходящей без вашего ведома или одобрения. Я препровождаю показания под присягой двух уважаемых лиц, прибывших из Филадельфии, относительно того обращения, которому они подверглись. Я не стану комментировать этот предмет. Это слишком больно». Хау детализировал обвинение, заявив: «Майор Стокдон и другие офицеры нью-джерсийских добровольцев были заковывали в кандалы в Принстоне. Майор и капитан этого полка были проведены под конвоем из этого места в наручниках». Вашингтон возразил: «Когда майор Стокдон был впервые захвачен в плен, я полагаю, что он и один или два офицера, взятые с ним, подверглись тому обращению, которое вы упоминаете. Это произошло без моего ведома и согласия; как только мне стало об этом известно, было отдано распоряжение об облегчении их участи. Но этот случай, произошедший столь давно, поистине не может служить оправданием для обвинений в вашем письме от 6-го числа».

10 декабря все американские офицеры были перевезены с кораблей обратно на Лонг-Айленд, откуда они ранее были забраны и доставлены на борты. Жители вновь приняли их благодаря тому, что мистер Льюис Пинтард обязался оплачивать их содержание по ставке два твердых доллара в неделю. Таковых насчитывалось 250 человек. Он действовал от имени мистера Будино. Если бы он не взял на себя эти обязательства, то за прежнее содержание не было бы уплачено, и их вернули бы на корабли. Все рядовые там были обеспечены одеждой с его стороны. Сообщая своему доверителю об этих подробностях, он заметил: «Рядовым следует давать немного свежей говядины, особенно выздоравливающим, которых по выходе из госпиталей переводят на солонину, и они немедленно дают рецидив; следствием этого является то, что они мрут очень быстро. Я советую еженедельно доставлять сюда некоторое количество свежего провианта для их потребления».

Военный совет провел совещание с мистером Будино, генеральным комиссаром по делам пленных, в Йорктауне 21 декабря и, тщательно изучив представленные им свидетельства, постановил доложить, помимо прочего: «Что в городе Нью-Йорк содержится около 900 рядовых и 300 офицеров, а в Филадельфии — около 500 рядовых и 50 офицеров; — что рядовые в Нью-Йорке все лето ютились в сахарных заводах, а офицеры содержались на квартирах на Лонг-Айленде, за исключением примерно 30 человек, заключенных на гауптвахте и в самых отвратительных тюрьмах; — что с начала октября все эти пленные, как офицеры, так и рядовые, содержатся на тюремных судах или на гауптвахте; — что рядовые в Филадельфии содержались в двух общественных тюрьмах, а офицеры — в здании стейт-хауса; — что, судя по наилучшим свидетельствам, которые допускает природа этого вопроса, общий паек пленных в большинстве случаев не превышает четырех унций мяса и такого же количества хлеба (часто столь испорченного, что он не годен в пищу) в день, а порой и того меньше, хотя заявленный паек составляет от восьми до десяти унций; — что у неприятеля вошло в обыкновение при первом захвате пленного держать его три, чотыре или даже пять дней без крошки продовольствия какого бы то ни было рода, а затем склонять к поступлению на службу ради спасения жизни; — что имеются многочисленные случаи гибели военнопленных в муках голода от сурового обращения с ними; — что, будучи, как правило, лишены одежды, которая была при них в момент пленения, они крайне страдали от ее нехватки во время заключения». Такое дурное обращение с американскими пленными, хотя и сокращает жизнь многих из них, ведет лишь к затягиванию войны, раздражая народ в целом, среди которого оно быстро получает огласку.

Оставим же военное ведомство ради гражданского, хотя в отношении дат нам придется сделать шаг назад.

В среду, 29 октября, господин председатель Хэнкок завершил утренние дела, попрощавшись с конгрессом следующей речью: «Господа, в минувшую пятницу исполнилось два года и пять месяцев с тех пор, как вы оказали мне честь, избрав меня на этот пост. Поскольку я никогда не мог льстить себя надеждой, будто ваш выбор продиктован каким-либо представлением о моих способностях, но скорее пристрастным мнением о моей приверженности свободам Америки, я чувствовал себя связанным сильнейшими обязательствами добросовестно исполнять обязанности этой должности и принял назначение с тверрейшим решением вести возложенные на него дела наилучшим из доступных мне способов. Все доводы побуждали меня к усердию, и я старался прилежанием и вниманием восполнить любые иные недостатки. Что касается моего поведения как внутри конгресса, так и за его пределами при исполнении ваших поручений, то мне неуместно об этом рассуждать. Вы — лучшие судьи. Но, думаю, мне будет прощено, если скажу, что я не щадил ни трудов, ни издержек, ни стараний, дабы удовлетворить ваши пожелания и претворить в жизнь виды конгресса. — Поскольку мое здоровье сильно подорвано, я нахожу некоторый отдых абсолютно необходимым после столь непрерывного труда; поэтому я должен просить вашего снисхождения и предоставления мне двухмесячного отпуска. Но я не могу уехать, господа, не выразив благодарности за те учтивость и вежливость, которые я испытал с вашей стороны. Невозможно говорить об этом без сердечного уражения. — Если за столь долгий период, в течение которого я имел честь занимать это кресло, с моих уст и сорвались какие-либо выражения, которые могли бы хоть малейшим образом задеть кого-либо из членов, то, поскольку это не было умышленным, я надеюсь, что ваша снисходительность обойдет это молчание. Да сопутствует вам всяческое благополучие, господа, как членам этой палаты, так и частным лицам; и я молю Небеса, чтобы единодушие и стойкость шли рука об руку в этой палате, а все, что может склоняться к разладу или разделению ваших советов, было навеки изгнано».

Конгресс во второй половине дня распорядился: «Чтобы секретарю надлежало явиться к председателю и запросить у него для палаты копию прощальной речи, с которой он обратился к конгрессу». Когда секретарь представил ее в следующую пятницу, один из делегатов от Нью-Йорка зачитал подготовленный им ответ, который источал слишком много угоднического елея и содержал слишком малую долю республиканской независимости, а потому был отвергнут. Однако было внесено предложение: «Выразить благодарность конгресса Джону Хэнкоку, эсквайру, за неизменное внимание и твердую беспристрастность, проявленные им при исполнении различных обязанностей в качестве председателя со времени его избрания на этот пост 24 мая 1775 года». До принятия решения по этому предложению было внесено предложение «резолютивно выразить мнение конгресса о том, что выражать благодарность любому председателю за исполнение обязанностей этого поста неподобающе». Поскольку делегаты Южной Каролины разделились, а делегат Нью-Джерси не голосовал, голоса штатов разделились поровну: четыре против четырех. Поставленный на голосование первый вопрос при поддержке этих делегатов был принят большинством в шесть голосов против четырех.

Когда мистер Хэнкок был впервые избран вследствие необходимости возвращения мистера Пейтона Рэндольфа в Виргинию, предполагалось, что как только последний снова вернется в конгресс, первый уйдет в отставку. Об этом ему напомнил один из его массачусетских собратьев, когда мистер Рэндольф вернулся; однако прелести председательства сделали его глухим к частным советам коллеги, и никто не мог с приличием ходатайствовать о его смещении ради восстановления другого. На раннем этапе своего председательства он действовал на республиканских началах; но впоследствии склонился к аристократизму нью-йоркских делегатов, сблизился с ними и стал их любимцем. В конце концов он настолько всецело увлекся их планами, что один из делегатов Род-Айленда прочитал ему за это наставление, заявив, что он забыл о поручении, с которым был отправлен в конгресс, и посоветовал ему вернуться к своим избирателям. Эта изменчивость политических взглядов, хотя и огорчила его массачусетских собратьев, не удивила их, ибо они помнили, что в определенный период он был близок к тому, чтобы примкнуть к бостонскому клубу тори (как его называли), чем потрясающе встревожил партию сторонников свободы и вынудил их задействовать все свое влияние во избежание столь опасного и унизительного события.

На посту председателя он проявил себя столь блестяще, что один из членов конгресса писал в мае, когда предполагалось его возвращение в Массачусетс: «Это письмо отправится с президентом Хэнкоком, чье отсутствие в конгрессе меня весьма беспокоит, хотя его великая усталость и долгое пребывание здесь дают ему право на некоторый отдых. Как мы обойдемся без него, я не знаю, ибо мы еще никогда не назначали председателем комитета всей палаты человека, который мог бы хоть в какой-то мере заменить его. Он обладает не только достоинством и беспристрастностью, которые являются главными требованиями к председателю столь высокого органа, но также расторопностью, вниманием и способностью мгновенно ухватить суть любого предложения и его тенденции, а также каждого изменения, предлагаемого в ходе прений, что чрезвычайно способствует облегчению и ускорению дел». Председательское кресло, как известно, является его сильной стороной. В качестве председателя комитета или любого другого органа он председательствует с большой для себя выгодой; однако подмечено — как в прошлом, так и ныне, — что количество людей во главе его руководства, будь то много или мало, имеет для него огромное значение; когда оно велико, он словно оказывается в своей стихии и полон воодушевления; если же оно мало, дело обстоит иначе. Это свойственно публичным деятелям, особенно при страстной привязанности к популярности.

[1 ноября.] «Конгресс приступил к выборам председателя; по результатам подсчета бюллетеней был избран достопочтенный Генри Лоренс». Он является делегатом от Южной Каролины, джентльменом с большим состоянием и безупречной репутацией. Он находился в Англии, когда назревали смуты, и, узнав о намерениях министерства, вернулся с твердой решимостью рискнуть всем ради дела своей страны и свободы. Генерал Вашингтон указал ему на генерала Грина как на наиболее подходящую, по его мнению, кандидатуру для преемничества на посту главнокомандующего американской армией в случае, если сам он уйдет из жизни или окажется отстранен иным образом.

[3 ноября.] Полковник Уилкинсон, доставивший депеши от генерала Гейтса, явился и передал конгрессу следующее послание от него: «Мне поручено от имени генерал-майора Гейтса доложить достопочтенному конгрессу, что генерал-лейтенант Бёргойн в момент капитуляции был крепко окопан на грозной позиции, имея при себе двенадцатидневный запас продовольствия: взятие форта Монтгомери и последовавшее за этим продвижение неприятеля вверх по реке Гудзон создали угрозу нашему арсеналу в Олбани, — соображение, которое не оставило генералу Гейтсу времени на оспаривание капитуляции с генерал-лейтенантом Бёргойном, но вынудило немедленно согласиться на его предложения, рискуя невыгодным нападением или отступлением со своей позиции ради обеспечения сохранности наших складов; эта деликатная ситуация сократила наши завоевания и принесла генерал-лейтенанту Бёргойну те условия, которыми он пользуется. Если бы наша атака на генерал-лейтенанта Бёргойна была доведена до конца, расчленение нашей армии неизбежно оказалось бы таковым, что лишило бы ее способности к дальнейшим действиям. Обладая здоровой, полной сил и бодрости духа армией, генерал-майор Гейтс ожидает повелений достопочтенного конгресса». Помимо выражения благодарности Гейтсу, Линкольну, Арнольду и остальным офицерам и войскам, находившимся под его командованием, конгресс на следующий день постановил отчеканить золотую медаль в ознаменование конвенции и от имени Соединенных Штатов вручить ее президентом генерал-майору Гейтсу.

[7 ноября.] Конгресс постановил: «Принять отставку генерал-майора Миффлина с должности генерал-квартирмейстера, но сохранить за ним звание и патент генерал-майора без жалования, причитающегося по этой должности, впредь до особого распоряжения конгресса». В октябре они постановили: «Учредить военный совет в составе трех лиц, не являющихся членами конгресса». Теперь они вернулись к этому вопросу и приступили к выборам в совет, в результате которых были избраны генерал-майор Миффлин, полковник Тимоти Пикеринг и полковник Роберт Х. Харрисон. Две недели спустя, в результате совещания между некоторыми членами конгресса и Миффлином, они постановили: «Назначить двух дополнительных комиссаров для исполнения обязанностей в военном министерстве»; а поскольку Харрисон отказался от службы, 27-го числа они приступили к выборам трех комиссаров, в ходе которых были избраны генерал-майор Гейтс, Джозеф Трамбулл и Ричард Питерс, эсквайры; затем было постановлено: «Назначить генерал-майора Гейтса председателем военного совета». Гейтс должен был сохранить свое звание генерал-майора в армии и исполнять обязанности в совете или в полевых условиях по мере необходимости.

Великое дело КОНФЕДЕРАЦИИ требует нашего следующего внимания. 11 июня 1776 года было решено назначить комитет для подготовки и составления проекта таковой. К 12 июля они внесли проект, который был зачитан и отдан в печать исключительно для ознакомления конгрессом; ни один из членов не имел права предоставлять кому бы то ни было свою копию или предпринимать какие-либо шаги, посредством которых упомянутая конфедерация могла бы быть переиздана. После того как данный документ рассматривался конгрессом тридцать девять раз в различные дни, составленная копия конфедерации с внесением ряда поправок в словесную формулировку без изменения смысла была утверждена 15 ноября прошлого года и гласит следующее:

СТАТЬИ КОНФЕДЕРАЦИИ И ВЕЧНОГО СОЮЗА между штатами Нью-Гэмпшир, Массачусетс-Бей, Род-Айленд и плантации Провиденс, Коннектикут, Нью-Йорк, Нью-Джерси, Пенсильвания, Делавэр, Мэриленд, Виргиния, Северная Каролина, Южная Каролина и Джорджия.

Статья 1. Название этой конфедерации должно быть: «Соединенные Штаты Америки».

Статья 2. Каждый штат сохраняет свой суверенитет, свободу и независимость, а также всю власть, юрисдикцию и те права, которые прямо не делегированы настоящей конфедерацией Соединенным Штатам, собравшимся на конгресс.

Статья 3. Упомянутые штаты настоящим взаимно вступают в прочный оборонительный союз друг с другом ради их общей обороны, обеспечения их свобод и их взаимного и общего благополучия, обязуясь помогать друг другу против любой силы, направленной против них или любого из них, либо против любых нападений, совершаемых по причине религии, суверенитета, торговли или любых иных предлогов.

Статья 4. В целях наилучшего обеспечения и увековечения взаимной дружбы и общения между народами различных штатов этого союза, свободные жители каждого из этих штатов (за исключением нищих, бродяг и беглецов от правосудия) пользуются всеми привилегиями и иммунитетами свободных граждан в различных штатах, а народ каждого штата имеет право свободного въезда и выезда в любой другой штат и пользуется в нем всеми привилегиями торговли и промыслов, подлежащим тем же пошлинам, сборам и ограничениям, что и жители соответствующих штатов, при условии, что такие ограничения не простираются столь далеко, чтобы препятствовать вывозу имущества, ввезенного в какой-либо штат, в любой другой штат, жителем коего является собственник; при условии также, что никакие пошлины, сборы или ограничения не налагаются каким-либо штатом на имущество Соединенных Штатов или любого из них.

Если какое-либо лицо, виновное в государственной измене, тяжком уголовном или ином серьезном преступлении в каком-либо штате или обвиняемое в таковом, бежит от правосудия и будет обнаружено в любом из Соединенных Штатов, оно по требованию губернатора или исполнительной власти штата, из которого оно бежало, должно быть выдано и препровождено в штат, обладающий юрисдикцией в отношении его преступления.

Полное доверие и уважение оказываются в каждом из этих штатов записям, актам и судебным производствам судов и магистратов любого другого штата.

Статья 5. Для более удобного управления общими интересами Соединенных Штатов ежегодно назначаются делегаты таким образом, как предпишет законодательный орган каждого штата, для заседания в конгрессе в первый понедельник ноября каждого года, с правом, сохраняемым за каждым штатом, отозвать своих делегатов или любого из них в любое время в течение года и направить других вместо них на оставшуюся часть года.

Ни один штат не должен быть представлен в конгрессе менее чем двумя и более чем семью членами; и ни одно лицо не может быть делегатом более трех лет в течение любого шестилетнего срока; равно как ни одно лицо, являющееся делегатом, не может занимать какую-либо должность на службе Соединенных Штатов, за которую оно или кто-либо другой в его интересах получает какое-либо жалование, гонорар или вознаграждение любого рода.

Каждый штат содержит собственных делегатов на любом заседании штатов и в то время, когда они выступают в качестве членов комитета штатов.

При решении вопросов в Соединенных Штатах, собравшихся на конгресс, каждый штат имеет один голос.

Свобода слова и дебатов в конгрессе не должна подвергаться преследованиям или сомнению ни в каком суде или месте за пределами конгресса; и члены конгресса защищаются в своих личностях от арестов и тюремных заключений во время их следования в конгресс и из него, а также во время присутствия в нем, за исключением случаев государственной измены, тяжких преступлений или нарушения общественного порядка.

Статья 6. Ни один штат без согласия Соединенных Штатов, собравшихся на конгресс, не должен отправлять какое-либо посольство, или принимать какое-либо посольство, или вступать в какие-либо переговоры, соглашения, союзы или договоры с каким-либо королем, государем или государством; равно как никакое лицо, занимающее какую-либо должность, приносящую доход или доверие, у Соединенных Штатов или любого из них, не должно принимать никаких подарков, вознаграждений, должностей или титулов любого рода от какого-либо короля, государя или иностранного государства; и ни Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, ни кто-либо из них не должны жаловать никаких дворянских титулов.

Никакие два штата или более не должны вступать в какие бы то ни было договоры, конфедерации или союзы между собой без согласия Соединенных Штатов, собравшихся на конгресс, с точным указанием целей, ради которых таковые заключаются, и срока их действия.

Ни один штат не должен устанавливать никаких пошлин или сборов, которые могут войти в противоречие с положениями договоров, заключенных Соединенными Штатами, собравшимися на конгресс, с каким-либо королем, государем или государством во исполнение договоров, уже предложенных конгрессом ко дворам Франции и Испании.

Никакие военные суда не должны содержаться в мирное время ни одним штатом, за исключением лишь такого их числа, которое будет признано необходимым Соединенными Штатами, собравшимися на конгресс, для обороны такого штата или его торговли; равно как никакие вооруженные формирования не должны содержаться ни одним штатом в мирное время, за исключением лишь такого числа, которое по суждению Соединенных Штатов, собравшихся на конгресс, будет признано требующимся для гарнизонной службы в фортах, необходимых для обороны такого штата; но каждый штат должен постоянно содержать хорошо организованное и дисциплинированное ополчение, достаточно вооруженное и снаряженное, а также обеспечивать и иметь постоянно готовыми к использованию на общественных складах надлежащее количество полевых орудий и палаток, а также должное количество оружия, боеприпасов и лагерного имущества.

Ни один штат не должен вступать в какую-либо войну без согласия Соединенных Штатов, собравшихся на конгресс, если только такой штат не подвергнется фактическому вторжению врагов либо не получит достоверных сведений о выработке каким-либо индейским племенем решения о вторжении в такой штат, причем опасность столь неминуема, что не терпит отлагательства до тех пор, пока могут быть проконсультированы Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс; и никакой штат не должен выдавать патентов на каперство какому-либо судну или военным кораблям, равно как и свидетельств на право репрессалий, иначе как после объявления войны Соединенными Штатами, собравшимися на конгресс, и только против того королевства или государства и их подданных, против которых война была таким образом объявлена, и в соответствии с такими правилами, какие будут установлены Соединенными Штатами, собравшимися на конгресс, если только такой штат не окажется осажден пиратами, каковой случай позволяет снаряжать военные суда для данного случая и держать их до тех пор, пока продолжается опасность, или пока Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, не решат иначе.

Статья 7. Когда сухопутные силы набираются каким-либо штатом для общей обороны, все офицеры в звании полковника и ниже назначаются законодательным органом каждого соответствующего штата, которым такие силы набираются, или тем способом, какой такой штат предпишет; и все вакансии замещаются тем штатом, который произвел первоначальное назначение.

Статья 8. Все военные расходы и все прочие издержки, которые понесены на общую оборону или общее благосостояние и одобрены Соединенными Штатами, собравшимися на конгресс, покрываются из общей казны, которая пополняется различными штатами пропорционально стоимости всей земли в каждом штате, пожалованной кому-либо или отмежеванной для кого-либо из лиц, каковые земля, а также здания и улучшения на ней оцениваются в соответствии с тем порядком, который Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, время от времени будут предписывать и назначать.

Налоги для уплаты этой доли устанавливаются и взимаются по воле и указанию законодательных органов различных штатов в сроки, согласованные Соединенными Штатами, собравшимися на конгресс.

Статья 9. Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, обладают исключительными правом и полномочиями принимать решения о войне и мире, за исключением случаев, упомянутых в шестой статье, — направлять и принимать послов, — заключать договоры и союзы, при условии, что никакой торговый договор не заключается таким образом, чтобы законодательная власть соответствующих штатов ограничивалась в праве налагать на иностранцев такие пошлины и сборы, каким подвергается их собственный народ, либо в праве запрещать вывоз или ввоз любых видов товаров или продуктов, — устанавливать правила для решения во всех случаях того, какие захваты на суше или на воде являются законными, и каким образом призы, взятые сухопутными или военно-морскими силами на службе Соединенных Штатов, подлежат разделу или распределению, — выдавать свидетельства на право репрессалий и каперства в мирное время, — назначать суды для рассмотрения пиратства и тяжких преступлений, совершенных в открытом море, и учреждать суды для приема и окончательного разрешения апелляций по всем делам о захватах, при условии, что никакой член конгресса не может быть назначен судьей ни одного из указанных судов.

Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, также являются высшей инстанцией по апелляциям во всех спорах и разногласиях, ныне существующих или могущих впоследствии возникнуть между двумя или более штатами относительно границ, юрисдикции или любой иной причины; каковые полномочия осуществляются всегда следующим образом: всякий раз, когда законодательный или исполнительный орган или законный агент какого-либо штата, находящегося в споре с другим, представляет в конгресс петицию с изложением спорного вопроса и просьбой о слушании, по распоряжению конгресса об этом дается уведомление законодательному или исполнительному органу другого штата, находящегося в споре, и назначается день для явки сторон через их законных агентов, которым затем предписывается по взаимному согласию назначить комиссаров или судей для учреждения суда с целью заслушивания и решения спорного вопроса; но если они не могут прийти к согласию, конгресс называет по три человека от каждого из Соединенных Штатов, и из списка таких лиц каждая сторона по очереди вычеркивает по одному, начиная с просителей, пока число не сократится до тринадцати; и из этого числа не менее семи и не более девяти имен, как предпишет конгресс, в присутствии конгресса извлекаются по жребию; и лица, чьи имена будут таким образом извлечены, или любые пять из них, являются комиссарами или судьями для заслушивания и окончательного решения спора, причем подавляющее большинство судей, слушающих дело, должно быть согласно в своем решении; и если какая-либо сторона пренебрежет явкой в назначенный день, не представив причин, которые конгресс сочтет достаточными, или, присутствуя, откажется от вычеркивания, конгресс приступает к назначению трех лиц от каждого штата, и секретарь конгресса производит вычеркивание от имени такой отсутствующей или отказывающейся стороны; и решение и приговор суда, назначаемого предписанным ранее способом, являются окончательными и решающими; и если какая-либо сторона откажется подчиниться авторитету такого суда или явиться, или защищать свое требование или дело, суд тем не менее приступает к оглашению приговора или решения, которое аналогичным образом является окончательным и решающим, причем приговор или решение и прочие производства в обоих случаях пересылаются в конгресс и хранятся среди актов конгресса для обеспечения интересов затронутых сторон: при условии, что каждый комиссар перед вступлением в отправление судейских обязанностей приносит присягу, администрируемую одним из судей верховного или высшего суда штата, где дело подлежит рассмотрению: «добросовестно и непредвзято заслушать и решить спорный вопрос в соответствии с лучшим из своих суждений, без благоволения, пристрастия или надежды на вознаграждение»; при условии также, что ни один штат не может быть лишен территории в пользу Соединенных Штатов.

Все споры относительно частного права на землю, заявляемого на основании различных пожалований от двух или более штатов, чья юрисдикция в отношении таких земель и штатов, выдавших такие пожалования, подлежит урегулированию, причем утверждается, что те или иные пожалования возникли до такого урегулирования юрисдикции, по петиции любой из сторон в конгресс Соединенных Штатов подлежат окончательному разрешению, насколько это возможно, тем же путем, который предписан выше для решения споров относительно территориальной юрисдикции между различными штатами.

Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, обладают исключительными правом и полномочиями регулировать пробу и достоинство монеты, чеканимой их собственной властью или властью соответствующих штатов, — устанавливать стандарт мер и весов на всей территории Соединенных Штатов, — регулировать торговлю и управлять всеми делами с индейцами, не входящими в состав ни одного из штатов, при условии, что законодательное право какого-либо штата в пределах его собственных границ не ущемляется и не нарушается, — учреждать и регулировать почтовые отделения из одного штата в другой на всей территории Соединенных Штатов и взимать за проходящую через них корреспонденцию такие почтовые сборы, какие могут потребоваться для покрытия расходов указанного ведомства, — назначать всех офицеров сухопутных сил на службе Соединенных Штатов, за исключением полковых офицеров, — назначать всех офицеров военно-морских сил и выдавать патенты всем без исключения офицерам на службе Соединенных Штатов, — составлять правила для управления и регламентации названных сухопутных и военно-морских сил и направлять их операции.

Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, имеют право назначать комитет для заседаний в период перерыва работы конгресса, именуемый «комитетом штатов» и состоящий из одного делегата от каждого штата, и назначать такие другие комитеты и гражданских служащих, какие могут потребоваться для управления общими делами Соединенных Штатов под их руководством, — назначать одного из своих членов для председательствования, при условии, что ни одному лицу не разрешается служить в должности председателя более одного года в течение любого трехлетнего срока, — определять необходимые суммы денег, подлежащие сбору для нужд Соединенных Штатов, и ассигновывать и применять их на покрытие общественных расходов, — занимать деньги или выпускать векселя под кредит Соединенных Штатов, препровождая каждые полгода соответствующим штатам отчет о суммах денег, таким образом взятых в займы или выпущенных, — строить и снаряжать военный флот, — согласовывать численность сухопутных сил и делать запросы с каждого штата на его квоту пропорционально числу белых жителей в таком штате; каковые запросы являются обязательными, после чего законодательный орган каждого штата назначает полковых офицеров, набирает людей, а также одевает, вооружает и снаряжает их на солдатский манер за счет Соединенных Штатов; и офицеры и люди, так одетые, вооруженные и снаряженные, маршируют к назначенному месту и в срок, согласованный Соединенными Штатами, собравшимися на конгресс; но если Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, по рассмотрении обстоятельств сочтут целесообразным, чтобы какой-либо штат не набирал людей или набирал меньшее число, чем его квота, а какой-либо другой штат набирал большее число людей, чем его квота, такое сверхкомплектное число набирается, обеспечивается офицерами, одевается, вооружается и снаряжается тем же образом, что и квота такого штата, если только законодательный орган такого штата не сочтет, что такое сверхкомплектное число не может быть безопасно выделено из его состава, в каковой случай он набирает, обеспечивает офицерами, одевает, вооружает и снаряжает столько из числа таковых сверхкомплектных людей, сколько, по его суждению, может быть безопасно выделено. И офицеры и люди, так одетые, вооруженные и снаряженные, маршируют к назначенному месту и в срок, согласованный Соединенными Штатами, собравшимися на конгресс.

Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, никогда не вступают в войну, не выдают патентов на каперство и репрессалии в мирное время, не заключают никаких договоров или союзов, не чеканят монету и не регулируют ее достоинство, не определяют суммы и расходы, необходимые для обороны и благосостояния Соединенных Штатов или любого из них, не выпускают векселей, не занимают денег под кредит Соединенных Штатов, не ассигнуют денег, не согласовывают количество военных судов, подлежащих строительству или покупке, или численность сухопутных или морских сил, подлежащих набору, и не назначают главнокомандующего армией или флотом, если на то не дают согласия девять штатов; равно как вопрос ни по какому другому пункту, за исключением перерыва заседаний со дня на день, не может быть решен иначе как голосованием большинства Соединенных Штатов, собравшихся на конгресс.

Конгресс Соединенных Штатов имеет право прерывать свои заседания на любой срок в течение года и в любое место в пределах Соединенных Штатов, так чтобы никакой период перерыва не превышал по продолжительности шести месяцев, и ежемесячно публикует журнал своих заседаний, за исключением тех их частей, которые касаются договоров, союзов или военных операций и по их суждению требуют секретности; причем поименное голосование делегатов каждого штата по любому вопросу заносится в журнал по требованию любого делегата; а делегатам штата или любому из них по его или их просьбе предоставляется стенограмма названного журнала, за исключением вышеупомянутых частей, для представления законодательным органам различных штатов.

Статья 10. Комитет штатов или любые девять из них уполномочиваются осуществлять в период перерыва конгресса те из полномочий конгресса, наделение которыми Соединенные Штаты, собравшиеся на конгресс, с согласия девяти штатов время от времени сочтут целесообразным; при условии, что комитету не делегируются никакие полномочия, для осуществления которых согласно статьям конфедерации требуется голос девяти штатов в конгрессе Соединенных Штатов, собравшихся на заседание.

Статья 11. Канада, присоединяясь к этой конфедерации и участвуя в мероприятиях Соединенных Штатов, принимается в этот союз и получает право на все его преимущества; однако ни одна другая колония не принимается в него, если такое принятие не согласовано девятью штатами.

Статья 12. Все выпущенные кредитные билеты, заемные денежные средства и долги, заключенные конгрессом или под его авторитетом до сбора Соединенных Штатов во исполнение настоящей конфедерации, считаются и рассматриваются как обязательство против Соединенных Штатов, для уплаты и удовлетворения которого настоящим торжественно закладываются названные Соединенные Штаты и общественное доверие.

Статья 13. Каждый штат подчиняется определениям Соединенных Штатов, собравшихся на конгресс, по всем вопросам, которые передаются им настоящей конфедерацией. И статьи этой конфедерации должны нерушимо соблюдаться каждым штатом, а союз должен быть вечным; равно как впредь никогда не должно производиться никаких изменений ни в одной из них, если такое изменение не согласовано в конгрессе Соединенных Штатов и впоследствии не подтверждено законодательными органами каждого штата.

Эти статьи были разосланы законодательным органам всех Соединенных Штатов для рассмотрения; и в случае их одобрения названным законодательным органам рекомендуется уполномочить своих делегатов ратифицировать их в конгрессе, дабы они стали окончательными. Они сопровождались циркулярным письмом, рекомендующим их незамедлительное беспристрастное внимание законодательных органов и призывающим их ускорить завершение плана конфедерации. В этом штате они будут поддержаны влиянием мистера Сэмюэля Адамса и мистера Джона Адамса, которые получили отпуск для посещения своих семей за неделю до того, как окончательный текст был одобрен конгрессом. Эти два джентльмена приходятся друг другу троюродными братьями.

В тот же день, когда текст был одобрен, был назначен комитет для сбора и обработки некоторых недавних открытий по изготовлению патоки и спирта из сока стеблей индейской кукурузы, а также для подготовки доклада о плане ознакомления с такими открытиями жителей различных штатов. Дефицит и дороговизна патоки и спирта, а также трудность получения поставок из Вест-Индии побудили некоторые изобретательные предприимчивые умы измельчать стебли индейской кукурузы в определенной стадии их свежести и получать из сока путем его уваривания нечто вроде патоки. Несколько человек последовали этому примеру; и в ряде мест возникли общественные ожидания; однако количество производимой патоки слишком мало, а качество слишком низко, чтобы покрыть расходы и удовлетворить запросы рынка, так что этот способ ее получения вскоре прекратится.

[20 ноября.] Комитетом было доложено: «Что на западных рубежах Виргинии и Пенсильвании некоторыми дикими племенами индейцев было совершено нападение, в ходе которого было жестоко истреблено множество беззащитных людей, а мирные жители изгнаны со своих очагов и ввергнуты в великое бедствие; и что из множества бумаг, именуемых прокламациями, за подписью и печатью Генри Гамильтона, лейтенант-губернатора Форт-Детройта, равно как и из иных сведений и обстоятельств, усматривается, что эти дикари были подстрекаемы к этой варварской и кровопролитной войне британскими агентами и эмиссарами, и в особенности упомянутым Г. Гамильтоном».

Конгресс, получив сведения о том, что неприятели Соединенных Штатов стараются распространять в Европе беспочвенные слухи о том, будто между конгрессом и комиссарами короля Великобритании велись переговоры, в результате которых возможно примирение, постановил: «Уполномочить комиссаров названных Соединенных Штатов при различных дворах в Европе заявить при дворах, при которых они соответственно аккредитованы, что никаких переговоров вообще не велось между королем Великобритании или любым из его комиссаров и упомянутыми Соединенными Штатами со времени их провозглашения независимости». Они также постановили: «Что любые предложения о переговорах между королем Великобритании или любыми его комиссарами и Соединенными Штатами Америки, несовместимые с независимостью названных штатов либо с такими договорами или союзами, которые могут быть заключены на основе их полномочий, будут отвергнуты конгрессом». Однако обнародование этого последнего постановления надлежало приостановить до тех пор, пока по результатах общих консультаций комиссаров большинство не сочтет это необходимым. Конгресс (повергнутый в трудности из-за избытка бумажной валюты, которую они непрерывно увеличивают новыми эмиссиями) предпринимал и предпринимает попытки исправления положения, которые никогда не смогут принести результата. Некоторые из них таковы, что неизбежно влекут за собой пагубные последствия, и тем не менее на них настаивают после проведенных испытаний; к числу таковых относится регулирование и установление цен на труд, изделия мануфактур, внутреннюю продукцию и товары, ввозимые из-за моря. Всем штатам было рекомендовано назначить комиссаров для съезда — одним в одном месте 15 января, другим в другом 15 февраля — с целью упорядочения цен, а после этого принять надлежащие законы для обеспечения соблюдения таких правил. Они также постановили: «Настоятельно рекомендовать различным штатам в возможно короткие сроки конфисковать и пустить с молоقع все недвижимое или движимое имущество в них, принадлежащее тем из их жителей и иным лицам, которые утратили таковое и право на покровительство своих соответствующих штатов; а деньги, вырученные от продаж, инвестировать в сертификаты континентальной ссудной конссы для распределения таким образом, каковой соответствующие штаты предпишут в дальнейшем». Это постановление поощрит штаты к продаже упомянутых имений, но не обяжет их распоряжаться покупной суммой предложенным образом. Хитроумные лица воспользуются этим ради собственного обогащения, но для общества в целом это принесет мало пользы или вовсе никакой.

[8 декабря.] Мистер Сайлас Дин уже упоминался в предыдущем письме. Конгресс пришел к окончательному решению относительно его отзыва в следующих выражениях: — «Поскольку величайшее значение имеет то, чтобы конгресс в этот критический момент был хорошо осведомлен о положении дел в Европе; и поскольку конгресс постановил, что достопочтенный Сайлас Дин, эсквайр, отзывается со двора Франции, и назначил другого комиссара на его место там: Постановлено, что комитет по иностранным делам пишет достопочтенному Сайласу Дину, эсквайру, и предписывает ему использовать первую же возможность для возвращения в Америку, а по прибытии незамедлительно явиться в конгресс». Разъяснение этого дела лучше всего передать языком одного из членов комитета: — «Поскольку мистер Дин не был отозван по предложению, сделанному в момент нашего отречения от договора Дюкудрэ, 8 сентября было внесено новое предложение одним из членов комитета. — В тот день «Конгресс рассмотрел доклад комитета по иностранным петициям, в котором они изложили, что помимо ряда офицеров, прибывших из Европы и Вест-Индии по собственной воле с прошением о чинах и службе в американской армии, имеются и другие, прибывшие поощряемые конвенциями, заключенными и подписанными в Париже Сайласом Дином, эсквайром, в качестве агента Соединенных Штатов Северной Америки: — Что мистер Дин не имел полномочий заключать такие конвенции; — И что конгресс поэтому не связан обязательством ратифицировать или исполнять их». Это относилось к новому списку генерал-майоров, бригадиров, полковников и т. д., которые были готовы отказаться от всех пунктов своего соглашения, кроме чинов; но, как заявлял комитет, «поскольку американская армия была сформирована до прибытия этих господ в Америку, эти ожидания не могут быть удовлетворены без ее дезорганизации и тем самым нанесения ущерба американскому делу в столь критический момент». Доклад был утвержден, и было внесено предложение: — «Поскольку Сайлас Дин, эсквайр, будучи агентом при комитете секретной переписки, заключил конвенции с несколькими иностранными офицерами, которые конгресс объявил себя не обязанным ратифицировать и которые в текущем положении дел он не мог выполнить без дезорганизации армии и тем самым нанесения ущерба американскому делу в столь критический момент: И поскольку кредит, репутация и полезность Сайласа Дина, эсквайра, ныне одного из американских комиссаров во Франции, будут сильно подорваны последствиями его опрометчивости в заключении таких конвенций, его отзыв становится необходимым для интересов этих Соединенных Штатов — поэтому постановлено, что Сайлас Дин, эсквайр, ныне один из американских комиссаров во Франции, подлежит немедленному отзыву, и что со дня получения этого постановления все без исключения полномочия, которыми он был наделен конгрессом, прекращают свое действие и силу, и он должен использовать скорейшую возможность отплыть в Северную Америку и явиться в конгресс». Лицо, зачитавшее это с места, было уговорено — после того как предложение получило поддержку — отозвать его, на что он согласился при условии общего признания необходимости отзыва мистера Дина в какой-либо более мягкой форме. — 21 ноября пристрастность и мягкотелость отбросили всякую преамбулу, и было принято голое постановление: «Что Сайлас Дин, эсквайр, отзывается со двора Франции, и что комитету по иностранным делам предписывается принять надлежащие меры для скорейшего доведения до сведения Дина и других комиссаров Соединенных Штатов при французском дворе воли конгресса в этом отношении; — Что на следующий понедельник назначаются выборы комиссара при французском дворе взамен Сайласа Дина, эсквайра». 28-го числа был избран мистер Джон Адамс. Поскольку сроки возвращения мистера Дина не были ограничены, было принято подслащенное постановление от 8 декабря. Если бы 8 сентября было сохранено надлежащее достоинство, отзыв не выглядел бы мнимой загадкой или скорее комплиментом. Хотя председатель комитета по иностранным петициям и был автором надлежащих постановлений, в конечном счете он поддался излишней мягкости палаты, когда действовал по линии иностранных дел в своем письме от 8 декабря и в частном письме доктору Франклину.

Конгресс постановил: «Предписать комиссарам при дворах Франции и Испании приложить все усилия к получению займа в два миллиона фунтов стерлингов под честное слово тринадцати Соединенных Штатов». Они также получили от генерала Гейтса сообщения относительно отступления британцев из Тикондероги и Маунт-Индепенденс. Из писем генерала Конвея, адресованных отдельным членам, они пришли к резолюции: «О назначении генеральных инспекторов в соответствии с практикой лучших дисциплинированных армий Европы»; и отсюда — об избрании его генеральным инспектором и генерал-майором. Это повышение по службе, состоявшееся 13 декабря, вызвало большое беспокойство среди офицеров; и они обратились к генералу Вашингтону с просьбой не публиковать его до тех пор, пока они не соберутся и не представят надлежащим образом свои жалобы. Конвей считал себя имеющим право на превосходство над ними в силу того, что прослужил более тридцати лет — еще до того, как некоторые из бригадиров родились, — и в силу численности людей, которыми он командовал в течение многих лет в старой армии. Однако эти сочни не примирили их с тем, что его поставили над их головами. Они могли быть тем более возмущены его заявлением о том, что ни два полка не маневрируют одинаково и что в каждом полку едва ли найдется два офицера, способных командовать маневрами. 3 января бригадиры направили протест против его назначения. Возражения против него сводились к тому, что он плетет интриги в конгрессе совместно с генералами Гейтсом и Миффлином с целью сместить генерала Вашингтона, приписывает себе в конгрессе заслугу в германтаунском деле, его полномочия генерального инспектора ведут к умалению власти генерала Вашингтона и что в одном из абзацев своего письма он крайне резко отзывается о главнокомандующем и его советниках. Таково царящее к нему неприятие, что в дальнейшем от него будет мало пользы. Недовольство, порожденное его повышением, не ускользнуло от его внимания, но побудило его возобновить прежнее предложение о возвращении во Францию.

[20 дек.] Чтобы обеспечить армию обмундированием, конгресс постановил рекомендовать законодательным собраниям соответствующих штатов принять законы, назначающие лиц для реквизиции для нужд континентальной армии всех необходимых предметов одежды, которые могут находиться во владении любых лиц, являющихся жителями или резидентами соответствующих штатов, с целью продажи; и чтобы стоимость таких товаров определялась по расценкам, которые будут установлены конвентом комитетов согласно недавней рекомендации. Мемориал от подполковника Бартона, взявшего в плен генерала Прескотта, был зачитан в конгрессе, после чего было постановлено, [24 дек.]: «Что за его предприимчивый дух и заслуги при взятии в плен генерала он возводится в ранг и на жалованье полковника на службе Соединенных Штатов, и что он рекомендуется генералу Вашингтону для использования на тех службах, которые тот сочтет наиболее подходящими для его дарований». В знак одобрения терпения, верности и усердия офицеров и солдат, находящихся под непосредственным командованием генерала Вашингтона, шесть дней спустя они распорядились выдать каждому по одному месяцу чрезвычайного жалованья, что было лишь актом справедливости, учитывая то, через что они прошли. На следующий день, являвшийся последним днем года, они рассмотрели информацию, присланную им из Бостона мистером Сэмюэлем Отисом, их заместителем генерального интенданта по вещевой части в Массачусетсе, в которой тот сообщал, что заключил контракты с разными лицами на большое количество одежды по цене от одной тысячи до одной тысячи восьмисот процентов и что некоторые владельцы указанных товаров отказываются передать их до получения наличных денег. В ответ на это было постановлено: «Предписать мистеру Отису оплатить только ту часть вышеупомянутого обмундирования, которая была им фактически получена, по той ставке, по которой он заключил контракт на это обмундирование; и самым настоятельным образом рекомендовать законодательному органу штата Массачусетс-Бей немедленно забрать и реквизировать остаток обмундирования, выдать который вышеупомянутому Сэмюэлю Отису владельцы отказались, согласно резолюциям конгресса от 20-го сего месяца, каковое обмундирование должно быть оплачено в порядке и по цене, упомянутым в них, и никак иначе». По этому случаю было написано письмо председателю совета, в котором они не преминули попытаться вызвать негодование против владельцев товаров за преступление вымогательства и большее преступление — отказ выдать товары под кредит Тринадцати Соединенных Штатов. „Это неопровержимое свидетельство нравственного падения столь многих граждан этих штатов является крайне тревожным обстоятельством, — заявляют они, — и если различные правительства незамедлительно не применят свою власть для эффективного пресечения столь неслыханного вымогательства, это неминуемо приведет, причем в весьма недалеком будущем, к уничтожению свобод этого континента. Неужели мы тогда хладнокровно станем смотреть, как нас по злому умыслу некоторых граждан этих штатов принуждают к жестокой необходимости подчиниться милости разъяренного тирана?“ Председателю было предложено представить резолюции генеральной ассамблее, которую просили хранить их и свои действия по ним в секрете до приведения их в исполнение. Суд общей юрисдикции, вместо того чтобы вмешиваться, благоразумно предоставил делу идти своим чередом. Те торговцы, которые хотят снова отправиться на рынок и совершить новые покупки, не могут продавать даже под кредит Тринадцати Соединенных Штатов. Растущее обесценивание валюты служит еще одной причиной против этого. Бумажная эмиссия теперь составляет более чем триста процентов к твердой монете, а к концу апреля, вероятно, будет четыре к одному; так что если принять во внимание это, риски на море, дефицит товара, малое количество возвратов, рост расходов из-за подорожания продовольствия, труда и т. д., а также другие обстоятельства, ставка от одной тысячи до одной тысячи восьмисот процентов имеет гораздо больше видимости вымогательства, чем реальности.

Конвент и конвентские пленные требуют нашего следующего внимания.

Во время марша к окрестностям Бостона британцы вели себя с такой дерзостью, что укрепили жителей в их решимости никогда не сдаваться; ибо люди говорили: «Если они так дерзки теперь, когда они — пленники, какими бы они были, стань они нашими хозяевами?» Немцы по дороге воровали и грабили в домах одежду и все, до чего могли дотянуться, на крупную сумму. Находясь в Вустере, они, правда, сами подверглись грабежу, хотя иным способом. Некий Доуз, выдающий комиссар, при подходе первой роты для получения пайков уравновесил весы, положив в чашу с гирей большой камень; когда эта рота ушла (незаметно для немцев, но не для всех присутствующих), камень убрали до прихода следующей, и все остальные роты, кроме первой, получили урезанный паек. Завершив марш, войска были размещены в бараках близ Кембриджа. Генералу Гловеру с трудом удалось добыть квартиры для генералов Бёргойна, Ридизеля и Филлипса в самом городе. Жители были абсолютно против того, чтобы принимать их. Они не могли забыть сожжение Чарльзтауна. Офицеры вскоре представили Бёргойну протест, жалуясь, что вместо того, чтобы быть удобно размещенными в соответствии с их различными званиями, согласно конвенции, они были помещены в бараки, сделанные из одинарных досок, по пять, шесть и семь человек в комнате, без какого-либо различия званий. К несчастью для них, в комитете, назначенном генеральным судом для решения вопроса об их расквартировании, состоял некий Джон Тейлор, который, хотя и был членом совета, обладал низким духом и возвысился благодаря этому до обладания значительным имуществом и влиянием. Он позорил религию тем, что выставлял напоказ свою приверженность ей. Последнее обстоятельство, однако, придавало ему большой вес в глазах благонамеренных людей, имевших лишь поверхностное знакомство с ним. Этот человек мог мириться с любым жильем и полагал, что то, что сойдет для него, сойдет и для британских пленных, пусть даже офицеров. Из-за этого они не были лучше устроены. У них были основания для жалоб, но обращение, с которым лично столкнулся генерал Бёргойн, было приятным. Он отправился в Бостон и обедал у генерала Хита, командующего в этом департаменте. Он с большим удовлетворением отметил хорошее поведение горожан. Никакой толпы для его оскорбления не собралось ни по пути туда, ни на обратном пути. Переправляясь обратно через паром к тому месту, где стоял Чарльзтаун (когда его взор с восхищением созерцал его страшное величественное пожар), он заметил, что встретил бы совсем другое обращение даже в Лондоне.

Появились подозрения, не имел ли генерал какого-либо злого умысла перевезти войска в Нью-Йорк или куда-либо еще, когда они смогут погрузиться на корабли, вместо того чтобы плыть с ними в Великобританию; и общественность желала иметь какой-нибудь предлог для их задержки. Конгрессу намекнули, что если сир Уильям Хау продолжит упрямо отказываться от заключения справедливого картеля об обмене пленных, они будут оправданы, отдав приказ о задержке выполнения Саратогской конвенции до тех пор, пока Соединенные Штаты не получат справедливости в этом вопросе. Конгресс вскоре поручил комитету рассмотреть опись артиллерийских орудий и припасов, захваченных у неприятеля, которая была приложена к письму от 10 ноября, сопровождавшему этот намек. По докладу комитета от 22-го числа председателю было предложено немедленно отправить курьера к генералу Гейтсу с запросом ответов на несколько вопросов. Третьего декабря генерал написал из Олбани председателю: «Я имел честь получить письмо вашей светлости от 23-го числа прошлого месяца через мистера Пирса и немедленно приступил к отправке в конгресс требуемых ответов. Что касается знамен, генерал Бёргойн заявил под честное слово, что цвета полков были оставлены в Канаде. Что до военной казны, то распорядиться ее содержимым можно было столь легко, что ее поиски оказались бы безрезультатными. Британская армия всю прошлую войну оставляла генерального пайсмастера и военную казну в каком-нибудь безопасном городе, и ордера выписывались на находившегося там генерального пайсмастера. По имеющимся лучшим сведениям, армия неприятеля недавно произвела все расчеты, так что вряд ли существовала какая-либо военная казна. Медикаменты были оставлены при главном госпитале, который генерал Бёргойн оставил позади у фермы Фримена. Множество патронных сумок было оставлено, а некоторые унесены. Упоминание о снаряжении было забыто в конвенции. Те предметы, которые были унесены, продавались по дороге в Бостон за рюмку спиртного. Количество захваченных полевых боеприпасов и мушкетных патронов отнюдь не мало. Остальное было использовано и уничтожено до начала договора. Мушкетов всегда будет меньше, чем пленных, поскольку барабанщики и штабные офицеры не носят огнестрельного оружия. Множество ружей было потеряно в двухстах плоскодонных баржах, отобранных у неприятеля при их отступлении с фермы Фримена, а множество других было разграблено ополчением на восточной стороне реки. Штыки также были расхищены нашими собственными людьми. Сама охрана пополняла свои нужды из куч. Множество ножен для штыков было расхищено подобным же образом. Я полагаю, никакого уничтожения военных припасов после конвенции по воле или с ведома генерала Бёргойна или его офицеров не происходило. Сдача британской армии в плен — столь необычное событие, что не стоит удивляться тому, что разъяренные и разочарованные люди совершали некоторые беспорядки; однако я не считаю, что было сделано что-либо достаточно существенное, чтобы оправдать наше обвинение их в нарушении конвенции. В день сдачи генерала Бёргойна я получал неоднократные донесения о том, что неприятельский флот продвинулся вплоть до расстояния нескольких часов плавания до Олбани. Поэтому немедленный вывод армии был необходим для прикрытия этого города и обеспечения сохранности наших складов. Мое основное внимание, естественно, было направлено на эту цель. Генералы Гловер и Уиппл оказали мне помощь и выразили полное одобрение при заключении конвенции. Когда дела такой важности приходится делать в спешке, некоторые статьи кажущейся важности неизменно упускаются. Ружья были сложены в кучи в соответствии с буквальным смыслом конвенции, а их состояние было столь хорошим, сколь можно ожидать в подобных случаях. То, что они оказались совершенно непригодны к службе, частично объясняется сухопутными и водяными перевозками, но главным образом отсутствием надлежащей упаковки для их защиты. Наши собственные люди заменили их; но здесь, я полагаю, нам не следует неосмотрительно обнажать младенческое состояние нашей воинской дисциплины».

Генерал Бёргойн выражал желание изменить место посадки войск конвенции из порта Бостона на порт Род-Айленда или Пролива, прилегающих к Нью-Йорку, который, как и Род-Айленд, удерживался британцами. Он написал об этом генералу Вашингтону 25 ноября. Американский командующий переслал письмо в конгресс. 17 декабря, в день его получения, они постановили: «Предписать генералу Вашингтону известить генерала Бёргойна, что конгресс не примет и не станет рассматривать никакие предложения о поблажках или изменении условий Саратогской конвенции, если они не адресованы непосредственно их собственному органу». На следующий день они получили письмо генерала Гейтса от 3 декабря, в котором содержалось присланное ему письмо генерала Бёргойна от 14 ноября, где тот заявлял, что общественная вера, данная по Саратогской конвенции, была нарушена со стороны Соединенных Штатов, поскольку офицерам, включенным в конвенцию, со времени их прибытия в Массачусетс-Бей не были предоставлены квартиры в соответствии с их званиями. Конгресс теперь получил то, чего добивался, — предлог для задержания войск конвенции. Некоторые из членов, уделяя недостаточно внимания датам и обстоятельствам, воображали, будто Бёргойн рассчитывал отплыть до того, как его письмо от 14-го числа могло дойти до конгресса вовремя, чтобы они успели его задержать; но такое ожидание вряд ли могло существовать, когда он не писал генералу Вашингтону по поводу изменения места посадки до 25-го числа и никак не мог, пока не получено разрешение, погрузиться на корабли в Род-Айленде, к каковому порту были отправлены транспорты и о прибытии которого он был извещен письмом от 5 декабря. Прибытие из Нью-Йорка через Пролив к Род-Айленду было настолько удобнее и менее опасно, чем следование в обход через Лонг-Айленд и мыс Код к Бостону, особенно в такое время года, что ходатайство об изменении места посадки было вполне естественным.

[2 января 1778 г.] Конгресс постановил: «Что обвинение, выдвинутое генералом Бёргойном в нарушении честного слова со стороны этих штатов, не оправдывается правильным толкованием ни одной статьи Саратогской конвенции; что оно служит ярким свидетельством его намерения и дает достаточные основания опасаться, что он воспользуется таким мнимым нарушением конвенции, чтобы освободить себя и находящуюся под его началом армию от обязательств, возложенных на них перед этими штатами; и что уверенность, которую эти штаты имели в его личной чести, тем самым уничтожается». На следующий день они постановили поэтому: «Что посадка генерала Бёргойна и войск под его командованием подлежит приостановке до тех пор, пока двором Великобритании не будет надлежащим образом нотифицирована четкая и недвусмысленная ратификация Саратогской конвенции».

[8 января.] Они заново рассмотрели доклад комитета, в котором говорится, что патронные сумки и т. д., согласно духу конвенции и техническому толкованию слова «оружие», должны были быть сданы. В нем отказ Бёргойна предоставить описательные списки, составление которых предписал конгресс, рассматривается в тревожном свете, тем более что за девять дней до отказа он в своем письме к Гейтсу заявлял, что честное слово было нарушено. В нем настаивается на том, что это обвинение в нарушении честного слова является преднамеренным актом суждения и потому носит крайне серьезный характер, чреватый тревожными последствиями. В нем делается попытка опровергнуть обвинение и утверждается, что при изучении статей станет очевидно, что условие о расквартировании офицеров не должно было толковаться в том строгом смысле, в каком Бёргойн склонен его рассматривать, но, напротив, было «согласовано настолько, насколько позволяли обстоятельства». Это утверждение сводит условие к простому ничтожеству, если оставлять за договаривающейся стороной полное право судить об этих обстоятельствах. Комитет, представивший упомянутый доклад, упомянул, но воздержался «от того, чтобы делать какой-либо акцент на кажущемся неадекватном количестве судов (будучи всего двадцатью шестью транспортами) для армии, состоящей из 5642 человек, в зимнем плавании в Европу, либо на маловероятности того, что противник сможет при столь коротком уведомлении обеспечить продовольствием такой флот и армию для плавания столь большой протяженности». К счастью, они не стали делать на этом акцент, поскольку это показало бы, насколько они были предвзяты из-за стремления оправдать меры, которые они желали принять. Комитет являлся комитетом всей палаты. Двадцать шесть транспортов по 250 тонн каждый перевезли бы 6500 человек, если считать по тонне на каждого человека. В зимнее время они могли бы безопасно разместиться теснее, чем в более теплое время года. Плавание же, хотя и долгое при следовании из Америки в Европу, совершается в этот сезон обычно гораздо быстрее, чем в любой другой, по причине преобладания северо-западных ветров, так что для перехода требуется меньше провизии.

Предыдущие резолюции были приняты во второй раз, но не раньше, чем конгресс постановил: «поскольку многие патронные сумки и несколько других предметов военного снаряжения, закрепленных за унтер-офицерами и солдатами, включенными в Саратогскую конвенцию, не были сданы, конвенция со стороны британской армии не была соблюдена строго; — что отказ генерала Бёргойна предоставить описательные списки унтер-офицеров и рядовых, принадлежащих к его армии, последовавший за его заявлением о том, что честное слово было нарушено, рассматривается конгрессом в тревожном свете, так как исполнение могло бы оказаться пагубным для этой армии лишь в случае нарушения конвенции с их стороны». Напрасно генерал разъяснял намерение и толкование оспариваемого пассажа в своем письме или что его офицеры, стремясь устранить вызванную им трудность, каждый дали честное слово (пароль). Он даже ручался, что его офицеры по-прежнему присоединятся к нему в подписании любого документа, который может быть сочтен необходимым для подтверждения или возобновления действительности конвенции; но все было напрасно. Конгресс остался непреклонен, и вопрос о задержании войск теперь решен окончательно.

Девятого января генеральный суд штата Массачусетс разрешил доктору Бенджамину Черчу, чье предательство обрекло его на долгое заключение, сесть на бригантину, направляющуюся в Мартинику.

Американские каперы и континентальные судна захватили большое количество судов, принадлежащих Великобритании, и привели их в свои гавани. Они, несомненно, захватили множество других у европейских берегов, о которых мы не слышали. До нас доходили сведения о нескольких таких случаях, а также о том, что берега Великобритании и Ирландии подвергались с их стороны оскорблениям таким способом, на который никогда прежде не решались ваши самые стойкие враги, вплоть до назначения конвоя (впервые в истории) для защиты судов с льняными изделиями из Дублина и Ньюри. — Мы также узнаем, что капер «General Mifflin», совершив неоднократные захваты, прибыл в Брест и салютовал французскому адмиралу, который ответил на салют по всей форме, как суверенному независимому государству. Нам также рассказывают, что хотя лорд Стормонт, угрожая немедленно вернуться в Великобританию, если не будет дано удовлетворение, добился приказа, требующего отхода из французских портов не только всех американских каперов, но и их призов, на практике этот приказ обходится. Впрочем, королевские суда на американской станции тоже не сидели сложа руки, ибо они захватили весьма значительную добычу у этих берегов и в Вест-Индии. Их захваты, правда, в основном не представляют большой ценности по отдельности, однако время от времени они поставляли богатые призы, а в совокупности составили огромную сумму. Но баланс имущества определенно окажется в пользу американцев. Континентальный фрегат «Hancock» с тридцатью двумя пушками, преимущественно двенадцатифунтовыми, под командованием капитана Мэнли, был захвачен 8 июля сэром Джорджем Коллиером на корабле его величества «Rainbow».

Сир Джордж в сопровождении брига «Victor» обнаружил три парусника утром шестого числа. Он пустился в погоню под всеми парусами, каковые только мог поставить; но заметив на следующий день, что они идут разными курсами, около двух часов пополудни лег на галс в погоню за «Hancock», который казался самым крупным кораблем. Сначала он казался несколько более быстроходным, чем «Rainbow»; однако Мэнли, стремясь заставить свой корабль ходить лучше, спустил всю воду из носовых баков и тем самым нарушил дифферент корабля. В половине девятого следующего утра сир Джордж окликнул его и дал знать людям, что если они рассчитывают на пощаду, они должны немедленно спустить флаг. Мэнли попытался воспользоваться свежим ветром, который только что начал дуть. Поэтому сир Джордж дал по нему выстрел, после чего тот спустил флаг после тридцатидевятичасовой погони. Незадолго до этого он захватил «Fox» с двадцатью восемью пушками на Ньюфаундлендской банке; этот корабль был одним из трех парусников и, будучи обнаружен «Flora» седьмого числа, преследовался до тех пор, пока не был отбит. Третьим был континентальный фрегат «Boston» с тридцатью пушками под командованием капитана Макнила, которому удалось спастись. Общественность не удовлетворена поведением последнего, полагая, что если бы он не бросил своего конвоира и если бы оба вели себя хорошо, то ни один из них не был бы захвачен. Экипаж «Hancock» насчитывал 290 человек, почти столько же, сколько у «Rainbow».

Первого декабря корабль «Flamand» под командованием капитана Ланде прибыл в Портсмут из Марселя. Мистер Жан Батист Лазарь Тевене де Франсе прибыл в качестве суперкарго и агента торгового дома Родерика Горталеса и компании, он же мистер Пьер О、гюстен Карон де Бомарше. Корабль привез 48 бронзовых четырехфунтовых пушек с полными комплектами лафетов, 19 девятидюймовых мортир, 250 девятидюймовых бомб, 2000 четырехфунтовых ядер, некоторое количество окопных инструментов, 3000 ружей, 1110 других ружей для драгунов, около 18 000 фунтов пороха и 61 051 фунт серы.

Континент ожидает важных новостей из Франции.



ПИСЬМО X.






Roxbury, June 1, 1778.







Полученный вами намек на замысел сместить генерала Вашингтона с командования американской армией возбудит у вас желание узнать об этом деле подробнее; так позвольте же рассказать об этом в первую очередь. Генерал, к которому обратился один из его корреспондентов, ответил из Вэлли-Форджа 23 января 1778 года: «Относительно того, возникал ли когда-либо у кого-либо из членов конгресса серьезный замысел поставить генерала Ли (до его пленения) во главе армии, я никогда не утруждал себя расспросами. Мне говорят, что в настоящее время некоторыми замышляется подобный план в пользу другого джентльмена — будь то правда или ложь, всерьез или просто для прощупывания почвы — я не знаю и не забочусь об этом. Ни корыстные, ни честолюбивые замыслы не привели меня на службу. Я не добивался командования, но принял его после долгих уговоров со всем тем трепетом, который сознаваемое отсутствие способности и опыта, равных исполнению столь важного доверия, естественно должно вызывать в уме, не совсем лишенном мысли; и после того как я вступил в должность, я следовал великой линии своего долга и преследуемой цели (насколько позволяло мое суждение) столь же прямо, как стрела следует к полюсу. Как только общественность останется недовольна моими услугами или найдется лицо, более квалифицированное для оправдания ее ожиданий, я покину штурвал с таким же удовольствием и удалюсь в частную жизнь с таким же удовлетворением, какое когда-либо испытывал уставший пилигер по благополучном прибытии на святую землю или в гавень надежды, и буду самыми ревностными молитвами желать, чтобы те, кто придет после, встретили более попутные ветры, чем я, и меньше трудностей. Если ожидания общественности не оправдались моими усилиями, у меня есть более чем одна причина сожалеть об этом; но в настоящее время я лишь добавлю, что может настать день, когда общественному делу более нельзя будет помочь сокрытием наших обстоятельств, и пока этот период не наступит, я не окажусь среди первых, кто обнародует такие истины, которые могут ему повредить, как бы моя репутация тем временем ни страдала». 15 февраля у него был повод написать: «Я могу заверить вас, что никто никогда не слышал от меня выражения, которое имело бы склонность к отставке. Те же принципы, которые привели меня к участию в противодействии произвольным притязаниям Великобритании, действуют в сегодняшний день с удвоенной силой; и не входит в мои желания отказываться от своих услуг, пока они считаются важными в нынешней борьбе. Но распространять слухи о такого рода замыслах — среди тех уловок, к которым прибегают стремящиеся добиться перемены, чтобы воплотить ее в жизнь. Нет в службе Соединенных Штатов офицера, который возвратился бы к сладостям домашней жизни с большей радостью, чем я, но я не намерен отступать в этом деле. Замысел не только разгадан, но и осужден». 20-го числа Патрик Генри, эсквайр, губернатор Виргинии, переслал генералу анонимное письмо, которое было прислано ему, и добавил: «Возможно, против вас формируется какой-то заговор или партия. Приложенное ведет к подозрению. Поверьте мне, сэр, у меня слишком высокое чувство обязательств Америки перед вами, чтобы потворствовать или одобрять столь недостойное разбирательство. Я искренне думаю, что ваше личное благополучие и счастье Америки тесно связаны». Анонимное письмо было датировано: Йорктаун, 12 января 1778 года. Оно начинается с расточения высоких комплиментов мистеру Генри, а затем переходит к обрисовке мрачной картины и намеку на средство: «Америка может быть погублена только ею самой. Ее представительство в конгрессе уменьшилось всего до двадцати одного члена — ее Адамсы — ее Вильсоны — ее Генри — более не среди них. Ее советы слабы — и половинчатые средства применяются постоянно от всеобщих болезней. Ее армия — что это такое? Толпа. Дисциплина неизвестна или полностью заброшена — департаменты квартмейстеров и комиссаров заполнены ленью, невежеством и казнокрадством. Наши госпитали переполнены шестью тысячами больных, и за один месяц умирает больше, чем погибло на поле боя за всю последнюю кампанию. Страна расколота дон-кихотскими попытками регулировать цены на продовольствие. Создан искусственный голод, и от него страшится реальный. Северная армия показала, на что способны американцы с генералом во главе. Южная армия ничуть не уступает. Гейтс, Ли или Конвей за несколько недель сделали бы из них несокрушимую массу людей. Последний в одном из писем к другу говорит: „Великий и благий Бог постановил Америке быть свободной; иначе шпионы и слабые советники давно бы погубили ее“. Вы можете быть уверены в каждом из фактов, изложенных в этом письме». Когда Конвей получил обратно свое первоначальное письмо, написанное в октябре, он сказал генералу Вашингтону в письме от 27 января: «Я с великим удовлетворением обнаруживаю, что так много упоминаемый параграф не существует в означенном письме и нет в нем ничего подобного. Я должен полагаться на вашу справедливость, беспристрастность и великодушие в деле пресечения этой фальсификации». Если бы он прислал само письмо, убедительность подделки могла бы показаться гораздо сильнее; тогда как многие станут сомневаться в том, была ли подделка, когда им говорят, что один из его самых горячих друзей цитировал этот параграф как подлинный еще 21 октября. Периодические письма публиковались и распространялись в континентальных газетах подписью Де Лиль под видом переводов с французского, хитро рассчитанные на то, чтобы способствовать замыслу против Вашингтона путем внедрения в умы читателей идей, стремящихся принизить его в глазах общественности. Предполагается, что автором их является написавший предыдущее анонимное письмо. Замысел не удался. Генерал обладал слишком большой долей доверия и привязанности народа, чтобы допустить открытую попытку сместить его. Несколько членов конгресса были вовлечены в это дело — некоторые депутаты от Массачусетса, в частности мистер Сэмюэл Адамс. Армия была до такой степени уверена в этом и разъярена, что люди были расставлены караулить его по приближении к лагерю при его возвращении домой. Но он обычно обладает хорошими разведывательными данными и был осторожен, чтобы держаться на безопасном расстоянии. Если бы он попал в руки офицеров в том приступе негодования, они, вероятно, обошлись бы с ним так, что подвергли бы опасности его жизнь и запятнали собственную честь.

План, судя по всему, заключался в следующем — привлечь ассамблею Массачусетса и палату бюргеров Виргинии дать инструкции своим делегатам в конгрессе ходатайствовать о расследовании причин неудач кампании 1776 года; а затем подстроить так, чтобы были внесены такие резолюции, которые либо сместили бы генерала, либо привели к его отставке. Тем временем имена Гейтса и Миффлина выставлялись напоказ и разыгрывались для созревания этой меры. Но анонимное покушение на губернатора Виргинии было им осуждено, а ассамблея Массачусетса была не в том настроении, чтобы допустить попытку поймать их в ловушку. Что касается генералов Гейтса и Миффлина, они отмылись от наличия какого-либо замысла сместить главнокомандующего. Первый написал интимному корреспонденту: «Йорктаун, 4 апреля 1778 г. Дорогой сэр, вчерашней ночью я получил ваше нежное письмо от 16-го числа прошлого месяца; письмо от 25 февраля прибыло в мои руки несколькими днями ранее. Ваши замечания о фортах и обороне вашей столицы справедливы, и я убежден, что город будет потерян через считанные часы после того, как подвергнется нападению. Я ежедневно и еженедельно говорил вам и другим восточным делегатам, что не только столица, но и все побережье Новой Англии являются, по моему мнению, главной целью гнева неприятеля на предстоящую кампанию; они были кучкой тупоголовых болванов, что не сделали это своей целью в прошлом году. Я думаю, они могли бы тогда объединить все свои силы и завершить летнюю работу гораздо более почетным образом, чем было угодно Небесам даровать им. Из ваших писем я узнаю, что Бостон, как и эта часть континентa, заражен поджигателями, которые стараются со всей злодейской искусностью внушить убеждение, будто генерал Миффлин и я находимся в сговоре с другими замыслившими недоброе и честолюбивыми духами с целью сместить генерала Вашингтона. Ничто не может быть более злым, ничто не может быть более лживым, чем эта диавольская клевета. Генерал Миффлин, которому я сообщил об усердии его и моих врагов и об уловках их эмиссаров, пишет вам с этой почтой. Вы знаете его честь, заслуги и службу обществу; вы также знаете, что всякий раз, когда меня призывали к делу, я делал все от меня зависящее для утверждения независимости и мира: разве благородно поэтому, чтобы нас двоих выбрали в жертву клике? Со своей стороны, я торжественно заявляю, что никогда не участвовал ни в каком плане или заговоре с целью смещения генерала Вашингтона, и не верю, чтобы такой заговор когда-либо существовал — да поможет мне Бог. Искренне ваш».

Вы можете верить в то, что Гейтс не верил в такой заговор; но вы должны верить иначе. Стил писем генерала Миффлина был таков: «Дорогой мистер ——. Выслушай и другую сторону. Я заявляю вам с величайшей искренностью и торжественностью, что никогда не составлял плана или партии для нанесения ущерба командованию генерала Вашингтона. Я никогда не желал, чтобы какое бы то ни было лицо отнимало у него командование американской армией; и я не говорил и не делал ничего касательно него или в отношении него, чего не требовала бы общественная служба и что я не высказал бы с величайшей свободой вам как его другу и как другу американской независимости. Я никогда не помышлял в мыслях о командовании армией и всегда отвергал бы эту мысль как неуместную и опасную для себя и для Америки, если бы такая мысль возникала у меня, чего со мной никогда не было — я надеюсь увидеть вас в скором времени — я горячо этого желаю — и я даю слово вам и моей стране, что могу и буду защищать свою репутацию патриота во всех точках к вашему удовлетворению». Это неприятное изложение завершится абзацем из письма генерала Вашингтона от 28 марта: «Моя осторожность во избежание всего, что могло повредить службе, удерживала меня от сообщения кому-либо, кроме очень немногих моих друзей, об интригах фракции, которая, как я знал, была сформирована против меня, поскольку это могло послужить обнародованию наших внутренних разногласий; но их собственное неуемное рвение продвинуть свои виды слишком явно выдало их и сделало сокрытие с моей стороны бесплодным».

Давайте перейдем к другому событию, которое имеет видимость связи с каким-то заговором. В понедельник, 12 января, председатель представил конгрессу пакет, содержащий чистые бумаги, который он получил накануне от капитана Джона Фолджера, отправленного уполномоченными в Париже с депешами в конгресс. Мистеру Фолджеру было приказано находиться в строгом заключении; но в начале мая комитет, назначенный для расследования его поведения, доложил: «Что они провели столь полное расследование этого дела, сколь позволяли полученные ими доказательства, и в целом не имеют никаких доказательств виновности мистера Фолджера»; после чего капитану было разрешено вернуться домой и ему были выплачены все расходы. Комитет подозревает, что где-то имела место нечестная игра. Они сняли печать с пакета и отправили его обратно в Париже для исследования по оригинальному оттиску, чтобы увидеть, можно ли обнаружить фальсификацию этим средством. Что делает это дело еще более таинственным, так это то, что другие депеши, привезенные капитаном, содержали государственные бумаги, адресованные покойному председателю мистеру Хэнкоку, и не имели никаких признаков того, что их досматривали. Время должно произвести объяснение этого темного дела, которое стало еще более подозрительным из-за прибытия мистера Франсе с письмом только от мистера Дина, датированным Парижем, 10 сентября 1777 года, рекомендующим его в качестве агента мистера Бомарше и настаивающим на исполнении дела, ради которого он прибыл. Комитет по иностранным делам в своем первом письме к уполномоченным после его прибытия заявил: «Мы находим странным, что уполномоченные не написали совместно с мистером Франсе, учитывая весьма важные цели его приезда, а именно — урегулировать способ оплаты прошлых грузов, отправленных Родерик Горталес и комп. [он же мистер Бомарше], и заключить контракты на будущие. Несомненно, что в этот последний момент требуется много разъяснений». Мистер Франсе время от времени направлял комитету по торговле письма по делу, с которым он был поручен, которые докладывались конгрессу для рассмотрения. Побывав перед ними не единожды, мистер Франсе как агент Родерика Горталеса и компании заключил с ними контракт 8 апреля. Этим контрактом было оговорено среди прочих статей, что стоимость нескольких грузов, уже отправленных упомянутой компанией, должна быть справедливо указана по текущим ценам и обычным торговым расходам во Франции на даты, в которые они были отгружены.

Займемся на время военными заботами.

[1 янв. 1778 г.] Состояние армии в Вэлли-Фордже было далеко не самым лучшим или респектабельным; и в случае, если бы неприятель вышел из Филадельфии и предпринял общий натиск, оно оказалось бы чрезвычайно опасным. Генерал Вашингтон был вынужден необходимостью использовать войска для производства реквизиций, что вызвало величайшее вообразимое беспокойство среди их лучших и самых горячих друзей, помимо распространения недовольства среди народа. Он всегда сожалеет о том, что его принудили к такой мере, и считает ее одним из своих худших несчастий, так как она не только вызывает страшную тревогу, но и неизменно, даже в кадровых армиях при самой жесткой и точной дисциплине, порождает в солдатстве склонность к распущенности, грабежу и разбою. Полученное облегчение не было долговечным.

Он так описывал бедствия армии 16 февраля: «В течение нескольких дней в лагере царит чуть ли не голод. Будучи раздетыми и голодными, мы не можем вдосталь восхищаться несравненным терпением и верностью солдатства, тем, что они до сих пор не были побуждены своими страданиями к всеобщему мятежу и рассеянию. Это второй раз за нынешний год, когда мы находимся на грани роспуска из-за нехватки продовольствия». Что касается одежды, «его постоянно дразнили сообщениями со всех сторон о громадном количестве, которое было закуплено и отправлено для нужд армии, в то время как до них ничего не доходило или же все было так плохо рассортировано, что оказывалось совершенно бесполезным. Бедному солдату давали пару чулок без обуви или жилет без кафтана или одеяла за спиной; и таким образом он извлекал мало пользы из того, что получал. Возможно, к середине лета он получит толстые чулки, обувь и одеяла, от которых постарается избавиться самым быстрым образом. Таким образом, посредством вечного круговорота самого глупого управления народная сокровищница расходуется совершенно впустую, в то время как людей оставили погибать по дюйму от холода и наготы».

Будучи полностью убежден в том, что спасение дела зависит от обеспечения половинного жалованья офицерам, генерал сообщил свои мысли некоторым членам конгресса в следующих словах: «Для большей части человечества интерес является руководящим принципом. Почти каждый человек более или менее находится под его влиянием. Мотивы общественной добродетели могут на время или в отдельных случаях побуждать людей к соблюдению поведения чисто бескорыстного; но они сами по себе недостаточны для производства упорного соответствия утонченным велениям и обязательствам общественного долга. Мы находим это примером на американских офицерах, как и на всех других людях. В начале спора, в первых излияниях своего усердия и считая эту службу лишь временной, они вступили в нее, не обращая никакого внимания на денежные или эгоистические соображения; но обнаружив, что ее продолжительность гораздо больше, чем они подозревали сначала, что вместо извлечения какой-либо выгоды из тягот и опасностей, которым они подвергались, они, напротив, несли убытки от своего патриотизма и далеко не достигали достатка для обеспечения своих нужд, они постепенно поумерили свой ардор; и у многих наступило полное отвращение к службе при ее нынешних обстоятельствах. Когда офицерский патент ценен для него и он боится потерять его, вы можете требовать от него послушания. В самом деле, не согласуется ни с разумом, ни со справедливостью ожидать, что один круг людей станет приносить в жертву имущество, домашний покой и счастье и переносить суровость лагеря, опасности и превратности войны ради обретения тех благ, которыми каждый гражданин будет наслаждаться наравне с ними, без какого-либо адекватного вознаграждения. Это также должно быть утешительным размышлением для любого человека, что после того, как он мог способствовать обеспечению прав своей страны ценой риска своей жизни и разорения своего состояния, не будет сделано никакого обеспечения для предотвращения погружения его самого и его семьи в нищету и убожество. Ничто не послужит более полному оживлению их увядающего усердия и вовлечению их всецело в службу, чем половинное жалованье и пенсионное обеспечение». Генерал подкрепил свое вмешательство в пользу офицеров вторым письмом от 21 апреля: «Люди могут рассуждать как угодно; они могут говорить о патриотизме; они могут извлекать немногие примеры из древней истории о великих свершениях, совершенных под его влиянием, но кто бы ни строил на нем как на достаточном основании для ведения долгой и кровопролитной войны, окажется в конце концов обманут. Мы должны брать страсти людей такими, какими их создала природа, и те принципы в качестве руководства, которые обычно являются правилом действия. Я не намерен полностью исключать идею патриотизма. Я знаю, что он существует, и я знаю, что он сделал многое в нынешней борьбе; но я осмелюсь утверждать, что великая и долгая война никогда не может быть поддержана на одном этом принципе. Ее должен подкреплять вид интереса или какая-либо награда. На время он может сам по себе подталкивать людей к действию, переносить многое, встречать трудности, но он не выстоит без поддержки интереса. Без высокомерия или малейшего отступления от истины можно сказать, что никакая из существующих ныне историй не может предоставить пример того, чтобы армия переносила столь необычные лишения, какие перенесла наша, и переносила их с тем же терпением и стойкостью. Видеть людей без одежды, прикрывающей их наготу, без одеял, на которых можно лежать, без обуви (так что их марши можно было проследить по крови из их ног) и почти так же часто без провизии, как и с ней, марширующих через мороз и снег и на Рождество занимающих свои зимние квартиры в дне пути от неприятеля, без дома или хижины для укрытия, пока они не будут построены, и подчиняющихся этому без единого ропота — это признак терпения и повиновения, который, по моему мнению, едва ли имеет себе равные». Меньше чем через неделю конгресс постановил обеспечить половинное жалованье пожизненно для офицеров; но затем они далее постановили, что ничто, содержащееся в вышеупомянутой резолюции, не должно толковаться как препятствующее Соединенным Штатам в любое время выкупить половинное жалованье таковых офицеров, каких они сочтут нужным, путем выплаты им суммы, равной шести годам половинного жалованья». Но до того, как эти резолюции были приняты, от двух до трех сотен офицеров сложили свои патенты, считая с прошлого августа.

Генерал Вашингтон, желая осуществить обмен пленными, написал в конгресс 7 марта: «Может показаться противоречащим нашим интересам вступать в обмен, так как неприятель извлечет из него больше непосредственной выгоды, чем мы; но из принципов подлинной масштабной политики, независимо от соображений сострадания и справедливости, мы обязаны не уклоняться от него. Событие такого рода является всеобщим желанием страны. Я знаю, что это желание армии, и это должно быть горячим желанием самих несчастных страдальцев. Если обмен будет отложен до выполнения условий последней резолюции конгресса по этому вопросу, будет трудно предотвратить обвинение нас в нарушении честного слова. Спекулятивные умы могут рассматривать все наши заявления как простые заявления или, в худшем случае, что интерес и политика должны быть единственными арбитрами их действительности. Я не сомневаюсь, что конгресс в целях сохранения общественной веры и моей личной чести устранит все препятствия, которые ныне противостоят моим обязательствам, и уполномочит меня через уполномоченных установить столь обширный и полновесный картель, сколь это покажется выгодным и необходимым, несмотря на любые резолюции на сей счет, принятые прежде». Конгресс через несколько дней устранил препятствие, постановив, что он может приступить к обмену пленных, не дожидаясь урегулирования и сведения их счетов; но никакой картель не был согласован. Уполномоченные были назначены с обеих сторон и провели несколько встреч, не добившись результата. Это побудило конгресс постановить 21 апреля: «Что конгресс искренне желает установить картель для обмена пленными на принципах справедливости, гуманности и взаимной выгоды и согласно обычным правилам и практике войны среди цивилизованных наций, и что они сожалеют о препятствиях, воздвигнутых генералом Хау и его уполномоченными во время переговоров, проведенных для этой желанной цели». Тем не менее частичные обмены отдельных лиц имели место и будут продолжаться. Когда майор Ото Уильямс был обменен, он направил в американскую штаб-квартиру письмо, рассказывающее о том, как обратная сторона обращалась с пленными в Нью-Йорке, а затем сказал: «Прежде чем я закончу, позвольте мне признать перед вами и всем миром, что я весьма обязан Дэниелу Чамьеру, эсквайру, генеральному аудитору, за одалживание мне денег; доктору Ричарду Хаддлстону из седьмого британского полка за несколько оказанных мне и другим пленным любезностей, и что со мной обходились самым учтивым, благородным образом майор Акленд из двадцатого, на которого я был обменен».

В январе конгресс принял решение о зимнем вторжении в Канаду и назначил маркиза де Лафайета, генералов Конвея и Старка руководить им. Первые два прибыли в Олбани, и к ним впоследствии присоединился барон де Кальб. Но вскоре экспедиция была отменена из-за нехватки людей, денег, одежды, саней, провизии и фуража; и 22 апреля Конвей попросил об отставке со своей должности, которая была удовлетворена. Барон фон Штойбен, прибывший в начале декабря с различными рекомендательными письмами в конгресс и получивший от них просьбу отправиться в квартиру генерала Вашингтона, вскоре сменил его в качестве генерального инспектора. В тот же день, когда была принята отставка Конвея, 28 апреля, Вашингтон написал в конгресс: «Я больше не могу молчать о достоинствах барона фон Штойбена. Я рассматриваю его как приобретение для службы и рекомендую его вниманию конгресса». 5 мая было постановлено: «Конгресс одобряет план генерала Вашийнгтона по учреждению хорошо организованной инспекции: что барон фон Штойбен назначается на должность генерального инспектора в ранге и на жаловании генерал-майора; его жалованье должно начинаться с момента, когда он присоединился к армии и вступил на службу Соединенных Штатов; что должно быть два ранга инспекторов под руководством генерального инспектора: первый — для наблюдения за двумя или более бригадами, а другой — для руководства инспекцией одной бригады; что генерал Вашингтон уполномочен назначать таковых лиц инспекторами и бригадными инспекторами для главной армии, каких он сочтет наиболее квалифицированными для исполнения различных обязанностей этих должностей». Главнокомандующий и барон находились в полном согласии, дисциплина армии была значительно улучшена, а строевая подготовка батальонов стала единообразной. Для установления этих моментов офицеры были сформированы в единый корпус и, будучи полностью обучены и проинструктированы, были направлены на то же самое в отношении своих людей. Когда барон маневрировал батальонами, бригадами, дивизиями или армией, он объяснял дела соответствующим командирам и учил их понимать смысл и замысел различных движений. Должность генерального инспектора была одной из регламентаций, задуманных для реформы армии еще до назначения Конвея, и те иностранные офицеры, которые не имели патентов и команд и обладали способностями, должны были быть рекомендованы, в частности барон д’Арендт, с которого и зародилась эта идея.

Страдания армии от нехватки продовольствия заставили конгресс в конце концов задуматься о смене генерального комиссара; поэтому они предписали председателю написать полковнику Джереми Уодсворту из Коннектикута с просьбой о его явке по делам важности. Получив известие о его прибытии, они назначили комитет из четырех человек для переговоров с ним и выяснения, не возьмет ли он на себя должность генерального комиссара по закупкам. Полковник не был незнаком с характером этого дела или способом, которым необходимо было вести его для службы армии. Он тщательно обдумал этот вопрос, составил собственный план и сообщил комитету условия, на которых он возьмется за руководство этим департаментом; от них он отступать не стал бы. Он не хотел быть связан никакими регулирующими законами, но желал оставаться свободным в закупках по мере своих возможностей. После неоднократных совещаний «Конгресс перешел к выборам генерального комиссара по закупкам, и по результатам баллотировки Джереми Уодсворт, эсквайр, был единогласно избран» 9 апреля. Еще через пять дней, при возобновлении рассмотрения доклада комитета, назначенного для переговоров с ним, они постановили: «Предоставить генеральному комиссару по закупкам всю полноту власти назначать и смещать каждого офицера в своем департаменте»; за этим последовал ряд других резолюций, завершившихся постановлением: «Отменить все прежние резолюции конгресса, касающиеся департамента генерального комиссара по закупкам, которые противоречат вышеупомянутым резолюциям». Таким образом они отказались от того плана, который побудил их первого генерального комиссара, полковника Джозефа Трамбулла, покинуть департамент и который на практике чуть не уничтожил их армию.

Конгресс начал год с уполномочивания комитета принять все необходимые меры для немедленного облегчения участи больных солдат и доложить о том, потребуется ли изменение в медицинском ведомстве. Вскоре после этого они рекомендовали духовенству всех конфессий в среднем округе собирать благотворительные пожертвования шерстяными и льняными изделиями, сшитыми и несшитыми, для нужд больных, многие из которых погибли из-за нехватки этих вещей. Они также приказали доктору Шиппену, генеральному директору госпиталей, и доктору Рашу, генеральному врачу среднего округа, явиться к ним 26 января. По прибытии был выбран комитет из пяти человек, чтобы вызвать их, выслушать и представить специальный доклад. Вторая половина дня 27-го и следующее утро были потрачены на эту работу. Джентльмен, который не мог не знать о происходившем, написал 28-го: «Доктор Р. говорит в письме, что половина солдат, умерших в прошлом году, погибла из-за существующего медицинского учреждения». Поистине шокирующую мрачную картину нарисовал доктор Раш, но по всем отзывам она является справедливой. Это весьма печальное размышление о том, что здания, возведенные для помощи и утешения больных и раненых, должны стать для них гробницами. Дрная система и дурное управление породили большие беды в госпитале. Хищения и присвоение запасов процветают в этом ведомстве не меньше, чем в других. Я не утверждаю эти вещи без оснований или доказательств. Это факты слишком хорошо подтвержденные». Другой в своей переписке выразился по поводу происходящего следующим образом: «Богатство всего мира не смогло бы поддержать расходы одного лишь медицинского ведомства на протяжении более чем двух или трех лет. Существует лишь одна правильная система для военного госпиталя, и это та, которая используется британской армией. Это сберегло бы континенту полмиллиона в год и, что более важно, принесло бы полное удовлетворение и счастье». 30-го числа доктор Раш попросил об отставке, которая была принята. Конгресс 6 февраля пришел к различным резолюциям на основе доклада первого комитета о лучшем упорядочении госпиталей Соединенных Штатов. 25-го числа доктор Раш направил из Принстона письмо генералу Вашингтону, содержащее хорошо засвидетельствованное свидетельство из Вифлеема, в котором утверждалось, что вино, выделяемое госпиталю, было до такой степени фальсифицировано, что не имело никаких качеств мадеры, что никто из пациентов под опекой подписавшихся не ел оленины, птицы и дичи (если только не покупал их сам), в то время как генеральный директор закупал их в больших количествах; что директор заходил в госпиталь лишь единожды за шесть месяцев пребывания в Вифлееме, хотя там царили крайняя нужда и смертность; что больные были слишком скученно размещены и нуждались в одеялах, рубашках, соломе и других необходимых вещах; что за три месяца в этом месте умерло двести солдат (восемь десятых из них — от гнилой лихорадки, подхваченной в госпитале). Доктор Раш упоминал, что доктор Шиппен в разгар смертности писал в конгресс: «Никакая смертельная болезнь в госпиталях не преобладает, умирают очень немногие, и госпитали находятся в очень хорошем порядке». Он говорил: «Наш генеральный директор был занят продажей в больших количествах мадеры, бурого и колотого сахара и т. д. (которые перевозились по стране в госпитальных фургонах и охранялись как госпитальные припасы) под видом частной собственности». Это и другое письмо доктора были зачитаны в конгрессе 3 апреля, после чего был назначен комитет с поручением расследовать обвинения, содержащиеся в письмах против доктора Шиппена, а также его поведение в качестве генерального директора и представить специальный доклад конгрессу. Сокращение армии из-за болезней было весьма значительным, и вы легко поймете, почему выздоровело не больше больных. Болезни солдат до поступления в госпитали были вызваны не столько нехваткой одежды или продовольствия, сколько антисанитарией в их хижинах и в лагере. Несмотря на неоднократные категоричные приказы, предписывающие соблюдение чистоты, в некоторых местах лагеря зловоние было невыносимым из-за пренебрежения или отсутствия необходимых удобств.

Было решено, что граф Пуласки сформирует отдельный корпус численностью в 68 кавалеристов и 200 пехотинцев и примет над ним командование; кавалерия должна быть вооружена пиками, а пехота — экипирована по образцу легкой пехоты.

До сих пор не упоминалось об одном капитане Ли из легкоконных драгун, смелом и предприимчивом молодом офицере, который, если уцелеет, судя по всему, сыграет заметную роль; однако резолюция конгресса заставляет нас обратить на него внимание. К 22 ноября он со своим небольшим отрядом взял в плен сто два человека неприятеля. Весь ход его поведения во время той кампании доказал, что он храбр и разумен. Он оказал существенную услугу своей стране и стяжал себе и командуемому им корпусу выдающуюся честь. Конгресс, желая вознаградить его заслуги, постановил: «Капитана Г. Ли произвести в чин майора-коменданта; наделить его полномочиями увеличить его нынешний корпус путем вербовки до двух кавалерийских отрядов для действий в качестве отдельного корпуса». Эти зачисления не должны производиться среди пленных. Главнокомандующий выступает против всего подобного и писал: «Мы всегда жаловались на Хау и жалуем до сих пор за то, что он принуждает пленных, находящихся в его руках, к поступлению на службу или позволяет им это делать, как за недопустимую процедуру. Практика с нашей стороны оправдала бы это у него. Я полагаю, что нами никогда не вербовались пленные. Я уверен, что никто не был завербован по принуждению». Однако в Массачусетсе некоторое количество пленных конвента при их собственном желании было зачислено на службу, что и послужило поводом к тому, что генерал написал: «Бёргойн едва ли смог бы предложить более действенный план ограбления нас на столь значительную сумму денег, подкрепления мистера Хау столькими людьми и лишения нас возможности пополнять определенное число полков». Все британские дезертиры, присланные из этого штата в качестве пополнения для одного полка, к концу марта перебежали к неприятелю; а из отряда в шестьдесят человек, маршировавшего для присоединения к полковнику Хенли, до лагеря добрались лишь двенадцать или тринадцать. Часть остальных сбежала, а остальные составили план с той же целью, взбунтовались и были заключены в тюрьму. Поступок с зачислением пленных конвента был достаточно унизительным, но куда более досадным было наблюдать за медлительностью штатов в предоставлении требуемых рекрутов. Вместо того чтобы армия пополнилась восемью или десятью тысячами военнослужащих, к 12 апреля к ней присоединилось едва ли столько же сотен.

Давайте изменим тему и ограничимся на время более конкретно деятельностью конгресса.

19 января они постановили пожаловать патент (бреве) подполковника шевалье де Мадуи дю Плюсси в качестве награды за его услуги. Генерал Вашингтон рекомендовал его в письме, добавив, «что доблестное поведение этого молодого человека при Брендивайне, Джермантауне и при Порт-Мерсере (на Делавэре) заслуживает особого внимания конгресса»; что «он внес несколько здравых изменений в укрепления на Ред-Бэнке и проявил превосходную выучку во время боя, в котором гессенцы были отброшены», и что «после того, как эвакуация была решена, он стал средством спасения некоторого ценного артиллерийского имущества и припасов и с радостью предпринял в качестве добровольца опасную операцию по взрыву порохового погреба и т. д. без приспособлений, обычно предоставляемых в таких случаях», и заключив словами: «он обладает той степенью скромности, которая не всегда встречается у людей, совершивших блестящие поступки».

Два дня спустя конгресс на основании доклада военного совета относительно обращения с американскими пленными в Нью-Йорке и Филадельфии постановил, помимо прочего: «Прекратить выплату пособия в размере двух долларов в неделю офицерам, являющимся военнопленными этих Соединенных Штатов, за исключением тех офицеров, которые могут иметь на это право согласно какому-либо соглашению, заключенному до или во время их пленения либо капитуляции. Что в ответ на разрешение приобретать продовольствие у американских комиссаров для нужд пленных противника генерал Вашингтон должен получить указание потребовать от генерала Хау свободы приобретать обмундирование в тех местах, которые могут находиться под его властью, для нужд американских пленных: что генеральному комиссару по делам пленных и его соответствующим заместителям предписывается безотлагательно отозвать всех офицеров и рядовых, принадлежащих к неприятелю, и заключить их в таких местах, а также приказать содержать их и обращаться с ними таким образом, чтобы их положение во всех отношениях было аналогичным положению тех офицеров и рядовых, которые находятся в плену у противника; и продолжать этот режим обращения до тех пор, пока изменение поведения со стороны противника не побудит конгресс или главнокомандующего армиями этих штатов отдать распоряжения об иной линии поведения с их стороны». Эта угроза репрессалий возобьет малоэффективное воздействие на британского командующего; и если бы никакие другие соображения не помешали, общая гуманность народа стала бы преградой для ее исполнения. То, что в отношении британских офицеров следует принять иные меры, отличные от тех, что применяются в настоящее время, необходимо признать по другой причине: ибо они причинили большой вред американскому делу. Во время своего пленения они завели связи в стране, укрепили неблагонадежных, обратили многих невежественных людей и испугали колеблющихся и робких своими рассказами о могуществе Великобритании.

27 февраля конгресс постановил: «Всякий житель этих штатов, который убьет, схватит или захватит какого-либо верного гражданина или граждан оных и перевезет его, ее или их в любое место, находящееся во власти неприятеля, либо вступит в какой-либо сговор с таковой целью, или попытается претворить оный в исполнение, или оказал либо окажет в этом содействие; или же путем передачи сведений, исполнения роли проводника или любым иным образом поможет неприятелю в совершении такового, карается смертью по приговору военного суда как предатель, убийца и шпион, если преступление совершено в пределах семидесяти миль от штаб-квартиры главных или иных армий этих штатов, где командует генеральный офицер». Эта резолюция была представлена для того, чтобы показать вам, на какое превышение власти пошел конгресс. Этим они приостановили в отдельных случаях судебную власть штата Массачусетс, который не является театром военных действий, и подвергли определенных преступников суду военного суда вместо того, чтобы оставить их под юрисдикцией законов штата. В Провиденсе генеральный офицер командует небольшой армией на расстоянии всего сорока пяти миль от Бостона. За всеми органами подверженных заблуждениям людей, обладающих властью или претендующих на нее, следует тщательно следить, иначе из благих или дурных побуждений они пребудут в пренебрежении к границам своей конституции без реальной необходимости.

Генерал-майор Грин был назначен 2 марта генерал-квартирмейстером, но ему было дозволено сохранить свое звание в армии. На следующий день конгресс на основании доклада комитета постановил, «что генерал-лейтенант Бёргойн по причине своего плохого состояния здоровья получает разрешение отплыть в Англию через Род-Айленд или любым другим быстрым маршрутом с офицерами своей свиты и слугамии». Он связан честным словом, в случае если отправка войск конвента затянется сверх предполагаемого времени, вернуться в Америку по требованию и при надлежащем уведомлении и вновь предать себя в распоряжение конгресса, если он не будет регулярно обменен.

Конгресс не упускал из виду важность обеспечения надежной охраны Северной реки и проходов в Хайлендс, дабы сделать любые внезапные попытки нападения на Олбани со стороны последней невозможными. Если бы сир Уильям Хау, вместо того чтобы отправляться морем в Филадельфию, устремил все свои силы на овладение ими, как того сильно опасался генерал Вашингтон, независимость Соединенных Штатов должна была бы пошатнуться до самого основания, если бы не была полностью подорвана. Происходил ли план осуществления крупного отвлекающего маневра на юг от министерства, от него самого или от пенсильванского беглеца — оставив войска под началом Бёргойна на произвол судьбы в случае, если подкрепление из Европы не прибудет вовремя, подчинение страны может быть предотвращено полностью. Генералу Гейтсу было предписано 15 апреля незамедлительно отправиться в Фиш-Килл и принять командование над всеми войсками на Северной реке и во всем северном департаменте. Ему также надлежало принять действенные меры по обеспечению связи между восточными и южными штатами посредством удержания контроля над рекой; и для этой цели он был уполномочен предоставить галиоты, канонерские лодки, брандеры, цепи, кессоны и чево-де-фриз, а также возвести все необходимые фортификационные сооружения. В качестве подходящего места уже некоторое время назад был выбран Уэст-Пойнт, и войска начали и продолжают работы по его укреплению. Когда работы будут завершены, это будет гораздо более сильный пост, чем форт Монтгомери, причем он расположен выше по реке и вдается в нее. Солдаты, будь то ополченцы или континентальцы, по обыкновению будут привлекаться к работам на них до их завершения, не возлагая на штаты никаких особых расходов по их возведению.

Конгресс ожидал, что в Европе произойдет что-то благоприятное для Америки, и укрепился в своих ожиданиях по получении проекта законопроекта об объявлении намерения британского парламента относительно осуществления его права налагать налоги на американцев, а также проекта законопроекта, наделяющего короля полномочиями назначать комиссаров с полномочиями вести переговоры, консультироваться и договариваться о средствах умиротворения определенных беспорядков в колониях. Эти проекты были направлены из Филадельфии генералу Вашингтону, который переслал их в Йорктаун. [22 апреля] конгресс принял их к рассмотрению и, отметив, что они были старательно распространены частичным и секретным образом, приказал безотлагательно напечатать их для всеобщего сведения, но в то же время позаботился о том, чтобы нейтрализовать их влияние посредством опубликованных им замечаний по их поводу. Они заявили о своем убеждении, что парламент дарует им обычные формальности своих законов, после чего отметили: если предположить, что изложенные в них вопросы действительно попадут в свод статутов Великобритании, они послужат тому, чтобы показать в ясном свете слабость и злонамеренность противника; на сей счет они распространялись подробно. Сделав это, они заявили: «Представляется очевидным, что упомянутые законопроекты призваны воздействовать на надежды и страхи добрых граждан этих штатов так, чтобы посеять среди них разногласия и отпадение от общего дела, и что они являются продолжением того коварного плана, который со времен закона о гербовом сборе и вплоть до настоящего времени втягивал эту страну в распри и кровопролитие». Конгресс далее провозгласил, что если какой-либо человек или группа людей осмелятся заключить какое-либо сепаратное или частное соглашение или договоренность с британскими комиссарами, они должны рассматриваться и трактоваться как открытые и явные враги Соединенных Штатов. Они объявили: «Сии Соединенные Штаты не могут приличествующим образом вести какие-либо переговоры или заключать договоры с какими-либо комиссарами со стороны Великобритании, если таковые в качестве предварительного условия сего либо не отведут свои флоты и армии, либо же в позитивных и недвусмысленных выражениях не признают независимость упомянутых штатов». Затем, опасаясь того, что замысел противника состоит в том, чтобы усыпить их бдительность фатальным успокоением, они призывают штаты предпринять самые решительные усилия, чтобы их соответствующие контингенты континентальных войск как можно скорее оказались в полевых условиях, а все ополчение находилось в готовности действовать по мере необходимости. Конгресс в этот период не располагал сведениями о том, что между Францией и их комиссарами был заключен договор; однако они предполагали, что в Европе произойдет разрыв между французской и британской нациями; и чтобы воспользоваться этим случаем и оторвать тори от противника, они на следующий день рекомендовали штатам предложить амнистию — с теми ограничениями, какие могут быть сочтены целесообразными — тем из своих жителей или подданных, которые вели против них войну или примкнули к неприятелю и которые сдадутся любому гражданскому или военному должностному лицу любого из штатов либо вернутся в тот штат, к которому принадлежали, до 10 июня следующего года. Прибытие примирительных законопроектов в Нью-Йорк и Филадельфию вызвало равное удивление и негодование в рядах королевских войск. Они сочли свою личную честь ущемленной в отречении от всей той высокопарной речи и обращения, к которым они привыкли в отношении американцев или предлагая их таковым. Разочарование было тем большим, что законопроекты служили заменой подкреплению в двадцать тысяч человек, на которое они рассчитывали. Но чувства многочисленного корпуса американских беженцев описать невозможно.

1 мая был назначен комитет конгресса «для расследования законов и обычаев наций в отношении нейтралитета и для доклада о том, не является ли поведение короля Португалии, запрещающего судам Соединенных Штатов заходить в его порты и предписывающего тем, которые уже там находятся, отбыть в короткий срок, нарушением законов нейтралитета и не оправдает ли это враждебные акты против подданных упомянутого королевства». 3-го числа, во время воскресного перерыва, мистер Симеон Дин, брат Сайласа Дина, эсквайра, прибыл с курьерской почтой из Франции с различными важными депешами, в связи с чем был созван конгресс, и депеши были распечатаны и зачитаны; среди них, к их невообразимой радости, оказались договор о торговле и договор о союзе, заключенные между его Христианстейшим величеством королем Франции и Соединенными Штатами Америки. Договоры были должным образом взвешены и рассмотрены по отдельности на следующий день, и по каждому из них было единогласно постановлено: «Оный настоящим ратифицируется». Существовал отдельный и секретный акт следующего содержания: «Христианстейший король заявляет, вследствие тесного союза, существующего между ним и королем Испании, что, заключая с Соединенными Штатами Америки этот договор о дружбе и торговле и договор о возможном и оборонительном союзе, его величество намеревался и намерения имеет оговорить эксплицитно, и он оговаривает настоящим отдельным и секретным актом для упомянутого своего Католического величества право присоединиться к упомянутым договорам и участвовать в их положениях в то время, какое он сочтет целесообразным. — При этом тем не менее подразумевается, что если какие-либо из положений упомянутых договоров не будут угодны королю Испании, его Католическое величество может предложить иные условия, аналогичные главной цели союза и соответствующие правилам равенства, взаимности и дружбы». По долгом рассмотрении этого акта было единогласно постановлено: «Оный настоящим ратифицируется». Следующей резолюцией было: «Что сей конгресс преисполнен высочайшего уважения к великодушию и мудрости его Христианстейшего величества, столь ярко продемонстрированным в договоре о дружбе и торговле и в договоре о союзе; и комиссарам, представляющим эти штаты при дворе Франции, предписывается преподнести благодарности сего конгресса его Христианстейшему величеству за его поистине великодушное поведение в отношении этих штатов в вышеупомянутых щедрых и бескорыстных договорах и заверить его величество от лица сего конгресса, что искренне выражается пожелание, дабы дружба, столь счастливо завязавшаяся между Францией и этими Соединенными Штатами, была вечной». 5-го числа они постановили: «Предписать комиссарам информировать двор Франции, что, хотя конгресс охотно ратифицировал договоры и отдельный секретный акт, однако из искреннего желания сделать дружбу и союз, столь счастливо начатые, прочными и вечными, и опасаясь, что разногласия могут возникнуть из 11-го и 12-го статей договора о дружбе и торговле, конгресс желает, чтобы упомянутые статьи были полностью исключены». Мистер Ли был против принятия этих статей и изложил свои соображения мессирам Франклину и Дину 30 января; которые 1 февраля написали мистеру Жерару, что они разделяют желание о том, чтобы оные были опущены, несмотря на что они были сохранены. Вы не ждете от меня описания того невыразимого удовлетворения, которое известие об этих договорах распространило по Соединенным Штатам. Народ пребывал в восторге. Различные бригады армии по приказу генерала Вашингтона собрались утром 6-го числа, когда их капелланы сообщили новость, вознесли благодарение и произнесли речь, соответствующую случаю. Затем они выстроились в две линии, после чего было произведено тринадцать пушечных выстрелов; при стрельбе последнего началась беглая стрельба пехоты с правого фланга и продолжалась по всей передней линии; затем она была подхвачена на левом фланге второй линии и продолжалась до правого. Был подан сигнал, и вся армия закричала ура: «Да здравствует король Франции!» Артиллерия произвела стрельбу, как и прежде, за которой последовал второй общий залп всего ружейного огня беглым огнем и возглас «Да здравствуют дружественные европейские державы!» Военная церемония была повторена и завершилась ура «в честь американских штатов». Остаток дня прошел во всеобщей радости и ликовании. Каждый американец вскоре получит от публикации договоров возможность ознакомиться с их содержанием; между тем конгресс рекомендовал всем «считать подданных его Христианстейшего величества своими братьями и союзниками и вести себя по отношению к ним с той дружбой и вниманием, каковые подобают подданным великого монарха, который с величайшим великодушием и мудростью вел дела с этими Соединенными Штатами на условиях полного равенства и взаимной выгоды, сделав тем самым себя защитником прав человечества».

Конгресс после получения договоров острее ощутил собственную значимость, чем прежде, и постановил: «Комиссары, назначенные при дворах Испании, Тосканы, Вены и Берлина, должны жить при своих соответствующих дворах в таком стиле и манере, какие они сочтут подходящими и необходимыми для поддержания достоинства своего общественного положения». Они избрали Ральфа Изарда, эсквайра, комиссаром при дворе Тосканы, а Уильяма Ли, эсквайра, — при дворах Берлина и Вены. 8 мая они утвердили проект «Обращения к жителям Соединенных Штатов Америки». В нем они мастерски и пронзительно подводят итоги событий и состояния трех предшествующих лет. Их язык рассчитан на то, чтобы завладеть страстями и помыкать ими по своему усмотрению. Когда они переходят к французским договорам, они говорят: «Вам еще предстоит пережить одно суровое столкновение. Ваши иностранные союзы, хотя они и обеспечивают вашу независимость, не могут оградить вашу страну от опустошения, ваши жилища — от грабежа, ваших жен — от оскорблений или изнасилований, а ваших детей — от резни. Потерпев неудачу в главном замысле, вы должны ожидать, что ощутите ярость разочарованного честолюбия. Восстаньте же! К вашим шатрам! И опояшьтесь для битвы. Пора обратить стремительный поток мести на голову разрушителя. Они исчерпали меру своих мерзостей и, подобно плоду, вскоре должны упасть с дерева. Хотя многое сделано, многое еще предстоит сделать. Не ждите мира, пока хоть какой-то уголок Америки находится во владении ваших врагов. Вы должны прогнать их из этой земли обетованной, земли, источающей поистине молоко и мед. Ваши братья на окраинах континента уже умоляют о вашей дружбе и защите. Ваш долг — удовлетворить их просьбу. Они алчут и жаждут свободы. Пусть вашей задачей будет даровать им небесный дар. И что же теперь может помешать этому?» В дальнейшем они рисуют перед ними прелести свободной торговли со всеми частями света, которая вскоре возместит им все понесенные ими убытки; полноводный поток богатства, устремляющийся к их берегам, свободный от произвольных поборов тех, чей интерес и чья провозглашенная политика заключаются в том, чтобы сдерживать их рост; а также взращивание и поощрение их интересов правительством, чья власть будет проистекать из их дара и которое поэтому будет вынуждено в силу влияния непреложной необходимости осуществлять ее в их пользу. Они завершают словами: «Именно ради достижения сего мы взываем к вашим неустанным, непрекращающимся усилиям. И все же не верьте, что вы были или можете быть спасены исключительно вашими собственными силами. Нет! То происходит с помощью Небес; и сие вы должны ревностно взращивать поступками, угодными Небесам. Так да пребудет сила и счастье сих суверенных, свободных и независимых штатов, основанных на добродетели их граждан, возрастающими, простирающимися и незыблемыми, доколе Всевышний не сотрет все империи земли». Дабы это одушевленное, но в некоторых случаях экстравагантное обращение возымело свое полное и всестороннее действие, они рекомендовали священникам всех конфессий читать оное или велеть читать его сразу после богослужения жителям Соединенных Штатов в их соответствующих церквах, часовнях и иных местах религиозного поклонения. Неделю спустя они возобновили обсуждение вопроса о предоставлении пособия офицерам после войны и затем единогласно постановили: «Все военные офицеры, имеющие патенты от конгресса, которые в настоящее время состоят или впредь будут состоять на службе Соединенных Штатов и останутся на ней до окончания войны и не будут занимать никакой доходной должности при сих штатах или любом из них, после окончания войны будут иметь право ежегодно получать в течение семи лет, если проживут столь долго, половину нынешнего жалованья таковых офицеров; при условии, что никакой генеральный офицер кавалерии, артиллерии или пехоты не будет иметь права получать более половины жалованья полковника такового корпуса; и при условии, что эта резолюция не распространяется ни на одного офицера, если он не принес присягу на верность какому-либо из Соединенных Штатов и фактически не проживает в нем».

Все последующие заседания конгресса должны быть отложены до другого раза.

25 апреля ассамблея Массачусетса направила в конгресс письмо, в котором изложила причины, по которым они воздержались от принятия регулирующего акта, а именно: их опасения, что он не сможет быть проведен в жизнь и что это повлечет за собой самые губительные последствия. Они приняли закон о предписании и установлении присяги на верность и преданность. Лица, отказывающиеся от нее, должны быть отправлены по распоряжению совета в сорокадневный срок после такого отказа в какой-либо порт во владениях королевства Великобритании.

Декларация независимости заставила жителей Южной Каролины заново смоделировать свою временную форму правления. Жители вместо того, чтобы выбирать делегатов для собрания в конвент с этой целью, доверили это своим представителям; и выборы во всех частях штата проводились из расчёта на то, что избранные члены помимо обычных полномочий законодателей будут обладать правом составления новой конституции. Получив такие полномочия, в январе 1777 года они приступили к делу. Они не стали переходить к окончательному утверждению своих обсуждений; однако разработанная ими модель была напечатана в виде законопроекта и представлена на рассмотрение народа в целом сроком на один год. Таково было преобладающее одобрение, что когда законопроект поступил в законодательный орган, генеральная ассамблея и законодательный совет приступили в марте 1778 года к его окончательному утверждению в форме закона и представили его президенту Ратледжу для утверждения. Он отказался утверждать его и изложил свои соображения в речи, обращенной к обеим палатам. Он настаивал на присяге, которую он принес осуществлять председательство в соответствии с конституцией, согласованной представителями в 1776 году; на том, что предложенный ему законопроект уничтожает одну ветвь законодательной власти и передает право избрания другой ветви от генеральной ассамблеи народу, и что ничто не казалось ему более очевидным, чем то, что они не обладали законным правом поступать так. Он отметил, что благо народа является целью правления, и наилучшей является та форма, при которой люди наиболее счастливы; и что они — самые подходящие судьи того, что принесет наибольшее счастье. Он высказал предположение, что «народ предпочитает сложное или смешанное правление простой демократии или той, что склоняется к ней, быть может потому, что сколь бы безупречной ни казалась демократическая власть на первый взгляд, ее последствия оказываются произвольными, суровыми и разрушительными». «Достоверно то, — сказал он, — что системы, которые в теории вызывали сильное восхищение, на практике не оправдали себя; и что проекты и эксперименты, касающиеся правления, суть самые опасные и губительные из всех затеи». Он завершил свое выступление сложением с себя обязанностей президента и главнокомандующего, передав их в их руки и попросив принять их и избрать кого-либо другого на свое место. Большинство голосов было подано в пользу достопочтенного Артура Миддлтона, но у него возникли трудности с подписанием законопроекта, и он отклонил эту должность. Достопочтенный Роулинс Лаундс вскоре после этого был избран и 19 марта дал свое согласие на законопроект, содержащий новую конституцию.

За несколько недель до принятия этого закона фрегат «Рэндольф» с 36 пушками и 305 людьми под командованием капитана Биддла вышел в крейсерское плавание из Чарлстона. «Ярмут» с 64 пушками обнаружил ее и пять других судов вечером 7 марта и догнал ее к девяти часам вечера. Капитан Винсент окликнул ее с требованием поднять цвета, иначе он откроет по ней огонь, после чего она подняла американские флаги и немедленно дала «Ярмуту» бортовой залп, который был возвращен, и примерно через четверть часа она взлетела на воздух. Четверо людей спаслись на куске ее обломков и продержались пять дней исключительно на дождевой воде, которую они высасывали из куска подобранного ими одеяла. 5-го числа «Ярмут», преследуя корабль, счастливо обнаружил их машущими; капитан из человеколюбия приостановил погоню, подошел к обломкам, спустил шлюпку и поднял их на борт. За три дня до этого фрегат «Альфред», вооруженный 20 девятифунтовыми орудиями, был захвачен «Ариадной» и «Церерой». Американцы также потеряли фрегат «Вирджиния».

Экипаж американского капера в ночь на 27 января захватил форт Нассау на Нью-Провиденсе, будучи поддержан значительным числом находившихся там американцев. Они пробыли в обладании им два дня, в течение которых завладели 16-пушечным судном, ремонтировавшимся после повреждений, полученных при посадке на риф. Они также завладели пятью призами, которые были приведены каперским судном. Капер вернулся, готовый к нападению, и приблизился к приватному судну на очень близкое расстояние, когда последнее обрубило канаты и уплыло, отправив примерно за полчаса до этого корабль и три приза и предав огню остальные два.

Капитан Джеймс Уиллинг, состоящий на службе Соединенных Штатов, прибыл с отрядом людей из форта Питт к Натчезу, британскому поселению в Западной Флориде, вечером 19 февраля; и ранним утром следующего дня разослал различные отряды, которые почти одновременно объявили местных жителей военнопленными на их честное слово. После поднятия флага Соединенных Штатов и вступления во владение страной от их имени жители, опасаясь конфискации своего имущества, явились к капитану Уиллингу с предложением условий примирения, на которые он охотно согласился. Они обязывались не поднимать оружие против Соединенных Штатов и не помогать их врагам, а соблюдать строгий нейтралитет. Во время такого нейтралитета их лица, рабы и прочее имущество какого бы то ни было рода должны оставаться в безопасности и неприкосновенности; исключалось лишь имущество всех официальных лиц британской короны, а также имущество всех британцев, не являющихся резидентами этого округа. Соглашение было подписано делегатами от народа и их соратниками с одной стороны и капитаном с другой 21 февраля.

С возвращением ранней весны череда отрядов из армии генерала Хау прочесывала сельскую местность на много миль вокруг Филадельфии и в Джерси, главным образом для того, чтобы открыть сообщение для доставки припасов и собрать фураж. Они действовали весьма успешно. Полковник Хэнд в ответ на заявление полковника Моухуда обвинил его войска не только в том, что они не щадят пленных, но и в том, что они вырезают сдающихся американцев и самым жестоким образом закалывают штыками 21 марта в холодном крови людей, взятых врасплох, когда они не могли и не пытались оказать никакого сопротивления, причем некоторые из них не были комбатантами. Успешный внезапный налет на отряд американцев численностью в несколько сотен человек, разместившийся примерно в семнадцати милях от города, произошел 4 мая. 7-го числа второй батальон британской легкой пехоты на плоскодонках в сопровождении трех галиот и других вооруженных судов поднялся по Делавэру с целью уничтожения всех американских кораблей и судов, находящихся на реке между Филадельфией и Трентоном. На следующее утро они высадились на берег, двинулись в сторону Бордентауна, отбросили противостоявших им американцев, вошли в город и содали четыре склада с продовольствием, табаком, военными припасами и лагерным имуществом. Когда местность была поднята по тревоге и собрались крупные силы, батальон переправился на пенсильванский берег. На следующий день они возобновили операции и на закате солнца погрузились на суда и вернулись в Филадельфию. Во время этой экспедиции они сожгли два фрегата — один с 32 пушками, другой с 28, — девять крупных кораблей, три каперских шлюпа по 16 пушек каждый, три 10-пушечных, двадцать три бригантины, а также множество шлюпов и шхун. Два из кораблей были нагружены табаком, ромом и военным снаряжением.

На этом, по всей вероятности, заканчивается история успехов генерала Хау в Северной Америке; ибо сэр Генри Клинтон прибыл в Филадельфию 8 мая, чтобы сменить предшественника, который вскоре вернется в Великобританию.

Британские офицеры, желая выразить свое уважение к сиру Уильяму Хау, подготовили великолепное развлечение, которым хотели украсить его отъезд в Великобританию. Оно состояло из разнообразных частей на суше и на воде, называлось «Мищянца» и было дано в понедельник, 18 мая. Оно было поистине грандиозным, началось в четыре пополудни и завершилось в четыре часа следующего утра. Было представлено великолепное и прекрасное зрелище фейерверка; к концу которого показалась триумфально иллюминированная арка с Славой, выдувающей из своей трубы буквами из света: «Твои лавры никогда не увянут». Это предсказание имело бы больше шансов на исполнение, если бы военные подвиги генерала в большей степени соответствовали тем силам, которыми он командовал против американцев. Американские офицеры спланировали для него иное развлечение, которое завершилось бы для них самих плачевно, если бы не оплошность одного британского генерала.

Маркиз де Лафайет с отборным корпусом численностью около 2500 человек рядового и сержантского состава перешел Скулкилл и направился занять позицию у Баррон-Хилл, примерно в двенадцати милях перед армией у Вэлли-Фордж. Он расставил пикеты и секреты и выслал разъезды по всем дорогам, по которым противник мог к нему приблизиться. Примерно в двух милях к левому флангу от него находился Уайт-Марш, где сходилось множество дорог. Маркиз поручил охрану этих дорог некоторому ополчению, которому он отдал приказ прибыть туда, но которое так и не явилось. Один квакер, сделав вывод из того, что маркиз велел ему приготовить ночлег, будто тот намерен оставаться там, сообщил об этом неприятелю, который, получив через своих шпионов сведения о положении маркиза, тут же замыслил захватить его врасплох. С этой целью ночью 19 мая генерал Гант выступил из Филадельфии по меньшей мере с 7000 человек и значительным количеством орудий. Пройдя по Франкфортской дороге и пересекши местность через Старую Йоркскую дорогу и Уайт-Марш, на следующее утро он вышел на дорогу, по которой находился маркиз, примерно в двух милях позади него у молитвенного дома Плимут. От этого места до брода Мэтсона на Скулкилле было около полутора миль — это был единственный брод, с помощью которого маркиз мог осуществить отступление, — и примерно в двух милях от церкви Баррон-Хилл. Другие войска наступали, чтобы взять маркиза с фронта и действовать совместно с генералом Гантом, который, вместо того чтобы поспешить к броду и обеспечить его охрану, двинулся вниз по главной дороге навстречу маркизу, благодаря чему последний получил сведения о нахождении противника у него в тылу. Маркиз к счастью принял мгновенное решение отступить по дороге, ведущей от церкви Баррон-Хилл к броду Мэтсона, и почти завершил отступление через Скулкилл до того, как противник осознал свою ошибку. Тогда они удвоили шаг, чтобы настигнуть его арьергард; но его отступление было столь прекрасным и своевременным, что все войска переправились и построились еще до того, как те смогли приблизиться к броду в полном составе. Его общие потери составили не более девяти человек. Американская армия заблаговременно узнала об опасности маркиза и сильно переживала за него. Они начали палить из тяжелой артиллерии, надеясь, что при попутном ветре звук донесется до неприятеля таким образом, что вызовет ложные опасения; они полагали, что так оно и вышло, поскольку противник после переправы маркиза поспешно маршем вернулся в Филадельфию, опасаясь, очевидно, преследования и атаки со стороны всей армии. Если бы генерал Гант сразу двинулся к броду Мэтсона и взял его под охрану, маркиз с его отборным корпусом был бы вынужден сдаться или был бы порублен на куски. Их гибель заставила бы остальную часть американской армии совершить поспешное бегство в весьма тяжелом положении, поскольку большинство из них были без обуви и чулок и иначе скверно снаряжены. Упорядоченный характер отступления американцев, во многом способствовавший их спасению, объяснялся усовершенствованиями в их дисциплине, которыми они во многом были обязаны генеральному инспектору барону фон Штойбену.

ПИСЬМО XI.




Rotterdam, June 1, 1778.










Friend Gordon,







Вы не удивитесь, увидев место, откуда отправлено это письмо, и не испытаете затруднений с объяснением моего переезда. Нынешнее местожительство будет более благоприятным для сбора общих новостей, чем Великобритания, поскольку оно дает возможность посещать Париж и получать оттуда вести без всякой опасности. Мое прошлогоднее письмо завершалось рассказом о том, что капитан Каннингем захватил пакетбот, направлявшийся в Голландию, в начале мая 1777 года. Капитан и его команда были заключены в тюрьму за определенные нарушения правил; и для соблюдения приличий удерживались там французами короткое время, но вскоре были освобождены из своего бутафорского заточения и получили разрешение купить и оснастить гораздо более мощный корабль с явной целью совершать нападения на британскую торговлю. Мистер Ходж, которого вы знаете, также был заключен в Бастилию по требованию лорда Стормонта за то, что публично выступал агентом Каннингема при оснащении капера, захватившего пакетбот «Принц Оранский». Находясь в Бастилии, он подвергался обращению высочайшей степени вежливости и учтивости и содержался наилучшим образом. Однако американские комиссары были недовольны его заключением и выражались на этот счет в резких выражениях, после чего он был освобожден, дабы согласие между французами и американцами не претерпевало прерываний.

В связи с некоторыми слухами, клонившимися к подрыву французской торговли с американцами, мистер де Сартин, морской министр, заверил различные торговые палаты в официальном акте, подписанном 4 июля 1777 года и прямо противоречащем всем британским законам о навигации, что король преисполнен решимости оказать полную защиту их торговле и будет требовать возвращения всех судов, захваченных под этим предлогом. И все же политика Версаля удерживала Францию от втягивания в разрыв отношений. Она решила не рисковать никаким решительным шагом, пока не станет известен исход американской кампании, ее матросы не вернутся с ньюфаундлендского рыболовства и не завершатся военно-морские приготовления. Поэтому, когда британское министерство выразило сильные жалобы, сопровождавшиеся угрозами по поводу многочисленных призов, приведенных в порты Франции американскими каперами и там распроданных, а также по поводу поощрения и покровительства, оказываемых упомянутым каперам, она выдала лорду Стормонту предписание о незамедлительном убытии всех их.

Известие об успехе генерала Бёргойна под Тондерогой и его продвижении к Олбани вызвало величайшее торжество со стороны администрации. Перспективные виды на то, что северная экспедиция полностью оправдает желания министерства, позволили им сильнее прежнего надавить на Францию и продиктовали последней большую уступчивость и предупредительность. В Нант и все другие порты королевства были отправлены строжайшие приказы, запрещающие допуск любых американских каперов, если только они не заходили для ремонта или не были загнаны туда ненастной погодой или нехваткой провизии, причем в любом из этих случаев они должны были удалиться как можно скорее. «Несмотря на всю эту показуху, каперы заходят, остаются и забирают военные припасы; а их призы публично продаются, но как практиковалось ранее после аналогичных жалоб, у входа в гавань людям, которые подплывают на лодках для их покупки, после чего их заводят и разгружают. — Лорд Стормонт слышит об этом, летит ко двору, жалуется и снова угрожает: двор бушует и грозит своим офицерам, офицеры оправдываются; и дело быстро заминается или завершается затяжным спором, благодаря которому выгадывается столь желанное время». Прежде чем оставить тему судоходства, следует отметить, что королевские крейсеры захватили несколько американских судов и каперов и отбили часть их призов и вскоре, по-видимому, пресекут успехи американских военно-морских операций у европейских берегов.

К началу ноября были получены известия о бое при Беннингтоне, провале экспедиции Сент-Леже против форта Стэнвикс и первом сражении Бёргойна. Эти известия в значительной степени разрушили те радужные надежды, которые возлагались на скорое усмирение колоний, и стали дурным прелюдией к заседанию парламента, открывшемуся 20 ноября. Королевская тронная речь выдержана была в обычном тоне, но в ней упоминалось об увеличении военно-морских сил с учетом продолжающегося наращивания вооружений в портах Франции и Испании. Она завершалась решимостью претворять в жизнь те меры, в которые вовлечена администрация. Когда адрес палаты общин обсуждался в палате, маркиз Гранби предложил поправку с призывом к его величеству принять меры к урегулированию разногласий с Америкой и порекомендовать прекращение боевых действий. Она была решительно поддержана оппозицией на том основании, что три года войны с колоссальными издержками, с 55 000 сухопутных войск и 100 военными кораблями оставили нацию практически в том же положении, что и в начале. Они потеряли Бостон и приобрели Нью-Йорк; а всякие надежды на извлечение доходов из Америки давно прошли. Сельские джентльмены выглядели необычайно растерянными; они не только увидели конец всем своим ожиданиям американских доходов, но и обнаружили себя обремененными ношей войны, куда более разрушительной, чем любая другая, в которую нация когда-либо втягивалась. Впрочем, некоторые члены министерской партии бросили реплики для их утешения, заявив, что покоренная Америка будет облагаться налогами. Мистер Хартли отметил в дебатах, что у британцев остался один луч надежды, если у них хватит ума воспользоваться возможностью начать переговоры с американцами, пока те недовольны прохладными и медлительными действиями французского двора. После всего, что могла выдвинуть оппозиция, поправка была отвергнута большинством в 243 голоса против 86. Граф Чатэм внес предложение о поправке в палате лордов. Он выступал за достижение урегулирования с американцами путем переговоров и делал главный упор в своей аргументации на то обстоятельство, что Бурбонский дом находился на пороге разрыва с нами. Его предложение было отклонено 97 голосами против 28.

Когда известие о саратогской конвенции достигло Франции и было сообщено Версальскому двору американскими комиссарами, последних почти мгновенно приняли и официально признали в этом качестве. Пленение армии Бёргойна убедило французов в том, что сопротивление американцев Великобритании не было делом какой-то фракции или нескольких прорвавшихся к власти лидеров, но что в него вовлечены народные массы и что они многочисленны, иначе они не смогли бы предпринять усилия, позволившие не просто остановить победоносную армию, но и пленить ее. Поэтому большинством голосов при французском дворе было решено протянуть руку американцам и признать их независимость. Там знали, что Великобритания не способна покорить Францию, хотя может причинить ей неприятности; и что если Соединенные Штаты проявят стойкость, они в конце концов добьются независимости в союзе с Францией, пусть даже им придется столкнуться с большими трудностями, чем те, что они уже испытали. Переписка маркиза де Лафайета со своей семьей и друзьями несомненно сыграла влиятельную роль в принятии этого решения. Его письма настойчиво разыскивались и нейтрализовали те предрассудки, которые посеяли некоторые вернувшиеся из Америки французы, разочарованные происходящим. Его взгляды усваивались благодаря тому, что они часто подтверждались событиями. Поскольку американское дело теперь стало популярным на его родине и французский двор поддержал его, они больше не могли негодовать по поводу того раннего участия, которое он в нем принял, несмотря на вызванное в тот момент неудовольствие его неподчинением и отъездом.

Таково нынешнее положение борьбы между Великобританией и американцами, что для вас более чем когда-либо будет достаточно лишь изредка делать краткие замечания о парламентских дебатах по этому поводу. В ходе дебатов 2 декабря некоторыми упоминался федеративный торговый союз как единственная остающаяся в отношении Америки надежда, но он был отвергнут министерством. Фокс потребовал представления определенных бумаг в палату общин — пока этот вопрос дебатировался, поступило известие, что аналогичное требование было удовлетворено в палате лордов после того, как находящиеся у власти лорды согласились на него; и тем не менее таково было влияние министерства в палате общин, что предложение мистера Фокса было отклонено голосованием 178 голосами против 89 способом, который в иные времена сочли бы невероятным.

[3 дек.] Следующий день ознаменовался печальной катастрофой экспедиции Бёргойна — известием, которое вызвало не меньшее горе и изумление в обеих палатах, чем уныние в рядах министров, подвергшихся по этому случаю резким упрекам. По завершении дел, касающихся финансовых поставок, и после того как к 10 декабря на нужды грядущего года было вотировано чуть менее девяти миллионов, в тот же день со стороны министерства было внесено предложение об отсрочке заседаний до 20 января, которое после долгих дебатов было принято в обеих палатах.

Два дня спустя американские комиссары в Париже, убедившись, что любые попытки заключить картельное соглашение с лордом Стормонтом не дают результатов, передали лорду Норту письмо, сформулированное в жестких выражениях жалобы по поводу сурового обращения с американскими пруженниками. В нем содержалось конкретное обвинение, которое не было публично опровергнуто: многие из них находились в состоянии рабства на побережьях Африки и в Ост-Индии, будучи вынуждены подчиняться этому положению под угрозой немедленной и позорной казни.

16 декабря господин Жерар передал американским комиссарам прелиминарии договора между Францией и Америкой. То самое отправление, которое доставило комиссарам известие о саратогской конвенции и письмо доктору Фотергиллу, принесло также письмо преподобного доктора Купера из Бостона доктору Франклину, в котором упоминалось мнение, высказанное в письме доктору Фотергиллу; прежде чем последнее было отправлено в Англию, были приняты меры к тому, чтобы вскрыть его и снять с него копию для комиссаров. Письмо доктора Купера было длинным и подробным, содержало много информации и призывало Францию немедленно выступить в поддержку дела Америки, иначе ее возможность установить связи с Соединенными Штатами была бы упущена. Доктор Франкин передал его французскому министру, на которого оно произвело хорошее впечатление. Множество обстоятельств, не предававшихся огласке, стали в то же время известны доктору; они как нельзя лучше подходили для того, чтобы подстегнуть французский двор, и он воспользовался ими, чтобы показать важность и необходимость ее открытого и решительного участия. Министерство однако стремилось сохранять это участие в тайне, как только оно было принято, до тех пор, пока это было удобно их собственной нации и соответствовало всеобщему благополучию обеих стран.

24 декабря в таверне «Кингс Армс» на Корнхилле состоялось собрание купцов с целью сбора денежных средств для облегчения участи американских пленных. Было зачитано прошение от нескольких из них, содержащихся в Портсмутской тюрьме, направленное 1-го числа того же месяца определенным лордам и прочим лицам. В прошении указывалось, что в прошлом году в Адмиралтейство подавалось прошение в пользу определенных больных заключенных, которое было проигнорировано; — что их насчитывалось около ста сорока человек, они нуждались в теплой одежде, а также почти во всяких удобствах, многие были без обуви и чулок; — что над ними стоял надсмотрщик, лишенный всякой человечности, который удерживал любую благотворительную помощь, присылаемую гуманными соседями, отказывал им в обычных поставках молока и не позволял ни свечей, ни огня в это холодное время года; — что весь их паек составлял лишь восемь унций мяса на человека в день, включая кости, и весьма жидкое пиво; — и что капитаны и другие офицеры были заперты вместе, как скот, с простыми матросами и собственными слугами. Лорд Абингдон поднял этот вопрос в палате пэров и потребовал отчетов относительно обращения с ними. Однако никаких облегчений его усилия в парламенте не принесли; поэтому купцы сами занялись этим делом, и к 29-му числу было собрано одна тысяча четыреста восемьдесят шесть фунтов, шесть шиллингов и шесть пенсов.

В субботу, 3 января, пять джентльменов явились к лордам Адмиралтейства, которые выразили одобрение гуманным побуждениям подписчиков, пообещали официальную поддержку использованию этих денег и пообещали не накладывать на комитет никаких иных ограничений, кроме тех, которые были необходимы для поддержания порядка и надежного содержания пленных. Лорд Сэндвич при этом самым любезным образом распорядился, чтобы комиссары по делам больных и раненых отдали немедленные указания инспектору возвести временное здание, где пленные могли бы пользоваться теплом в предстоящий ненастный сезон.

[9 янв.] Комитет объявил, что городские подписки (не считая сельских), составившие сумму свыше трех тысяч семисот фунтов, оказались вполне достаточными для достижения поставленной цели на данный момент, в связи с чем сбор средств был закрыт. Подписки были открыты в Бристоле, Ноттингеме, в Йоркшире и других местах. Вся сумма к 17 февраля составила четыре тысячи шестьсот сорок семь фунтов пятнадцать шиллингов, включая то, что было прислано из провинции.

Во время парламентских каникул министерство и его сторонники предпринимали меры для получения новых войск посредством добровольных пожертвований от населения. Города Манчестер и Ливерпуль первыми включились в это дело, проявив величайшее усердие, и немедленно направили ко двору предложение сформировать по полку численностью в 1000 человек каждый. В других местах поощрялись публичные собрания городов, графств и крупных корпоративных образований, на которых выдвигались резолюции о наборе людей на службу. Применялись большие ухищрения, чтобы втянуть город Лондон в подобное начинание; и министерская партия во главе с главным магистратом (который, возможно, получал инструкции и поддержку от своего руководства) рассчитывала добиться этого, однако к своему изумлению обнаружила, что ее оставила большая часть тех, кто до сих пор исправно подчинялся всем ее распоряжениям касательно выборов на городские должности. Таков был результат изначального отвращения к американской войне и таково было отвращение к министерству в связи с последними неблагоприятными событиями. Но главный магистрат не желал отступаться; он внезапно созвал заседание по этому вопросу; когда они собрались [16 янв.], дело было смягчено до предложения городу выделить денежную премию за набор людей для сухопутной и морской службы. Последовали жаркие дебаты, и это предложение было отклонено подавляющим большинством голосов общего совета. Затем последовала резолюция, решительно осуждающая любое поощрение или причастность каким бы то ни было образом к дальнейшему продолжению нынешней губительной и разрушительной войны. Разочарованные лица открыли тем не менее подписку «в поддержку власти Великобритании над ее мятежными колониями в Америке»; поскольку название звучало оскорбительно, его изменили на поддержку короля и правительства; будучи людьми состоятельными и щедрыми, они вскоре собрали 20 000 фунтов.

Аналогичная попытка была предпринята в Бристоле, и результат оказался схожим. Но множество имен с крупными суммами денег значилось в частной подписке, которая по своему объему соперничала с лондонской. Ни одна из этих подписок, как выяснилось, не принесла какого-либо значительного результата. Министерство не добилось большего успеха и в графствах. Серьезные правительственные интересы потерпели поражение в Норфолке; и эта попытка породила необычайно сильную и энергичную петицию от фригольдеров графства к парламенту против американской войны.

Мера по формированию новых полков была принята в Шотландии с величайшим энтузиазмом. Города Эдинбург и Глазго сформировали по полку численностью в 1000 человек каждый и получили, подобно Манчестеру и Ливерпулю, право на назначение офицеров. Несколько частных лиц взялись за формирование полков в нагорьях и успешно справились с этой задачей. Условия были в целом одинаковыми и очень выгодными как для организаторов, так и для офицеров. В Уэльсе было сформировано несколько независимых рот численностью примерно с полк, но все батальоны, за исключением манчестерского и ливерпульского, были сформированы в Шотландии.

Когда начались дебаты по поводу мер набора людей и сбора денег, выдающийся лорд-блюститель закона назвал меру формирования войск без согласия парламента и во время его заседаний абсолютно незаконной, неконституционной и грубым нарушением фундаментальных привилегий парламента; он заявил, что комитеты в Лондонской таверне и в Бристоле, проводившие подписки в этих городах, действовали дерзко незаконным и поистине тревожным образом, присвоив себе законодательную власть и выступая в том качестве, в котором, согласно духу конституции и точному смыслу билля о правах, действовать был уполномочен только парламент.

Вопрос о добровольных взносах и дарах не подвергся меньшему обсуждению, а их претворение в жизнь вызвало не меньшее осуждение, чем доктрина формирования вооруженных сил без участия парламента. Было заявлено, что они во все времена и на всех этапах существования конституции были незаконными. Отмечалось, что нынешняя мера подрывала единственный благовидный аргумент, когда-либо приводимый в оправдание поведения парламента, стремившегося обложить налогами колонии. Выдвигался довод: «Если колонии, теперь, когда они стали могущественными и богатыми, будут делать добровольные взносы в пользу короны, как они до сих пор по традиции делали это по требованию, корона может стать независимой от парламента в отношении субсидий». Это, как утверждалось, стало постоянным криком министров, призванным одурачить и обмануть народ, и плащом для прикрытия их худших замыслов.

6 февраля были подписаны договоры между Францией и Соединенными Штатами. Прошло едва ли сорок восемь часов с момента заключения союза между этими двумя державами, как об этом стало известно британскому министерству.

Господин Фокс в ходе дебатов пять дней спустя продемонстрировал на основе различных расчетов, что число людей, потерянных армией убитыми, выбывшими из строя, дезертировавшими и по различным другим причинам с начала военных действий, составило около двадцати тысяч.

Герцог Ричмонд в комитете палаты лордов привел в то же время следующие факты: с начала военных действий количество судов, принадлежавших Великобритании и Ирландии и захваченных американскими военными кораблями и каперами, составило семьсот тридцать три; сорок семь из них были освобождены, а сто двадцать семь отбиты обратно: — Потеря оставшихся пятисот пятидесяти девяти судов, согласно оценкам купцов, стоила по меньшей мере два миллиона шестьсот тысяч фунтов: из двухсот судов, ежегодно задействованных в африканской торговле до нынешних волнений, чья стоимость в среднем составляла по девять тысяч фунтов каждое, в этой отрасли торговли осталось только сорок, в связи с чем убыток составил один миллион четыреста сорок тысяч фунтов ежегодно; — а количество американских военных кораблей и каперов составило сто семьдесят три, имевших на вооружении две тысячи пятьсот пятьдесят шесть пушек и около четырнадцати тысяч матросов. Лорд Сэндвич, со своей стороны, назвал число захваченных американских призов в девятьсот четыре единицы, оценив их по две тысячи фунтов каждое, что в общей сложности составило один миллион восемьсот восемь тысяч фунтов; к этому он добавил стоимость рыбного промысла, от которого американцы были отстранены, и определил понесенный ими ущерб в два миллиона двести тысяч фунтов. В другом случае герцог назвал чрезвычайные военные расходы каждого из последних четырех лет по отдельности; и общая сумма, будучи установленной настолько точно, насколько это было вообще возможно на данный момент, составила круглую сумму в двадцать три миллиона восемьсот девяносто четыре тысячи семьсот девяносто два фунта. Он также показал, что в случае заключения мира потребуется еще не менее девяти миллионов, чтобы довести все вопросы, касающиеся войны, до окончательного разрешения.

[17 фев.] Лорд Норт представил свои примирительные предложения. Его план заключался в том, чтобы дать возможность короне назначить комиссаров для ведения переговоров с колониями о средствах прекращения нынешнего противостояния между ними и Великобританией. Пять человек должны были быть наделены широкими полномочиями и уполномочены вести переговоры с конгрессом как с законным собранием, представляющим Америку, — с любыми провинциальными ассамблеями — и с любыми частными лицами. Они должны были получить полномочия приказывать о прекращении огня, приостанавливать действие законов и даровать помилования, иммунитеты и награды. Титул независимых штатов мог быть разрешен до тех пор, пока договор не будет ратифицирован королем и парламентом: комиссары должны были вести переговоры о воссоединении империи на условиях разумного вклада в ее общие потребности, однако на этом требовании не следовало настаивать, и от него стоило отказаться скорее, чем не прекратить распрю. Лорд заявил в своей речи, что сэр У. Хау в недавних боях и на протяжении всей кампании превосходил американскую армию, противостоявшую ему в полевых условиях, не только по качеству войск и всевозможным припасам, но также и по численности; что генерал Бёргойн по численности, вплоть до дела при Беннингтоне, почти вдвое превосходил армию противника; что он обещал отправить большую армию; и что большая армия соответственно была отправлена в количестве 60 000 человек и более. Речь была долгой, содержательной и красноречивой и удерживала его на ногах полных два часа. — За ней на некоторое время воцарилось унылое, тягостное молчание. Ее слушали с глубоким вниманием, но без единого знака одобрения. Изумление, подавленность и страх омрачили все собрание. Высказывалось предположение, что какая-то веская причина побудила министерство пойти на столь резкое изменение мер. Эта мысль подтверждалась категоричным утверждением господина Фокса о том, что в Париже между колониями и Францией был подписан договор, коим она признала их независимость. Некоторые джентльмены из провинции, задетые словами лорда Норта о том, что «они не были введены в заблуждение или обмануты», с большим жаром поднялись со своих мест и с возмущением заявили, что на протяжении последних трех лет они грубо обманывались и вводились в заблуждение единообразными речами правительства. В целом партия заявила, что, поскольку вопрос о налогообложении, который мог быть единственным разумным поводом для войны, теперь снят, следует добиваться мира любыми средствами и в кратчайшие сроки.

Его светлости следовало раньше прислушаться к намекам, содержащимся в письме доктору Фотергиллу, которое доктор велел переписать и переслал ему, однако министр счел корреспондента доктора слишком оптимистичным. Намек на то, что иностранная держава может вмешаться, должен был привести к решению немедленно начать переговоры — отправить американским комиссарам послание с заверениями на сей счет — и добиться, если возможно, принятия примирительных законопроектов до вручения прелиминариев комиссарам 16 декабря; между тем они были приняты лишь 2 марта.

За день до представления примирительных предложений в палате лордов произошел особый инцидент. — После саратогской конвенции генерал Гейтс написал очень трогательное и интересное письмо графу Танету, с которым некогда состоял в отношениях большой близости. Оно касалось главным образом положения дел между Великобританией и Америкой. Он выражал сожаление по поводу бедствий, постигших его родину, и опасности, которой она подвергалась, а затем заявлял о необходимости скорейшего применения единственного оставшегося средства для излечения многих недугов, которые терзали Великобританию или угрожали ей. Этим средством, по его заявлению, являлось признание американской независимости, от которой, по его словам, Соединенные Штаты никогда не откажутся. «Мудрый министр, — добавлял он, — аннулировав резолюции, принятые в поддержку той системы, которую никакая сила на свете не способна утвердить, попытается сберечь в процветании и чести столько от империи, сколько обстоятельства времени и дурное правление тех, кто правил до него, оставили его правительству. Соединенные Штаты Америки желают быть друзьями, но никогда не смирятся с ролью рабов метрополии. Они по кровному родству, по языку и по привязанности, естественно проистекающей из этого, привязаны к Англии больше, чем к любой другой стране под солнцем. Посему не презирайте благословение, которое все еще остается; немедленно отведите свои флоты и армии; взращивайте торговлю и дружбу с Америки. Только так, и никак иначе Англия может надеяться быть великой и счастливой. Ищите этого в торговом союзе; ищите этого, пока не поздно; ибо только там вам должно ожидать найти это». Граф Танет огласил это письмо в палате; после некоторой дискуссии оно было зачитано, и герцог Ричмонд внес предложение о том, чтобы оно было положено на стол. Предложение было отклонено после бурных дебатов, к огорчению многих, кто тешил себя надеждой, что это письмо могло послужить началом благоприятного примирения.

Французский посол вручил лорду Веймуту рескрипт, в котором он информировал Лондонский двор о том, что король подписал договор о дружбе и торговле с Соединенными Штатами Америки. Известие об этой сделке было преподнесено под благовидным предлогом поддержания взаимопонимания, существующего между Францией и Великобританией, и сопровождалось заявлением о том, что договаривающиеся стороны уделили особое внимание тому, чтобы не обусловливать никаких исключительных преимуществ в пользу Франции, и что Соединенные Штаты зарезервировали за собой свободу вести переговоры с любой без исключения нацией на тех же условиях равенства и взаимности. Рескрипт завершался намеком на то, что французский король, будучи преисполнен решимости эффективно защищать законную торговлю своих подданных и отстаивать достоинство своего флага, в силу этого принял чрезвычайные меры для достижения данных целей в согласии с Соединенными Штатами Америки. Едва во французский двор доставили известие о тех непосредственных последствиях, к которым, судя по всему, привело вручение рескрипта в Лондоне, как были отданы приказы о задержании всех британских судов во всех французских портах. Этот пример был подкреплен аналогичным распоряжением в Великобритании. Однако судов в портах обеих стран оставалось немного. Французы по-прежнему стремились сохранять определенные приличия, а потому королевский указ, предоставляющий новые и необычные преимущества захватчикам призов, хотя и был подписан двадцать восьмого марта, оставался без движения, без публикации и без последствий.

О получении этого рескрипта министр уведомил Палату общин 17-го числа. Уведомление сопровождалось посланием от короля, в котором тот давал понять, что он будет вынужден ответить на столь ничем не спровоцированную и несправедливую агрессию против чести его короны и жизненно важных интересов его королевства, и выражал твердую уверенность в ревностной и преданной поддержке со стороны своего верного народа. Было предложено принять в ответ адрес, заверяющий короля в готовности его народа поддержать его в отстаивании достоинства его короны и чести нации, а также с бодростью и твердостью нести расходы, которые потребуются для этой необходимой цели; после долгих дебатов адрес был принят. В палате лордов дебаты по столь же значимому поводу сопровождались остротой выражений и свободой мысли, которые казалось, отвергали всякие ограничения. В ходе их было сказано по существу следующее: — Обращение, с которым мы столкнулись со стороны Франции, оскорбительно; но если мы разумны, то подавим наш гнев в данный момент и прибережем его для более подходящего случая. В постоянной череде политических событий на европейском континенте нам не придется долго ждать благоприятного момента, чтобы ответить на удар, нанесенный нам Францией в данном случае. Не будем также забывать, что мы сами в прежние времена поступали схожим образом с тем, за который теперь столь горько жалуемся. Когда Семи Соединенных Провинций Нидерландов сбросили иго Испании, Англия отнеслась к ним благосклонно точно так же, как Франция теперь к Соединенным Штатам Америки. Когда Франция была раздираема гражданскими распрями, мы сочли своим долгом вмешаться и встать на сторону одной из фракций. Частота подобных действий превратила их в общее правило европейской политики. Каждая нация зорко следит за тем, что происходит у ее соседей, с хорошо известной целью извлечь выгоду из их разногласий. Именно благодаря строгому и неуклонному соблюдению этого правила некоторые величайшие государи и министры столь блистательно проявили себя. Королева Англии Елизавета и кардинал Ришелье во Франции правили столь успешно и снискали такую славу, никогда не упуская его из виду. Самый безопасный способ отомстить самим себе — последовать их примеру». Предложение об адресе было принято большинством почти три к одному.

[21 мар.] Французский монарх провел публичную аудиенцию и принял американских комиссаров, господ Франклина, Дина и Ли. Они были представлены господином Верженном и приняты королем с обычными формальностями и церемониалом. Это поразительное признание полномочных представителей Соединенных Штатов должно было уязвить министерство и корону Великобритании и может быть названо политическим феноменом Европы. За день до этого события французский посол в связи с приказом покинуть Лондон отбыл в Париж.

Расследование состояния нации было предложено некоторое время назад и продолжалось с неизменным усердием в обеих палатах. В палате пэров герцог Ричмонд, ее главный руководитель, привел все связанные с этим вопросы в ясную и отчетливую систему. 7 апреля он наконец завершил эту сложную и кропотливую работу одной из самых решительных и ярких речей, когда-либо произносившихся в этом собрании. Он внес предложение об обращении к королю, в котором давалось описание состояния его владений, сурово критиковалось поведение министров, а его величество призывалось покончить с той системой, которая царила при его дворе и в управлении. Он настаивал, как неоднократно делал и прежде, что единственной мерой безопасности является отзыв британских войск из колоний и заключение с ними соглашения на самых выгодных условиях, каких только можно добиться. Он даже согласился бы на их независимость. Оппозиция, однако, не была единогласной. Граф Чатем выступил против этого с силой решимости и яростью речи, которые были свойственны только ему. Граф Шелберн придерживался схожих взглядов. Они совместно протестовали против любых мер, ведущих к расчленению империи и признанию американской независимости. Последний выразительно назвал это «вечным закатом британского солнца». Следовало пойти на любые опасности и испытания, лишь бы не смириться с подобным расчленением. Великобритания обладала достаточными ресурсами, чтобы предотвратить такое бедствие. Численность и дух ее народа, их богатство и сила были больше, чем подозревали ее враги, и даже чем она сама могла точно определить до тех пор, пока они не были должным образом испытаны. Во время дебатов того дня граф Чатем в разгар своей страстной речи против признания американской независимости был поражен обмороком, который стал прелюдией к его смерти 11 мая на семидесятом году жизни. Он оставил по себе репутацию одного из величайших ораторов и государственных деятелей, которых когда-либо производила эта или любая другая страна; имея в руках прекраснейшие возможности для приобретения солидного состояния, он оставил свою семью без всяких средств к существованию. Палата общин, однако, в знак благодарности ему за важные и выдающиеся государственные заслуги позаботилась об уплате его долгов и назначила его потомству почетный доход.

Предложенный герцогом Ричмондом адрес был отвергнут большим большинством голосов. Но по этому случаю двадцать пэров подписали протест, в котором они с предельной откровенностью и резкостью выражений осудили намерение упорствовать в мерах, проводимых в колониях.

[13 апр.] Французская эскадра, которая в течение нескольких месяцев снаряжалась в Тулоне, вышла из этого порта под командованием графа д'Эстена. Она состояла из двенадцати линейных кораблей и четырех фрегатов крупного размера. Господин Сайлас Дин и господин Жерар, назначенный французским министром при конгрессе, находились на борту. 4 мая в Сент-Джеймс прибыла достоверная разведывательная информация о его отплытии. Поскольку кое-кто из министров отсутствовал в городе, кабинет смог собраться лишь шестого числа; тогда в Портсмут были немедленно отправлены приказы и инструкции; а на следующий день все руки были заняты подготовкой к немедленному выходу в море мощной эскадры. В пятницу, 8-го числа, ветер сменился на западный, и лишь 20-го числа адмиралы Байрон и Хайд Паркер вышли из Портсмута с двенадцатью линейными кораблями; однако, поскольку британские министры не знали, куда направляется эскадра графа д'Эстена и что Дин и Жерар находятся на борту, они отправили курьера с приказом приостановить их окончательное отплытие до дальнейших распоряжений, так что те зашли в Плимут. Наконец, освободившись от сомнений к 5 июня, они решили отправить адмирала Байрона в Америку и одновременно передать ему командование на этом посту, направив с ним разрешение на возвращение, которого просил лорд Хау; а 9-го числа адмирал вышел из Плимута. Лорд Хау был введен в заблуждение относительно своего назначения, был обманут во время его исполнения и, уставши и преисполнившись отвращения, потребовал разрешения уйти в отставку.

[13 мая] Генерал Бёргойн высадился в Портсмуте. По прибытии в Лондон он вскоре обнаружил, что более не является предметом монаршей милости. Ему было отказано в допуске к королевской особе; и с тех пор он испытал на себе все те признаки опалы, которые столь хорошо понятны и так быстро замечаются придворными прихлебателями и свитой.

[14 мая] Сэр Джордж Савилл внес предложение разрешить внесение законопроекта об отмене определенных штрафов и ограничений, предусмотренных актом 10-го и 11-го годов правления Вильгельма III, озаглавленным как акт о предотвращении дальнейшего распространения папизма. Он предложил выработать надлежащую присягу, посредством которой католики обязывались бы поддерживать установленное законом гражданское правительство. Предложение было встречено с всеобщим одобрением. Законопроект был внесен и проведен через обе палаты с необычным единодушием; министерство и оппозиция соревновались друг с другом в активности по его продвижению; первые рассматривали его как прелюдию к привлечению католиков на флоты и в армию; то почтенное объединение, которое называло себя старыми вигами, открыто взяло на себя инициативу в его поддержке; а скамья епископов искренне сотрудничала с другими сторонниками закона; он был принят без единого голоса против и получил королевское одобрение 27 мая. Этим актом отменялся пункт акта Вильгельма III о преследовании католических епископов, священников или иезуитов; а также пункт, подвергавший католиков, содержащих школы для обучения молодежи, пожизненному заключению; и тот, который лишал католиков права наследовать земли по нисходящей линии и давал ближайшему родственнику (будущему протестанту) право наследовать такие земли; помимо того пункта, который лишал католиков права приобретать поместья, земли или наследственные имущества в Англии или Уэльсе; однако акт оставлял все земли во владении в прежнем виде, а все судебные дела — так, будто он никогда не издавался; а выгоды, проистекающие из него, основывались на условии принятия определенной предписанной присяги на верность в течение шести месяцев с момента его принятия в качестве закона.

[25 мая] Сэр Уильям Мередит отметил в Палате общин, что британские министры располагали ранней и полной информацией о французских приготовлениях в Тулоне. Он сообщил, что 3 января они получили известие об экипировке; 8 февраля они получили сведения о количестве кораблей, которые должны были составить эскадру; а 28-го числа того же месяца — о том, что экипажи полностью укомплектованы; кроме того, они заблаговременно располагали информацией о прибытии графа д'Эстена и о дне, в который он намеревался отплыть. Он потребовал, среди прочего, признать, что Палате не было представлено свидетельств отправки каких-либо приказов до 29 апреля относительно направления наблюдательного флота для слежения за передвижениями тулонского; однако влияние министерства было слишком велико, чтобы это предложение прошло.

3 июня парламентская сессия подошла к концу; а 9 июня останки графа Чатема были с почестями преданы земле в Вестминстерском аббатстве за государственный счет; за этот же счет там было велено воздвигнуть в память о нем величественный монумент.

Военные приготовления ведутся во всех частях Великобритании; однако французы, несомненно, опережают соперника и находятся в большей степени готовности. Адмирал Кеппел вышел из Сент-Хеленс в крейсерский плавание к Уэссану [13 июня] с двадцатью линейными кораблями; однако не в столь превосходном порядке и не столь хорошо укомплектованными людьми, как того, судя по всему, требовала критическая ситуация в отношениях между двумя странами.

То, о чем нельзя было упомянуть в хронологическом порядке, должно быть рассказано теперь: капитан Джонс с капера «Рейнджер» из штата Портсмут в Нью-Гэмпшире в конце апреля высадил ночью в Уайтхейвене в Камберленде отряд из 30 человек и поджег один из кораблей в гавани; благодаря усилиям жителей пламя было потушено до того, как оно добралось до такелажа. Впоследствии он высадил несколько человек на западном побережье Шотландии и разграбил дом лорда Селкирка близ Киркадбрайта, похитив серебро, драгоценности и другие ценные вещи. Он шотландец по рождению и, как говорят, некогда жил у его светлости.

Вы можете ожидать от меня самых ранних известий о тех важных событиях, которые вот-вот развернутся в этой части света.

ПИСЬМО XII.




Rotterdam, Aug. 15, 1778.










Friend Gordon,







Французы, стремясь запутать планы британского двора, стянули множество полков со всех концов королевства и двинули их к морскому побережью, где разбили крупные лагеря напротив берегов Великобритании. — Эти маневры вызвали призыв под ружье и формирование английского ополчения по окончании сессии парламента. К ополчению присоединились регулярные войска, и в различных местах были разбиты лагеря; но больше всего нация полагалась на военно-морской флот.

Мое предыдущее письмо завершилось сообщением об отплытии адмирала Кеппела. Он заслуженно пользовался высочайшим уважением как в своей профессиональной среде, так и среди широкой публики. Крайне уместным поэтому было его назначение командовать тем флотом, на который возлагалась оборона острова, защита идущих домой торговых судов и сохранение достоинства британского флага в прилегающих водах. По прибытии в Портсмут в конце марта он обнаружил положение дел совсем не таким, как общепринятое мнение утверждало и чего он сам ожидал. Вместо сильного и хорошо оснащенного флота он к своему изумлению обнаружил, что к немедленной службе в той или иной степени готовы всего лишь шесть линейных кораблей; да и те при осмотре морским глазом не доставили ему особой радости. Малочисленность и состояние как людей, так и кораблей пугали не меньше, чем плачевный дефицит всякого рода военно-морских припасов; но адмирал действовал с такой осмотрительностью и осторожностью, что предотвратил усиление общественной тревоги, которое неизбежно вызвало бы обнародование этих обстоятельств. Он настаивал на своих частных обращениях в Адмиралтейство с таким усердием и результативностью, что в морском ведомстве внезапно пробудились новый дух и невиданная доселе энергия; и была проявлена такая работоспособность, что помимо отправки двенадцати кораблей в Америку под началом Байрона он получил возможность выйти в море с флотом из двадцати линейных кораблей в уже упомянутое время. Едва он прибыл к месту своего дежурства в Бискайском заливе, как в поле зрения появились два французских фрегата с двумя судами поменьше, которые очевидно вели разведку флота. Война не была объявлена и репрессалии не санкционированы; но было необходимо остановить эти фрегаты как для сбора разведанных, так и для предотвращения их утечки. Был подан общий сигнал к погоне; один из линейных кораблей в конце концов догнал 32-пушечный «Ликорн»; после произведенного им пушечного выстрела француз лег в дрейф и был препровожден во флот. Тем временем другой французский фрегат, «Бель Поул», имевший на вооружении двадцать шесть тяжелых двенадцатифунтовых орудий помимо нескольких других меньшего калибра, в сопровождении шхуны с десятью пушками подвергся преследованию со стороны фрегата «Аретуза», вооруженного всего двадцатью восемью шестифунтовыми орудиями, и куттера «Алерт» вплоть до исчезновения из поля зрения флота. Когда «Аретуза» настигла преследуемое судно, капитан Маршалл обратился к французскому офицеру, лейтенанту Шедо де ла Клоштри, с требованием лечь в дрейф и сообщил ему обお приказании препроводить его к адмиралу. Получив отказ, капитан произвел предупредительный выстрел поперек курса «Бель Поул», на что та мгновенно ответила, обрушив на «Аретузу» весь свой бортовой залп. Завязался отчаянный бой с необычайным жаром и ожесточением, длившийся более двух часов, причем каждая из сторон соревновалась с максимальной степенью национального соперничества за обладание пальмой первенства в этом первом сражении и начале новой войны. «Бель Поул» превосходила противника не только по весу залпа, но и по численности команды. «Аретуза» была так разбита, что при слабом ветре стала почти неуправляемой. Капитану приходилось действовать тем осторожнее, что он находился у французского побережья, вблизи берега посреди ночи. «Бель Поул», направив нос к суше и не встречая дальнейшего противодействия со стороны «Аретузы», воспользовалась возможностью укрыться в небольшой бухте. В начале этого боя столкновение между куттером «Алерт» и французской шхуной было не менее жарким. — Их силы были примерно равными. Борьба упорно продолжалась более часа, пока шхуна не была вынуждена спустить флаг. На следующее утро неожиданный маневр «Ликорна» заставил одно из судов сопровождения произвести выстрел по ее курсу в качестве сигнала удерживать прежнее направление, как вдруг, к изумлению адмирала Кеппела и всего флота, она внезапно обрушила весь свой бортовой залп ружейным огнем вдобавок на 74-пушечную «Америку» в тот самый момент, когда лорд Лонгфорд, ее командир, стоял на фальшборте и беседовал в крайне любезных выражениях с французским капитаном. Фрегат немедленно спустил флаг, едва произведя свой залп. Лишь четверо из команды «Америки» были ранены. Несмотря на провокацию, лорд Лонгфорд сумел совладать со своим темпераментом и не ответил ни единым выстрелом. — Другой французский фрегат, встретившийся с флотом, был задержан адмиралом под предлогом враждебных действий, совершенных «Ликорном», однако нескольким французским торговым судам позволили беспрепятственно пройти сквозь флот. Захват французских фрегатов предоставил адмиралу источник важнейшей и тревожной информации. Находясь теперь в виду Уэссана, он с изумлением обнаружил, что французский флот на рейде и в акватории Бреста насчитывает тридцать два линейных корабля помимо десяти-двенадцати фрегатов, в то время как его собственные силы состояли всего из двадцати первых и трех вторых. Разница в силах между двумя флотами была столь огромна, что он не мог оправдать риск вступления в бой, который мог оказаться фатальным для королевства. Но его глубочайше терзала необходимость поворачиваться спиной к Франции. Французы, решив занять определенную позицию в поддержку американцев, усердно занялись приведением своего флота в наивысшую степень готовности к боевым действиям и действовали с такой глубокой секретностью, что их силы не просочились до британского министерства; последнее, судя по всему, пренебрегло получением качественной и своевременной информации — а этот вопрос французы ценили столь высоко, что использовали любые средства для ее получения. Брестский флот стоял готовым к отплытию и удерживался лишь до тех пор, пока в Париже не выяснят пункт назначения сил адмирала Байрона.

[27 июн.] По возвращении британского флота в Портсмут поведение адмирала было заклеймено самыми оскорбительными эпитетами, приписано самым постыдным побуждениям, а его общая репутация подвергнута непристойнейшей брани в тех печатных изданиях, которые, по его мнению, находились под непосредственным руководством министров. Он снес все с удивительным самообладанием, не предъявлял никаких жалоб, без шума и помпы продвигал приготовления к возвращению в море и покорился незаслуженным упрёкам, не поддавшись на провокацию оправдываться — ведь изложение фактов непременно скомпрометировало бы первого лорда Адмиралтейства. Своевременное прибытие двух первых британских вест-индийских флотов и судов левантийской торговли обеспечило приток матросов в самый критический момент, когда они были так необходимы. Благодаря этому, а также усилиям, повсеместно приложенным Адмиралтейством, Кеппел смог снова выйти в море девятого июля с 24 линейными кораблями, а по пути к нему присоединились еще шесть; кроме того, он получил в подкрепление один фрегат и два брандера. Тем временем французский король использовал столкновение с «Бель Поул» и захват других фрегатов в качестве формального повода для издания приказов о репрессиях против британских судов, и подписанный 28 марта указ был немедленно опубликован. Сходные меры были предприняты в Великобритании по получении известий об этих событиях. Таким образом, для полноценной войны между двумя нациями не хватало лишь формальности ее объявления.

Когда силы и пункт назначения адмирала Байрона стали окончательно известны французскому министерству, брестскому флоту были отправлены приказы выходить в море. Они немедленно снялись с якоря и отплыли на день раньше ухода британского флота из Портсмута. Они насчитывали 32 линейных корабля и тучу фрегатов и делились на три эскадры под общим командованием графа д'Орвилье, которому в его собственном подразделении помогал адмирал граф де Гишен. Вторым командовал граф Дюшаффо при содействии месье де Рошшовара, а третьим — герцог Шартрский, принц крови, поддержанный адмиралом графом де Грассом. Герцог был отправлен на борт двором, чтобы воодушевить флот и дать понять, сколь масштабные цели преследуются и как сильно уповают на мужество и усердие офицеров и матросов. Британский флот также был разделен на три дивизии: авангардом командовал сэр Роберт Харланд, а арьергардом — сэр Хью Паллисер. Главнокомандующему в центре помогал на добровольных началах адмирал Кэмпбелл, храбрый и опытный офицер, который по старой дружбе и многолетнему разделению опасностей и службы соизволил выступить первым капитаном на собственном корабле Кеппела «Виктори». Оба флота завиделись 23-го числа пополудни. По маневрам французского адмирала был сделан вывод, что ему ничего не известно об увеличении сил Кеппела и он считает его флот прежним по численности, каким тот был на позициях перед Брестом. Он казался готовым завязать немедленный бой, но когда флоты сошлись настолько, что смогли разглядеть силы друг друга, он, судя по всему, отказался от этого решения и впоследствии продолжал с большим искусством и профессиональным знанием дела уклоняться от всех попыток противоположной стороны спровоцировать сражение. Из-за свежего ветра и смены направления ветра ночью французы выиграли наветренную позицию, что давало им преимущество либо навязать бой, либо полностью его избежать. Однако два их линейных корабля значительно отстали под ветер и оказались столь надежно отрезаны от остальной части флота, что до конца плавания так и не смогли к нему присоединиться. Это сравняло враждующие флоты по числу линейных кораблей. Британский флот продолжал упорно лавировать против ветра в погоне за французами, которые уклонялись от генерального сражения, поскольку ежедневно ожидали сильного подкрепления и надеялись перехватить торговые караваны, которым по пути в британские порты предстояло пересечь район патрулирования их многочисленных фрегатов. Адмирал Кеппел разгадал их мотивы и стремился заставить их принять бой; а поскольку поддерживать правильную линию батареи с надеждой на успех было явно невозможно, сигнал погони на ветер вывешивался непрерывно. [27 июл.] Несколько внезапных смен ветра вместе с непреднамеренным и неожиданным эффектом от маневра французской стороны, помноженные на мастерские усилия противника, свели оба флота столь близко, что они не могли разойтись без боя. Но французы старались по возможности уклониться от его последствий и, внезапно повернув на противоположный галс, изменили курс кораблей каждого флота так, что те могли сражаться лишь проходя мимо, а не выстроившись борт о борт и нанося тем самым результативный удар.

Французы начали с того, что открыли огонь с большой дистанции по головным кораблям дивизии сэра Роберта Харланда, когда те подходили, однако ни один выстрел не был возвращен, пока они не приблизились к неприятелю. Этот пример был подхвачен или повторен всем флотом в целом по мере того, как каждый корабль сближался с французами; и несмотря на то, что из-за преследования они неизбежно растянулись, все они вскоре вступили в бой. Поскольку флоты проходили очень близко друг от друга на противоположных галсах, канонада была мощной, а урон — значительным. Бой продолжался около трех часов. Поскольку французы по своему обыкновению направляли огонь преимущественно по такелажу, несколько британских кораблей понесли серьезный урон в мачтах, реях и парусах. Британский огонь, нацеленный главным образом в корпуса неприятеля, также принес свои плоды иного рода — истребление личного состава. Когда сражение на этот раз завершилось, адмирал Кеппел спустил сигнал боя до тех пор, пока корабли не восстановят свои позиции или не подойдут достаточно близко друг к другу для взаимной поддержки при возобновлении схватки. Чтобы собрать их с этой целью, он немедленно подал сигнал построить линию баталии кильватерной колонной вперед, что воспринималось как приказ, требующий самого быстрого повиновения. Адмирал Паллисер находился в этот момент на своей законной позиции, однако покинул ее и прошел под ветер от Кеппела на противоположном галсе, в то время как последний продвигался к неприятелю, и до конца дня в линию больше не вставал. Поскольку Паллисер полностью вышел из линии, а другие корабли позади него — в числе пяти — были повреждены в такелаже и находились далеко под ветром, британский адмирал около 3 часов пополудни не смог собрать более двенадцати кораблей для возобновления боя. Французы, заметив уязвимое положение британских кораблей, отставших под ветер для устранения повреждений, увалились с ветра с явным намерением отрезать их от остальной части флота. Адмирал Кеппел мгновенно разгадал их замысел и опасность для кораблей, резко повернул оверштаг и пересек курс авангарда противника по диагональной линии для их защиты. Он также отдал приказание сэру Роберту Харланду выстроить свою дивизию на некотором расстоянии в кильватер «Виктори», чтобы прикрыть арьергард и сдерживать неприятеля, пока Паллисер во исполнение сигнала не займет со своей дивизией надлежащую позицию. Когда защита поврежденных кораблей была завершена, а французы продолжали строить свою линию, выстраиваясь под ветром параллельно центральной дивизии, ближайшей задачей адмирала стало скорейшее построение собственных сил для нападения на них и возобновления битвы. Увидев, что Паллисер по-прежнему находится с наветренной стороны, он отправил капитана Уиндзора с фрегата «Фокс» с прямым приказом ему подойти в кильватер и передать, что он ждет только его и его дивизию для возобновления атаки. Поскольку этот приказ не принес желаемого результата, адмирал поднял сигнал для всех кораблей занять свои позиции; а в семь часов вечера, устав от бесплодных ожиданий, он отдал сигнал каждому отдельному судну дивизии Паллисера встать на свое место в линии; однако прежде чем они успели выполнить этот сигнал, наступившая ночь положила конец дальнейшим действиям. — Из соображений деликатности никакой специальный сигнал не вывешивался для «Формидабл», собственного корабля сэра Хью Паллисера.

Французы могли возобновлять бой в течение каждого часа после полудня с очевидными преимуществами, которые в сложившейся обстановке никак не могли ускользнуть от их внимания. Их поведение следующей ночью свидетельствовало об их нежелании возобновлять сражение. Три их лучших по ходу судна были расставлены на должном расстоянии с огнями, чтобы отвлечь внимание британского флота и внушить уверенность, что вся их линия по-прежнему удерживает свои позиции. Под прикрытием этой уловки остальная часть флота скрылась в полнейшей тишине, без огней и каких-либо иных сигналов, кроме запуска нескольких ракет, и полным ходом направилась к Бресту, куда они прибыли на следующий вечер. К рассвету французский флот удалился на такое расстояние, что британский адмирал пришел к выводу, будто у него не осталось ни малейших шансов догнать их и что ни общая, ни частичная погоня не принесут никакой пользы. Поэтому он оставил лишь надлежащие силы для защиты идущих домой торговых судов, после чего взял курс на Плимут как на ближайший порт, дабы привести флот в надлежащее состояние для возвращения на поиски неприятеля.

В день сражения с равным удивлением и сожалением некоторые из храбрейших и опытнейших британских офицеров отметили, что французы управляли своими кораблями и маневрировали с таким искусством и ловкостью в морском деле, каких они прежде никогда не наблюдали. Исход этого дня и последовавший за ним уход французского флота были для адмирала Кеппела невыносимо тягостны. Благодаря своему безупречному мастерству и неустанному усердию, после четырехдневного преследования неприятеля он добился одной из прекраснейших возможностей оказать самые выдающиеся услуги своей стране в критической ситуации и вознести собственное имя на вершины военно-морской славы. Он надеялся сделать 27 июля «днем гордости для Великобритании». Все эти огромные преимущества и славные награды были необъяснимым образом исторгнуты у него из рук в тот момент, когда они казались уже близкими. В Плимуте неудачу в достижении полной победы приписали сэру Хью Паллисеру, чье невыполнение сигналов адмирала многие объясняли плачевным состоянием некоторых кораблей в его дивизии.

Адмирал с удивительным самообладанием и не меньшей осмотрительностью приспособил свое поведение к необходимости создавшегося положения и сделал общественную безопасность и интересы единственными руководящими принципами своих действий. Он не выдвинул против Паллисера никаких обвинений. Его официальное донесение было кратким, общим и скупым на информацию. В нем излагались факты в той мере, в какой это было возможно, не возлагалось вины ни на кого и превозносилась храбрость офицеров вообще и сэра Роберта Харланда и сэра Хью Паллисера в частности. Однако это одобрение относилось лишь к конкретным обстоятельствам и непосредственному времени самого боя; последующие события первой половины дня в целом оказались в тени, а причины, помешавшие возобновлению боевых действий, оставались в такой неясности, что навлекли немалую долю критики на самого Кеппела.

Французский флот вернулся в Брест со значительными повреждениями корпусов, но празднуя победу в бою, где он сражался с равным по численности британским флотом без потери хотя бы одного судна, словно одержал верх. Пройдет немало времени, прежде чем они будут полностью отремонтированы из-за нехватки необходимых средств.

У американцев в Голландии много друзей, которые будут готовы помочь им при первой возможности, но вовсе не a-la-mode de Paris. У них нет тех же стимулов, что у французов, чтобы рисковать войной с Британией ради независимости ваших Соединенных Штатов. Голландская политика удержит их от этого, дабы они могли наслаждаться плодами нейтралитета, пока другие сражаются. Они могут предоставить вам заем, но не обнажат меч в вашу пользу. Ничто не заставит их пойти на это, если только Великобритания не добавит к своему длинному каталогу политических ошибок принуждение их к этому.

ПИСЬМО XIII.




Roxbury, Nov. 12, 1778.







Подполковник Этен Аллен в конце концов был обменян, и конгресс пожаловал ему временное звание полковника [14 мая] в награду за его стойкость и рвение в деле служения своей стране.

Генерал Салливан, направленный командовать силами в Провиденсе, заключил, что генерал Пигот, находившийся в Ньюпорте, замышляет нападение на Род-Айленд при первой возможности; поэтому последний решил предпринять экспедицию, которая могла бы отсрочить или сорвать этот замысел. Подполковник Кэмпбелл примерно с 500 британцами и гессенцами выступил в ночь на 24-е число, поднялся вверх по реке и перед рассветом высадился с кораблей, тендеров и лодок между Уорреном и Поппаскваш-Пойнтом. На рассвете [25 мая] они двинулись двумя колоннами: одна на Уоррен, а другая к истоку реки Кикемут, где уничтожили около семи плоскодонных лодок и подожгли одну из государственных галер, которую потушили без серьезного ущерба. Они также сожгли некоторое количество смолы, дегтя, досок и т. д. Затем они сожгли молельный дом в Уоррене и несколько жилых домов и отступили в сторону Бристоля, куда их корабли и лодки спустились вниз по течению для их приема. В Бристоле они сожгли двадцать два дома и по ошибке церковь вместо молельного дома. Уничтожение домов и культовых сооружений впоследствии объясняли главным образом распущенностью солдат, которые обходились как с друзьями, так и с врагами с жестокостью, грабили дома и обирали женщин, снимая с их обуви пряжки, золотые кольца и платки. Они увезли с собой одну государственную галеру. Несколько дней спустя отряд из 150 человек был направлен из Ньюпорта для сожжения лесопилок и прилегающих к ним домов в Тивертоне. Они подожгли старую мельницу и старый дом возле места высадки, а затем направились к городу для выполнения возложенной на них задачи; однако мост, ведущий туда, защищали двадцать пять человек, и они не смогли переправиться, хотя предпринимали неоднократные попытки. Наступающее время года положит конец этим небольшим вылазкам, уступив место более масштабным операциям, для противодействия которым американцам придется в значительной степени полагаться на поставки из Франции. Это напоминает мне, что 28-го числа французский 50-пушечный корабль с 350 членами экипажа, бриг и шхуна, доставившие вооружение и мануфактуру, прибыли в реку Джеймс в Виргинии из Рошфора. На следующий день конгресс, в ознаменование приятного события, произошедшего между Францией и Соединенными Штатами, постановил назвать новый континентальный фрегат, построенный в Массачусетсе и недавно спущенный на воду, «Альянс». Спустя три недели командование им было доверено капитану Питеру Ланде.

В начале июня в Делавэр прибыл «Трайдент» с графом Карлайлом, мистером Эденом и губернатором Джонстоном — тремя комиссарами по восстановлению мира между Великобританией и Америкой. 9 июня сэр Генри Клинтон уведомил генерала Вашингтона об их прибытии в Филаделыфию и запросил пропуск для доктора Фергюсона, их секретаря, с письмом от них к конгрессу. Генерал отказался выдать пропуск, что было единогласно одобрено конгрессом. Этот отказ обусловил необходимость переслать письмо вместе с актами, копией их комиссии и другими бумагами через обычные почтовые каналы. Они были получены с нарочным от Вашингтона 13-го числа, и чтение письма продолжалось до тех пор, пока в нем не встретились оскорбительные выражения в адрес его христианнейшего величества, после чего дальнейшее чтение было приостановлено до 16-го числа, когда чтение этого и других документов было завершено. Они были переданы в комитет, который составил проект письма, отправляемого от имени президента в ответ на послание и бумаги от комиссаров; 17-го числа делегаты единогласно утвердили его следующего содержания: «Я получил письмо ваших превосходительств от 9-го сего месяца с приложениями и представил их конгрессу. Ничто, кроме искреннего стремления избавить человечество от дальнейшего кровопролития, не могло заставить их читать документ, содержащий выражения столь неуважительные к его христианнейшему величеству, доброму и великому союзнику этих штатов, или рассматривать предложения, столь унизительные для чести независимой нации. Акты британского парламента, полномочия от вашего суверена и ваше письмо предполагают, что народ этих штатов является подданными короны Великобритании, и основываются на идее зависимости, которая совершенно неприемлема. Мне также поручено уведомить ваши превосходительства, что конгресс склонен к миру, несмотря на несправедливые претензии, с которых началась эта война, и варварский способ ее ведения. Следовательно, они будут готовы приступить к рассмотрению договора о мире и торговле, не противоречащего уже существующим договорам, когда король Великобритании продемонстрирует искреннее намерение в этом отношении. Единственным весомым доказательством такого намерения станет недвусмысленное признание независимости этих штатов или вывод его флотов и армий. Имею честь быть вашим превосходительствам самым покорным и покорнейшим слугой». Прежде чем это письмо могло быть получено комиссарами, в Филадельфии произошло событие, которое должно было полностью сорвать любые переговоры, даже если бы они развивались в русле, отвечающем пожеланиям британских агентов, поскольку оно свидетельствовало об опасениях за судьбу королевских войск в случае их дальнейшего пребывания в городе.

Мистер Эден привез с собой секретные приказы о скорейшей эвакуации Филадельфии; они держались в таком секрете, что о них не знали ни он сам, ни губернатор Джонстон. Было ли это справедливо в отношении графа Карлайла, пока не установлено. Публично утверждалось, что эти приказы были датированы ровно за три недели до отплытия комиссаров из Англии, что относит дату их подписания к концу марта. Получив их, сэр Генри Клинтон немедленно занялся их исполнением. К восемнадцатому числу все было готово, и в три часа утра британская армия эвакуировалась из города. Они направились к Глостер-Пойнту, в трех милях ниже по течению реки, и до десяти часов все войска благополучно переправились через Делавэр в Нью-Джерси. В десять они начали марш на Хаддонфилд, куда прибыли в тот же день. Ваше любопытство может вызвать желание узнать, в каком состоянии британцы оставили Филадельфию. Американский сын свободы, посетивший ее в начале июля, писал своему другу: «Вся северная сторона города перед въездом представляет собой сплошную картину разрушений. Попав внутрь города, я был удивлен, обнаружив, что он пострадал так мало. Сомневаюсь, что он выглядел бы лучше, будь он занят нашими собственными войсками, я имею в виду здания». Необходимые приготовления к эвакуации невозможно было скрыть от генерала Вашингтона; когда признаки их намерений выступить маршем через Джерси стали очевидными, он выслал бригаду генерала Максвелла вместе с ополчением этого штата для задерживания продвижения королевских войск, дабы дать американской армии время настичь их и воспользоваться любыми благоприятными обстоятельствами, которые могли представиться. Незадолго до этого генерал Ли, после обмена пленными, присоединился к армии в Вэлли-Фордже. Вечером накануне эвакуации принципы надлежащих к проведению операций были рассмотрены и детально обсуждены его превосходительством и генералами; при этом общее мнение свелось к тому, что было бы крайне преступно рисковать всеобщим сражением с неприятелем в данный момент, так как это могло бы лишить Америку всех преимуществ, завоеванных трехлетней войной в сочетании со многими благоприятными обстоятельствами. На следующий день его превосходительство, отметив, что «почти 11 000 человек смогут выступить с позиций в боеспособном состоянии», предложил в письменном виде ряд вопросов различным генералам, чтобы узнать мнение каждого о том, «что следует предпринять», и ответы надлежало подать на бумаге. Ответы в целом совпадали с преобладавшим мнением военного совета накануне. Генерал Миффлин не входил в число тех, с кем советовались. Он был бы горд присутствовать и принять активное участие в этом событии, но в результате неких тайных маневров оказался в стороне. Он запросил и 4 мая получил от конгресса разрешение присоединиться к армии и прибыл в Вэлли-Фордж. Некоторые генералы были возмущены мыслью о его возвращении к командованию теперь, когда открывалась кампания, чтобы разделить почести, которые она могла принести, хотя он не делил с ними тягот их зимних квартир. Когда их настроения стали известны определенным членам конгресса, были предприняты шаги для подготовки и проведения 11 июня следующего предложения: «Поручить генералу Вашингтону отдать приказ о проведении расследования в отношении поведения генерал-майора Миффлина, бывшего генерал-квартирмейстера, и других офицеров, служивших под его началом в этом ведомстве; и если выяснится, что чрезвычайные упущения в оном и последовавшие за тем бедствия армии произошли по вине генерал-квартирмейстера или кого-либо из упомянутых офицеров, отдать виновных под военно-полевой суд». Когда было отдано распоряжение о проведении этого расследования, он находился в армии и имел все шансы вернуть себе заслуженную долю доверия соотечественников. Он ясно видел истинный смысл этого удара, однако из-за данного приказа ему пришлось запросить отпуск на несколько недель для сбора материалов в свое оправдание.

Когда до штаб-квартиры американской армии дошли сведения о том, что сэр Генри Клинтон эвакуировал Филадельфию и двинулся к Хаддонфилду, дальнейшие действия генерала Вашингтона стали очевидны. Генерал Грин благодаря своим распорядительности и усердию произвел столь благотворные перемены в структуре своего ведомства, что это позволило его превосходительству без труда выступить со всей армией и обозом из Вэлли-Форджа в погоню за неприятелем. Войска двинулись к переправе Корриэлс-Ферри и форсировали Делавэр; тогда немедленно был выделен отдельный отряд из 600 человек под командованием полковника Моргана для подкрепления генерала Максвелла. Медленное продвижение сэра Генри навело его превосходительство на мысль, что тот замышляет генеральное сражение, если ему удастся заманить американцев в низинные районы. Это обстоятельство, а также желание дать войскам отдых после лишений, перенесенных в дождливую и изнурительно жаркую погоду, побудили американского главнокомандующего сделать остановку примерно в пяти милях от Принстона. Находясь там, он изложил генералам следующие факты [24 июня]: «Силы противника составляют от 9 до 10 000 человек рядового и сержантского состава; американская армия на позициях насчитывает 10 684 человека рядового и сержантского состава, не считая передовой бригады под началом генерала Максвелла численностью около 1200 человек и примерно 1200 ополченцев», после чего поставил вопрос: «Будет ли целесообразно рисковать всеобщим сражением?» Ответ гласил: «Нецелесообразно, но следует немедленно отправить отряд из 1500 человек, который будет действовать по обстановке на левом фланге и в тылу противника во взаимодействии с другими континентальными войсками и ополчением, уже кружащими вокруг него, в то время как основные силы сохранят относительную позицию, чтобы действовать в зависимости от обстоятельств. — Ли, Стирлинг, Грин, Лафайет, Штойбен, Пур, Патерсон, Вудворд, Скотт, Портей, Нокс». Отряд был сформирован немедленно под командованием генерала Скотта. В тот же день сэр Генри, заключив, что генерал Вашингтон, до сих пор неизменно избегавший генерального сражения, и сейчас не пойдет на него вопреки всяким доводам благоразумия, и что американцы преследуют цель захватить его обоз, в каковой части он действительно был уязвим, решил выбрать правую дорогу, ведущую на Сэнди-Хук, вместо того чтобы двигаться к Раритону, где, как он подозревал, северная армия под началом генерала Гейтса могла соединиться с силами под командованием генерала Вашингтона. Гейтс прибыл в Фишкилл примерно в середине мая для принятия командования в том секторе. Войска под его началом были столь малочисленны, что он не мог гарантировать оборону того прохода через горную цепь, который ему был вверен, и был убежден, что если противник предпримет внезапный и решительный штурм с целью овладеть им, ополчение не успеет подоспеть вовремя, чтобы спасти положение. 17 июня прибыли пополнения по призыву, и ополченцы ожиданиями каждого часа; упомянув об этом в письме к конгрессу, он восклицает: «Благодарю небеса за драгоценное время, столь безрассудно потерянное неприятелем!» Он и не помышлял о марше к Раритону; однако его кавалерия и значительная часть пехоты в этот период были расположены так, чтобы создать видимость угрозы нападения на Нью-Йорк, и он намеревался перебросить главные силы своей армии к Уайт-Плейнс и занять сильный лагерь в том районе для поддержания этой тревоги, что нашло полное одобрение у генерала Вашингтона и заслужило его благодарность. 25-го числа его превосходительство двинул армию к Кингстону. Получив сведения о том, что сэр Генри продолжает свой путь в сторону Монмутского судебного присутствия, он направил 1000 отборных воинов под началом бригадного генерала Уэйна и отрядил маркиза де Лафайета командовать всем передовым корпусом с приказом уловить первую же удобную возможность для атаки арьергарда неприятеля. Генерал Ли от командования отказался, поскольку выступал против нападения, после чего оно было предложено маркизу, который принял его с удовольствием. Вечером того же дня вся армия выступила из Кингстона с намерением соблюдать надлежащую дистанцию для поддержки передового корпуса и рано утром следующего дня прибыла в Кранберри. Изнуряющая жара и начавшаяся буря сделали невозможным возобновление марша в тот день без тяжкого ущерба для войск. Поскольку в результате передовой корпус оказался слишком далеко от главных сил и слишком далеко на правом фланге, чтобы его можно было поддержать, маркизу были направлены приказы сместиться левым флангом в сторону Инглиш-тауна, что он и исполнил рано утром 27-го числа. Сэр Генри, осознав приближение американской армии, изменил расстановку своих войск и поместил в арьергард те части, которые считались лучшими, состоявшие из всех гренадер, легкой пехоты и егерей линии; в то же время генералу Книпхаузену было поручено взять обоз всей армии под охрану своей дивизии, составившей первую колонну. Под понятием обоза подразумевались не только все колесные покровы всех ведомств, но также и вьючные лошади — вереница, которая, поскольку местность позволяла использовать лишь одну дорогу для повозок, растянулась почти на двенадцать миль. Изменения, произведенные сэром Генри, вынудили генерала Вашингтона увеличить численность передового корпуса. Его превосходительство воспользовался этой возможностью, чтобы с согласия маркиза доставить удовольствие генералу Ли. Ли заметил, что его отказ от командования передовым корпусом уронил его в глазах офицеров и солдат, и выразил пожелание быть назначенным вновь. Вашингтон не согласился смещать маркиза; однако, поскольку потребовалось подкрепление, он направил Ли с двумя бригадами присоединиться к маркизу у Инглиш-тауна и, соответственно, принять на себя командование всеми ими. Главные силы выступили в тот же день и расположились лагерем в трех милях от этого места. Отряд Моргана был оставлен тревожить правый фланг сэра Генри, а ополчение Джерси численностью около 700 человек под командованием генерала Дикинсона — его левый фланг. Королевская армия мощно окопалась лагерем в окрестностях Монмутского судебного присутствия, где они и сделали остановку до утра 28-го числа. По достижении высот Мидлтауна, лежавших примерно в двенадцати милях впереди, не оставалось бы никакой возможности предпринять что-либо против них с надеждой на успех, поэтому американскиий главнокомандующий решил атаковать их арьергард в момент их выступления с занимаемых позиций и сообщил о своем намерении Ли, которому было приказано разработать необходимые диспозиции и держать войска в готовности по первому сигналу. То же самое было сделано в отношении войск, находившихся под его собственным непосредственным командованием.

[28 июня.] Генерал Книпхаузен выступил на рассвете; сэр Генри, дабы не наступать ему на пятки, последовал за ним лишь около восьми часов с другой дивизией, состоявшей из 3-й, 4-й и 5-й британских бригад, двух батальонов британских гренадер, гессенских гренадер, батальона легкой пехоты, гвардии и 16-го полка легких драгун — силы, которой трудно было сыскать равную.

Около часу ночи генерал Ли получил письмо от генерала Вашингтона и во исполнение содержавшихся в нем указаний написал генералу Дикинсону с требованием отобрать несколько сотен своих лучших людей и выслать их как можно ближе к британскому арьергарду. Эти войска должны были действовать как корпус наблюдения и оперативно передавать сведения о противнике. Он также приказал полковнику Моргану продвинуться с подчиненными ему людьми столь близко, чтобы атаковать неприятеля при его первом движении; однако ему предоставлялась свобода действий, при условии соблюдения осторожности, дабы не подвергать свои войска опасности, лишающей возможности действовать во взаимодействии с Ли в случае возникновения такой необходимости. Указания были также разосланы Грейсону как командиру двух бригад (Скотта и Варнума) численностью около 600 человек с требованием немедленно привести их в готовность к маршу. К рассвету они вошли в Инглиш-таун; но лишь между пятью и шестью часами они выступили оттуда в сторону Монмутского судебного присутствия, будучи задержаны из-за отсутствия проводников. Почти одновременно Ли отдал приказ различным отрядам и бригаде Максвелла приготовиться к немедленному маршу, оставив ранец под надлежащей охраной; они последовали за двумя только что упомянутыми бригадами около семи часов. Около пяти часов Дикинсон отправил курьера к генералу Вашингтону с известием, что авангард противника начал марш. Его превосходительство немедленно привел армию в движение и направил Ли приказы двигаться вперед и атаковать неприятеля, если не будет для того очень веских причин, уведомив его, что сам он идет ему на поддержку и для большей быстроты и удобства сего распорядился, чтобы солдаты избавились от ранцев и походных одеял. Исключающий пункт в приказах делал их усмотренными на собственный страх и риск; они выражали горячее желание главнокомандующего нанести противнику серьезный удар, который тот ощутил бы; однако Ли не мог расценивать их как требование рисковать всеобщим сражением в прямом противоречии с духом тех военных советов, которые неоднократно проводились по этому вопросу. Продвигаясь со своей колонной, Ли выслал вперед адъютанта с приказами Грейсону спешить как можно быстрее и атаковать неприятель. Прежде чем адъютант нагнал его, тот уже миновал Фрихолдский молельный дом с двумя бригадами. Адъютант передал приказания Ли, но высказал мнение, что Грейсону лучше не продвигаться дальше, поскольку до него дошли сведения, будто основные силы противника находятся вблизи Монмутского судебного присутствия и, как полагают, движутся в атаку на них, — об этом обстоятельстве, как он предполагал, Ли не ведал. На обратном пути адъютант столкнулся с Дикинсоном, который сообщил ему ту же новость и передал поручение для Ли. Получив это сообщение, Ли сообразовался с ним, приказал расположить два полка ополчения на холме для прикрытия определенной дороги, после чего двинулся вперед через болото или овраг по мосту или гати к высоте, где находился Дикинсон с небольшим отрядом ополчения. Во время его пребывания на этой высоте ему непрерывно доставляли самые необычные сведения. Одни утверждали, что неприятель поспешно отступил и на месте остался лишь прикрывающий арьергард; другие уверяли, что главные силы по-прежнему на позициях и смыкают колонны направо и налево; в один момент неприятельские войска обходили фланги американцев, в другой — рвались в лоб. Эти противоречивые донесения заставляли бригаду Варнума, часть бригады Скотта и бригаду полковника Дурджи из колонны Ли по нескольку раз переходить туда и обратно через мост над топью, поскольку все сходились на том, что рисковать сражением при наличии оврага в тылу, через который вел лишь один удобный проход, абсолютно недопустимо. Пока происходили эти марши и контрмарши, к главе основных сил Ли прибыл маркиз де Лафайет; и генерал, проверив лесную чащу, куда, по слухам, скрылся один-два вражеских батальона, и убедившись в беспочвенности этих слухов, решил идти дальше, чтобы своими глазами оценить численность, порядок и расположение противника, а затем действовать по обстоятельствам. Весь его отряд насчитывал около 4000 человек, не считая корпуса Моргана и ополчения Джерси, и состоял из отряда генерала Скотта, отряда генерала Уэйна, бригады генерала Максвелла, бригады генерала Варнума, отряда генерала Скотта и полка полковника Джексона. Почти преодолев леса, коими изобилует эта местность, выйдя к точке напротив судебного присутствия и оказавшись на краю равнины длиной около трех миль и шириной в одну милю, они выстроились в боевой порядок, но на опушке леса, дабы неприятель их не обнаружил. Здесь они оставались, пока генералы Ли и Уэйн сотоварищи выехали на правый фланг и поскакали вперед для проведения разведки. На основе сделанных наблюдений и полученной информации Ли заключил, что видимые им силы суть не что иное, как прикрывающий арьергард противника отряд, и возлагал надежды на то, что между ним и главными силами имеется разрыв, достаточный для того, чтобы предоставить ему возможность отрезать их. Для завершения этого предприятия Уэйну было поручено командование 700 бойцами, к которым придавались два артиллерийских орудия. Уэйн должен был имитировать атаку на тыл прикрывающего отряда, чтобы задержать его, но не слишком энергично, дабы не вызвать их стремительного отступления к главным силам или переброски оттуда столь мощного подкрепления, которое сорвало бы основной замысел. Тем временем Ли намеревался по короткой дороге, уходящей влево, выйти во фронт этому отряду. Во время марша по этой дороге к нему подъехал один из офицеров свиты генерала Вашингтона за получением сведений. Ли с твердой, уверенной интонацией и выражением лица, излучавшим уверенность в успехе, попросил его передать его превосходительству, что неприятель, судя по всему, плохо ориентируется в дорогах; что избранный им маршрут срезает две миля; что в арьергарде неприятеля находится от 1500 до 2000 человек; что он рассчитывает натолкнуться на них и твердо уверен в возможности отрезать их; пока же генерал Уэйн и полковник Батлер отвлекают их редкой стрельбой, он преодолевает этот путь. Отряд Уэйна был выдвинут направо и выстроен в боевой порядок. Противник показался прямо на опушке леса на возвышенности в сопровождении легких драгун. Несколько американских легких кавалеристов выдвинулись направо на весьма почтительное расстояние. Один из адъютантов Ли заметил, как королевские легкие драгуны Королевы выстроились так, будто намеревались атаковать этих американских всадников, не имевших при себе ни одного видного офицера; тогда он подскакал и посоветовал им подпустить британских драгун как можно ближе без риска для себя, а затем отступить туда, где находился генерал Уэйн, и позволить ему принять их удар. Британская конница преследовала их до тех пор, пока не приблизилась к генералу, но после ружейного залпа полка полковника Батлера, засевшего на опушке леса, они развернулись и галопом пустились наутек к собственным силам; при их отходе два артиллерийских орудия сделали по ним несколько выстрелов. Уэйн двинулся вперед, воодушевляя людей следовать за ним и атаковать врага штыками. Адъютант поскакал обратно к Ли, который немедленно послал его назад к Уэйну с приказом лишь имитировать атаку и не продвигаться слишком опрометчиво, ибо это разрушит его план и сорвет его намерения. Подполковник Освальд, командовавший артиллерией, посчитал, что неприятель отступает, и переправился через находившееся спереди болото по гати на хлебное поле, после чего открыл канонаду. Это случилось после десяти часов. Примерно в то же время часть войск Ли вышла из лесной полосы слева и примерно в миле ниже судебного присутствия небольшими колоннами по косому направлению к королевским силам, скорее в сторону их правого фланга и в пределах досягаемости пушечного выстрела. Они выстроились лицом к американцам, причем их правое крыло примыкало к лесу, а левое находилось на открытой местности под защитой кавалерии, образуя тупой угол с судебным присутствием. Кавалерия сместилась налево, словно замышляя что-то против правого фланга войск Ли, что повлекло приказ маркизу де Лафайету развернуть свою колонну правым плечом вперед, выйти на левый фланг неприятеля и атаковать его. Ли также отдал приказ трем полкам из отряда Уэйна — Вессона, Стюарта и Ливингстона — сместиться направо, поскакал к позициям артиллерии Освальда и провел разведку противника, который предстал воочию, маршируя обратно к судебному присутствию и в больших силах, чем предполагалось, так что Ли признался: он, видимо, ошибся в оценке их мощи.

Обратимся теперь к маневрам сэра Генри Клинтона. Вскоре после того, как он начал со своей колонной преследование генерала Книпхаузена, разведывательные разъезды ополчения Джерси появились на его левом фланге. Рейнджеры Королевы столкнулись с некоторыми отрядами в лесах на том же участке и рассеяли их. Когда его арьергард спустился с высот над Фрихолдом на равнину, там же показались спускающиеся американские колонны и открыли по его тылам канонаду, на которую ответил более мощный огонь. В этот момент сэру Генри донесли, что на обоих его флангах обнаружено движение крупных сил противника. Он предположил, что целью американцев является обоз, который именно в этот момент увязал в растянувшихся на многие миль дефиле. Он счел, что единственным средством парировать грозящий удар будет разворот лицом назад, атака потревоживших его арьергард сил и столь жесткий нажим на них, который вынудил бы отряды с его флангов вернуться им на помощь. Полагая, что эта мера вполне способна спровоцировать генеральное сражение, он запросил бригаду британцев и 17-й полк легких драгун из дивизии Книпхаузена, одновременно отдав распоряжение по их прибытии занять позицию для прикрытия его правого фланга. Затем он перестроил силы и двинулся в направлении правого фланга американцев.

Это произошло в то время, когда Ли проводил разведку. Американская колонна левее него под командованием генерала Скотта покинула лес, пересекла болото и выстроилась на равнинном поле примерно в ста ярдах перед Максвеллом, который ожидал возможности развернуть свою бригаду благодаря смещению Скотта вправо, поскольку между последним и войсками Ли оставался промежуток. Они в ту минуту двигались направо, и каждый выигранный ими шаг приближал их к королевским силам, которые также стремились зайти справа от американцев. Проницательность Ли сразу же побудила его отправить одного из адъютантов к Скотту, которого он полагал находящимся в лесу по другую сторону болота, с приказами остановить колонну в лесу и оставаться там до дальнейших распоряжений; дабы исключить малейшее недопонимание, следом был срочно отправлен второй адъютант с аналогичными приказами. Прежде чем они успели передать их, Скотт принял маневры на своем правом фланге за отступление и испугался за собственную колонну в случае ее пребывания на прежнем месте, несмотря на то что его отряд и бригада Максвелла вместе с прочими войсками слева составляли добрые две трети всех сил под началом Ли, и хотя казалось, что противник меняет направление с левого фланга американцев на правый. Охваченный такими опасениями, Скотт вновь перешел болото, вернулся в лес и отступил; Максвелл и остальные последовали его примеру. Когда первый адъютант достиг той части леса, куда был направлен, и обнаружил, что Скотт ушел с позиций, он поскакал назад; на обратном пути он встретил второго адъютанта и поведал ему о происшедшем. По прибытии к Ли и доложению полученной информации генерала охватило крайнее удивление, и он в резких выражениях выразил неодобрение поведению Скотта, но немедленно отдал офицеру легкой кавалерии приказ передать маркизу де Лафайету предписание вернуться к судебному присутствию. На правом фланге началось всеобщее отступление, пока войска не достигли Фрихолда и близлежащего леса. При их оставлении британцы преследовали их до самой деревни, где остановились. Тем временем американцы продолжили марш и миновали следующее болото перед домом Карра примерно в полумиле от деревни. Совершавшиеся отступления и продвижения сопровождались перекрестной канонадой. Остановка британцев из-за изнуряющей жары и тяжелых лишений позволила американцам также сделать значительную остановку, которая по тем же причинам была для них столь же необходима. Но после наступления британцев из Фрихолда и осознания Ли того факта, что позиция, которую он изначально планировал занять с целью встречи неприятеля и отражения его атаки, оказалась неподходящей, всему его отряду — Скотту, Максвеллу и остальным, объединившимся с силами, составлявшими ранее правый фланг, — было приказано отступить от окрестностей дома Карра в сторону леса и высоты за болотом, которое они пересекли утром, указанным ему как желанный и подходящий пункт. Не успели они полностью покинуть район дома Карра, как британская кавалерия совершила внезапный и стремительный налет на арьергардные подразделения американской конницы, занимавшиеся разведкой. Ожидалось, что они попытаются атаковать весь арьергард целиком, однако они на это не решились.

Вскоре после того, как Ли со своими колоннами вышел из лесов ниже судебного присутствия на равнину, генералу Вашингтону с главными силами армии между Инглиш-тауном и Фрихолдской молельной продвигался вперед. Ожидая, согласно доставленным ему сведениям, что авангард отряда Ли и арьергард британцев вскоре сцепятся в бою, он приказал правому крылу под началом генерала Грина уйти вправо для предотвращения обхода неприятелем его правого фланга, а затем приготовился следовать с левым крылом прямо в тылу Ли для его поддержки. Пока осуществлялось это построение, он к своему величайшему изумлению узнал от местного жителя, что континентальные войска отступают. Хотя это известие подтвердили два или три человека, встреченных им на дороге после нескольких пройденных шагов, он, казалось, отказывался верить ему, поскольку давненько не слышал никакой стрельбы, кроме редких пушечных выстрелов. Он поскакал дальше и между Фрихолдской молельной и болотом, которое только что пересёк, встретил отступающие войска, направлявшиеся туда же, так как Ли предполагал заставить их снова переправиться через него, а затем занять позицию за ним, где он намеревался дать отпор неприятелю. Вашингтон пришел в крайнее беспокойство, обнаружив, что передовой отряд откатывается на главные силы без малейшего предупреждения с его стороны. Он попросил одного из отступающих полковников переправить людей через болото, остановить их на высоте и дать им передохнуть. Увидев Ли во главе следующей колонны, он подъехал к нему с чувством изумления и негодования и задал несколько вопросов, подразумевавших порицание. Ли почувствовал это и ответил горячо, используя неподобающие выражения. Между ними на короткое время завязались резкие и раздражающие слова, после чего Вашингтон поскакал к арьергарду отступающих войск. Не проехав и нескольких ярдов, он встретил своего секретаря, сообщившего ему, что британская армия находится всего в пятнадцати минутах марша от этого места, — это было первое известие о том, что они продвигаются столь резво. Он оставался там до подхода самого крайнего арьергарда отступающих частей, после чего, оглядевшись и сочтя местность выгодным пунктом для того, чтобы впервые сдержать неприятеля, приказал батальонам полковника Стюарта и подполковника Рамсея выстроиться и податься влево, дабы оказаться под прикрытием лесного угла и не подвергаться фронтальному обстрелу вражеской артиллерии. Ли, услышав от одного из адъютантов, что командование взял на себя Вашингтон, ответил: «Тогда мне больше нечего делать», повернул лошадь и поскакал вслед за его превосходительством в авангард. Приблизившись, Вашингтон спросил: «Будете ли вы командовать на этой позиции или нет? Если да, то я вернусь к главным силам и выстрою их на следующей высоте». Ли ответил: «Мне все равно, где командовать». Тогда Вашингтон сказал ему: «Я рассчитываю, что вы примете надлежащие меры для сдерживания неприятеля». Ли ответил: «Ваши приказы будут исполнены, и я не покину поле боя первым». После этого Вашингтон поскакал к главным силам, которые с величайшей поспешностью строились на возвышении перед болотом. Сразу же после его отъезда на правом фланге Стюарта и Рамсея завязалась жаркая канонада между британской и американской артиллерией; вскоре после этого на опушке упомянутого леса разгорелся ожесточенный бой между ними и передовыми частями британской армии. Британцы теснили их плотным строем, их легкая кавалерия атаковала правый фланг американцев, и последние были вынуждены отступить в таком спешном порядке, что британская конница и пехота вышли из леса, казалось, смешавшись с ними. Затем завязалось сражение между британцами и полком полковника Ливингстона вместе с бригадой Варнума, которые по приказу Ли выстроились вдоль изгороди, тянувшейся по открытому полю перед мостом через болото, с целью прикрытия отхода артиллерии и шедших с ними войск. Артиллерия вовремя отошла за изгородь и с возвышения выпустила несколько зарядов картечи по британцам, схвати-шимся с войсками Ливингстона и Варнума; те были быстро разбиты штыковой атакой первых и отступили. Затем последовал приказ артиллерии уходить. Перед началом этого последнего боя Ли послал приказания полковнику Огдену, построившемуся в лесу ближе всего к мосту, оборонять этот рубеж до последней крайности для прикрытия отхода всех сил через мост. Ли оставался на поле боя одним из последних и вывел арьергард отступавших частей. Обратившись к генералу Вашингтону после перехода через болото со словами: «Сэр, вот мои войска, как вам будет угодно ими распорядиться?», он получил приказ расположить их в тылу Инглиш-тауна.

Задержка, с которой столкнулись британцы, дала время для развертывания левого крыла и второй линии главных сил в лесу и на высоте, к которой был направлен и куда отступал Ли. Там лордом Стирлингом, командовавшим левым крылом, были установлены несколько артиллерийских батарей, которые вели эффективный огонь по британцам и при поддержке высланных против них пехотных подразделений надежно остановили их продвижение. Генерал Грин, рано ушедший на правый фланг по известию об отходе передового корпуса, подошел и занял крайне выгодную позицию справа от Стирлинга. Обнаружив яростное сопротивление с фронта, британцы попытались обойти левый фланг американцев, но были отброшены. Они также предприняли маневр на правый фланг американцев, но с не меньшим успехом. Грин выдвинул часть войск с артиллерией на господствующую высоту, что не только сорвало их замысел, но и нанесло жестокий продольный удар по тем, кто находился перед левым крылом. В довершение всего Уэйн выдвинул отряд войск и вел столь плотный и прицельный огонь, что британцы вскоре были вынуждены отступить. Они отошли и заняли позицию у дома Карра, которую ранее удерживал Ли. Здесь их фланги прикрывали густые леса и боппаные топи, в то время как подойти к их фронту можно было лишь через узкий проход. Вашингтон, однако, решил атаковать их и с этой целью приказал генералу Пуру с его собственной и Каролинской бригадами обойти их справа, генералу Вудворду — слева, а артиллерии — терзать их с фронта; однако они не успели выйти на дистанцию удара до наступления темноты. Они провели ночь на позициях, которые им было велено занять, с намерением начать атаку ранним утром следующего дня, а главные силы продолжали лежать в ружьях на поле боя, будучи готовыми поддержать их. Во время сражения Вашингтон воодушевлял воинов доблестным примером и, подвергая свою жизнь любой опасности, общей с последним солдатом, учил их не дорожить ничем ради блага своей страны. Ночью он улегся отдохнуть под деревом, завернувшись в плащ, в надежде, надо полагать, на всеобщее сражение на следующий день; ибо из ряда обстоятельств следует, что он все время скорее желал этого исхода вопреки преобладающему противоположному мнению консультировавших его генералов. Тем временем войска сэра Генри Клинтона занимались эвакуацией раненых, и около полуночи [88] они выступили в такой тишине, что, несмотря на крайне близкое расположение Пура, их отход остался для него незамеченным. Они оставили позади четырех офицеров и около сорока рядовых, чьи ранения были слишком тяжелыми для их транспортировки.

Изнуряющая жара, расстояние, выигранное сэром Генри ночным маршем, и усталость американцев сделали преследование со стороны генерала Вашингтона невозможным и бесплодным. Оно принесло бы гибель лишь множеству солдат, несколько человек из которых скончались в день боя от чрезмерной жары, поскольку термометр Фаренгейта в Джерси показывал 96 градусов, а в Филадельфии, как утверждают, все 112. Им пришлось маршировать по глубокой песчаной местности, почти лишенной воды; но даже будь ее вдоволь, многие, вероятно, погибли бы от бесконтрольного утоления жажды — некоторые лишились жизни именно таким образом. Не дождавшись соединения с британской бригадой и 17-ми легкими драгунами из дивизии Книпхаузена, сэр Генри своими маневрами обеспечил прибытие королевской армии в окрестности Сэнди-Хука 30 июня без потери ни прикрывавшего арьергарда, ни обоза, но не без существенного уменьшения численности войск; ибо, по скромным подсчетам, с момента эвакуации Филадельфии до того дня около восьмисот человек дезертировали, причем значительная часть из них — гессенцы. Согласно ведомостям офицеров, ведавших захоронениями, они оставили на поле боя 245 унтер-офицеров и рядовых, а также четырех офицеров. Кроме того, возле поля были обнаружены несколько свежих могил и ям, куда они успели положить убитых до отхода с позиций [89]. Пятьдесят девять их солдат погибли без единой раны — точно так же, как и некоторые американцы, просто от усталости и жары. Гибель подполковника Монктона, павшего в бою, глубоко опечалила британцев. Более ста человек попали в плен, включая оставленных на поле боя офицеров и рядовых. Со стороны американцев пали подполковник Боннер и майор Дикинсон — офицеры выдающихся достоинств, а также шестеро других меньших чинов и 61 унтер-офицер и рядовой. Ранены были 24 офицера и 136 унтер-офицеров и рядовых. Пропавших без вести насчиталось 130, но многие из них, просто отставшие от сил из-за усталости, вскоре вернулись в армию. Генерал Вашингтон отметил усердие и храбрость офицеров в целом, особо выделив Уэйна как заслуживающего особой похвалы. Поведение войск в целом после преодоления первоначального шока, вызванного отступлением передового отряда, было охарактеризовано как нечто непревзойденное. Общественное признание со стороны конгресса оказалось весьма лестным для армии и особенно для генерала и его офицеров. Отказавшись от дальнейшего преследования, генерал отрядил лишь легкие войска для наблюдения за передвижениями королевских сил, а главные силы отвел к границам реки Норт-Ривер.

Генерал во время своей второй встречи с Ли в день сражения дал понять восстановлением его в должности командующего передовым корпусом и оставлением в прежнем качестве, что намерен оставить случившееся без дальнейших последствий; однако последний не смог перенести выражений, использованных первым при их первой встрече, и потому написал ему два страстных письма, повлекших за собой его арест и предание суду четыре дня спустя по следующим обвинениям, выдвинутым против него его превосходительством: 1-е — в неисполнении приказов посредством неудачного нападения на неприятеля 28 июня согласно неоднократным инструкциям; 2-е — в недостойном поведении перед лицом противника в тот же день путем совершения ненужного, беспорядочного и постыдного отступления; 3-е — в неуважении к главнокомандующему в двух письмах, датированных 1 июля и 28 июня. Письмо от 1 июля датировано так по ошибке, будучи написанным 28 июня. 12 августа военно-полевой суд под председательством лорда Стирлинга признал его виновным по всем пунктам обвинения и приговорил к отстранению от любого командования в армиях Соединенных Штатов Северной Америки сроком на двенадцать месяцев. Формулировки второго обвинения были смягчены, поскольку он был признан виновным лишь в недостойном поведении перед лицом противника посредством совершения ненужного и в некоторых редких случаях беспорядочного отступления. Многие были недовольны решениями военно-полевого суда и считали, что его не следовало признавать виновным ни в чем, кроме последнего обвинения. Они утверждали: «Из собственного письма Вашингтона и других обстоятельств следует, что решение об атаке, ее способе и времени оставалось на усмотрение Ли. Имелись явные доказательства намерения Ли атаковать в надежде отрезать арьергардный отряд неприятеля; однако он изменил свое мнение относительно благоприятных перспектив этого шага после выхода на равнину, проведения разведки и вывода о том, что силы противника превосходят ожидания; а обнаружив, что Скотт покинул лесной участок, где он собирался приказать ему оставаться, он счел немедленное отступление необходимым. Отряд, которым располагал Ли, составлял не более трети его общих сил; колонна Скотта, бригада Максвелла и остальные войска на его левом фланге насчитывали полные две трети. Когда он начал отходить, главные силы находились на расстоянии более шести милей, хотя и продвигались вперед. Силы противника казались тем грознее из-за их огромного превосходства в кавалерии, насчитывавшей, по оценкам, от четырех до пятисот всадников. Открытая местность была совершенно невыгодна для американцев, поскольку британская кавалерия могла обойти их фланг. Было ли бы тогда немедленное нападение в этих обстоятельствах целесообразным, даже если бы оно могло потревожить тылы неприятеля в первой фазе, раз оно могло повлечь всеобщее сражение до получения отрядом поддержки? Не диктовало ли благоразумие отход назад и занятие новой позиции вместо риска сражения на равнине? Если мнение Ли склонялось к утвердительному ответу, то как его можно было объявить виновным в неповиновении приказам?» Упомянутые обстоятельства свидетельствуют в пользу необходимости отступления в первом приближении; а по его началу продолжение оного было абсолютной необходимостью до занятия хорошей позиции для организации действенного отпора неприятелю, к каковой позиции Ли и двигался, когда встретил Вашингтон. Настойчивые усилия британцев после построения главной армии на той позиции до их отхода на три мили от места боя также служат оправданием начала отступления. Не стоило упоминать о нескольких случаях беспорядка, если только таковые не являлись прямой виной Ли; в то время как относительно этих немногих достоверно известно, что часть их объяснялась усталостью и чудовищной жарой. Сам приговор военно-полевого суда свидетельствует в пользу невиновности Ли по первым двум обвинениям, ибо годичное отстранение от командования никоим образом не соразмерно его преступлениям, если он был виновен. Многие придерживаются мнения, что его не осудили бы по этим двум пунктам, не будь его неуважительного поведения по отношению к Вашингтону. С другой стороны, некоторые высказывали предположения, что его маневры объяснялись либо изменой, либо недостатком храбрости; однако те, кто имел возможность узнать его ближе других, дальше всего от подобных подозрений [90].

Едва сэр Генри Клинтон с армией эвакуировал Филадельфию, как лорд Хау стал готовиться к тому, чтобы отплыть с флотом в Нью-Йорк. Повторяющиеся штили задержали его спуск по Делавэру, так что он смог покинуть реку лишь вечером 28 июня; однако на следующий день он встал на якорь на рейде Сэнди-Хук, за ним последовали транспорты. На следующий день прибыл сэр Генри, и артиллерия, обоз и часть войск были высажены на сушу по мере того, как позволяла погода; остальная часть армии переправилась 5 июля по понтонному мосту через узкий пролив к Сэнди-Хуку. Впоследствии они были перевезены в Нью-Йорк. 7 июля лорд Хау получил известие о том, что тулонская эскадра прибыла к побережью Виргинии. Граф д’Эстен встал на якорь ночью 8 июля у входа в Делавэр, проведя в море 87 дней. В тот же день граф написал конгрессу; по получении его письма конгресс переслал генералу Вашингтону сообщение о своем желании, чтобы тот действовал совместно с графом в осуществлении тех наступательных операций, которые они взаимно одобрят. В тот же день конгресс постановил предоставить подобающий дом господину Жерару и избрал комитет из пяти человек, чтобы встретить его по прибытии и проводить до его квартиры. На следующее утро д’Эстен снялся с якоря и поплыл к Хуку, а вечером 11 июля встал на якорь вне его. Если бы не помешали дурная погода и непредвиденные препятствия, граф непременно застиг бы врасплох флот Хау на Делавэре, поскольку у последнего не было бы времени на спасение после оповещения об опасности. Уничтожение флота стало бы следствием такой внезапности, а это повлекло бы за собой неминуемую гибель королевской армии, которая оказалась бы окруженной французской эскадрой с одной стороны и американскими силами с другой, так что саратогская катастрофа повторилась бы. Этот роковой удар имел бы такие масштабы и значение (в отношении как военно-морской, так и сухопутной службы, а также вытекающих отсюда последствий), которые трудно вообразить. Предотвращение его из-за различных препятствий, с которыми д’Эстен столкнулся во время своего плавания, должно рассматриваться Великобританией как явное провидение.

Флот лорда Хау состоял всего лишь из шести 64-пушечных кораблей, трех 50-пушечных и двух 40-пушечных, а также нескольких фрегатов и шлюпов. У графа д’Эстена было двенадцать линейных кораблей, несколько из которых обладали большой мощью и тяжестью залпа, причем один нес 90 пушек, другой — 80, и шесть — по 74 пушки каждый; помимо них, с ним находились три из четырех крепких больших фрегатов, сопровождавших его в плавании. Он встал на якорь у берегов Джерси, примерно в четырех милях к морю от Хука, и американские лоцманы высочайшей квалификации, подготовленные для этой цели, поднялись на борт флота; среди них были лица, чье положение ставило их выше уровня обычных лоцманов. Лорд Хау обладал преимуществом владения гаванью, образованной Сэнди-Хуком, вход в которую прикрыт отмелью и откуда пролив ведет в Нью-Йорк. Поскольку нельзя было знать наверняка, не попытаются ли французы пройти большими силами черезмель, британцам необходимо было подготовиться к отпору. В этом случае как во флоте и армии, так и среди всех разрядов и сословий моряков проявился дух, с которым мало что может сравниться. Экипажи транспортных судов с рвением спешили во флот, чтобы он был полностью укомплектован людьми; шкиперы и помощники капитанов просили о службе и занимали места у орудий наравне с обычными матросами, легкая пехота, гренадеры и даже раненые офицеры настолько оспаривали друг у друга право служить в качестве морских пехотинцев на военных кораблях, что вопрос чести пришлось решать жребием. Одним словом, патриотизм, усердие, храбрость и великодушие, проявившиеся в этот момент, делали честь даже Великобритании. Тем не менее следует признать, что популярность лорда Хау и доверие, основанное на его способностях, внесли немалый вклад в эти усилия. Но поскольку американские лоцманы объявили невозможным провести крупные корабли эскадры д’Эстена черезмель в Хук из-за их осадки, а генерал Вашингтон настаивал на том, чтобы он плыл в Ньюпорт, он покинул Хук после одиннадцати дней пребывания [22 июля] и через несколько часов скрылся из виду. Ничто не могло быть более провидением. Пока он оставался, около двадцати парусных судов, направлявшихся в Нью-Йорк, попали к нему в руки; в основном это были призы, захваченные у американцев; но если бы он пробыл на несколько дней дольше, флот адмирала Байрона неизбежно стал бы его беспомощной добычей. Эта эскадра столкнулась с необычайно дурной погодой и, разлученная различными штормами и задержанная долгим переходом, прибыла — рассеянная, разбитая, больная, лишенная мачт или поврежденная в разной степени — в различные и отдаленные части американского побережья. Между отплытием д’Эстена и тридцатым июля 50-пушечный корабль «Реноун» из Вест-Индии, «Райзонебл» и «Центурион» (64 и 50 пушек) из Галифакса и 74-пушечный «Корнуолл» — все они прибыли поодиночке к Сэнди-Хуку. Благодаря его быстрому отплытию спаслись также несколько продовольственных судов из Корка вместе с их конвоем. Они поднялись по Делавэру в пределах пятидесяти миль от Филадельфии после того, как лорд Хау покинул реку, не имея никакой информации о том, что произошло. Британское министерство пренебрегло отменой их пункта назначения, хотя приказы об эвакуации Филадельфии были разосланы настолько рано, что они могли бы получить новые указания относительно курса еще до отплытия. В Нью-Йорке устраивали великие празднества по поводу их благополучного прибытия, тем более что флот и армия крайне нуждались в продовольствии.

Посколькумель препятствовала любым попыткам со стороны д’Эстена против флота Хау внутри Хука, был разработан план нападения на Род-Айленд; генерал Салливан, командовавший в Провиденсе, был задействован в сборе дополнительных сил новоанглийского ополчения. Таково было рвение людей к сотрудничеству со своими новыми союзниками и их уверенность в успехе и снискании лавров, что несколько тысяч добровольцев, дворян и других лиц из Бостона, Салема, Ньюбери-Порта, Портсмута и т. д. вступили в службу. Когда д’Эстен прибыл к мысу Джудит 29-го числа, лоцманы, которые должны были облегчить его вход в Ньюпорт, отсутствовали, что вызвало задержку. Но утром 5 августа его операции начались: британцы подожгли фрегаты «Орфей», «Ларк», «Юнона» и «Цербер», а также несколько других судов при появлении двух кораблей его флота, подошедших близко к острову Пруденс для атаки. «Флора» и «Фалкон» были потоплены позже. На следующий день американские войска выступили из Провиденса на Тивертон под командованием генерала Грина, который был направлен генералом Вашингтоном из главной армии для помощи в экспедиции. Его превосходительство также направил маркиза де Лафайета во главе двух тысяч войск, которые благодаря быстрому маршу вовремя присоединились к ополчению. Первое письмо генерала Салливана графу сообщало, что он не готов к действиям, и содержало просьбу приостановить атаку. Между ними было достигнуто соглашение о высадке войск в Портсмуте десятого числа утром. 8-го числа французский флот поднялся по среднему проходу, ведущему в гавань Ньюпорта, после чего британские батареи открыли жестокую канонаду, на которую ответили с большим жаром.

Королевские войска на острове, только что усиленные пятью батальонами, насчитывали около 6000 человек под командованием сэра Роберта Пигота, который предпринял все возможные меры обороны. Силы под началом генерала Салливана состояли примерно из 10 000 человек. Получив рано утром 9-го числа сведения о том, что противник оставил свои укрепления на северной оконечности острова и отступил за свои линии примерно в трех милях от Ньюпорта, он, не считаясь с соглашением с д’Эстеном, решил (как ему казалось лучшим) двинуться вперед без промедления. Армия была немедленно приведена в движение; около восьми часов правое крыло под командованием генерала Грина начало переправу из Тивертона, а остальные американцы последовали в порядке. Массачусетское ополчение сопровождал мистер Хэнкок в качестве своего генерал-майора. Около двух часов пополудни был обнаружен флот численностью около 25 парусников, направлявшийся к Ньюпорту и остановившийся на ночевку у мыса Джудит. Лорд Хау решил попытаться спасти остров; но вопреки всем своим усилиям он не смог разглядеть его до дня, следующего за входом французского флота в гавань. Хотя его собственный флот превосходил другой по численности, он значительно уступал по эффективной силе и массе залпа. У него был один 74-пушечный корабль, семь 64-пушечных, пять 50-пушечных, шесть от 44 до 32 пушек и двенадцать меньших судов, включая брандеры и бомбардирские суда. Когда он впервые появился, гарнизон был весьма воодушевлен, но, узнав, что он не привез продовольствия, запасы которого у них почти истощились, они испытали такое же уныние. Внезапная смена ветра благоприятствовала графу, и он вышел в открытое море со всей своей эскадра около восьми часов следующего утра. При прохождении мимо батарей они подверглись жестокой канонаде, но существенного урона не понесли. Посчитав погодное преимущество слишком большим, чтобы прибавлять его к превосходящим силам графа, Хау боролся за него со всем искусством опытного моряка, в то время как граф столь же рьяно стремился удержать его. Это состязание предотвратило бой в тот день; но поскольку ветер на следующий день по-прежнему дул против замыслов Хау, он решил извлечь максимум из сложившихся обстоятельств и ждать приближения графа. Сильный шторм, переросший в яростную бурю и продолжавшийся около сорок восьми часов, сорвал сражение. Два французских корабля лишились мачт, а другие получили серьезные повреждения. 90-пушечный «Лангедок», собственный корабль д’Эстена, потерял руль и все мачты; в таком состоянии его вечером 13-го числа встретил 50-пушечный «Реноун». Капитан Доусон подплыл без подъема флагов. Граф приказал капитану Калебу Гарднеру, находившемуся на борту в качестве лоцмана, окликнуть его, чтобы узнать, что это за корабль. Доусон не ответил, но на всех парусах при попутном ветре прошел под кормой «Лангедока», после чего поднял английский флаг, открыл огонь из крупнокалиберного и мелкого оружия и ружей и удалился. «Лангедок» в ответ выпустил по нему два погонных орудия, после чего тот больше не пытался приближаться к нему. Тем же вечером 50-пушечный «Престон» под командованием коммодора Хотема столкнулся с 80-пушечным «Тонаном», у которого устояла лишь грот-мачта, и с энтузиазмом атаковал его, но ночь положила конец сражению. Соединение шести кораблей французской эскадры предотвратило любые дальнейшие попытки против их двух поврежденных кораблей со стороны «Реноуна» и «Престона» утром. 16-го числа 50-пушечный «Изис» под командованием капитана Рэйнора преследовался «Сезаром», французским 74-пушечным кораблем капитана Буганвиля. Ни тот, ни другой не пострадали во время бури. Ближний и отчаянный бой продолжался с обеих сторон с величайшим упорством в течение полутора часов на расстоянии пистолетного выстрела. «Сезар» в конце концов повернулся по ветру и удалился, причем капитан лишился руки, лейтенант — ноги, множество людей были убиты и ранены, а корабль понес значительный ущерб. «Изис» пострадала в своих мачтах и такелаже настолько, что не могла и помышлять о преследовании.

Войска под командованием генерала Салливана теперь требуют нашего внимания. Высадившись, они овладели высотами близ северной оконечности острова. Они пострадали от бури не меньше, чем корабли. Ветер дул сильнейшим образом, сопровождаемый потоками дождя на протяжении всего дня 12-го числа, и к ночи усилился настолько, что ни один маркиз или парусная палатка не могли устоять; несколько солдат погибли от суровости непогоды, пало много лошадей, большая часть выданных войскам боеприпасов была испорчена, и положение армии оказалось плачевным. 14-го числа буря утихла, и погода стояла ясная и прекрасная. Поскольку гарнизон имел лучшие условия размещения и большую безопасность, чем американцы, у сэра Роберта Пигота появилась прекрасная возможность атаковать последних, пока они были деморализованы и измотаны тяготами, из которых только что выбрались. Генерал Грин и некоторые британские офицеры придерживались мнения, что смелое и решительное нападение при таких обстоятельствах было бы весьма умеренным и успешным. Но поскольку ничего подобного не произошло, день был проведен американцами в сушке одежды и т. д. и приведении себя в порядок для наступления. На следующее утро они выступили в шесть часов и заняли позицию примерно в двух милях от британских линий. К 20-му числу они открыли две четырехпушечные батареи, но их продвижение шло медленно. Около двух часов пополудни французский флот был замечен направляющимся к Ньюпорту. В семь часов генерал Грин и маркиз де Лафайет поднялись на борт «Лангедока», чтобы посовещаться о мерах, которые надлежит предпринять для успеха предпринятой ими экспедиции. Они убеждали д’Эстена вернуться с флотом в гавань Ньюпорта. Он, по-видимому, был склонен согласиться; но все капитаны и главные офицеры на борту были настроены к нему скорее недружественно. Поскольку он был сухопутным офицером, они считали оскорблением своего разума и несправедливостью по отношению к их заслугам и службе назначение его командующим поверх их голов. Поэтому они противились каждому его шагу, который сулил ему хоть какую-то славу, чтобы по возможности предать его позору. Его инструкции от французского двора предписывали отправляться в Бостон, если флот столкнется с какой-либо бедой или если на побережье появится превосходящий британский флот. Граф столкнулся с бедой, «Сезар», державший курс на Бостон, пропал, и ожидался превосходящий британский флот. Все офицеры настаивали на исполнении им инструкций и составили официальный протест против дальнейшего продолжения экспедиции. Около полуночи 21-го числа Грин и маркиз вернулись и доложили о том, что произошло. На следующий день на борт были отправлены письма от генералов Салливана и Хэнкока, а также протест, датированный: «Лагерь под Ньюпортом, 22 августа 1778 г.» и подписанный Джоном Салливаном, Н. Грином, Джоном Хэнкоком, Дж. Гловером, Езек. Корнеллом, Ум. Уипплом, Джонатаном Тайлером, Соломоном Ловеллом, Джонатаном Фиконелом. Они торжественно протестовали против увода графом флота в Бостон как унизительного для чести Франции, противоречащего намерениям его христианнейшего величества и интересам его нации, в высшей степени пагубного для благополучия Соединенных Штатов Америки и крайне вредного для союза, заключенного между двумя нациями. Одной из причин, названных в протесте, было то, что армия и припасы, собранные для взятия острова, могут быть потеряны, поскольку противнику будет предоставлена возможность прервать сообщение с материком и полностью исключить отступление армии. Лучшим оправданием для этого протеста служит то, что он задумывался как уловка, чтобы побудить капитанов французского флота дать согласие на его возвращение в гавань Ньюпорта. Но это не возымело эффекта и встретило резкий ответ со стороны графа, который в тот же день отплыл в Бостон. Салливан был так огорчен отбытием флота, что вопреки всякой политике отдал в общих приказах от 24-го числа следующее распоряжение: «Генерал не может не выразить сожаления по поводу внезапного и неожиданного отбытия французского флота, поскольку обнаруживает, что это имеет тенденцию обескуражить некоторых, возлагавших большие надежды на его помощь, хотя он никоим образом не предполагает, что армия или какая-либо ее часть подверглась опасности из-за этого маневра. Тем не менее он надеется, что событие докажет способность Америки добыть собственным оружием то, в содействии чему союзники отказывают». Два дня спустя в новых приказах он попытался сгладить содержавшееся в нем суждение, заявив, что не имел в виду намекать на то, будто отбытие французского флота было обусловлено твердой решимостью не помогать в предприятии, и не желал бы давать малейшего повода неблагородным и нелиберальным умам для столь несправедливых толкований. Граф д’Эстен по прибытии в бостонский порт написал 26-го числа конгрессу и упомянул в своем письме о трудностях королевской эскадры как с водой, так и с продовольствием, о том, как были обмануты его надежды в отношении этих двух статей, которые становились все более и более важными; о том, что ему необходимо сосредоточить все внимание на сохранении эскадры и приведении ее в боеспособное состояние; о том, что он больше не волен полагаться на обманчивые ожидания пополнения запасов воды и продовольствия. Свое прибытие в Бостон он оправдывал положением своих кораблей, сообщениями об эскадре из Европы, неведением относительно того, что стало с флотом лорда Хау, и тем преимуществом, которое лорд имел бы для нападения на него, вернись он в Ньюпорт. Он также выразил недовольство протестом.

Кажется неразумным осуждать графа за отбытие в Бостон, когда все его офицеры так настаивали на этой мере; хотя, вернись он в Ньюпорт, гарнизон, скорее всего, капитулировал бы раньше, чем Хау успел прийти к ним на помощь. После того как флот отплыл в Бостон, говорили: «Никогда еще столь благоприятная перспектива не была разрушена столь позорным дезертирством». Против французской нации поднялся всеобщий ропот, и в Бостон были отправлены письма, содержавшие самые едкие инвективы, имевшие целью настроить жителей против д’Эстена и всех его офицеров; для противодействия этому более хладнокровная и рассудительная часть общества пустила в ход свои добрые услуги. От двух до трех тысяч добровольцев вернулись в течение двадцати четырех часов, а другие продолжали уходить, равно как и многие ополченцы, так что за три дня армия Салливана значительно уменьшилась; вскоре она стала лишь немногим превосходить по численности армию противника. Попытка взять их укрепления штурмом была бы слишком рискованной, даже если бы все добровольцы и ополченцы остались, ибо основная масса войск никогда не участвовала в боях; необходимость отступления стала очевидной (как только появилась уверенность в уходе французского флота), хотя утром 23-го числа американцы открыли батареи, состоявшие в общей сложности из 17 тяжелых артиллерийских орудий, 2 десятидюймовых мортир и трех с половиной дюймовых гаубиц. Грин был против поспешного отступления, опасаясь, что видимость робости и неполноценности побудит противника выйти против них: однако он и Гловер подготовили стремительное отступление на случай, если Клинтон прибудет с подкреплением, дабы промедление не привело к каким-либо бедствиям. К 26-му числу вся лишняя тяжелая артиллерия и обоз были вывезены с острова; а 28-го числа ночью, между девятью и десятью часами, армия начала движение к северной оконечности. В тот день на военном совете было решено переместиться туда, укрепить лагерь, обеспечить связь с материком и удерживать позицию до тех пор, пока не станет известно, вернется ли французский флот вскоре им на помощь. Маркиз де Лафайет по просьбе генералитета отправился в Бостон, чтобы просить об их скорейшем возвращении. Граф не смог согласиться на возвращение флота, но выступил с благородным предложением повести войска под своим командованием из Бостона и принять участие в совместных действиях против Род-Айленда. Марш армии Салливана проводился с большим порядком и регулярностью, и войска прибыли на свою позицию около трех часов ночи со всем багажом, припасами и т. д. Около семи часов [29 августа] они были встревожены оживленной ружейной стрельбой на своем фронте между передовыми частями пехоты и противником, который двинулся за ними следом, обнаружив отступление. Салливан спросил мнения генералов по этому поводу, и Грин посоветовал идти им навстречу, справедливо полагая, что те вышли небольшими отрядами, которые можно было бы уничтожить поодиночке; кроме того, он опасался, что, продвигаясь большими силами по западной дороге, они вполне смогут перехватить ту часть противника, которая наступала по восточной, и тем самым неожиданно завладеть Ньюпортом. Если бы эта мера была принята, американцы, вероятно, добились бы очень больших успехов, поскольку все силы противника на западной дороге состояли лишь из гессенских егерей и ансбахских полков Фойта и Зебота под командованием генерала Лоссберга. На восточной дороге находился генерал Смит с 22-м и 43-м полками и фланговыми ротами 38-го и 54-го полков. Последним противостоял полковник Генри Б. Ливингстон со своими легкими войсками; первым — подполковник Лоренс со своими. Превосходство противника в численности вынудило каждую сторону отступить, но отход осуществлялся с величайшим порядком под непрекращающимся огнем. Получив подкрепление, передовые части остановили противника, оказали доблестное сопротивление и в конце концов отбросили его. Но британский командующий, направив подкрепления как Лоссбергу, так и Смиту, вынудил американцев отступить вплотную к первой линии главной армии, выстроившейся в боевой порядок. Британцы продвинулись очень близко к американскому левому флангу, но были отброшены Гловером и отошли к Куэкер-хиллу. Королевские войска вскоре воспользовались двумя высотами на правом фланге Салливана, где установили несколько артиллерийских орудий, и около девяти часов начали жестокую канонаду по редуту — передовому посту на его правом фланге, — на которую ответили с двойной силой. Стычки между передовыми отрядами продолжались примерно до десяти часов; когда же два британских шлюпа и другие вооруженные суда вышли к его правому флангу и открыли огонь, их соратники на суше сосредоточили свои силы в этом направлении и попытались обойти правый фланг Салливана под прикрытием кораблей и захватить его передовой редут, что вызвало жаркую и оживленную ружейную перестрелку между сражающимися сторонами, которая поддерживалась обеими сторонами путем ввода подкреплений, пока бой не стал в некоторой степени всеобщим и в нем не приняли участие около 1200 американцев. Последние из отправленных вперед подоспели как раз вовремя, чтобы предотвратить успех противника, предпринимавшего третью попытку захватить редут; но они были разбиты и в великом беспорядке отступили к высотам, оставив на поле много убитых и раненых. После отступления поле боя не могло быть приближено ни одной из сторон без риска подвергнуться обстрелу из пушек другой армии. Самая жаркая фаза боя длилась с двух до почти трех часов пополудни. Артиллерийская стрельба продолжалась в течение всего дня; ружейная — с перерывами в течение шести часов. Американцы оценили свои потери в 30 убитых, 132 раненых и 44 пропавших без вести. Британский отчет указывает 38 убитых, 210 раненых и 12 пропавших без вести. Генерал Грин в письме к главнокомандующему писал: «Наши войска вели себя с большим мужеством, а бригада ополчения под началом генерала Ловелла продвигалась с огромной решимостью и в хорошем порядке, с большой стойкостью выдержав огонь противника. Подполковник Ливингстон, полковник Джексон и полковник Г. Б. Ливингстон сделали себе большую честь в событиях этого дня; но я не в силах воздать должное полковнику Лоренсу, который проявил себя и как генерал, и как партизан. Его отряд регулярных войск был невелик, но он сделал все возможное, что можно было совершить с таким количеством людей». Бригада под началом генерала Ловелла принадлежала Массачусетсу. Грин, командовавший в этой атаке, сделал себе высочайшую честь проявленными им рассудительностью и храбростью. Он неотлучно следил за ходом боя все это время, наблюдая за маневрами противника и определяя, куда направить необходимые подкрепления. На следующее утро генерал Салливан получил известие о том, что лорд Хау снова вышел в море; что флот находится у Блок-Айленда; и что д’Эстен не сможет прибыть так быстро, как он ожидал; в связи с чем было принято решение эвакуировать Род-Айленд. Поскольку часовые обеих армий находились в 400 ярдах друг от друга, требовалось величайшее внимание. Чтобы замаскировать замысел отступления, вперед было выдвинуто множество палаток [30 августа], которые установили на виду у противника, и вся армия занялась укреплением лагеря. В то же время тяжелый обоз и припасы отводились назад и переправлялись через бухту. С наступлением темноты палатки были свернуты, легкий обоз и войска проследовали вниз, и к двенадцати часам главная армия переправилась. Примерно в это время прибыл маркиз де Лафайет из Бостона. Он был глубоко уязвлен тем, что не участвовал в бою. Чтобы не оказаться в стороне на случай такового, он проскакал от острова до Бостона, расположенного почти в 70 милях, за семь часов, а вернулся за шесть с половиной. Он успел вовремя, чтобы вывести пикеты и другие отряды, прикрывавшие отступление армии, что он и проделал в превосходном порядке; ни один человек не был оставлен позади, и не пропало ни единой вещи. Честь, проистекающая из столь славного отступления, хоть и была велика, но не компенсировала горького разочарования, постигшего генерала Салливана, когда он питал полные надежды на взятие Ньюпорта. Это место пало бы, если бы граф д’Эстен не покинул гавань или если бы он вернулся после преследования лорда Хау на значительное расстояние. Слава победы над британской эскадрой и триумфа над первоклассным военно-морским офицером и страной, к которой он испытывал личную враждебность (пусть и в перспективе), соблазнила его, как можно полагать, в положение, которое обернулось крахом главной цели, преследовавшейся им при отправлении от Сэнди-Хука к Ньюпорту и достижении соглашения о совместных действиях с армией Салливана. Флот у Блок-Айленда направлялся к Род-Айленду и вез на борту сэра Генри Клинтона с примерно 4000 солдат. Сэр Генри надеялся осуществить высадку так, чтобы сделать отступление Салливана весьма сомнительным, но последнее было завершено в ночь перед его прибытием [1 сентября]. На следующий день лорд Хау, изменивший курс по слухам о том, что д’Эстен покинул Род-Айленд, прибыл к входу в бостонский порт под вечер. Заметив расположение французского флота и сочтя любую попытку против него нецелесообразной, он покинул бостонское побережье на следующее утро; но это его появление и движение вверх по бухте ко входу в порт посеяли страшную тревогу. Сэр Генри, потерпев неудачу, повернул обратно к Нью-Йорку; но у Нью-Лондона покинул флот с указаниями генералу Грею следовать к Бедфорду и его окрестностям, куда стекалось несколько американских каперов и где находилось множество захваченных кораблей. Они достигли пункта назначения пятого сентября; войска были немедленно высажены и в период с шести вечера до двенадцати часов следующего дня уничтожили около 70 парусных судов, не считая множества мелких судов. Они также сожгли арсенал, причалы, склады, пакгаузы, суда на стапелях, все жилые дома у причала Макферсона и большую часть домов в верховьях реки, а также мельницы и несколько домов на восточном берегу реки. Бедфорд, или, как его часто называют, Дартмут, понес убытки в размере около 20 000 фунтов стерлингов в исчисляемом имуществе, а именно в зданиях. Остальное уничтоженное имущество стоило гораздо большую сумму. Оттуда войска направились к Мартас-Винъярд, где уничтожили несколько судов и предъявили требование о сдаче оружия ополчения, государственной казны, трехсот волов и 10 000 овец, которое было выполнено. Последняя контрибуция была весьма желанной и доставила приятную трапезу тысячам людей после благополучной доставки в Нью-Йорк.

Здесь позвольте мне завершить изложение военных операций выдержкой из письма генерала Вашингтона от 20 августа, а затем перейти к переговорам британских комиссаров и актам конгресса. Его превосходительство выразился следующим образом: «Не менее отрадно, сколь и удивительно размышлять о том, что после двух лет маневрирования и переживания самых странных превратностей, какие, пожалуй, когда-либо выпадали на долю какого-либо конфликта со времен сотворения мира, обе армии вернулись ровно в ту точку, откуда начали, и сторона, бывшая агрессором в самом начале, ныне вынуждена прибегнуть к заступу и кирке для обороны. Перст Провидения проявился во всем этом столь очевидно, что тот хуже неверующего, кто лишен веры, и более чем злодей, кто не обладает достаточной благодарностью, чтобы признать свои обязательства».

Губернатор Джонстон, намереваясь воспользоваться прежними связями, попытался начать или возобновить частную переписку с несколькими членами конгресса и другими видными лицами. В своих письмах к ним он позволял себе такую вольность в отношении власти, от имени которой действовал, какая не свойственна лицам, облеченным делегированными полномочиями, и выражал такую степень одобрения действий американцев в их прошлом сопротивлении, какой редко удостаивают переговорщики своих противников. В письме к Джозефу Риду, эсквайру, от 11 апреля он говорил: «Человек, который сможет сыграть роль в том, чтобы заставить всех нас вновь действовать в гармонии и объединить различные силы, которые этот конфликт вынес на поверхность, заслужит от короля и народа, во имя патриотизма, человечности и всех нежных узь, затрагиваемых распрей и примирением, больше, чем когда-либо было даровано роду человеческому». 16 июня он написал Роберту Моррису, эсквайру: «Я полагаю, что люди, управлявшие делами Америки, не способны поддаться влиянию ненадлежащих мотивов; но во всех подобных сделках есть риск, и я считаю, что любой, кто рискует, должен быть защищен: в то же время честь и вознаграждение естественным образом должны следовать за судьбой тех, кто провел корабль сквозь шторм и благополучно привел его в порт. Я думаю, что Вашингтон и президент имеют право на любую милость, которую благодарные нации могут даровать, если бы они смогли еще раз объединить наши интересы и избавить нас от страданий и опустошений войны». В воскресенье, 21 июня, мистер Рид получил письменное послание от миссис Фергюсон с выражением желания увидеться с ним по делу, которое нельзя было изложить письменно. Когда он явился вечером по ее назначению, после некоторой предварительной беседы она распространилась о великих талантах и любезных качествах губернатора Джонстона и добавила, что в нескольких беседах с ней он выражал самые благоприятные чувства к мистеру Риду; что особенно желательно заручиться его интересом для продвижения целей британских комиссаров, а именно воссоединения двух стран, если это не противоречит его принципам и суждениям; и что в таком случае британскому правительству не пристало бы считать неблаговидным или неподобающим благоприятно отметить подобное поведение; и что в данном случае мистер Рид мог бы получить десять тысяч фунтов стерлингов и любую должность в колониях по усмотрению его величества. Мистер Рид, обнаружив, что от него ждут ответа, возразил: «Я не стою того, чтобы меня покупали, но такой, каков я есть, король Великобритании недостаточно богат для этого». Какими бы правильными ни были принципы, на которых основывалась эта вкрадчивая схема примирения, ее последствия оказались неблагоприятными. 9 июля конгресс постановил: «Все письма, получаемые членами конгресса от любого из британских комиссаров или их агентов, или от любого подданного короля Великобритании, носящие общественный характер, должны быть представлены на рассмотрение конгресса». Вышеупомянутые письма были переданы, и мистер Рид сделал заявление [11 августа] о том, что было изложено выше, после чего конгресс постановил, что оные «не могут не рассматриваться как прямые попытки развратить и подкупить конгресс — что поскольку конгресс чувствует, постольку он должен продемонстрировать высочайшее и самое резкое возмущение против столь дерзких и отвратительных попыток подорвать их честность — и что несовместимо с честью конгресса поддерживать какую-либо переписку или сношения с вышеназванным Джорджем Джонстоном, эсквайром, а тем более вести с ним переговоры по делам, в которых затронуто дело свободы». Их действия по этому делу были выражены в форме декларации, копию которой было приказано подписать президенту и отправить под парламентскимфлагом комиссарам в Нью-Йорк. Эта декларация вызвала чрезвычайно гневную и яростную реакцию со стороны упомянутого джентльмена, в которой слишком явно проявились сиюминутные порывы страсти. Тон его публикаций плохо сочетался с теми высокими и лестными панегириками, которые он столь недавно расточал американцам в тех самых письмах, что стали предметом нынешнего спора. Она была датирована 26 августа и передана в конгресс вместе с декларацией от того же числа за подписью лорда Карлайла, сэра Генри Клинтона и мистера Идена, в которой содержался полный и торжественный отказ — в той мере, в какой это касалось настоящего предмета, — от какого бы то ни было прямого или косвенного знания о тех материях, которые были уточнены конгрессом. Декларации сопровождались требованием от трех последних названных комиссаров относительно войск, недавно служивших под началом генерала Бёргойна, в котором они предлагали ратифицировать конвенцию и требовали разрешения на посадку войск на суда. Но конгресс постановил [4 сентября]: «Никакая ратификация конвенции, которая может быть предложена в результате полномочий, распространяющихся на этот случай лишь путем толкования и подразумевания, или которая может подчинить все происходящее в связи с ней будущему одобрению или неодобрению парламента Великобритании, не может быть принята конгрессом».

Когда всякая надежда на дальнейшие переговоры с конгрессом была исчерпана, комиссары направили свои последующие публикации в виде воззваний к народу в целом: тем самым они словно реализовали обвинение, неоднократно выдвигавшееся в том, что их единственной целью под коварным видом примирения было спровоцировать либо раскол среди колоний, либо восстание народа против своих законных правительств. Конгресс не только разрешил, но и содействовал переизданию всех материалов по этому вопросу, в то время как различные американские авторы взялись нейтрализовать тот эффект, который публикации комиссаров могли произвести на массу народа. Самым сильным аргументом, выдвинутым американцами по этому случаю, было то, что они уже заключили с Францией торжественный договор об установлении и на основе их независимости; если же они нарушат свое слово перед Францией, то потеряют доверие у всех иностранных держав, будут считаться вероломными и бесчестными и навсегда лишатся даже надежды на иностранную помощь; в то же время они окажутся во власти тех, кто уже пустил в ход любые меры обмана, насилия, жестокости и коварства ради их уничтожения: поскольку ни король, ни министры, ни парламент Великобритании не будут связаны необходимостью ратифицировать хотя бы одно условие, о котором они договорятся с комиссарами; или же, если они даже сочтут необходимым ратифицировать их для сиюминутных целей, это будет сделано лишь для того, чтобы созвать новый парламент, а затем аннулировать все целиком.

Поскольку обращения комиссаров к народу оказались безрезультатными, они изменили свое поведение и возвестили о вражде и разрушении в их самых ужасающих формах тем, кто отверг примирение и дружбу. Они опубликовали [3 октября] многозначительный прощальный манифест и прокурацию, в которой предостерегли народ о кардинальном и существенном изменении, которое должно произойти в будущем ведении боевых действий, если они будут и дальше упорствовать в своем упрямстве; тем более что это, как утверждалось, основывалось на мнимом союзе с Францией. Американцам фактически угрожали всеми крайностями войны и опустошением их страны. Следует отметить, что «уступки, сделанные в манифесте и прокурации комиссарами, содержат отказ от каждого принципа, на котором королевские министры пытались оправдать обоснование или преследование любой из целей войны. Таким образом, неизгладимый позор ведения жестокой войны ради неоправданных и разрушительных целей возлагается на Британию посредством публичного признания на принципиальной основе того, что условия, предложенные Америкой в 1774 году, до войны, должны были быть приняты в качестве основ мира в силу их собственной внутренней справедливости и достоинства, как более выгодные для метрополии и более безопасные для всех сторон». Несколько пакетов манифестов, в которые был вложен ряд переводов на немецкий язык, а один был напечатан на пергаменте и подписан лордом Карлайлем, сэром Генри Клинтоном и Уильямом Иденом, эсквайром, были подготовлены для отправки с флагами в конгресс и отдельные штаты союза. Конгресс, будучи проинформирован об этом, заявил, что агенты, задействованные для распространения упомянутых бумаг, не имеют права на защиту со стороны парламентскогофлага, пока заняты преследованием столь гнусных целей; и рекомендовал различным штатам задержать их и держать под стражей, но в то же время напечатать манифесты в газетах, чтобы убедить народ в коварных замыслах комиссаров [30 октября]. Они также опубликовали со своей стороны манифест, в котором горько жаловались на методы ведения войны британцами, на обращение с их солдатами и матросами и на их низость в попытках воздействовать на представителей Америки посредством подкупов, обмана и раболепия льстивости. После других обвинений, выраженных в самых суровых выражениях, они завершили торжественным заявлением: «Если наши враги посмеют выполнить свои угрозы или продолжат свой нынешний курс варварства, мы учиним столь показательную месть, которая удержит других от подобного поведения. Мы взываем к тому Богу, который испытывает человеческие сердца, в подтверждение праведности наших намерений; и в Его святом присутствии заявляем, что, поскольку нами не движут какие-либо легкие и поспешные внушения гнева или мести, мы через все возможные превратности судьбы будем придерживаться этого нашего решения».

С этой комиссией связано исключительное обстоятельство — письмо маркиза де Лафайета графу Карлайлю с вызовом этого нобиля как первого комиссара на поле боя, чтобы тот ответил лично и в поединке за некоторые суровые выпады против поведения французского двора и нации, которые появились в тех публичных актах, что он и его собратья издали в своем политическом качестве. Неопытность и горячность юности подтолкнули его к этой неуместности вопреки советам его самых преданных американских друзей, предвидевших, что его вызов неизбежно будет проигнорирован.

Другие акты конгресса, которые были оставлены без внимания, пока рассматривались переговоры, подлежат теперь изложению.

Конгресс, убедившись на опыте, что регулирование цен было злом и увеличивало, а не уменьшало трудности, которые оно было призвано исправить, рекомендовал в начале июня различным легислатурам, принявшим эту меру, приостановить или отменить их законы на этот счет. Генеральный комиссар, полковник Уодсворт, не имел надежды прокормить армию, пока действовали законы о регулировании. До этой рекомендации снабжение осуществлялось путем нарушения этих законов или по контрактам, заключенным до их вступления в силу [27 июня]. Конгресс прервал заседание, чтобы собраться в следующий четверг в Капитолии в Филадельфии. Когда собралось достаточное количество представителей от штатов [7 июля], перед ними лежал пакет писем, которыми обменялись генералы Хит и Филлипс вследствие гибели лейтенанта Ричарда Брауна из 21-го британского полка, принадлежавшего к пленным конвента в Кембридже. Тот решил пересечь линии 17 июня (в экипаже, между двумя женщинами легкого поведения) вопреки общим приказам. Часовой при попытке остановить его столкнулся с презрением. Лейтенант ехал дальше без объяснения причин, несмотря на неоднократные требования остановиться, после чего часовой выстрелил ему в голову на Проспект-Хилл. Тон письма Филлипса по этому поводу был столь оскорбительным, что Хит запер его на квартире под охраной и настоял на подписании им нового честного слова. Эти меры повлекли за собой другие письма про и контра. Все они были переданы на рассмотрение конгресса, который одобрил поведение Хита.

[16 июля] Перед ними находился документ от господина Жерара, в котором он благодарил их за быстроту, с которой они удовлетворили первоочередные нужды французской эскадры; к нему прилагалась памятка о тех припасах, которые потребуются в дальнейшем. Конгресс, желая раздобыть их на самых выгодных условиях, назначил комитет для осуществления закупок; однако мистер Чейз, один из делегатов от Мэриленда, использовал знания, даваемые его положением, чтобы своевременно поручить частному знакомому произвести покупку; и тем самым противодействовал комитету столь эффективно, что они не смогли выполнить задачу своего назначения. Нет ничего экстравагантного в предположении, что мистер Чейз разделил прибыль от своих сообщений.

[6 августа] Достопочтенный сир Жерар был представлен аудиенции двумя членами конгресса, назначенными для этой цели, и, заняв свое кресло, его секретарь вручил президенту письмо от его христианнейшего величества, извещавшего своих весьма дорогих великих друзей и союзников о том, что он номинировал сира Жерара для проживания среди них в качестве министра-полномочного представителя. После прочтения этого документа министр был представлен собранию, после чего поднялся и обратился к конгрессу с речью, которая по окончании на французском языке была передана его секретарем президенту; на нее последний дал ответ на английском языке. По случаю сего события прозвучало множество комплиментов в присутствии многочисленной аудитории: ибо вице-президент, верховный исполнительный совет, спикер и ассамблея Пенсильвании были приглашены присутствовать; и каждый член конгресса имел право выдать два билета для допуска других лиц. Угощение, данное конгрессом сиру Жерару, завершило новые, важные и радостные события этого дня.

[11 сентября] Конгресс принял решение обратиться к сэру Генри Клинтону за паспортами для американских судов с целью транспортировки продовольствия и топлива в Бостон для нужд пленных конвента; а если таковые паспорта не будут выданы в течение трех дней после подачи прошения или не будут приняты меры с его стороны по их обеспечению к 5 октября, они сочтут себя вправе перевести упомянутые войска в те части Соединенных Штатов, где они могут быть лучше всего обеспечены продовольствием. Обращения к сэру Генри не возымели действия, и 16 октября они постановили предпринять необходимые шаги для перевода пленных конвента со всей возможной быстротой в Шарлотсвилл, в округе Албемарл, Виргиния.

[14 сентября] Конгресс приступил к выборам министра-полномочного представителя при французском дворе, и после подачи бюллетеней был избран доктор Бенджамин Франклин. В инструкциях ему от 26 октября предписывалось добиться, если возможно, согласия французского короля на исключение из торгового договора 11-й и 12-й статей как несовместимых с тем равенством и взаимностью, которые составляют лучшую гарантию увековечения всего целого. Маркиз де Лафайет заключил с конгрессом соглашение о сотрудничестве с французским двором в экспедиции против Канады; план которой доктор также должен был представить министру. Предлагалось отправить 4 или 5 тысяч французских войск для помощи в этом деле. Привязанность маркиза к американскому делу и жажда славы естественным образом побудили бы его включиться в подобный проект (в котором он, вероятнее всего, занял бы значительное командование) с чистейшими намерениями. Но в какой мере мистер Жерар мог искусным образом заронить эту первую мысль в его сознание в расчете на введение более крупного корпуса французских войск в Канаду для отдаленных политических целей, о коих маркиз не имел ни малейшего представления, установить непросто. Доктор должен был внушать неизбежность уничтожения британского рыболовства на ньюфаундлендских банках и, как следствие, британского флота посредством взятия Галифакса и Квебека. Была изложена важность такого взятия для Франции с одной стороны и для Америки — с другой.

Следующие замечания по финансам Америки также должны были быть сообщены французскому министру.

С самого начала войны было очевидно, что постоянные доходы и ресурсы Великобритании в конечном итоге перевесят внезапные и бурные порывы людей, борющихся за свободу в силу сиюминутных обстоятельств, без регулярной дисциплины, определенного плана или постоянных средств обороны. Поскольку Америка никогда не облагалась тяжелыми налогами и в течение продолжительного времени не имела фиксированного правительства, а также выступала против того, что некогда было законной властью, у нее не было средств для ведения войны; и поскольку спор шел о самом вопросе налогообложения, взимание податей, за исключением крайней необходимости, было бы безумием. Брать в долг у частных лиц без каких-либо видимых средств к возврату долга, в то время как при неудачном исходе неизбежно следовал бы убыток, являлось прожектерством. Поэтому проводилась мера, которая была принята на раннем этапе и с тех пор стала привычной для народа, а именно: выпуск бумажных банкнот, представляющих звонкую монету, для выкупа которых закладывалось общественное доверие. Поскольку они должны были переходить из рук в руки, особого индивидуального риска, за исключением случаев слишком долгого их удержания, не возникало, и никто не отказывался принимать их в обмен на один товар, коль скоро на них можно было купить любой другой. Однако это всеобщее доверие продолжалось недолго. Оно настолько серьезно угрожало планам наших врагов, строивших свои надежды на истощение наших ресурсов, что они и их сторонники приложили все усилия, чтобы подорвать его ценность. Их успех в одном подобном случае всегда открывал путь к другому, ибо тот, кто не мог удовлетворить свои нужды с помощью нашей бумаги, не расставался со своей собственностью ради ее приобретения. Чтобы исправить это зло, штаты, как только они обрели какую-либо форму законодательной власти, приняли законы, объявляющие континентальную бумагу законным платежным средством и даже определяющие ее стоимость, фиксируя ее под угрозой штрафов на уровне суммы звонкой монеты, указанной на ее лицевой стороне. Эти законы породили всеобщую монополию. Монополия на товары, прерывание торговли и успехи противника привели к обесцениванию; законы, призванные исправить это зло, либо усилили его, либо сопровождались его усилением. Это потребовало более обильных эмиссий, тем самым увеличив объем находящейся в обращении денежной массы до такой степени, что она не только вытеснила все прочие средства, но и создала избыточное количество, усиливающее обесценивание. Отдельные штаты вместо введения налогов для покрытия собственных частных расходов последовали примеру конгресса и выпустили банкноты различных номиналов и образцов. В результате подделка стала проще, и противник не преминул воспользоваться этим значительным, хотя и низким преимуществом; отсюда возникло дальнейшее обесценивание. Частое призыв к оружию земледельцев, которые из-за дешевизны предметов первой необходимости в начале войны по сравнению с другими товарами, дорожавшими гораздо быстрее, фактически утратили стимулы к труду, вскоре свело на нет то изобилие, что предшествовало войне; это в сочетании с возросшим потреблением, а также опустошениями и продовольственным обеспечением противника в конце концов направило обесценивание на самые средства к существованию. Выпуски с этого момента стали огромными и, следовательно, усугубили болезнь, из которой они возникли и которая вскоре стала бы фатальной, если бы успехи Америки и союз с Францией не удержали ее от полного крушения. Поскольку достоверность ее выкупа теперь очевидна, мы страдаем лишь от ее количества. Это, однако, подрывает ценность не только сама по себе, но и тем, что, требуя постоянных крупных эмиссий, уверенность в том, что все станет дороже, чем есть, делает все еще более дорогим, чем оно было бы в противном случае; и наоборот. Если бы мы смогли поглотить часть захлестывающего нас потока, все стало бы дешевле из-за уверенности в том, что оно подешевеет. Деньги могут быть поглощены лишь тремя способами. Первый — посредством налогообложения, которое не может устранить зло, пока продолжается война, поскольку эмиссии должны продолжаться для покрытия того, что необходимо сверх даже номинальных поступлений от налогов; сами же налоги не могут быть высокоэффективными из-за оккупации части страны противником и опустошения других ее частей, а также из-за слабости правительств, которые еще находятся в младенческом возрасте и не достигли той силы, метода и твердости, которые присущи старым государствам. Второй способ — посредством заимствований, и он неэффективен, ибо никакой процент не может заставить людей одалживать бумагу сейчас, которая, будучи выплачена вместе с этим процентом в бумаге год спустя, вероятно, не будет стоить и половины того, какова основная сумма в настоящее время; и когда положение изменится, пропорционально обесцениванию окажется и убыток государства в том, что оно берет взаймы, не говоря уже об огромном бремени, по которому придется выплачивать проценты звонкой монетой — или тем, что ей равноценно, — даже если бы удалось занять столько, чтобы оставшаяся часть сравнялась по ценности с серебром. Последний способ — это весьма значительные займы или субсидии в Европе, и это единственный метод, который одновременно соответствует желаемому эффекту и свободен от вышеуказанных изъятий, ибо если такая сумма будет получена посредством трат по повышенному курсу обмена, то путем изъятия большей части нашей бумаги для возвращения курса к паритету оставшаяся на руках бумага получит полную оценку, а причитающаяся сумма номинально, а следовательно, в конечном итоге и фактически не превысит своей реальной стоимости. Но против этого метода имеются возражения: 1. Субсидии, сколько-нибудь равные нашим потребностям, едва ли могут быть ожиданиями, пока наши союзники, будучи вовлеченными в войну, будут нуждаться во всех деньгах, которые смогут достать; и 2. Займы, вероятно, не могут быть получены без хороших гарантий или иного обеспечения, которое Америка, возможно, не сможет раздобыть или предоставить. Но пока наши финансы не придут в лучшее положение, война не сможет вестись с необходимой энергией; и те усилия, какими бы слабыми они ни были, будут сопровождаться тяжким бременем расходов, делая конфедеративные штаты еще более слабыми. Это следует как из предыдущих наблюдений, так и из того факта, что нынешнее и, по всей вероятности, будущее место войны (то есть средние штаты) настолько истощено, что без решительных добровольных усилий жителей невозможно прокормить сколько-нибудь значительное число людей; подобных же усилий нельзя ожидать без искушения деньгами, которые ценятся выше, чем наши в настоящее время.

За пять дней до даты вышеупомянутых инструкций конгресс по ходатайству маркиза де Лафайета разрешил ему вернуться во Францию и поручил председателю написать ему благодарственное письмо за то бескорыстное усердие, которое привело его в Америка, и за те услуги, которые он оказал Соединенным Штатам проявлением своего мужества и способностей в ряде знаменательных случаев. Они также приказали доктору Франклину изготовить элегантную шпагу с надлежащими эмблемами и преподнести ее ему от имени Соединенных Штатов; и увенчали все это письмом с рекомендацией его его Христианстейшему величеству. Маркиз простился с конгрессом письмом от 26 октября. На следующий день, когда оно было получено, было зачитано письмо от маркиза, в котором рассказывалось о храбром поведении капитана Тонзара, завладевшего орудием неприятеля, в коем бою он лишился правой руки; whereupon конгресс произвел его бреве в чин подполковника на службе Соединенных Штатов и назначил ему пожизненную пенсию в размере тридцати долларов в месяц.

Вернемся к нашему рассказу о военных действиях.

Еще 8 февраля генерал Скайлер писал в конгресс: «Есть слишком много оснований полагать, что (индейцами) будет предпринята экспедиция против западных рубежей этого штата (Нью-Йорк), Виргинии и Пенсильвании». В следующем месяце он сообщил им: «Множество мохоков и многие из онондага, каюга и сенека начнут военные действия против нас, как только смогут: поэтому было бы благоразумно заблаговременно принять меры для перенесения войны на их территорию; для уничтожения их селений потребуется не больший корпус войск, чем для защиты жителей приграничья». Поскольку никаких действенных мер для подавления враждебного настроя индейцев принято не было, множество их присоединилось к беглым тори, и вместе с ними они начали свои ужасные опустошения и враждебные действия против поселенцев внутренних районов, возглавляемые полковником Батлером и Брандтом — полукровным индейцем отчаянной храбрости, свирепым и жестоким сверх всякой меры. Их экспедиции проводились с большим успехом благодаря точному знанию, которым беглецы обладали обо всем объекте своего предприятия, и немедленным сведениям, получаемым от их друзей на месте. Основной удар их военных действий пришелся на прекрасное, новое и процветающее поселение Вайоминг, расположенное на восточном рукаве Саскуэханны в красивейшей местности с восхитительным климатом. Оно было заселено и возделывалось с большим усердием множеством людей из Коннектикута, который заявляет права на эту территорию как на входящую в его первоначальную жалованную грамоту от Карла II. Поселение состояло из восьми тауншипов, каждый размером пять квадратных миль, прекрасно расположенных по обеим сторонам реки. Благодаря быстрому росту населения оно увеличилось настолько, что выставило тысячу человек для службы в континентальной армии. Чтобы обезопаситься от опасностей своего удаленного положения, были построены четыре форта, прикрывавшие их от вторжений индейцев. Но их несчастьем было наличие среди них значительной примеси роялистов; и обе стороны руководствовались чувствами сильнейшей вражды, которая не ограничивалась отдельными семействами или местами, но, проникая под крыши, к очагам и полам, где ее меньше всего ожидали, служила равным образом отравлению источников домашней безопасности и счастья и упразднению законов природы и человечности.

Они получали частые и своевременные предупреждения об опасности, которой подвергались, отправляя своих лучших людей на столь большое расстояние. Их покой был нарушен индейцами, к которым в предшествующем году присоединились мародерствующие отряды их соотечественников, и лишь благодаря решительному отпору в ходе успешных стычек те были изгнаны. Несколько тори и других лиц, прежде не вызывавших подозрений, тогда и впоследствии покинули поселение и, помимо превосходного знания всех их частных обстоятельств, унесли с собой такой запас личной злобы, который неизбежно должен был направить ярость и даже придать остроту жестокости их индейских и прочих заклятых врагов. Необычное число незнакомцев прибыло к ним под различными предлогами, и их поведение стало столь подозрительным, что при задержании и допросе обнаружилось столь весомое свидетельство против нескольких из них об их участии в заговоре с врагом с целью уничтожения поселений, что около двадцати человек были отправлены в Коннектикут, дабы там содержаться в заключении и предстать перед судом за свои жизни, в то время как остальные были изгнаны. Эти меры до крайности разозлили тори в целом, и угрозы, некогда изреченные против поселенцев, теперь были возобновлены с удесятеренной местью.

По мере того как приближалось время финальной катастрофы, индейцы проявляли необычное вероломство. В течение нескольких недель, предшествовавших задуманному нападению, они неоднократно направляли в поселение небольшие отряды, выступавшие с самыми искренними заверениями в дружбе. Эти отряды, помимо попыток усыпить бдительность людей, служили целям связи со своими друзьями и наблюдения за текущим положением дел. Поселенцы, однако, не заблуждались насчет опасности. Они подняли тревогу, и полковник Зебулон Батлер несколько раз писал письма конгрессу и генералу Вашингтону, извещая их об опасности, в которой находилось поселение, и прося о помощи; но письма так и не дошли, будучи перехвачены пенсильванскими тори. Незадолго до главного нападения некоторые мелкие отряды совершили внезапные набеги и учинили несколько грабежей и убийств; а по невежеству или из презрения ко всяким узам вообще они зарезали жену и пятерых детей одного из лиц, отправленных на суд в Коннектикут за их собственное дело.

Наконец, в начале июля неприятель внезапно появился в полном составе на Саскуэханне во главе с полковником Джоном Батлером, коннектикутским тори и двоюродным братом полковника Зеб. Батлера, занимавшего второе по старшинству место в поселении. Ему помогало большинство тех вождей, которые навели ужас в нынешней приграничной войне. Их силы насчитывали около 1600 человек, из них почти четверть составляли индейцы во главе со своими собственными вождями; остальные были так загримированы и разрисованы, что их невозможно было отличить от индейцев, за исключением офицеров, которые, будучи одеты в мундиры, производили впечатление регулярных войск. Один из меньших фортов, гарнизон которого состоял главным образом из тори, был сдан или, скорее, предан. Другой был взят штурмом, и все, кроме женщин и детей, были перебиты самым бесчеловечным образом.

[3 июля.] Полковник Зеб. Батлер, оставив небольшое число людей для охраны форта Уилксборо, переправился через реку с примерно 400 человеками и вступил в форт Кингстон, куда женщины, дети и все беззащитные стекались в поисках защиты. Он позволил своему двоюродному брату соблазнить себя покинуть крепость. Он согласился выступить и провести переговоры с неприятелем в открытом поле (на столь значительном расстоянии от форта, которое исключало всякую возможность защиты с его стороны), после того как те отойдут в соответствии со своим собственным предложением для проведения переговоров с целью заключения договора. Он в то же время вывел около 400 человек хорошо вооруженных — почти всю силу гарнизона, — чтобы они охраняли его персону до места переговоров, до такой степени было его недоверие к замыслам неприятеля. По прибытии он не обнаружил никого для переговоров и тем не менее продвинулся к подножию горы, где вдали увидел флаг, держатели которого, казалось бы опасаясь вероломства с его стороны, отступали по мере его приближения; в то время как он, пытаясь рассеять это мнимое дурное впечатление, преследовал флаг, пока его отряд не оказался полностью окружен, после чего он внезапно избавился от своего заблуждения, обнаружив, что его атакуют одновременно со всех сторон. Он и его люди, несмотря на неожиданность и опасность, сражались с решимостью и храбростью и вели столь непрерывный и плотный огонь в течение трех четвертей часа, что им казалось, будто они добились заметного превосходства. В этот критический момент какой-то солдат под воздействием внезапного порыва страха или преднамеренного предательства громко закричал: «Полковник приказал отступать». Судьба отряда была вмиг решена. В последовавшем за тем замешательстве началась беспощадная резня, в то время как неприятель беспрепятственно врывался со всех сторон. Полковник Зеб. Батлер и около семидесяти его людей спаслись; последние переправились через реку в форт Уилксборо, полковник же пробился к форту Кингстон, который на следующий день [4 июля] был осажден с суши. Неприятель, чтобы омрачить павшие духом настроения слабого оставшегося гарнизона, принес для созерцания окровавленные скальпы ста девяноста шести их недавних друзей и товарищей. Они вели непрерывный огонь по форту весь день. Вечером полковник покинул форт и спустился вниз по реке со своей семьей. Считается, что он был единственным офицером, которому удалось спастись.

[5 июля.] Полковник Натан Деннисон, принявший командование, видя невозможность эффективной обороны, направился с флагом к полковнику Джону Батлеру, чтобы узнать, на каких условиях он согласится на капитуляцию; на это обращение Батлер ответил с большим, чем у дикарей, хладнокровием двумя короткими словами: томагавк. Деннисон, защищавший форт до тех пор, пока большая часть гарнизона не была перебита или выведена из строя, был вынужден капитулировать на милость победителя. Некоторые из несчастных людей в форте были уведены живыми, но варварские победители, дабы избавить себя от хлопот с убийствами поодиночке, заперли остальных без разбора в домах и казармах, которые, подождя, предали огню, наслаждаясь диким удовольствием созерцать все это в одном общем пламени.

Затем они переправились через реку к единственному оставшемуся форту — Уилксборо, который в надежде на милосердие сдался без выдвижения каких-либо условий. Они обнаружили около семидесяти континентальных солдат, нанятых исключительно для обороны рубежей, которых они вырезали со всеми обстоятельствами чудовищной жестокости. Остальные мужчины вместе с женщинами и детьми были заперты, как и прежде, в домах, которые, будучи подожжены, погибли все вместе в пламени.

Общая картина опустошения распространилась теперь по всем тауншипам. Огонь, меч и прочие орудия разрушения торжествовали по очереди. Поселения одних лишь тори в основном избежали участи и выглядели как острова посреди окружающего разорения. Безжалостные грабители, уничтожив главные объекты своей жестокости, направили свою злобу на каждое живое создание, принадлежавшее им: они стреляли и истребляли часть их скота, а у другой вырезали языки, оставляя тех в живых ради продления их мук.

Ниже приводятся лишь некоторые из наиболее своеобразных обстоятельств варварства, практиковавшегося при нападении на Вайоминг. Капитану Бедлоку, попавшему в плен, сорвали одежду догола, натыкали его тело доверху щепками из сосновых сучьев, а затем вокруг него навалили кучу таких же сучьев; все это было подожжено, а два его товарища, капитаны Рэнсон и Дерджи, были брошены живыми в пламя и прижаты вилами. Возвратившиеся тори, которые в разное время покидали поселение ради участия в этих диких экспедициях, отличались наибольшей жестокостью; в этом они походили на тори, примкнувших к британским силам. Один из этих вайомингских тори, мать которого вышла замуж во второй раз, собственными руками зарезал и ее, и своего отчима, и собственных сестер вместе с их малолетними детьми. Другой, который во время своего отсутствия рассылал домой угрозы лишить жизни отца, теперь не только воплотил их лично, но сам, своими руками, стал истребителем всей своей семьи — матери, братьев и сестер — и смешал их кровь в одной общей резне с кровью старого мужа и отца. Осколки и рассеянные обломки семейств, состоявшие главным образом из женщин и детей, бежавших в леса во время различных эпизодов этого опустошения, пострадали ничуть не меньше своих друзей, погибших при разрушении их жилищ. Рассеянные и блуждающие по лесам, куда направляли их слепой случай и страх, без провизии и укрытия, они должны были преодолеть долгий путь через всю страну, и многие, без сомнения, погибли в лесах. Но какие бы бедствия и жестокости ни выпали на долю вайомингских поселенцев, британское дело отнюдь не выиграло от них, а напротив, сильно пострадало из-за горькой и долговечной обиды, которую они поселили в сердцах американцев.

Некоторые экспедиции были предприняты американцами на другой стороне. Экспедиция полковника Кларка через индейские земли, начавшаяся прошлым летом, заслуживает особого внимания из-за успешного духа предприимчивости, мужества и осмотрительности, с которыми она проводилась.

Полковник покинул Виргинию с небольшим отрядом численностью от двух до трехсот человек. Задачей было овладение французскими селениями, основанными канадцами на Верхнем Миссисипи, в краю Иллинойс, находящемся на столь огромном расстоянии, что им пришлось преодолеть не менее 1200 миль необработанной и необитаемой глуши. Большая часть бедствий, обрушившихся на южные и средние штаты от набегов индейцев, приписывалась губернатору тех селений, который, помимо выполнения роли агента британского правительства и выплаты крупных наград за скальпы, неутомимо пытался подстрекать огайских и миссисипских индейцев к совершению экспедиций против рубежей. Такое поведение и послужило поводом к настоящему предприятию. Отряд после долгого пути вниз по Мононгахеле и плавания по Опио прибыл к великим водопадам последнего, примерно в 60 милях от его устья, где они спрятали свои лодки и направились посуху на север. На этом этапе экспедиции, после истощения всей провизии, которую они смогли унести на спинах, они перенесли тяжелый двухдневный марш без всякой пищи. Поэтому, прибыв в столь голодном состоянии около полуночи к селению Каскаскиас, они единогласно решили взять его или погибнуть при попытке.

Селение насчитывало около 250 домов и было достаточно укреплено, чтобы выстоять против гораздо более сильного врага; но расстояние исключало у жителей всякую мысль об опасности, а потому естественным образом отменяло всякую предосторожность против внезапного нападения. Как селение, так и форт были взяты без шума и сопротивления, пока люди еще не успели проснуться, а жители были изолированы столь надежно, что ни один человек не спасся, чтобы поднять тревогу в соседних поселениях. Губернатор Филип Рошблав был отправлен в Виргинию вместе со всеми письменными инструкциями, полученными им из Квебека, Детройта и Мичилимакина, относительно науськивания индейцев и выплаты им щедрых наград за скальпы американцев. Жителей обязали принести присягу на верность Соединенным Штатам, а форт стал штаб-квартирой победителей.

Небольшой отряд выдвинулся отсюда верхом и внезапным нападением без труда захватил еще три французских селения, лежащих в пределах от пятнадцати до примерно семидесяти миль выше по Миссисипи. Жители в них и в окрестной местности без проблем переменили присягу, справедливо рассудив, что в этом нельзя отказать без риска для жизни, поскольку они вполне могли вообразить, что неприятель обладает крупными силами, находясь в сердце страны; опасное же положение этого небольшого корпуса внутри индейской территории, в тылу одних из самых жестоких и враждебных племен, на пути многих других и более или менее на дороге у всех, было обращено в особую выгоду благодаря необычайной активности и неутомимому духу командира. Он направлял и рассчитывал свои атаки с таким усердием и проводил их с такой тишиной и быстротой, что индейцы обнаружили, будто их собственный метод ведения войны успешно обращен против них самих. Застигнутые врасплох в своих сокровеннейших убежищах и самых уединенных уголках в те часы и времена, когда они были наименее склонны к действиям и не готовы к обороне, они испытали в собственных вигвамах и семьях то неожиданное истребление и разрушение, которое так часто приносили в чужие дома. Вследствие этого они стали осторожными и робкими; а постоянная опасность, которой подвергались их семьи, охладила пыл их воинов к боевым походам.

Сэр Генри Клинтон по возвращении войск из Бедфордской экспедиции решил предпринять другую — к Эгг-Харбору на побережье Джерси, где у американцев имелось множество каперов и призов, а также значительные соляные застройки. Чтобы отвлечь внимание американцев и одновременно добыть фураж и свежие припасы для армии, лорд Корнуоллис продвинулся в Джерси с сильным отрядом войск, в то время как генерал Кнайпхаузен, продвигаясь с другой дивизией армии, занял позицию на восточной стороне Норт-Ривер; обе дивизии были разделены только ею, так что с помощью лодок они могли объединить все свои силы на любом из ее берегов в течение двадцати четырех часов. Полк легких лошадей подполковника Бейлора вместе с некоторым числом ополченцев был отправлен в отряд для наблюдения за фуражирами и их пресечения. Полковник, как можно опасаться, избегая подчинения генералу Уэйну, повел своих людей прямо в пасть к британцам и находился там в состоянии беспечности, недостойной солдата, что побудило лорда Корнуоллис составить план внезапного нападения на весь этот отряд. Генерал Грей с легкой пехотой и некоторыми другими войсками двинулся ночью слева, чтобы застать врасплох противника с этой стороны, а отряд из корпуса Кнайпхаузена справа, переправившись через Норт-Ривер, намеревался так окружить все американские силы, занятые слежением за ними, чтобы никто или почти никто из них не избежал спасения. Несколько дезертиров из колонны на правом фланге помешали осуществлению замысла. Они в самый критический момент разбудили ополченцев, расположившихся в Нью-Таапане под началом генерала Уэйна, предоставив им возможность спастись. Но Грей провел свою дивизию с таким молчанием и порядком, что они не только бесшумно уничтожили сержантский пазруль из двенадцати человек, но и полностью окружили Старый Таапан без каких-либо признаков обнаружения [27 сентября], застав кавалеристов Бейлора спящими и неодетыми в сараях, где они располагались. Была учинена суровая расправа, и множество людей было заколото штыками. Поскольку люди были застигнуты врасплох столь полно и не могли оказать сопротивления, отказ в пощаде при ее мольбе привел конгресс к решению считать эту расправу резней после получения лучших сведений под присягой, какие они смогли раздобыть на этот счет. Из примерно дюжины раненых солдат, явившихся для дачи показаний, трое получили от девяти до одиннадцати штыковых ударов каждый в грудь, спину и туловище, помимо нескольких ран в других местах. Еще двое получили: один — пять, а другой — шесть ударов в тело. Хотя восхищение некоторых людей, рассуждающих на основе природы оружия и способа его применения, может вызвать тот факт, что эти люди сумели примерно через три недели дать свои показания, а также выглядели подающими надежды на поправку, тем не менее позитивные свидетельские показания, данные под присягой перед губернатором Ливингстоном, чья проницательность разоблачила бы, а честность отвергла бы лжесвидетеля, будут приняты беспристрастными лицами. Сам Бейлор был ранен, но не опасно: он потерял убитыми, ранеными и пленными 67 рядовых из 104, не считая 70 лошадей. Говорят, что Грей приказал никому не давать пощады, а заряды были вынуты и кремниевые замки спущены; однако один из капитанов легкой пехоты осмелился ослушаться приказа и даровал пощаду всему четвертому кавалерийскому отряду, что позволяет объяснить число пленных, захваченных и отведенных в Нью-Йорк, а именно: 39 рядовых, не считая капитана, двух суб-офицеров, добровольца и помощника хирурга.

Капитан Фергюсон из 70-го полка с примерно 300 пехотинцами был направлен в экспедицию к Малому Эгг-Харбору под надлежащим конвоем. Они прибыли к отмели вечером 5 октября. Американцы получили некоторые сведения о замысле и поспешно вывели в море те из своих каперов, которые находились в какой-либо степени готовности, дабы избежать надвигающейся опасности. Более крупные из оставшихся судов, в основном призы, были подтянуты вверх по реке к Чеснат-Нек, примерно в двадцати милях от ее устья. Мелкие капера и суда разного размера были отведены еще дальше вглубь страны. Отряд продвинулся к Чеснат-Неку, сжег находившиеся там суда, уничтожил поселения, склады и сооружения всякого рода, дабы впредь предотвратить снаряжение каких-либо каперов оттуда. На обратном пути они совершили вылазки в соседнюю местность, уничтожив несколько значительных соляных заводов, а также дома и поселения нескольких лиц, принявших заметное активное участие на стороне Америки или причастных к снаряжению каперов.

Когда войска воссоединились с эскадрой, французский капитан вместе с несколькими рядовыми, дезертировавшими из легиона графа Пулавского, сообщили такие сведения о беспечности, с которой три конных отряда и столько же пехотных рот были расквартированы всего в нескольких милях оттуда, что командиры на суше и на море решили предпринять экспедицию для нападения на их расположение. Они воспользовались преимуществом доставки войск по воде на небольшое расстояние от цели; дезертиры также сообщили им о неохраняемом мосте, овладение которым в случае необходимости эффективно прикрыло бы их отход обратно к судам. Двести пятьдесят человек были посажены на суда [15 октября], которые, проплыв десять милях, задолго до рассвета высадились в миле от моста и захватили его; оставив охрану удерживать его, остальные устремились вперед и полностью застали врасплох легкую пехоту Пулавского, уничтожив около пятидесяти человек из их числа, среди которых были барон де Бозе и лейтенант де ла Бордери. Поскольку атака происходила ночью, пощады давать почти не приходилось; ее дали бы больше, если бы дезертиры ложно не донесли, будто Пулавский отдал публичные приказы, запрещающие его корпусу давать какую-либо пощаду британским войскам. Бойня не закончилась бы так скоро, если бы Пулавский при первой же тревоге не поспешил со своей кавалерией на поддержку пехоты, которая к тому времени держалась стойко. Британцы вскоре после этого поспешно отступили и вернулись к своим лодкам.

Позвольте мне перейти отсюда к рассказу о неприятном беспорядке, случившемся в Чарльстоне (Южная Каролина) ночью 6 сентября. По какой-то причине на берегу вспыхнула ссора между американскими и французскими матросами, причем первые использовали непристойные, грубые и националистические выпады в адрес последних, что вызвало негодование. Стороны вскоре перешли к открытым столкновениям, причем французы были изгнаны из города и укрылись на своих кораблях, откуда открыли огонь из пушек и стрелкового оружия, на что американцы ответили с прилегающих причалов и берега. Несколько жизней было потеряно, а многие получили ранения. Жители были сильно встревожены, и ополчению пришлось провести под ружьем большую часть ночи. Впоследствии были приняты надлежащие меры для предотвращения повторения подобных беспорядков; и как президент, так и ассамблея выразили глубокую озабоченность тем, что между любым гражданином Америки и подданными их славного и доброго союзника могут возникать малейшие распри.

Вечером 8-го числа в Бостоне произошла жестокая стычка между какими-то неизвестными лицами и множеством французов. Говорят, хотя и не доказано, что ее начали матросы, захваченные на британских судах, и некоторые из армии Бёргойна, завербовавшиеся на капера, которые как раз готовились к отплытию. Толпа этих молодчиков, как нам рассказывали, потребовала хлеба у французских пекарей, нанятых для снабжения флота графа д'Эстена; и получив отказ, напала на них и избила самым возмутительным образом. Два офицера графа, попытавшиеся уладить стычку, получили ранения — шевалье де Сен-Совер настолько тяжелые, что умер 15-го числа; а на следующий день генеральная ассамблея Массачусетса постановила воздвигнуть памятный камень в его память. Поскольку никто из виновных лиц не был обнаружен, несмотря на предложенную награду, можно опасаться, что американцы были замешаны в бунте; в то время как политическая рассудительность возложила вину на других, дабы из-за этого события возникало меньше недовольства. Граф был очень огорчен случившимся, однако обладал достаточным спокойствием и здравым смыслом, чтобы не возлагать вину на основную массу жителей, которые переживали из-за этого не меньше его самого; так что никаких разногласий между ними это не породило. 22-го числа генеральный суд принял поздравления от графа и его офицеров; все они были приглашены три дня спустя на официальный обед. Флот был настолько отремонтирован и столь хорошо защищен грозными укреплениями на острове Джордж, где граф установил около сотни тяжелых орудий, что они могли с полным основанием отсутствовать по этому случаю. Для большей безопасности генеральный суд из опасения, что британский флот и армия могут двинуться на север с целью уничтожения флота графа и возвращения под свой контроль Бостона, постановил 19-го числа призвать треть ополчения. За три дня до этого постановления адмирал Байрон прибыл в Нью-Йорк из Галифакса. Его эскадра так сильно пострадала в плавании из Британии, что прошло целых четыре недели, прежде чем он смог снова выйти в море, дабы следить за передвижениями д'Эстена. Граф находился в спокойствии и безопасности и 26 октября принимал большую компанию господ и дам, которых пригласил пообедать с ним на борту «Лангедока». Угощение было чрезвычайно изысканным. Портрет генерала Вашингтона в полный рост, подаренный графу господином Хэнкоком, был помещен в центре верхней части комнаты, а его рама была увита лаврами. Граф, сделав этот публичный ответ на личные любезности, полученные им от многих лиц, оградил себя от всякой возможности быть задержанным по соображениям чести; от угрожавшего задержания иного рода он был вовремя и счастливо избавлен. Общество всеобще ожидало из-за нехватки продовольствия всех видов в Бостоне и окрестностях, что он столкнется с большими трудностями, если не с реальным бедствием. Невозможность продовольственного снабжения его флота в том порту внушала страх, под вопросом стояло даже само его обеспечение. Но он избавился от этих опасений благодаря удивительной удаче. Крейсеры Новой Англии захватили такое количество продовольственных судов на пути из Европы в Нью-Йорк, что это не только покрыло нужды французов, но и создало избыток, достаточный для снижения цен на рынках Бостона. Это своевременное снабжение вызвало великое торжество среди жителей. Граф, надеясь отплыть в течение нескольких дней, опубликовал декларацию, предназначенную для распространения среди французских канадцев, и обратился к ним от имени их прежнего государя — короля Франции. Замысел заключался в том, чтобы пробудить их привязанность к старому правительству и возродить все национальные симпатии этого народа, тем самым подготовив их к вторжению либо из Франции, либо из Америки и усилив их ожидания скорой смены господ. Адмирал Байрон, отремонтировав свой флот, появился у Бостонского залива; однако крейсировал там недолго, прежде чем был застигнут яростным штормом, в котором корабли вновь пострадали настолько, что были рады найти убежище на Род-Айленде. 64-пушечный «Сомерсет», не сумев обойти мыс Код, выбросился на берег и достался жителям залива, которые спасли его пушки и множество ценных вещей. Когда шторм утих, ветер установился северо-западный и дул попутно для отправки французского флота в Вест-Индию. Граф д'Эстен воспользовался этой возможностью и отплыл из Бостона [3 ноября] с полностью отремонтированными, чистыми и хорошо снабженными продовольствием кораблями, причем его силы находились в полном здравии и силе.

Поведение французских офицеров и матросов за все время пребывания их флота в порту было исключительно хорошим, намного превосходящим все, что когда-либо наблюдалось прежде при присутствии нескольких военных кораблей. Граф ставил за правило всегда ночевать на борту. Офицеры вели себя с величайшей аккуратностью и благопристойностью; однако они замечали некоторую прохладцу со стороны господ и дам по отношению к ним, что приписывалось отсутствию столь же сердечной привязанности к Франции, какая некогда питалась к Великобритании и не была полностью отброшена; но в значительной степени это происходило из-за безуспешной экспедиции против Род-Айленда и того, что рассказывалось о них в связи с этим делом. Простые матросы были настроены мирно и не ввязывались ни в какие ссоры, кроме уже описанных, а также одной не имеющей значения ночной ссоры 5 октября; и ни в одном из этих случаев они не выступали зачинщиками. Они не оскорбляли и не обижали горожан и не создавали неудобств своими эксцессами и бесчинствами. Наконец появляется возможность упомянуть о некоторых разрозненных статьях.

Фрегат «Роли» под командованием капитана Джона Барри вышел из Бостона 25 сентября и был захвачен 29-го после храброго боя, продолжавшегося некоторое время, после чего его выбросили на остров с целью избежать попадания в руки двух британских военных кораблей.

Шхуна «Пигот», вооруженная восемью 12-фунтовыми пушками и сорока пятью человеками, стоявшая на якоре возле Хоулендс-Ферри на восточной стороне Род-Айленда, стала объектом плана по ее захвату. Майор Тэлбот с отрядом солдат отплыл 25 октября из Провиденса на небольшом судне. Лишь 28-го числа ночью он проплыл вниз через Хоулендс-Ферри; после чего, дрейфуя на голых мачтах из опасения, что форт на Род-Айленде откроет по нему огонь и поднимет тревогу на «Пиготе», он прошел незамеченным и в половине второго ночи 29-го числа увидел шхуну. Находясь на небольшом расстоянии от нее, она окликнула его; и, не получив удовлетворительного ответа, ее морские пехотинцы открыли по нему огонь с квартердека. Он воздерживался от ответного огня, пока не вонзил свой кливер-бушприт в ее передние вант-тросы, после чего открыл пушечный огонь и обрушил такой залп из мушкетов, заряженных пулями и картечью, что люди на палубе немедленно сбежали вниз, умоляя о пощаде, а те, что были внизу, так и не появились на палубе. В результате его люди выбежали на кливер-бушприт и взяли ее на абордаж без потери единого человека. Капитан «Пигота» вел себя с величайшей решимостью и защищал свое судно в одной рубашке и кальсонах в течение некоторого времени, не имея ни единой души команды в помощь себе. Фальшборт судна майора Тэлбота был на восемь футов ниже сети шхуны. Он увел ее с собой и прибыл в Стонингтон. Конгресс в награду за его заслуги и для поощрения духа предприимчивости пожаловал ему чин подполковника.

Генеральный суд Массачусетса на своей первой сессии принял акт, запрещающий возвращение в этот штат определенных названных в нем лиц, а также других лиц, покинувших штат или любой из Соединенных Штатов и примкнувших к британцам. В нем названо около 300 человек. В случае их возвращения они подлежат задержанию и аресту до тех пор, пока их не смогут переправить в какое-либо место в пределах британских владений или находящееся под контролем британских сил. Если они вернутся после высылки без предварительно полученного на то разрешения генерального суда, они подлежат смертной казни. Среди подвергнутых такому запрету лиц, надо полагать, немало тех, чьим величайшим преступлением является лишь то, что они покинули страну и предпочли Великобританию в качестве места своего жительства, дабы освободиться от опустошений и ужасов войны.

Штат Виргиния принял акт о секвестре британского имущества и предоставлении лицам, задолжавшим британским подданным, возможности погасить такие долги путем внесения денег в счет их уплаты в ссудную контору содружества.

[5 ноября.] Генерал Гейтс прибыл в Бостон, получив предписание незамедлительно отправиться туда и принять командование континентальными войсками в восточном округе.

Нынешнее повествование об американских делах завершится частью письма, написанного из Филадельфии 27 августа выдающимся джентльменом губернатору Хьюстону из Джорджии: «Если бы я раскрыл вам, сэр, картины продажности, казнокрадства и мошенничества, которые я обнаружил, это разоблачение изумило бы вас; не менее изумились бы вы, сэр, если бы в деталях, которых требует данный случай, я доказал вам, что жалким мошенником должен быть тот, кто при разоблачении или подозрении не встречает мощных защитников среди тех, кто в нынешнее коррумпированное время должен изо всех сил напрягать свои возможности ради защиты и поддержки этих разграбленных друзьями, глубоко ущемленных и, я чуть было не сказал, тонущих штатов. Не опасайтесь, сэр, что я слишком сильно сгущаю краски или что какая-то часть этих намеков является следствием поспешного суждения или уныния; я имею основания утверждать, что это не так; мое мнение, мои настроения ежедневно подкрепляются заявлениями отдельных лиц; трудность заключается в том, чтобы заставить людей коллективно с энергией атаковать надлежащий объект».



ПИСЬМО XIV.






Roxbury, April 14, 1779.







Настоящее письмо начнется с рассказа об экспедиции через удаленные и верхние районы Пенсильвании 1 октября под началом полковника Уильяма Батлера. Она была направлена не только против индейцев, но и против нескольких значительных поселений, принадлежавших тори, которые стали особенно ненавистны из-за ожесточения прошлых военных действий. Отряд, состоявший из пенсильванского полка, прикрываемого стрелками и рейнджерами, выступил из Скohари и, достигнув верховий Делавэра, два дня маршировал вниз по реке; оттуда, свернув вправо, они пересекли горы и вышли к Саскуэханне, которая и стала местом действия. Они полностью сожгли и уничтожили как индейские замки и деревни в том районе, так и прочие поселения; однако жителям — как тори, так и индейцам — удалось спастись. Разрушения распространились на несколько миль по обеим сторонам Саскуэханны. Трудности, бедствия и опасности, с которыми столкнулся отряд, потребовали немалой доли той стойкости и выносливости тела и духа, которые едва ли могут быть приобретены значительным числом людей без долгой привычки в определенных отмеченных обстоятельствах обстановки. Они были вынужденны нести шестидневный запас провизии на своих спинах; и, будучи так нагружены, постоянно брести через реки и ручки, с трудом преодолимые без всякой ноши людьми, не привыкшими к подобной службе. В этих условиях после трудов тяжелого марша они были вынужденны переносить холодные ночи и проливные дожди, не имея никаких средств для сохранения в сухости хотя бы своего оружия. Но все это были мелочи по сравнению с опасностью, поджидавшей их на обратном пути и которой они едва избежали. Ею стали внезапные подъемы воды в ручьях и на Саскуэханне, вызванные непрекращающимися проливными дождями, в то время как они все еще находились во враждебной стране, а их продовольствие почти истощилось. Последнее обстоятельство делало их положение отчаянным, так что хотя при любых других обстоятельствах пересечение Саскуэханны при столь высоком уровне воды сочли бы невозможным, оно было успешно предпринято: людей посадили на лошадей, которым в некоторых местах приходилось плыть; таким образом все войска были благополучно переправлены и, перейдя через горы, миновали два других опасных места. Они вернулись в Скohари 16-го числа, преодолев с величайшей стойкостью все трудности, и по приказу полковника были удостоены салюта из тринадцати пушечных залпов и криков «ура».

Господин Гувернер Моррис сообщил конгрессу, что получил обращение от некоего лица из Нью-Йорка с вопросом, может ли оно с безопасностью для своей личности и имущества остаться в этом городе после его эвакуации; и, сообщив далее, что указанное лицо способно предоставить полезные сведения и, вероятно, сделает это, если получит заверения в том, что штату Нью-Йорк будет рекомендовано предоставить ему защиту, они постановили уполномочить упомянутого Г. Морриса дать ему такие заверения при условии, что он предоставит сведения обо всем, что станет ему известно касательно численности, передвижений и планов неприятеля. Генри Лоренс, эсквайр, пробыв в должности председателя один год по 31 октября, сложил с себя полномочия председателя, дабы любой пример, взятый с его пребывания на посту, впредь не стал неудобным. Он был заменен единогласным голосованием.

Поступили сообщения о том, что коммодор Эванс, отправленный адмиралом Монтегю, прибыл 14 сентября на рейд Сен-Пьер и направил послание губернатору небольших островов Сен-Пьер и Микелон, извещая его, что француцы совершили враждебные действия в Америке, и в связи с этим требуя сдачи островов; что и было исполнено, поскольку никаких сил для эффективного сопротивления не имелось. Губернатор со своей свитой и главными жителями — женщинами и детьми, общее число которых составляло 932 человека, — были посажены на суда, обнаруженные на Сен-Пьере, и отправлены во Францию.

Французский союз послужил причиной того, что британское министерство приказало вывести значительную часть своих сил из Нью-Йорка. В тот же день, когда граф д'Эстен отплыл из Бостона [3 ноября], коммодор Хотам с двумя 64-пушечными кораблями и тремя 50-пушечными, помимо фрегатов и бомбардирского кеча, имея под своим конвоем транспорты с 5000 британских войск под командованием генерала Гранта, покинул Сэнди-Хук и взял курс на Вест-Индию, куда отправился граф.

Шевалье де Мадюи дю Плесси, подполковник артиллерии в континентальной армии, выразив опасение, что война в этой стране близится к завершению, и желание вернуться во Францию, чтобы предложить свои услуги своему государю, конгресс распорядился выдать ему письменное свидетельство о высоком мнении, которое они питают о его усердии, храбрости и хорошем поведении. Комитет по этому делу постановил пожаловать ему патентное звание полковника, однако конгресс отклонил это предложение двумя днями ранее, поскольку пришло время прекратить расточать повышения иностранцам. Честолюбие уроженцев Франции и иностранцев в целом было безгранично; а исключительные случаи присвоения им чинов слишком часто вызывали всеобщее недовольство и жалобы. Меньшее количество повышений в иностранной линии привело бы к большему согласию среди континентальных офицеров. Несомненно, в советах армии состоит вполне достаточная доля иностранных офицеров.

[11 ноября.] Несколько сотен индейцев, большое число тори и около 50 регулярных солдат — все под началом полковника Батлера — вошли в Черри-Вэлли в пределах штата Нью-Йорк по старой индейской тропе, которую полковник Олден, командовавший расквартированными там американскими войсками, пренебрег защитить. Полковник был застрелен при попытке добраться до форта, названного в его честь Олденом; после чего неприятель открыл сильный огонь, продолжавшийся более трех часов, после чего они отступили, не имея больше надежды взять его. На следующий день они покинули это место, убив, оскальпировав и варварски зарезав 32 жителей, главным образом женщин и детей, помимо полковника Олдена и десяти солдат. Они захватили в плен подполковника, двух или трех других офицеров, 13 рядовых и множество жителей. Над большинством тел были учинены величайшие бесчинства.

[22 ноября.] Джон Робертс и Абрахам Карлайл, квакеры по вероисповеданию, были казнены в Филадельфии после признания их виновными в государственной измене против содружества Пенсильвании. Необъяснимые военные операции стали причиной прискорбной ошибки в общей политике этой деноминации. Воодушевленные разумными перспективами того, что правильно спланированные и проведенные принудительные меры увенчаются успехом, основная масса американских квакеров встала на сторону министерства в надежде утвердить свою гражданскую власть в штате. Они отреклись от нескольких достойных членов за активную деятельность в деле своей страны, но не сделали этого в отношении тех, кто ей противостал. Вместо поддержания строгой нейтральности в нынешнем конфликте их пристрастность проявилась столь явно, что британские офицеры превозносили их расторопность в качестве шпионов, проводников и информаторов. Они утаили письма доктора Фезергилла о неуместности их поведения, написанные решительно в пользу свободы. Помните однако, что среди них есть немало заслуживающих уважения людей, помимо генералов Грина и Миффлина, которые благодаря неизменной и твердой приверженности мерам, дружественным американскому делу, заслуженно снискали уважение своих соотечественников.

[27 ноября.] Генерал Вашингтон отдал приказ ни в коем случае не допускать отправки небольших отрядов на Лонг-Айленд. Под предлогом добывания разведывательных данных они превращались в обычные грабительские шайки и уносили одежду, белье, ленты, наборы ножей и вилок, бокалы для вина и все, до чего могли дотянуться, после чего привозили это обратно и открыто продавали, разделяя при этом продажи на звонкую монету и бумажные деньги. Они заявляли, что эти вещи являются собственностью тори, офицеров новых формирований и т. д.; даже если это было правдой, их поведение оставалось непростительным, поскольку это не входило в задачи их набегов. В силу ограниченности они не делали различий между жителями, многие из которых, несмотря на обязанность оставаться на острове, были благосклонно настроены к американскому делу.

План наступления на Квебек был передан конгрессом генерал Вашингтону с просьбой высказать по нему свои соображения. Он сообщил их в письме от 11 ноября; после того как оно было передано в комитет, тот доложил 5 декабря, что причины, названные генералом против экспедиции в Квебек, представляются обоснованными и заслуживающими одобрения конгресса. Затем был назначен комитет для проведения совещания с главнокомандующим по поводу операций следующей кампании, в связи с чем 22-го числа он отправился в Филадельфию. После совещания комитет сообщил: «План, предложенный конгрессом для освобождения Квебека во взаимодействии с вооруженными силами из Франции, был главной темой совещания; проникнувшись глубоким пониманием ущерба и позора, которыми неизбежно обернется нарушение предложенного соглашения со стороны этих штатов, ваш комитет провел общий обзор наших финансов, положения армии, складов и т. д. — Что после самого тщательного обсуждения ваш комитет не находит оснований для обоснованного предположения о том, что эти штаты смогут выполнить свою часть предполагаемого соглашения: — Что ничто меньшее, чем наивысшая вероятность успеха, не может оправдать конгресс в выдвижении этого предложения — Поэтому ваш комитет считает, что упомянутые переговоры следует отложить до тех пор, пока обстоятельства не сделают сотрудничество этих штатов более определенным, осуществимым и результативным: — Что министру этих штатов при дворе в Версале, министру Франции в Филадельфии и маркизу де Лафайету следует соответственно сообщить, что операции следующей кампании должны зависеть от стольких разнообразных случайностей, что лишь время способно созреть и указать план, которого следует придерживаться: — Что конгресс поэтому не может судить об осуществимости их сотрудничества в следующей кампании в предприятии по освобождению Квебека». Отчет был принят, и экспедиция в Квебек была отложена после тщательного рассмотрения всех обстоятельств, помимо тех, что отражены в отчете и которые произвели сильное впечатление на умы некоторых проницательных членов конгресса. Последние могли опасаться ввода крупных сил французских войск в Квебек и передачи им контроля над столицей этой провинции, связанной с ними узами крови, привычек, нравов, языка, религии и прежних правительственных связей. Они могли утверждать: «Франция под видом 5000 войск может ввести вдвое большее число и, войдя в Квебек, заявить о намерении удерживать Квебек в качестве залога и гарантии долгов, причитающихся с Соединенных Штатов. Квебек стал бы для Франции надежным приобретением во всех отношениях; и ни одной нации нельзя доверять дальше, чем ее обязывает собственный интерес. Квебек был бы слишком большим искушением, перед которым не устоит ни одна держава, руководствующаяся обычными принципами национальной политики. Франция, завладев им, может получить возможность диктовать законы Соединенным Штатам; последним придется меньше опасаться его пребывания в руках британцев». Комитет приложил к своему отчету проект письма на имя маркиза де Лафайета, который также был принят. Генерал Вашингтон переслал его в Бостон [29 дек.], где маркиз ожидал решения конгресса. К нему прилагалось письмо от генерала с выражением сожаления по поводу столь долгой задержки. Получив их, маркиз 7 января 1779 года поднялся на борту фрегата «Альянс».

Поскольку кампания в северных штатах не принесла британцам никаких выгод, а зима являлась подходящим сезоном для экспедиций на юг, сэр Генри Клинтон решил обратить свое оружие против Джорджии. Он мог ставить перед собой цель подчинить все южные штаты и испытывал к этому сильную склонность ввиду того, что эти штаты производили самые ценные товары для европейского рынка и вели значительную экспортную торговлю, которая, казалось, страдала от войны лишь постольку, поскольку подвергалась ударам британских крейсеров; кроме того, их рис шел на нужды его врагов, тогда как он был необходим для содержания флота и армии его суверена в Америке. План операций был согласован с генералом Прово, командовавшим в Восточной Флориде, и предполагалось, что вторжение в Джорджию будет осуществлено одновременно с севера и с юга.

Пока велись приготовления к этой совместной экспедиции, два вооруженных отряда, состоявших из регулярных войск и бегльцев, совершили внезапный и стремительный набег на Джорджию из Восточной Флориды. Один из них прибыл на лодках по внутренним водным путям, а другой прошел сушей через реку Алатамаха. Первый потребовал сдачи Санбери, но, получив от подполковника Макинтоша лаконичный отказ — «придите и возьмите его», — они покинули это место. Второй отряд продолжил марш на Саванну. Генерал Скривен примерно со ста ополченцами неоднократно вступал в стычки с этим отрядом по мере его продвижения по стране. В одном из таких боестолкновений он получил ранение ружейной пулей и упал с лошади, после чего несколько британцев подошли и выстрелили в него из своих ружей. Он скончался от полученных ран, оплакиваемый за свои личные достоинства и общественные заслуги на благо отечества. Захватчики продолжили марш до точки в трех милях от переправы Огичи, где мистер Сэвидж вместе со своими рабами возвел бруствер, чтобы помешать им пройти. Полковник Элберт примерно с 200 континенталами занял позиции на укреплениях и приготовился оспаривать переправу через реку. Эти препятствия, а также сведения о том, что другой отряд потерпел неудачу в своем замысле в отношении Санбери, заставили их отступить, не пытаясь форсировать реку. На обратном пути они опустошили страну на многие мили вокруг, сожгли церковь Святого Иоанна, множество домов и весь рис и прочее зерно, до которого смогли дотянуться, а также увезли всех негров, лошадей, скот и серебряную утварь, которые смогли вывезти по суше или по воде. Когда американский офицер пожаловался британцам на этот опустошительный способ ведения войны, последние категорически отвергли наличие каких-либо приказаний или даже одобрения подобных действий, но упомянули, что люди, находившиеся под непосредственным командованием первого, подали тому пример. Партийная ярость, бушевавшая с обеих сторон, вовлекла обе стороны в те жестокости, от которых содрогается человечность.

Экспедиция против Джорджии была поручена полковнику Кэмпбеллу, который был захвачен в Бостонской бухте после того, как генерал Хау эвакуировал город. Силы, назначенные действовать под его началом, состояли из 71-го пехотного полка, двух батальонов гессенцев, четырех провинциальных батальонов и отряда королевской артиллерии. Транспортные суда с войсками численностью в полные 2500 человек вышли из Сэнди-Хука [27 ноября] под эскортом небольшой эскадры коммодора Хайда Паркера. Флот прибыл к острову Тайби близ устья Саванны [29 декабря], и шесть дней спустя войска высадились на берег. От места высадки через рисовое болото вела узкая дамба длиной в шестьсот ярдов с рвом по обе стороны. Эта дамба при условии ее надлежащей обороны могла бы эффективно противостоять значительно превосходящим силам, однако небольшой отряд под командованием капитана Смита, размещенный на ней для задержки продвижения британцев, был слишком малочислен, чтобы остановить их движение. Они продвигались вперед с такой энергией, что американцы почти мгновенно рассеялись. Континентальная армия, на которую главным образом опиралась оборона Джорджии, недавно вернулась из безуспешной летней экспедиции против Восточной Флориды, в ходе которой она понесла столь большие потери, что в соединении с присутствовавшим ополчением штата общая численность составляла всего около 820 человек. Генерал Роберт Хау, командовавший американцами, занял позицию на главной дороге между местом высадки и Саванной, имея реку слева и болото спереди, простиравшееся за его правый фланг. Британцы продвинулись на расстояние нескольких сотен ярдов от американской армии, после чего Кэмпбелл совершил маневр, призванный укрепить мнение о том, что он намерен атаковать их левый фланг. С этой целью он приказал первому батальону 71-го полка построиться справа от дороги, чтобы создать полное представление о своем намерении развернуть фронт на этом участке. В то же время значительная часть королевской армии была выделена для обхода через болото настолько далеко, чтобы выйти в тыл американцам. Случай принес Кэмпбеллу негра, который знал тайную тропу через болото и пообещал провести войска без задержки и трудностей. Наконец британский командир, предполагая, что отряд успешно зашел в тыл американцам, внезапно пошел вперед, и Хау приказал немедленно отступать. Задержка в несколько минут сделала бы это невозможным, и тогда отступление было осуществимо лишь лицом к лицу и под огнем той части британской армии, которая проложила свой путь через болото. Небольшой отряд численностью около ста ополченцев Джорджии был заблаговременно размещен в тылу казарм близ Саванны; он оказал некоторое сопротивление британцам, выходившим из болота, но вскоре был вынужден отступить, а его командир полковник Уолтон был ранен и взят в плен. Американцы отступали поспешно и в беспорядке. Британцы преследовали их с упорством и быстротой. Ни одна победа не была столь полной. Тридцать восемь офицеров и 415 унтер-офицеров и рядовых, 48 пушек, 23 мортиры, форт с его боеприпасами и припасами, суда на реке, большое количество продовольствия, а также столица Джорджии — все это всего за несколько часов оказалось в руках победителей. Британцы преследовали американцев через город Саванна. В порыве преследования некоторые жители, не участвовавшие в бою, были заколоты штыками на улицах, несколько человек были убиты или ранены во время бегства, а большое число тех, кто посчитал побег невозможным без переплывания глубокого илистого болота, были вынуждены просить о пощаде. Американцы спасли три полевых орудия из четырех, однако многие потеряли свое оружие. Та часть армии, которой удалось спастись, отступила вверх по реке Саванна к переправе Зубли и переправилась в Южную Каролину. [94]

Ни одно место в аналогичных обстоятельствах не страдало от грабежей меньше, чем Саванна в этот раз. Это служит веским косвенным свидетельством того, что те бесчинства, которые столь часто приписываются распущенности солдат, с гораздо большей справедливостью следует возлагать на преступное поведение их начальников — будь то через предварительное ослабление дисциплины, непосредственное участие в вине или не менее предосудительное попустительство бесчинствам. Примерно в то время, когда происходила посадка на суда в Нью-Йорке, генерал Прово выступил из Восточной Флориды в южные районы Джорджии. Королевские войска при пересечении пустыни, разделяющей их друг от друга, были вынуждены несколько дней питаться устрицами. Столкнувшись со множеством трудностей, они услышали о прибытии и успехе полковника Кэмпбелла. Наконец они появились перед городом и фортом Санбери и окружили их. Гарнизон, состоявший примерно из двухсот человек, продемонстрировал намерение защищаться и доставил генералу хлопоты по открытию траншей, однако, когда всякая надежда на помощь была отрезана падением столицы, они сдались на милость победителя. Генерал двинулся к Саванне и принял командование над объединенными силами из Нью-Йорка и Сент-Огастина и, следовательно, над всей Джорджией. Перед его прибытием была обнародована прокламация с призывом к жителям явиться и подчиниться победителям под обещания защиты при условии, что «они с оружием в руках поддержат королевское правительство». Множество людей подчинилось, но решительные республиканцы бежали в западные районы страны или в Южную Каролину.

Внимание конгресса и общественности было сильно приковано к мистеру Сайласу Дину со времени его возвращения из Франции. Вы помните, что писалось по поводу его отзыва. Конгресс в августе попросил его изложить по памяти общий отчет обо всех его действиях во Франции с момента его первого прибытия, а также предоставить подробное состояние фондов конгресса и коммерческих операций в Европе, особенно с мистером Бомарше. Они, судя по всему, остались не до конца удовлетворены и опасались нецелевого использования государственных средств. Мистер Дин, по-видимому, был недоволен своим положением и стремился изменить его, вернувшись во Францию или вызвав всеобщее возмещение против конгресса. Он еще не отчитался в расходовании государственных средств и тщательно оставил свои бумаги и оправдательные документы позади, хотя у него была возможность отправить их в безопасное место в Америку на флоте д'Эстена. 30 ноября он обратился к конгрессу с письмом, в котором выражал намерение вернуться во Францию и настаивал на скорейшем завершении своих дел. 1 декабря конгресс постановил: «что начиная с послезавтрашнего дня они будут собираться по крайней мере на два часа каждый вечер, за исключением субботы, начиная с шести часов, пока нынешнее состояние их иностранных дел не будет полностью рассмотрено». 4-го числа мистер Дин снова написал им, уведомив о получении извещения о постановлении, и выразил благодарность; тем не менее на следующий день он опубликовал в газетах «Обращение к свободным и добродетельным гражданам Америки», датированное ноябрем, но без указания числа. Это обращение повергло общественность в шок и вызвало беспокойство и тревогу, поскольку в нем заявлялось о необходимости обратиться к ним и сообщить ту информацию, против которой их представители закрыли уши; утверждалось или намекалось, что их государственные служащие, господа Артур и Уильям Ли, обладают недостаточными способностями, усердием и преданностью и повсеместно вызывают отвращение у французской нации; содержался намек на замысел вовлечь их в нарушение национальной веры и чести, торжественно данных своему союзнику; бросалась тень на честность некоторых ведущих членов конгресса; и делались веские намеки на появление в будущем дальнейшей важной информации в случае необходимости. Опубликовав свое обращение в субботу, мистер Дин обеспечил преимущество воскресенья для того, чтобы оно было прочитано в городе и его окрестностях значительно шире, прямо из печати, чем это случилось бы в противном случае. Утром того дня, когда оно появилось, и до того, как конгресс (как следует полагать) ознакомился с его содержанием, они назначили вечер понедельника для выслушивания его и приказали уведомить его о необходимости явиться. Промежуток времени дал членам возможность ознакомиться с ним, так что, когда они собрались в понедельник вечером в шесть часов, они постановили: «Чтобы Сайлас Дин, эсквайр, представил конгрессу в письменном виде как можно скорее отчет о своей деятельности по ведению их дел в Европе, а также любые сведения относительно их иностранных дел, которые он сочтет нужным; чтобы мистера Дина уведомили, что если у него есть что сообщить конгрессу в промежутке времени нечто немедленной важности, его выслушают завтра вечером в шести часов». Присутствовавший мистер Дин был вызван, и вышеуказанные резолюции были зачитаны. Таким образом, двери конгресса перед ним открылись, но их благосклонный настрой не был использован для передачи той удивительной информации, которой он грозил в своем обращении. Поведение мистера Дина в его обращении к общественности стало предметом дебатов в конгрессе; многие члены выступали за то, чтобы больше не иметь с ним дел в настоящее время, а оставить его общественности, поскольку он апеллировал к ней, пока он не покончит с ними, а они с ним. Они рассуждали так, что честь конгресса обязывает их следовать этой мере, однако другие опасались недовольства из-за предполагаемого невнимания и поэтому склонялись к иной линии поведения. Это разделение мнений относительно того, что подобает чести палаты, побудило мистера Лоренса, придерживавшегося первого мнения, сложить с себя полномочия председателя 9 декабря. На следующий день президентом был избран Джон Джей, эсквайр.

Таков был шум, быстро поднятый, и те мучения, которые испытали Соединенные Штаты из-за публикации мистера Дина, что мистер Пейн под прежним псевдонимом «Здравый смысл» попытался унять их в обращении к нему. Это привело к дальнейшим публикациям «за» и «против», в которых мистер Пейн занял видное место и получил большое преимущество благодаря должности секретаря комитета конгресса по иностранным делам. Они вывели на свет несколько важных секретов и, в частности, следующее: Уполномоченные, господа Франклин, Артур Ли и Дин, в своем совместном письме от 16 февраля 1778 года отмечают: «Мы слышали, что мистер Бомарше прислал человека требовать с вас крупную сумму денег за оружие, боеприпасы и т. д. Мы считаем, что вам лучше оставить этот вопрос для урегулирования здесь (во Франции), так как здесь есть примесь общественного и частного, которую вам не так-то легко распутать». [Хотя мистер Дин был посвящен в приезд мистера Франсе и даже письменно рекомендовал дело, с которым тот прибыл, в этом совместном письме он делает вид, будто знает об этом вопросе не больше двух других.] Весной 1776 года во Франции была собрана подписка на отправку Америке подарка в размере 200 000 фунтов стерлингов деньгами, оружием и боеприпасами. Все, что хотели знать поставщики — через какой канал его следует перевести, и в качестве их агента был выбран мистер Бомарше. [Если эта подписка и не имела финансовой поддержки, то несомненно пользовалась покровительством короны, поскольку деспотическая полиция Франции в противном случае немедленно раздавила бы ее.] Судя по всему, мистер Бомарше был нанят подписчиками для предложения поставок, приобретенных на их деньги в качестве подарка Америке, и был заключен контракт на их фрахт; они были отправлены на судах «Амфитрита», «Сена» и «Меркурий» два года назад. Дубликаты депеш от 6 и 7 октября 1777 года, которые должны были прибыть с капитаном Фолгером, но вместо них получили чистые бумаги, были привезены вместе с договором о союзе мистером Симеоном Дином. Они показывают, что если бы депеши прибыли благополучно, конгресс получил бы ключ к урегулированию дел с мистером Франсе как агентом мистера Бомарше и избежал бы оплаты подарка. Помимо общей информации, сообщенной тремя уполномоченными в их совместном письме от 7 октября, мистер Артур Ли в своем личном письме от предыдущего дня дал подробный отчет о том, каким образом подарок был впервые предложен, и заявил — «За уже предоставленные деньги и военные припасы никакой платы никогда не потребуется». Дубликаты прибыли на месяц позже, так как 8 апреля конгресс уже урегулировал вопрос, по которому был отправлен мистер Франсе. В то время как пакеты для конгресса и полковника Р. Х. Ли, содержавшие вышеупомянутые два письма, были заполнены чистой белой бумагой, большой красивый пакет на имя мистера Хэнкока, бывшего президентом в момент написания депеш, а также пакет для мистера Роберта Морриса и еще один для брата мистера Сайласа Дина Барнаби прибыли в полной сохранности с капитаном Фолгером.

Многие сейчас весьма подозрительно относятся к тому, что лица, завладевшие пропавшими депешами, знали об их содержимом; и что мистер Дин способен сообщить общественности, кто они такие и какие выгоды им предстояло получить от успеха мистера Франсе благодаря утере депеш и несвоевременному прибытию дубликатов. Широкая общественность и ее представители в конгрессе разделились во мнениях из-за публикаций, касающихся мистера Дина. Армия в целом встала на его сторону. Их привязанность усилилась после его заявления: «Я абсолютно уверен, что любая интрига и клика, сформированная против нашего прославленного главнокомандующего, окажется столь же неэффективной, сколь и интриги против доктора Франклина». Это заявление вынесло на суд общественности часть письма мистера Дина в комитет по иностранным делам, датированного Парижем 6 декабря 1776 года: «Я выношу на ваше рассмотрение мысль о том, не будет ли политически мудрым шагом привлечь к руководству вашими армиями великого полководца высочайшего авторитета в Европе, например, принца Фердинанда или м[аршала] Б[рольи], или других лиц равного ранга, поскольку это придало бы авторитет и вес вашим вооруженным силам и, возможно, посеяло бы больший ужас среди ваших врагов. Я лишь высказываю эти мысли и оставляю вам возможность обсудить этот вопрос в целом с бароном [Кальбом].»

[5 января.] Мистер Жерар был настолько встревожен публикациями мистера Пейна, что представил по этому поводу мемориал конгрессу, который побудил их заняться их рассмотрением. Выдвигались различные предложения в отношении секретаря; среди прочих — предложение заслушать его на следующий день, однако на это был получен отказ, о чем ему сообщили, после чего 8-го числа он написал письмо в конгресс, сложив с себя обязанности секретаря комитета по иностранным делам. Спустя два дня французский министр направил второй мемориал; и 12-го числа конгресс «единогласно постановил, что президенту надлежит заверить упомянутого министра в том, что конгресс полностью, самым ясным и недвусмысленным образом отмежевывается от публикации, упомянутой в вышеуказанных мемориалах; и поскольку они на основании неоспоримых доказательств убедились, что припасы, отправленные на „Амфитрите“, „Сене“ и „Меркурии“, не были подарком, и что его христианнейшее величество, великий и щедрый союзник этих Соединенных Штатов, не предварял свой союз какими-либо поставками, отправленными в Америку, они не уполномочивали автора упомянутых публикаций делать подобные утверждения, содержащиеся в них, а напротив, решительно осуждают оные». Они действительно убедились на неоспоримом основании того, что им были выставлены счета и они оказались должны за припасы, в том, что те не являлись подарком; однако если бы депеши были получены или дубликаты прибыли вовремя, так что они могли бы узнать об их изначальном предназначении в качестве подарка и о том, что плата за них никогда не потребуется, этого неоспоримого доказательства им бы не хватило. Если бы их щедрый союзник действительно предварял свой союз какими-либо поставками, то это было бы сделано, несомненно, в столь осторожной форме, которая допускала бы отрицание всякий раз, когда это становилось политически необходимым. Для большего удовлетворения мистера Жерара конгресс «единогласно постановил [24 января], что поскольку ни Франция, ни эти Соединенные Штаты не имеют права заключать, так и эти Соединенные Штаты не будут заключать ни перемирие, ни мир с общим врагом без предварительно полученного официального согласия своего союзника, а любые дела или вещи, которые могут внушаться или утверждаться вразрез с этим, ведут к ущемлению чести и достоинству упомянутых штатов».

Вместо того чтобы продолжать изложение актов и резолюций конгресса, позвольте мне изложить здесь определенные разведывательные сведения, которые неизбежно были опущены.

Конфедерация была ратифицирована всеми штатами, за исключением Мэриленда. 5 декабря конгресс постановил: «Приговор общего военно-полевого суда в отношении генерала Ли привести в исполнение». Были представлены все штаты, кроме Нью-Йорка и округов Делавера. Четыре проголосовали «за», два «против»; остальные пять не проявили достаточного единства для голосования в ту или иную сторону. Вероятно, уважение к генералу Вашингтону и опасения, что в случае неподтверждения приговора он может подать в отставку, привели к утверждению. Однако подлинный патриотизм главнокомандующего не позволил бы ему отказаться от служения своей стране, пока его усилия были востребованы, даже если бы резолюция оказалась иной. В таком случае на него не пало бы никакого порицания, это лишь означало бы заявление о том, что после тщательного ознакомления с доказательствами, содержащимися в деле, копией которого был обеспечен каждый член, конгресс посчитал военно-полевой суд ошибающимся.

Среда, 30 декабря, по приказу конгресса отмечалась как день благодарения. В этот самый период дела Соединенных Штатов находились в крайне бедственном, разрушительном и плачевном состоянии. Праздность, расточительность и транжирство, казалось, прочно завладели большинством, а казнокрадство, спекуляция и ненасытная жажда наживы взяли верх над любыми другими соображениями и практически над каждым сословием людей. Партийные споры и личные распри составляли главное занятие дня, в то время как важнейшие вопросы империи, огромный и накопившийся долг, разоренные финансы, обесценившиеся деньги и отсутствие кредита (что влечет за собой отсутствие всего остального) были лишь второстепенными соображениями и откладывались конгрессом из раза в раз, как если бы их дела выглядели наилучшим образом. Бумажные деньги падали в Филадельфии ежедневно на 50 процентов, и тем не менее собрание, концерт, обед или ужин (стоившие двести или триста фунтов) не только отвлекали людей от действий, но даже от мыслей об этих делах. Некоторые из наиболее бескорыстных и патриотичных американцев испытывали большее реальное горе из-за подобного положения вещей, чем за все время с момента начала конфликта.

[2 января.] Конгресс постановил, что поскольку в обращении появилось множество подделок различных номиналов эмиссий от 20 мая 1777 года и 11 апреля 1778 года, все эмиссии этих двух дат следует изъять из обращения. В течение ограниченного срока они подлежали приему в счет континентальных долгов и налогов, а также в континентальные ссудные конторы либо для выдачи займов, либо для обмена по выбору их владельцев. Подделка банкнот, согласно моим сведениям, исходила либо от Джеймса, либо от Джона Ранкинов, ранее проживавших в округе Йорк в Пенсильвании. Оставив свои фермы и примкнув к роялистам, это правительство конфисковало их имущество; один из них, чтобы компенсировать свои потери и отомстить Соединенным Штатам, занялся подделкой их бумажной валюты, что впоследствии практиковалось и другими.

Войска конвента были отправлены во вторую неделю ноября в Виргинию; немцы выступили из Кембриджа, а британцы из Ратленда, в котором они были расквартированы в течение некоторого времени. Но поскольку люди не могли изгнать из уст укоренившиеся представления о жестокостях, которым подвергались американские пленные, и поскольку одни боялись грабежей, а другие убийств, войска во время марша сталкивались с большой грубостью со стороны всех рангов и сословий людей. Ополченческий караван, сопровождавший багаж генерала Ридизеля из Хартфорда до границы с Нью-Йорком, взломал некоторые ящики и разграбил их, похитив несколько дюжин бутылок вина, большое количество спермацетовых свечей и пять дюжин колод карт. Генерал был настолько недоволен их поведением, что написал письмо генералу Макдугаллу, который дал весьма вежливый ответ и предоставил охрану из континентальных войск для сопровождения багажа до суда в Сассексе в Джерси.

[9 февраля.] Мистер Жерар представил конгрессу мемориалы, предмет которых они решили безотлагательно рассмотреть, одновременно сообщив ему, что если он желает сообщить что-либо еще, они примут это от него на частной аудиенции. Желая сделать дальнейшие сообщения, он присутствовал 15-го числа, когда конгресс заседал в качестве комитета всей палаты. Комитет представил отчет 23-го числа: «Что после рассмотрения всех упомянутых вопросов они придерживаются мнения, что его католическое величество расположен вступить в союз с Соединенными Штатами Америки; что он продемонстрировал эту склонность в решительной декларации, недавно сделанной двору Великобритании; что вследствие такой декларации независимость этих Соединенных Штатов должна быть окончательно признана Великобританией, и сразу после этого между державами Франции, Великобритании и этих Соединенных Штатов под посредничеством его католического величества начнутся переговоры о мире; либо Испания вступит в войну, и его католическое величество объединит свои силы с христианнейшим королем и Соединенными Штатами: — Что для того чтобы быть готовыми к переговорам, министры Соединенных Штатов должны получить от конгресса указания по следующим частностям, а именно: 1. На чем настаивать в качестве ультиматума этих штатов; 2. Что уступить или требовать на условиях взаимного обмена и компенсации». Комитет изложил свое мнение по этим пунктам, которые впоследствии стали предметом обсуждения в конгрессе.

Мистер Жерар выразил желание, чтобы война не затягивалась из-за слишком высоких и неразумных требований и чтобы Соединенные Штаты снизили свой ультиматум до предела. Он настоятельно рекомендовал умеренность. Исход войны был непредсказуем, и он намекнул, что решительное морское сражение в пользу британцев способно круто повернуть ход их дел. С. Адамс выступал за то, чтобы настаивать на уступке Канады и Новой Шотландии, а некоторые предлагали добавить Флориду. Конгресс согласился [19 марта]: 1. Каковы должны быть границы Тринадцати Соединенных Штатов в ультиматуме; 2. Что каждый порт и место в пределах Соединенных Штатов, а также каждый остров, гавань и рейд, им или любому из них принадлежащие, должны быть безоговорочно оставлены сухопутными и морскими силами его британского величества и переданы властям того штата, к которому они соответственно принадлежат. Рыболовство является пунктом, на обеспечении которого настаивают жители Новой Англии, и которое вызовет неоднократные дебаты и долго будет решаться окончательно.

Парижский министр, месье Вержен, не ограничивает свою политику установлением американской независимости; он стремится обеспечить французам рыболовство у Ньюфаундленда с исключением Соединенных Штатов, а испанцам — исключительное судоходство по Миссисипи и земли к востоку от нее, позади нынешних поселений Соединенных Штатов, и потому именуемые Западными землями. Вы должны использовать эту информацию в качестве ключа, чтобы пройти через лабиринт переговоров мистера Жерара. Через девять дней после своей аудиенции у конгресса они получили известие о том, что король Неаполя открыл свои порты для флага Соединенных Штатов Америки.

Поскольку удар, нацеленный на генерала Миффлина резолюцией конгресса от 11 июня 1778 года, достиг своей цели, все дальнейшие разбирательства прекратились; в связи с чем генерал 17 августа направил в конгресс письмо, вложив в него свою комиссию, которую, по изложенным в нем причинам, он просил позволения сложить. Это письмо и еще два письма более ранней даты были переданы комитету из трех человек, который сообщил 23 января 1779 года, что им не представляется, будто после резолюции от 11 июня происходили какие-либо разбирательства, и что если упомянутая резолюция подлежит исполнению, это должно быть сделано обычным порядком, а генерал Вашингтон должен получить соответствующие указания. Тем не менее дело затянулось, так что Миффлин 25 февраля сообщил конгрессу, что ему ничего не известно об их воле относительно его отставки, и снова попросил их принять ее, после чего они постановили сделать это. Таким образом он был вынужден отложить свой военный мундир, который ради свобод своей страны он надел, несмотря на принадлежность к квакерам, однако он сохраняет свой патриотизм и останется добровольцем на службе обществу. Он возобновил руководство департаментом генерал-квартирмейстера в октябре 1776 года (освободившееся тогда вследствие отставки) по желанию и приказу конгресса, а не ради каких-либо личных корыстных видов, так что он не считал себя ответственным за пагубные последствия любой задержки, которая зависела не от него или его помощников, а от конгресса.

Давайте вернемся к изложению военных операций.

Делегаты Южной Каролины скорее с целью завоевания, чем из-за какого-либо особого опасения за безопасность своего или соседнего штата перед лицом войск под началом сэра Генри Клинтона, попросили конгресс назначить генерала Линкольна (на чей характер они справедливо возлагали большие надежды) командующим всеми их силами на юге; соответственно они произвели это назначение 25 сентября и приказали ему немедленно отправляться в Чарльстон. Когда он прощался с ними в октябре, у них в планах было взятие Восточной Флориды, и они передали ему план ее осуществления вместе с замечаниями двух джентльменов о силе Сент-Огастина. Первый намек на направление британских войск в Джорджию был сделан главнокомандующему в письме от девятого октября от доверенного корреспондента из Нью-Йорка. Только 4 декабря генерал прибыл в Чарльстон. Штат Северная Каролина при первых известиях о планирующейся посадке на суда из Нью-Йорка на юг щедро собрал около 2000 ополченцев для службы сроком на пять месяцев; поставил их под начало генералов Эша и Резерфорда и без промедления отправил вперед. Они двигались с такой поспешностью, что если бы их не задержали на десять дней около Чарльстона для обеспечения оружием, они успели бы вовремя присоединиться к генералу Хау до падения Саванны. Южная Каролина не располагала достаточным запасом государственного оружия для ополчения обоих штатов и приостановила его распределение до тех пор, пока не стало точно известно, Южная Каролина или Джорджия была целью британской армады, что невозможно было определить, пока она находилась в виду берега. Утром 26-го числа два полка численностью по 150 человек каждый из Чарльстона с новобранцами и ополчением из Северной Каролины численностью около 950 человек выступили в Джорджию; свое первое соединение с американской армией они совершили после отступления за реку Саванна.

3 января генерал Линкольн разместил свою штаб-квартиру в Пьюрисберге, примерно в тридцати милях от устья Саванны. Его постигло горькое разочарование. Его обнадежили ожиданием сил численностью в 7000 человек помимо ополчения Южной Каролины и Джорджии, тогда как в его распоряжении оказалось всего 1400 человек в общей сложности. Его также уверяли, что он встретит изобилие припасов и военных материалов, вместо чего там не было ни полевых орудий, ни оружия, ни палаток, ни лагерной утвари, ни свинца, и лишь самая малость пороха; короче говоря, в арсенале или на складе квартирмейстера едва ли что-то нашлось, и все это из-за отсутствия военной кассы. Значительная часть ополчения Южной Каролины была призвана по жеребьевке и выступила под началом генерала Ричардсона к штаб-квартире. Но они вели себя отвратительно, отказывались подчиняться статьям о войне для управления континенталами и покидали лагерь и даже свои посты по собственному усмотрению безнаказанно, поскольку у генерала Линкольна не было рычагов воздействия на них, так как законы их собственного штата предусматривали лишь штраф вместо перевода на то положение, которое конгресс установил для всего ополчения, находящегося на жаловании континента и действующего совместно с регулярными войсками. Когда им отдавался приказ выступать и ожидалось беспрекословное подчинение, они порой спрашивали: «Куда мы идем? И как долго нам предстоит оставаться?» К 24 января большинство из них покинуло лагерь. Их дезертирство, однако, было в некоторой степени компенсировано прибытием к штаб-квартире 31-го числа генерала Эша примерно с 1100 людьми, каковое пополнение довело численность рядового состава под началом Линкольна до 2428 человек, помимо 367 на выполнении отдельных поручений.

В то время как большая часть американских сил состояла из столь необузданного ополчения, генерал Прово соединился с полковником Кэмпбеллом примерно с 700 регулярными войсками из Сент-Огастина. С этим приростом сил он пожелал основать пост в Южной Каролине и направил 200 человек для захвата острова Порт-Роял. Вскоре после их высадки генерал Молтри во главе равного по численности отряда, в котором было всего девять регулярных солдат, атаковал и выбил их [3 февраля]. Это преимущество было достигнуто главным образом благодаря двум полевым орудиям, отлично обслуживаемым отрядом артиллерии ополчения Чарльстона. Британцы потеряли почти всех своих офицеров, и несколько человек были взяты в плен. У американцев погибли лейтенант и семь рядовых, а 22 получили ранения. Этот успех сдержал британцев и на время предотвратил предприятие против Южной Каролины; однако они распространились по большей части Джорджии и учредили два поста: один в Эбенезере, а другой в Огасте. Последнее место, располагаясь далеко в глубине страны, служило хорошей позицией для устрашения западных жителей и удобным пунктом сбора для роялистов. Здесь британцы старались укрепить свои позиции за счет присоединения тори из Южной Каролины. Они использовали эмиссаров для подстрекательства их к общему восстанию и уверяли, что если те перейдут Саванну и объединят свои силы с армией короля в Огасте, они получат столь решающий перевес, что смогут эффективно сокрушить своих врагов и обеспечить скорое возвращение по домам на собственных условиях. Армия состояла примерно из 2000 регулярных солдат и роялистов под началом полковника Кэмпбелла. Несколько сотен каролинских тори собрались вместе под наименованием лоялистов и двинулись вдоль западных рубежей Южной Каролины. Среди них было столько одиозных личностей, что в целом они напоминали грабительскую бандформирование, более озабоченную добычей, чем честью и интересами своего монарха. По ходу марша они присваивали любое имущество, которое могли унести. Полковник Пикенс, получив сведения об их продвижении и грабежах, собрал ополчение вигов округа Девяносто Шесть. Он оставил заслон на перерве через Чероки, чтобы помешать им форсировать Саванну, пока сам занимался другими делами; во время его отсутствия они успешно переправились. Он немедленно последовал за ними примерно с 300 людьми [14 февраля], настиг их и вел бой около трех четвертей часа, после чего те дрогнули и были полностью разгромлены. У них было убито 40 человек, включая их предводителя, полковника Бойда, тайно нанятого британцами для сбора и руководства ими. У Пикенса погибло девять человек и несколько получили ранения. В результате этого сражения тори рассеялись по всей стране. Некоторые бежали в Северную Каролину. Многие вернулись домой и предались на милость властей своего штата. Будучи подданными Южной Каролины, они прошли через судебное разбирательство в надлежащем порядке, и 70 человек были приговорены к смертной казни, однако приговор был приведен в исполнение лишь в отношении пяти зачинщиков, а остальные были помилованы.

Поскольку британцы продвинули свои постижения вверх по реке, генерал Линкольн устроил лагеря у Черного Болота и почти напротив Огасты, на северной стороне. С целью усиления последней и использования любых возможностей для форсирования реки и ограничения британцев прибрежной полосой Джорджии генерал Эш был отправлен в верхние районы страны. Он выступил в поход 10-го числа с 1500 ополченцами из Северной Каролины и остатками континенталов из Джорджии и 13-го числа к вечеру достиг лагеря генерала Уильямсона напротив Огасты. В ту же ночь полковник Кэмпбелл совершил столь поспешный отход из Огасты, что к восьми часам следующего утра прошел на 14 миль ниже. Это поспешное движение объяснялось некими ложными слухами относительно либо сил Эша, либо прибытия крупных сил континенталов в Чарльстон; Кэмпбелл поверил им и отсюда сделал вывод о необходимости незамедлительного отступления, дабы избежать окружения. Линкольн, обнаружив, что тот покинул Огасту, написал Эшу [16 февраля], что величайшую важность представляет то, чтобы в случае ухода противника из верхней части страны он следовал за ними вниз как можно быстрее, дабы быстрым маршем они не соединились со своими войсками внизу, не атаковали его пост и не выбили его оттуда до того, как он (Эш) успеет настичь их арьергард. Линкольн 22-го числа направил ему следующее указание: «Я полагаю, что Брайар-Крик станет хорошим рубежом для обороны, пока не будет разработан какой-либо план взаимодействия, для коего дела, как только вы прибудете туда, я встречусь с вами у Двух Сестер, назначив время по вашему усмотрению». Эш переправился через Саванну примерно с 1200 солдатами, помимо 200 легких кавалеристов. В субботу утром, 27-го числа, армия прибыла к нижнему мосту на Брайар-Крике. На следующий день генералы Брайан и Элберт в двенадцать часов заняли подходящий участок местности и разбили лагерь, так как Эш уехал на встречу с Линкольном. 2 марта дежурный офицер доложил, что в пределах их секретных постов в предыдущую ночь были замечены разведывательные отряды вражеской конницы и пехоты. Эш вернулся в лагерь вечером 2-го числа. В среду, 3-го числа, ничего не было готово к восстановлению моста, разрушенного Кэмпбеллом на обратном пути вниз, хотя пятью днями ранее сообщалось, что на починку уйдет всего шесть часов. Около двух часов пополудни поступило сообщение, что одному из их солдат прострелили тело шестью пулями; на это почти не обратили внимания. Спустя час пришло известие, что у переправы находятся 500 британских регулярных войск. В половине пятого несколько американских всадников вернулись из стычки с противником, после чего последовал приказ выстроить войска повзводно справа и сформировать колонну; вскоре появилась британская легкая пехота. Подполковник Прово после обходного марша примерно в 50 милях, в ходе которого он пересек Брайар-Крик в 15 милях выше лагеря Эша, неожиданно вышел ему в тыл с отрядом численностью около 900 человек, включая кавалерию. При появлении британской легкой пехоты Эш сказал Элберту, командовавшему континенталами: «Сэр, вам лучше выступить вперед и вступить с ними в бой». Их было не более 100 рядовых, но по приказу Элберта они построились, продвинулись на тридцать ярдов перед противником и открыли по нему очень сильный огонь, который продолжался около пятнадцати минут. Эш и ополчение Северной Каролины оставались примерно в 100 ярдах в тылу в полном бездействии. Вместо того чтобы выдвинуться на поддержку континенталов, они были охвачены столь паническим страхом от столь полного сюрприза, что повернули кругом и обратились в бегство в беспорядке, не сделав ни единого ружейного выстрела. Немногие регулярные солдаты из Джорджии, обнаружив себя таким образом брошенными и будучи окружены значительной частью противника, нарушили строй и тоже попытались спастись бегством. Элберт делал все возможное, чтобы собрать их, но напрасно. Он и выжившие из его храброго отряда попали в плен. Около 150 американцев были убиты, а 162 захвачены в плен. Ни у кого не оставалось шансов спастись, кроме как переправившись через реку, при попытке чего многие утонули; из тех, кто перебрался благополучно, большая часть вернулась по домам и больше никогда не возвращалась в американский лагерь; число присоединившихся к нему не превышало 450 человек. Это событие лишило генерала Линкольна четверти его численности, обеспечило британцам обладание Джорджией и открыло сообщение между ними, индейцами и тори Южной и Северной Каролины.

Ближе к концу прошлого года в Данбери был сформирован американский лагерь, о перенесенных им страданиях вы можете судить по следующему отрывку из письма штабного офицера от 23 января: — Мы не были под крышей до начала нынешнего года. Было тягостно видеть наших офицеров и людей в палатках в столь суровую холодную погоду. К этому и к прежнему списку бед добавился недостаток продовольствия. От шести до девяти дней наши люди зачастую оставались без хлеба. В бригаде генерала Хантингтона произошло восстание; четыреста человек взялись за оружие и ушли с позиции на выгодный пост, где рассчитывали соединиться с людьми двух других бригад; однако благодаря расторопности офицеров и влиянию генерала Путнэма они были рассеяны.

Была согласована экспедиция против враждебных индейцев из шести племен. Командование ею будет поручено генералу Салливану. План заключается в том, чтобы разделить силы на три части. Основная часть численностью около 3000 человек должна следовать через Саскуэханну. Другая часть численностью около одной тысячи должна войти на индейскую территорию по реке Мохок, а третья численностью около 500 человек должна нанести удар по рекам Огайо и Аллегейни. Генерал Вашингтон старается видами подготовки экспедиции в Канаду побудить британского губернатора удерживать свои силы дома; с этой целью помимо подозрений, возбужденных со стороны озера Шамплейн, он пытается создать другие через Кус. Значительное число американцев было занято в прошлом году прокладкой дороги оттуда в сторону Канады. Полковник Хазен отправился со своим полком, чтобы продлить дорогу в сторону Сорела и создать видимость намерения вторгнуться в провинцию через этот проход. Американская армия одета лучше и более здорова, чем когда-либо с момента формирования армии.

Получение ранних и достоверных разведывательных данных имеет важнейшее значение для главнокомандующего американской армией. Поэтому он поручил одному из своих доверенных корреспондентов поселиться в Нью-Йорке, смешаться с тори и перенять их манеры, чтобы таким образом скрыть свое истинное лицо и избежать подозрений. Он намекнул ему на близость с некоторыми хорошо осведомленными беженцами. Членам конгресса не сообщают имена таких корреспондентов, в отношении которых соблюдаются строжайшая честность и глубочайшая секретность, а также принимаются все меры предосторожности для предотвращения их обнаружения из-за непредвиденных случайностей. Им выдают две химические жидкости, или симпатичные чернила: одни для письма, а другие для того, чтобы написанное стало видимым; причем первые устроены так, что их ни при каких обстоятельствах нельзя сделать видимыми иначе, как натерев вторыми.

Речь короля при открытии сессии парламента была распространена по Соединенным Штатам более месяца назад. Народные лидеры забавлялись ею. Они торжествуют, замечая, что она изобилует жалобами на беспримерную и ничем не спровоцированную враждебность со стороны французского двора — и в то время как заверения нейтральных держав преподносятся как дружественные, их вооружения упоминаются как подозрительные, — и что наблюдается полное молчание относительно американской войны.

Многие королевские беженцы подали петицию, и сэр Генри Клинтон разрешил им объединиться под началом надлежащих офицеров, чтобы отвечать возмездием и совершать реквизиции против американцев, объявленных находящимися в состоянии фактического мятежа против своего суверена. Отряд из их числа, ранее принадлежавший к Массачусетсу, предпринял нападение на Фалмут в округе Барнстейбл, но был отбит ополчением. Они возобновили попытку, но, не преуспев, направились в Нантакет [5 апреля] и высадили 200 человек, вошли в город, взломали склады и увезли большие количества масла, китового уса, патоки, сахара, кофе и всего, что попадалось им под руку. Они также увезли два брига, шедших с грузом для Вест-Индии, две или три шхуны и большое количество лодок. В оставленной ими прокламации они отметили, что были заключены в тюрьму, вынуждены покинуть свои жилища, друзей и связи, их имущество было секвестрировано, а сами они — формально изгнаны без права возвращения под страхом смертной казни. Оказавшись в таких обстоятельствах, они сочли себя вправе перед лицом законов Бога и людей вести войну против своих гонителей и использовать все имеющиеся в их распоряжении средства для получения компенсации за свои страдания.

Новости об объявлении войны французским королем, опубликованные на Мартинике в середине августа прошлого года, но подписанные в Версале 28 июня, и взятие Доминики французами дошли до континента так рано, как только можно было ожидать. Согласно поступающим сообщениям, британское правительство понесло необычные расходы на фортификацию этого острова, и укрепления недавно были укрыты многочисленной артиллерией, присланной для этой цели из Великобритании. Но хотя там имелось 160 пушек и двадцать мортир, регулярные войска, составлявшие гарнизон, насчитывали всего около ста человек. Ни важность, ни слабость Доминики не ускользнули от внимания маркиза де Буйе, генерал-губернатора французских Наветренных островов, чья резиденция находилась на Мартинике. Поэтому он высадился на острове с примерно 2000 человек под прикрытием нескольких фрегатов и каперов на рассвете 7 сентября прошлого года и приступил к атаке различных батарей и фортов с суши, как это делали его морские силы на море. Горстка регулярных войск вместе с ополчением и жителями в целом сделала все, что можно было ожидать, но оборона была бесплодной, так что лейтенант-губернатор Стюарт, чтобы спасти жителей от грабежа и разорения, вступил в капитуляцию, которая вскоре завершилась. Условия были самыми умеренными, какие только можно вообразить; маркиз по своему великому человеколюбию практически согласился без обсуждения и оговорок со всеми условиями, предложенными в пользу народа, единственным изменением для которого стала смена суверенитета. Малейшего беспорядка или грабежа не допускалось; и маркиз вместо грабежа вознаградил солдат и добровольцев значительным денежным вознаграждением наличностью. Его пребывание было недолгим: он оставил позади гарнизон в 1500 человек, которые благодаря прочности укреплений и находящейся в их руках мощной артиллерии смогут эффективно защищать Доминику. Мы ожидаем вскоре услышать об операциях графа д’Эстеня.

Эмбарго, наложенное в южных штатах на вывоз зерна и муки в восточные штаты, вызвало нехватку хлеба в Бостоне. Из-за летней засухи прошлого года, порчи ржи, пренебрежения земледелием в связи с призывом крестьян в армию и разных других причин жители земледельческих городов не могли обеспечить достаточные поставки в морские порты; те снарядили ряд крейсеров, которые в некоторых случаях добивались временного облегчения: но «торговля и гавани на побережье Массачусетса были оставлены в столь неохраняемом и беззащитном положении, что на одно судно, захваченное жителями Залива у неприятеля, их мелкие каперы из Нью-Йорка захватили у них десять» [95]. В прошлом месяце бостонцы испытывали сильную нужду из-за нехватки муки; но на днях [12 апреля] груз ее счастливо прибыл из Балтимора. Палата собраний Массачусетса, сочтя абсолютно необходимым, чтобы армия могла оставаться в сборе, обязалась возместить жалованье офицерам и солдатам, набранным в этом штате, по окончании конфликта, если это не будет сделано конгрессом.



ПИСЬМО XV.
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Настоящее письмо начнется с того, что было главной темой предыдущего, — нашего британского адмирала Кеппеля. Когда он вернулся в Плимут, то ощутил пользу, проистекающую из сдержанного поведения. Среди офицеров царило единодушие, и прилагались все усилия для переоснащения кораблей: так что он вышел в свое второе плавание 24 августа и оставался в море столько, сколько позволяла приближающаяся зима. Французский флот покинул Брест неделей ранее, но взял курс на юг и маневрировал вокруг мыса Финистерре; таким образом, их собственные побережья и бухта были оставлены британцам, которые тщетно пытались получить о них сведения. Французская торговля теперь стала добычей британских крейсеров в такой степени, какой немногие прежние войны не достигали по продолжительности, в то время как торговля Великобритании пребывала в состоянии безопасности, едва ли уступающей мирному времени.

Прием, который адмирал Кеппель встретил по возвращении с моря как при дворе, так и в адмиралтействе, превзошел его самые смелые ожидания. Однако с неожиданной стороны была предпринята попытка запятнать его репутацию. 9 декабря сэр Хью Паллисер представил лордам адмиралтейства статьи обвинения против него в преступлениях, предположительно совершенных 27 июля предшествующего года, утаивая их около пяти месяцев. Через несколько часов после предъявления обвинений адмиралтейство без дальнейших расспросов прислало ему уведомление готовиться к суду. Упоминание сэром Хью в палате общин о том, что он потребовал трибунала над адмиралом Кеппелем, вызвало всеобщее и нескрываемое осуждение со стороны каждого джентльмена, к какой бы стороне или партии он ни принадлежал, выступавшего по этому поводу, в адрес уведомления о его поступке, а также о публикации месяцем ранее в газетах оправдания его собственного поведения 27 июля. Суд над адмиралом начался в Портсмуте 7 января 1779 года. Он уведомил адмиралтейство, что для своей защиты может счесть полезным представить свои инструкции. Адмиралтейство сообщило ему волю его величества и известило, что они не могут дать согласие на то, чтобы таковые были представлены его адвокатам или предъявлены на военном трибунале. Будучи готовым пойти на любой риск ради блага государства, он не представил их своим адвокатам и не сообщил их содержание. Его суд не завершался до 11 февраля, когда суд оправдал его по каждому пункту обвинения в самых полных, ясных и почетных выражениях, дополнительно заявив, что он вел себя так, как подобает рассудительному, храброму и опытному офицеру. Они отметили поведение его обвинителя в теле приговора, заявив: «что обвинение было злонамеренным и необоснованным». Приговор стал достоянием гласности на следующий день в Вестминстере, когда в палате общин почти единогласно было принято решение: «Выразить благодарность этой палаты адмиралу Огастесу Кеппелю и др. за то, что он славно поддержал честь британского флага 27 и 28 июля». Благодарности лордов практически в тех же выражениях были приняты четыре дня спустя. За приговором последовали публичные и необычные празднества в различных и удаленных частях королевства. Иллюминация в Лондоне и Вестминстере была таковой, что едва ли превосходила таковую по какому бы то ни было случаю. Сэр Хью Паллисер, став объектом всеобщего презрения, сложил с себя полномочия члена совета адмиралтейства, генерал-лейтенанта морской пехоты и коменданта замка Скарборо; он также освободил свое место в парламенте и сохранил лишь звание вице-адмирала как ценз для судебно-медицинского разбирательства военным трибуналом, проведение которого было предписано над ним. Оно началось двенадцатого апреля и завершилось 5 мая, причем суд после двух дней размышлений пришел к единому приговору. Они высказали мнение, что его поведение и поступки 27 и 28 июля были во многих отношениях весьма образцовыми и заслуживающими похвалы; в то же время они не могли не счесть для него обязательным известить главнокомандующего о поврежденном состоянии своего корабля «Формидабль». Несмотря на его упущение в этой конкретной детали, суд счел, что он не подлежит обвинению в недолжном поведении или проступках в те дни ни в каком другом отношении, и потому оправдал его.

Лорд Шулдам и коммодор Роули вышли из Спитхеда 25 декабря прошлого года со своими эскадрами и конвоем численностью около 300 парусников. Его светлость возвратился после того, как проводил вест-индский и нью-йоркский флоты в безопасности на расстояние 226 лье от Лизарда; а коммодор продолжил свое плавание для усиления адмирала Байрона. 8 марта адмирал Хьюз с шестью линейными кораблями под своим командованием, имея под конвоем ост- и вест-индские флоты, вышел из Сент-Хеленс в Ост-Индию в сопровождении нескольких других военных кораблей, одни из которых выполняли иные задачи, а другие должны были вернуться после сопровождения торговых судов до определенной широты.

Из Вест-Индии получены следующие сообщения.

[1778.] В то время как маркиз де Буйе был занят подчинением Доминики, адмирал Баррингтон с двумя линейными кораблями и несколькими фрегатами находился на Барбадосе, ожидая исключительно инструкций, которые ему было велено получить в этом месте и которые еще не прибыли. Именно французское объявление войны, опубликованное на Мартинике, первым известило его о боевых действиях. Потеря двух фрегатов сэра Питера Паркера, захваченных французами у побережья Эспаньолы, также оказалась самым ранним средством передачи сведений этому адмиралу, а также правительству Ямайки, где он был расквартирован, о том, что фактически началась война.

Как только адмирал Баррингтон получил известие о вторжении в Доминику, он пренебрег нарушением своих приказов и направился к ней для намеченной помощи. Он опоздал, так как завоевание было делом одного дня; однако его малая эскадра рассеяла панику, охватившую соседние острова, и эффективно пресекла дальнейшие предприятия неприятеля.

Граф д’Эстен отплыл из Бостона, а коммодор Хотам с войсками под началом генерала Гранта из Сэнди-Хука — каждый в один и тот же день — в Вест-Индию. Оба флота в равной степени попали в шторм во время перехода. Французы были сильно рассеяны, что, вероятно, спасло британский конвой от опасности столкновения с превосходящими силами, шедшими неведомым для коммодора курсом, совпадающим с его собственным. Относительное расположение флотов оставалось тайной для обоих командиров; но 28 ноября они находились настолько близко, что британская бригантина с четырьмя лошадьми попала в руки д’Эстеня. Флот коммодора был многочисленнее, но он проявил искусство и удачу, удержав его вместе во время шторма и опередив графа, так что прибыл без каких-либо иных потерь, кроме бригантин, на Барбадос, где соединился с адмиралом Баррингтоном 10 декабря.

Экспедиция по взятию Сент-Люсии была предпринята немедленно, не давая войскам высадиться. Через два дня они отплыли к острову; и резерв армии, состоящий из 5-го полка с гренадерами и легкой пехотой в полном составе под началом генерала Медоуза, высадился у большой бухты Куль-де-Сак 13-го числа вечером. Этот офицер немедленно продвинулся вперед со своим отрядом к высотам на северной стороне залива, которые были заняты французским комендантом с регулярными силами и ополчением. Эти позиции он вскоре выбил. Пока это происходило, генерал Прескотт высадился с пятью полками, которыми охранял окрестности залива и выдвинул передовые посты, чтобы сохранить ночью связь с резервом. Когда забрезжил рассвет, резерв при поддержке Прескотта продвинулся вперед и овладел небольшой столицей Морн-Фортюн. Шевалье де Мишо оказал посильное сопротивление, но под давлением превосходящих сил был вынужден отступать с одной позиции на другую по мере продвижения британцев. Прескотт занял батареи и посты в тылу резерва по мере их продвижения. Медоуз устремился вперед под лучами палящего солнца и овладел Вьержи, которая господствовала над северной стороной гавани Каренаж, а сэр Генри Калдер с четырьмя оставшимися батальонами охранял место высадки, поддерживал связь с флотом и направил отряды для занятия нескольких постов в горах, которые возвышались над южной стороной большой бухты Куль-де-Сак и господствовали над ней.

Последний французский флаг на тех постах, что были видны среди соседних холмов, едва успел упасть, когда граф д’Эстен показался в поле зрения флота и армии с огромными силами. Помимо своей первоначальной эскадры из двенадцати линейных кораблей, его сопровождал многочисленный флот фрегатов, каперов и транспортных судов с сухопутными силами, оцениваемыми в 9000 человек. Граф замышлял взятие Барбадоса, Гренады и Сент-Винсента. По пути к первому, где он рассчитывал застать Баррингтона всего с двумя линейными кораблями и несколькими фрегатами, он получил известие о нападении на Сент-Люсию, которое мог счесть обстоятельством, казалось бы, отдающим все британские силы на море и суше легкой добычей в его руки. По всем человеческим вероятностям, это было бы неизбежным исходом, если бы он прибыл на двадцать четыре часа раньше; но поскольку день уже клонился к вечеру, он отложил свои действия до следующего утра. За ночь адмирал Баррингтон приложил все усилия, чтобы транспорты были заведены на буксире в глубь бухты, дабы находиться как можно дальше от опасности, а военные корабли заняли свои соответствующие позиции так, чтобы образовать линию, эффективно прикрывающую ее вход, который дополнительно охранялся батареей на южном и еще одной на северном противоположных мысах суши. Его силы состояли из одного 74-пушечного, одного 70-пушечного, двух 64-пушечных и двух 50-пушечных кораблей, помимо 3 фрегатов. Утром [15 декабря] граф лег на курс всем своим флотом на Каренаж, опасаясь, что британцы не владеют этой частью острова. Меткий огонь, который его собственный корабль принял от одной из тех батарей, что так недавно сменили хозяев, убедил его в ошибке и заставил отвести флот и транспорты. Он явно растерялся и не знал, как поступить; но после долгих колебаний незадолго до полудня спустился с десятью линейными кораблями на британскую эскадру. Он встретил столь горячий прием со стороны кораблей и батарей, что через некоторое время отошел. Около четырех часов он предпринял новую атаку двенадцатью линейными кораблями; она была поддержана лучше и продолжалась дольше первой. Французская канонада сосредоточилась в узком направлении и оказалась сильнее прежней, но это усилие не принесло большего эффекта, чем предыдущее. Флот графа пришел в явное замешательство и отступил от боя с большими потерями. На следующий день он лавировал против ветра и встал на якорь вечером у Гро-Изле, примерно в двух лье к северу. Ночь и следующее утро он провел в высадке войск в бухте Чок между Гро-Изле и Каренажем. То же время британский адмирал потратил на подготовку к любому возможному будущему событию.

Генерал Медоуз с резервом оказался почти заперт на полуострове Вьержи; ибо из-за своего удаления и положения, а также из-за решительного превосходства неприятеля он был полностью отрезан от поддержки основных сил, если не считать таковой, проистекающей от тех батарей, господствующих над сухопутными подходами к Вьержи, которыми владел этот отряд. Благотворный эффект тех позиций, что были заняты британцами при их первой высадке, стал теперь очевиден для обеих армий. Досада и разочарование французов были велики, когда после высадки они обнаружили, что бригада сэра Г. Калдера владеет горами на южной стороне большой бухты Куль-де-Сак; ибо бомбардировка британского флота с этих высот была одной из главных их целей, достичь которой при тех сильных позициях, занятых этой бригадой, было невозможно без генерального сражения на море и суше, исхода которого французы пока испытывать не хотели. Они решили направить свое первое усилие отдельно против Медоуза. [18 декабря] Для этой цели около 5000 их лучших войск были выстроены и двинулись тремя колоннами для атаки британских линий, простирающихся через перешеек, соединяющий полуостров с материком. Правым флангом руководил граф д’Эстен, центром — господин Ловендаль, а левым — маркиз де Буйе. Остальная часть их войск оставалась свободной для наблюдения за движениями бригады Прескотта и пресечения любой попытки прийти на помощь Медоузу. При близком подходе колонн они были с большим эффектом обстреляны во фланги вышеупомянутыми батареями; тем не менее они бросились в атаку с большой яростью, выдержали схватку с великой решимостью и понесли значительный урон до того, как были окончательно отбиты. Как только они восстановили дыхание и порядок, они возобновили атаку с прежним рвением — и столкнулись с той же непреклонной решимостью. Хотя они жестоко пострадали в этих двух атаках, они снова сплотились и пошли в атаку в третий раз. Дело теперь решилось быстро. Они были полностью разгромлены и вынуждены отступить в величайшем беспорядке, оставив убитых и раненых во власти победителей. Генерал Медоуз был ранен в начале боя, но не пожелал покидать поле боя или пользоваться помощью хирургов, пока дело не решилось. Французы, задействовав свои войска на суше, предприняли демонстративный маневр на море, который возымел столь ничтожный эффект, что не заслуживает дальнейшего упоминания. Их потери составили четыреста человек убитыми на месте, пятьдесят тяжело ранеными, сделавшимися неспособными к службе, и еще шестьдесят — легко ранеными; всего же число это значительно превосходило тех, с кем они столкнулись.

Граф д’Эстен пробыл на острове еще десять дней, не предпринимая новых попыток, после чего отказался от борьбы, которая лишь продемонстрировала храбрость французов, не принеся никакой выгоды. Он посадил свои войска на корабли в ночь на двадцать восьмое число, а на следующий день оставил остров на волю судьбы. Он еще не скрылся из виду, как шевалье де Мишо с главными жителями предложил капитуляцию и получил благоприятные условия, которые были подписаны 30-го числа. Адмирал Байрон прибыл к берегам Сент-Люсии 6 января.

Когда был принят недавний закон в пользу английских католиков, возник замысел распространить его на Шотландию, чему оказали яростное сопротивление. Оппозиция зародилась в Глазго, жители которого почти поголовно стоят на стороне администрации в американском конфликте [96]. Всеобщее негодование против этого замысла проявилось в различных беспорядках, происходивших в Эдинбурге и Глазго в феврале. В столице было совершено нападение [3 февраля] на новый дом, в котором проживал главный католический священник или епископ с четырьмя другими семьями того же вероисповедания и в котором было отведено помещение под часовню длиной около 34 футов. Дом подожгли, и пламя не угасало до полудня следующего дня. Жители с трудом спаслись живыми. Во время разрушения этого «главного столпа папизма», как его называли, отряд из основной массы людей направился к старой часовне. Дом, в котором она находилась, был населен несколькими семьями (согласно обычаю и природе многих зданий в этом городе), чье имущество и скарб, а также внутреннее убранство дома и часовни были полностью уничтожены вместе со значительной библиотекой, принадлежавшей католическому епископу. Позже бунтовщики направили свое насилие против папистов в других частях города и полностью уничтожили торговый запас и имущество двух или трех ремесленников этой веры. Одна или две светские дамы этого исповедания были вынуждены искать убежища в замке. В конце концов они приняли решение наказать или уничтожить тех джентльменов, какого бы ранга или религии они ни были, которые, как предполагалось, благоволили замыслу добиться смягчения законов против папистов. Их первая ярость была направлена против доктора Робертсона, знаменитого историка, и против мистера Кросби, выдающегося адвоката. Толпа обнаружила дома этих джентльменов столь хорошо вооруженными и охраняемыми со столь решительной твердостью их многочисленными друзьями, что они не дошли до крайностей и удалились без каких-либо дальнейших бесчинств, кроме битья стекол. Магистраты не проявляли активности для подавления беспорядков до последнего дня недели. Поведение магистратов в Глазго было совершенно иным. Простонародье совершило свою первую и главную атаку [9 февраля] на мистера Багнала, английского паписта из Стаффордшира, который в течение нескольких лет основал и вел значительное фаянсовое производство. Они сожгли его дом, полностью уничтожили все предприятия для ведения его дел и вынудили его с семьей бежать в поле ради спасения жизни. Но меры, принятые магистратами и главными жителями, вскоре восстановили порядок и безопасность. Мистеру Багналу также было быстро сообщено, что ему возместят каждую часть его убытков до последней фартинга. К концу марта горожане Эдинбурга согласились выплатить полную компенсацию пострадавшим в том городе. Из-за этого религиозного пожара и сопутствующих ему обстоятельств администрация утратила тот прочный контроль над настроениями и расположением жителей в Шотландии, который, пожалуй, ничто другое не могло ослабить.

Британские крейсеры задерживали и отводили в порты голландские суда, направлявшиеся во Францию, когда те были гружены либо военными припасами, либо предполагаемой французской собственностью. Купцы, судовладельцы и страховщики пожаловались их высочествам, по чьему приказу британскому двору был представлен меморандум, который далеко не возымел желаемого действия. В ответе предлагалось выкупить военные припасы, выплатить фрахт и компенсировать убытки собственникам, но выражалась решимость по возможности препятствовать перевозке любых военно-морских и военных припасов во французские порты, подкрепленная, однако, уверением, что будет проявляться всевозможное уважение к правам их высочеств и что положения и дух договоров между королем и их высочествами будут соблюдаться самым строгим образом, насколько это окажется возможным — судить о чем предстояло британскому двору. Купцы Дортрехта, Роттердама и Амстердама, не будучи удовлетворены этим ответом, обратились к их высочествам с петицией о защите от британского обращения с их флагом и насилия, совершенного против их собственности. Генеральные штаты пришли к решению о мерах, которые отвечали бы пожеланиям просителей, и постановили увеличить флот для их защиты. После этого сэр Джозеф Йорк 22 ноября прошлого года предложил в меморандуме по приказу своего суверена конференцию с их высочествами о том, что наиболее подобает предпринять в отношении пунктов жалобы. Генеральные штаты отклонили это предложение и настояли на буквальном и строгом соблюдении договора между ними и Великобританией. Французский король в постановлении от июля предшествующего года, касающемся судоходства нейтральных судов, оставил за собой право аннулировать преимущества, предоставленные первой статьей, в случае, если воюющие державы не предоставят таковые в течение шести месяцев. Поскольку таковые не были предоставлены со стороны Великобритании, король приказал произвести такое аннулирование в отношении подданных Голландской республики, но сделал исключение для городов Амстердама и Харлема из-за их патриотических усилий убедить республику добиться от лондонского двора гарантии неограниченной свободы для своего флага. Эта мера была сочтена тем двором предназначенной для того, чтобы заставить республику поссориться с Великобританией, и повлекла за собой представление [9 апреля] сэром Джозефом Йорком от имени своего суверена меморандума Генеральным штатам; в нем настаиваемое ими буквальное и строгое соблюдение договора объявляется несовместимым с безопасностью Великобритании и противоречащим духу и положениям всех прежних договоров между двумя нациями. Его величество также заявляет в нем, что не может отступить от необходимости, в которой он находится, исключить транспортировку военных припасов в порты Франции, и в особенности лесоматериалов, даже если они эскортируются военными кораблями, но льстит себя надеждой, что никогда не будет вынужден предпринимать в отношении республики иные меры, нежели те, которые могут продиктовать дружба и доброе согласие.

Захват голландских судов вызвал огромный дефицит военно-морских припасов в Бресте, так что ремонт флота графа д’Орвилье оказался чрезвычайно затруднен. «Виль де Пари», сильно пострадавшая в бою с адмиралом Кеппелем, будет готова к выходу в море лишь незадолго до времени отплытия флота. До апреля во всем Бресте не нашлось ни одной мачты, пригодной для нее [97]. Тем не менее из Голландии прибыло несколько транспортных судов с припасами, так что примерно в начале года несколько небольших эскадр были подготовлены и ускользнули из разных портов почти одновременно: одна под началом господина де Грасса на Мартинику для усиления графа д’Эстеня. Другая под началом маркиза де Водрёя с сухопутными силами отплыла в Африку и захватила британские форты, поселения, фактории и имущество в Сенегале и других частях этого побережья.

[1778.] Английская Ост-Индская компания, предвидя фактические боевые действия, вскоре после вручения французской рескрипции решилась на смелый и решительный шаг для окончательного сокрушения французского могущества в Индии и провела это дело с необычной секретностью. Их инструкции были благополучно переданы с необычайной быстротой, и немедленно началась подготовка к осаде Пондишери. Генерал Манро тесно обложил крепость 21 августа прошлого года с армией в 10 500 человек, включая 1500 европейцев. Но до того, как это произошло, между сэром Эдвардом Верноном с малой эскадрой и господином Тронжоли, командовавшим таковой же, произошел жаркий бой, в котором французы были потрепаны столь сильно, что во избежание второго сражения они бросили гарнизон на произвол судьбы в день инвеституры Пондишери. Гарнизон насчитывал около 3000 человек, из которых 900 были европейцами. Им командовал господин де Белькомб, который оспаривал каждый джюйм своей земли и, упорствуя до крайности в решительной и благородной обороне, продержался до 16 октября. В знак признания доблести гарнизона была разрешена почетная капитуляция, и было согласовано каждое требование, не противоречившее общественному благу. Фактории в Чандернагоре, Ямане и Каракале, а также поселение в Масулипатаме были подчинены еще до капитуляции.

[1 мая 1779 г.] Нью-йоркский, квебекский и ньюфаундлендский флоты в количестве 300 парусников под конвоем адмирала Арбутнота вышли из Спитхеда: адмирал с эскадрой военных кораблей и множеством транспортов направляется в Нью-Йорк.
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Бедствия, постигшие американское оружие после высадки британцев в Джорджии, побудили жителей Южной Каролины энергично выступить против расширения их завоеваний. Почти единогласным голосованием они избрали Джона Ратледжа, эсквайра, своим губернатором; и ему советованием законодательный орган делегировал полномочия «делать все, что покажется ему и им необходимым для общественного блага». Во исполнение этого доверия был созван корпус ополчения, размещенный в Оранжбурге, недалеко от центра штата, и содержавшийся в постоянной готовности выступить туда, куда требовала государственная служба. Губернатор направил приказы генералу Уильямсону и предписал ему отправить отряды в Джорджию и уничтожить весь скот, лошадей, продовольствие и повозки, которые они встретят в этом штате [16 апреля]. Генерал Линкольн в письме отметил этот приказ как одинаково затрагивающий невиновных и виновных, престарелых и немощных и т. д., и завершил словами: «Поскольку ничто, кроме убеждения в том, что это есть непреложный долг, не привело бы меня к неприятной задаче сделать вышеуказанные замечания, я воздержусь в настоящее время от любых других, как бы ни были ущемлены мои собственные чувства». Приказ, если в нем вообще была необходимость, должен был исходить от континентального генерала, которого конгресс уполномочил командовать в том департаменте. Он в письме от предыдущего дня писал президенту конгресса: «Мы недавно обменялись некоторыми пруженниками [пленными], те, кто вышел, находятся в крайне жалком состоянии, немногие из них пригодны к службе. Их обращение на борту тюремных кораблей и меры, принятые с целью принудить их отречься от верности Соединенным Штатам и вовлечь их на британскую службу, были жестокими и неоправданными, многие завербовались к ним — многие мертвы — а другие находятся в слабом, умирающем состоянии».

[19 апреля.] На генеральном штабе в штаб-квартире генерала у Блэк-Свомпа состоялся военный совет, на котором было согласовано: «Поскольку число ополченцев в лагере вместе с теми, кто находится в лагере генерала Уильямсона, а также 500 обещанными из Оранжбурга и 700 из Северной Каролины, ныне находящимися в штате, составило 5000 человек, они соберут оставшихся ближе к Огасте (оставив 1000 здесь и в Пурисбурге) и переправятся через Саванну, займут какую-нибудь сильную позицию в Джорджии, помешают неприятелю получать припасы из внутренних районов страны, ограничат его узкими пределами и воспрепятствуют его соединению с недружественными элементами и дикарями в Джорджии и во внутренних частях этого штата». Генерал начал свой марш [23 апреля], оставив у Блэк-Свомпа и Пурисбурга 5-й и часть 2-го полка Южной Каролины и около 800 ополченцев под началом генерала Молтри. Когда американская армия находилась в 160 милях вверх по Саванне, генерал Превост воспользовался этим моментом и переправился в Пурисбург с 2400 людьми; помимо этого, у него имелся значительный отряд индейцев. В первую же ночь после вступления в Каролину он совершил форсированный марш в надежде атаковать Молтри у Блэк-Свомпа, но опоздал на три часа. Последний сменил свои квартиры и, соединившись с отрядом полковника Макинтоша, который своевременно отступил из Пурисбурга, занял позицию у моста Туллифинни, чтобы предотвратить дальнейшее вторжение британцев и находиться между ними и Чарлстоном. Генерал Линкольн, получив известие об этих движениях [1 мая], немедленно выделил 300 отборных континентальных войск для подкрепления Молтри, опасаясь ошибиться в своем предположении, что Превост замышляет лишь маневр для отвлечения его от общего плана; преследуя который, он переправился через Саванну около Огасты и маршировал в течение трех дней вниз по стране к столице Джорджии. Но, будучи извещен письмами Молтри от 4-го и 5-го чисел о том, что число его людей сильно уменьшилось из-за дезертирства ополченцев и что он вынужден отступать перед неприятелем, Линкольн поспешно переправился обратно через реку и страну, чтобы догнать Превоста. У Молтри не было кавалерии, чтобы сдержать наступающего врага, который не встретил на своем марше почти никаких иных помех, кроме уничтожения всех мостов отступающими американцами. Отсутствие главной армии под началом Линкольна, отступление Молтри, грабежи и опустошения интервентов и, превыше всего, страх перед королевскими вспомогательными силами — индейцами — породили всеобщую панику среди жителей и побудили многих обратиться к британцам за защитой. Легкость, с которой их армия продвигалась по стране, в сочетании с неоднократными увещеваниями друзей королевского правительства, настойчиво уверявших Превоста, что Чарлстон непременно сдастся при его приближении, побудили его изменить первоначальный план и двинуться на этот город. Если бы он задумал это с самого начала и продолжил марш с той же быстротой, с какой начал его, он, вероятно, взял бы город внезапным нападением (ку-де-майн); но он приостановился на два-три дня, преодолев более половины расстояния. В этот промежуток времени лейтенант-губернатор и совет предприняли величайшие усилия по его фортификации со стороны суши. Все дома в пригородах были сожжены. Линии и завалы (абатисы) были за несколько дней проложены от Эшли до Купер-ривер. Пушки были установлены через надлежащие интервалы по всей ширине перешейка Чарлстона. Ополчение окрестностей было созвано для защиты места, и они в целом подчинились. Отступающая армия генерала Молтри, ополчение губернатора Ратледжа из Оранжбурга и отряд отборных континентальных войск под началом полковника Харриса, шедшие почти по сорок миль в день в течение четырех дней подряд, — все прибыли в Чарлстон 9 и 10 мая.

[11 мая.] Девятьсот человек британской армии, основные силы и обоз которых остались на южной стороне реки Эшли, переправились через паром и вскоре появились перед городом. В тот же день легионный корпус пехоты графа Пулаского переправился через реку Купер к Чарлстону. Едва они прибыли спустя два часа, как он вывел 80 человек из линий и разместил их в лощине за небольшим бруствером с целью завлечь британцев в засаду. Он продвинулся на милю впереди своей пехоты и соединился с отрядом регулярной конницы и конных волонтеров-ополченцев, и с этими силами некоторое время вел бой с британской кавалерией, а затем отступил к своей пехоте, которая из стремления вступить в бой покинула свой бруствер и тем самым свела на нет преимущества задуманной засады, будучи вынуждена отступить под натиском превосходящих сил. Пуласки, однако, проявив величайшую храбрость и успешными личными схватками с отдельными всадниками британской кавалерии, оказал значительное влияние на рассеяние общей паники и привитие воинских настроений умам горожан. Майор Хагер, выдающийся офицер, командуя отрядом вне линий, был ночью по ошибке убит своими соотечественниками. Дабы город не был взят внезапным нападением или стремительным штурмом, перед укреплениями зажгли бочки с смолой. Его оборона покоилась на усилиях 3300 человек, большая часть которых состояла из ополченцев, совершенно незнакомых с военными операциями. Генерал Линкольн со всей поспешностью шел ему на помощь, но его своевременное прибытие было сомнительным, а кризис — чрезвычайно опасным; поэтому гражданская власть обратилась к генералу Превосту с предложением: «Что Южная Каролина останется в состоянии нейтралитета до окончания войны, а затем разделит судьбу своих соседей при условии, что королевская армия отступит». Британский командующий отверг это выгодное предложение, заявив, что он прибыл не в законодательном качестве, и настоял на том, «что поскольку гарнизон находится в оружии, они должны сдаться военнопленными». После этого они приготовились отразить немедленный штурм, но Превост, опасаясь последствий, отказался от его проведения. Несколько дней спустя он перехватил курьера, шедшего от Линкольна; прочитав его и обнаружив движения и намерения последнего, он громко воскликнул, что рассчитывает оказаться между двух огней, и поспешно оставил свою позицию, вновь переправился через реку Эшли и, чтобы избежать армии Линкольна, находившейся теперь у него в тылу, отделился от материка к острову на морском побережье. Обе армии расположились лагерем в 30 милях от Чарлстона, наблюдая за движениями друг друга до 20 июня, когда часть британской армии, укрепившаяся у паромной переправы Стоно, подверглась нападению. По заранее согласованному плану должен был быть произведен демонстративный маневр с Джеймс-Айленда силами ополчения из Чарлстона в тот момент, когда генерал Линкольн начинал атаку с материка; но из-за плохого руководства они прибыли к месту назначения лишь спустя несколько часов после боя. Американская армия насчитывала около 1200 человек, причем лишь половина из них была континентальцами, занявшими левый фланг, в то время как ополчение Северной и Южной Каролины занимало правый. Полковник Мальмеди вел корпус легкой пехоты на правом фланге, а подполковник Хендерсон — на левом. Виргинское ополчение и кавалерия составили резервный корпус. Британские силы насчитывали 6 или 700 человек. У них имелись редуты с линией связи и полевыми орудиями, выгодно размещенными в промежутках, и все это было защищено завалами (абатисом). Чтобы измотать их или усыпить их бдительность, их тревожили небольшими отрядами в течение нескольких ночей, предшествовавших бою. Когда была предпринята атака, две роты 71-го полка вышли из укреплений для поддержки пикетов. Хендерсон приказал своей легкой пехоте атаковать их, после чего те мгновенно отступили; лишь девять из них благополучно добрались до своих линий. Все артиллеристы у британских полевых орудий между их редутами были либо убиты, либо ранены. Атака продолжалась час и двадцать минут, и нападавшие явно имели преимущество; но появление подкрепления, для предотвращения которого предназначался маневр с Джеймс-Айленда, сделало отступление необходимым. Весь гарнизон высыпал на американцев; однако их легкие войска столь эффективно задержали британцев, что те не только отступили в порядке, но и благополучно вынесли своих раненых. Потери Линкольна убитыми и ранеными составили 146 человек, помимо 155 пропавших без вести. Эта атака ускорила отступление неприятеля, который с великим усердием и преодолевая усталость перебирался с острова на остров, пока не прибыл в Бофорт, откуда имел открытую и свободную связь с Джорджией по воде, куда отправилась большая их часть, оставив достаточный гарнизон под началом полковника Мейтленда.

Этот набег на Южную Каролину значительно прибавил богатства офицерам, солдатам и лагерным последователям и еще больше увеличил бедствия жителей. Негры, прельщенные надеждами на свободу, в большом количестве устремлялись в королевскую армию и, чтобы угодить своим новым хозяевам, указывали, где их владельцы спрятали свое имущество. Предполагается, что британцы вывезли из штата около 3000 рабынь и рабов, многие из которых были отправлены морем и проданы в Вест-Индии; но жители потеряли свыше 4000 душ, каждая из которых стоила в среднем около пятидесяти шести фунтов стерлингов. Несколько сотен из них умерли от лагерной лихорадки, а множество других, страдая от болезней и боясь вернуться домой, погибли в лесах. Королевская армия также грабила плантаторов, забирая бочки из-под риса, наполненные серебряной утварью. Они рассеялись по значительной части территории, и мелкие отряды наведывались в каждый дом, срывая с него все самое ценное и обирая жителей на предмет денег, колец, драгоценностей и прочих личных украшений; и все же то, что было уничтожено солдатами, считалось более ценным, чем то, что они унесли с собой. Опустошения, учиненные ими, были столь огромны, что подробный рассказ о них едва ли был бы признан людьми на расстоянии, хотя оные засвидетельствованы сотнями очевидцев. Почти так же трудно поверить в другой вид хищничества, который определенные американцы совершили в отношении имущества генерала Вашингтона. Его должники погашали бумажной валютой (из расчета шиллинга за фунт вследствие обесценивания) облигации, которые должны были быть выплачены ему и были бы реализованы до его отъезда из Виргинии, если бы не его снисходительность. Семи тысяч фунтов стерлингов не хватило бы на возмещение тех потерь, которых он мог бы избежать, оставаясь дома и уделяя немного внимания собственным делам. Увы! до чего докатилась добродетель! Какую жалкую перемену произвели четыре года в нравах и настроениях многих сынов Америки! Это почти превосходит веру.

Сэр Генри Клинтон направил сэра Джорджа Кольера и генерала Мэтьюза с примерно 2000 человек, помимо 500 морских пехотинцев, для десанта в Виргинию. Они отплыли к Портсмуту и по прибытии высадили войска на некотором удалении; затем совершили марш и немедленно заняли город [10 мая], который был беззащитен. Остатки Норфолка на противоположном берегу реки закономерно попали в их руки. При приближении флота и армии американцы сожгли несколько судов; другие были спасены и захвачены британцами. Передовые дозоры были выдвинуты на 18 миль ночью к Саффолку, куда они прибыли к рассвету, и приступили к уничтожению продовольственного склада, а также судов и военно-морских припасов, обнаруженных там. Подобное разрушение производилось у Кемпс-Лендинга, Госпорта, Таннерс-Крик и в других местах того района; фрегаты и вооруженные суда были не менее активны и успешны в своей службе. За две недели, что флот и армия пробыли на побережье, потери американцев были колоссальны. Свыше 130 судов всех видов, включая каперы и вооруженные корабли, были уничтожены или захвачены ими; 17 призов были уведены с собой, помимо 3000 бочек табака, которые достались им в Портсмуте. За исключением дома вдовы и церкви, они сожгли каждый дом в Саффолке; и все главные дома джентльменов на их пути постигла та же участь. Виргинская ассамблея постановила: «чтобы губернатор потребовал от британского командующего выразить протест против столь жестокого и беспрецедентного способа ведения войны, не санкционированного ни одной цивилизованной нацией»; однако для подкрепления этого не хватило достаточных военных сил. Флот и армия с их призами и добычей благополучно прибыли в Нью-Йорк до исхода месяца. Войска соединились с другими, поднимавшимися вверх по Северной реке для атаки постов Стоуни-Пойнт и Верпланк, где американцы начали возводить сильные укрепления для поддержания открытой нижней связи между восточными и южными штатами. Генерал Воган высадился с большей частью на восточном берегу, в то время как остальные в сопровождении сэра Г. Клинтона продвинулись дальше вверх, высадились на западном берегу и заняли Стоуни-Пойнт без сопротивления. Прямо напротив американцы полностью завершили строительство сильного форта, который защищался четырьмя артиллерийскими орудиями и гарнизоном численностью около 70 человек. Но он находился под господством Стоуни-Пойнт, на вершину скал которого за ночь были затащены пушки и мортиры. К пяти часам утра была открыта батарея, обрушившая шквал огня на форт; в то время как Воган со своей дивизией, сделав длинный обход через холмы, прибыл и тесно обложил его с суши. Гарнизон, обнаружив себя полностью превзойденным силами, сдался военнопленными. Продвижение главных сил сэра Г. Клинтона вверх по Северной реке побудило американскую армию сняться с лагеря у Миддл-Брука по направлению к Вест-Пойнту, по поводу чего они испытывали немалые опасения, поскольку гарнизон был малочислен, а форт не завершен. Сэр Генри Клинтон отдал немедленные распоряжения о довершении укреплений обоих постов и в особенности о приведении Стоуни-Пойнт в наилучшее оборонительное состояние; для их лучшей поддержки и с целью дальнейших операций он расположил свою армию лагерем в Филиппсбурге, примерно на полпути вниз по реке к Нью-Йоркскому острову. Из-за потери этих постов жители Джерси были вынуждены делать крюк примерно в девяносто миль через горы, чтобы поддерживать связь со штатами к востоку от реки Гудзон.

Здесь мы должны прервать наш рассказ об операциях под командованием сэра Генри и обратиться к совершенно другим экспедициям.

Одна из них была предпринята по приказу лейтенант-губернатора Детройта Гамильтона, к которому весной этого года должны были присоединиться двести индейцев из Мичилимакино, а также 500 чероки, чикасо и представителей других племен; они должны были подняться по Огайо до форта Питт, опустошая по пути Кентукки, имея для этой цели легкие бронзовые пушки. К нему должны были присоединиться все индейцы, каких только удастся привлечь; и он не сомневался в том, что подчинит себе всю Западную Огасту. Казалось, что со всех сторон на поселенцев на Виргинском рубеже надвигается гибель. Полковник Кларк, услышав, что Гамильтон (занявший 15 декабря прошлого года пост в Санкт-Винсенте и укрепивший его для подготовки и поддержки экспедиции) ослабил свои силы, отправив индейцев против пограничных районов, принял отчаянное решение атаковать его как единственное вероятное средство спасения страны. После многих трудностей он [23 февраля] неожиданно для противника прибыл на место и предпринял штурм. Город немедленно капитулировал и оказал содействие в осаде форта. На следующий день, вечером, Гамильтон согласился сдать гарнизон в качестве военнопленных, всего 79 человек, со значительными запасами. Кларк перешел через всю страну всего со 130 человеками — всеми, кого он смог собрать. В пути он находился 16 дней, преодолевая суровость сезона, затопленные земли и т. д. Пока он сражался с Гамильтоном, отряд индейцев, ходивший в поход, вернулся, ничего не зная о нем и его людях; Кларк послал отряд дать им бой, захватил девятерых из них и освободило двух пленных. Услышав о караване с продовольствием и товарами, следовавшем из Детройта, он выслал отряд из 60 человек на вооруженных лодках, которые встретили их в 40 лигах вверх по реке до того, как те узнали об опасности, и захватили весь груз в качестве трофея, взяв 40 пленных и товаров и продовольствия примерно на 10 000 фунтов стерлингов. Нападение Кларка на Гамильтон сорвало задуманную неприятелем экспедицию. По возвращении полковник переслал в виргинский совет письма и документы, касающиеся лейтенант-губернатора Гамильтона, Филипа Дейжана, мирового судьи Детройта, и Уильяма Ламота, капитана волонтеров, которых он взял в плен в Иллинойсе.

[16 июня.] Совет приступил к их рассмотрению и обнаружил, что Гамильтон подстрекал индейцев к совершению их привычных жестокостей в отношении граждан Соединенных Штатов, во время своего плена отправлял значительные отряды индейцев против пограничных районов и фактически назначил большой совет с ними, чтобы встретиться и согласовать операции текущей кампании, а также выдавал постоянные награды за скальпы. Ему также показалось очевидным, что Дейжан при любых обстоятельствах был послушным и искренним орудием Гамильтона, а Ламот являлся капитаном добровольческих отрядов индейцев и белых по снятию скальпов. Поэтому они постановили рекомендовать губернатору поместить их в кандалы, заключить в подземелье общей тюрьмы, лишить возможности пользоваться пером, чернилами и бумагой, а также исключить любые контакты, кроме как со стражей, поскольку они считались подходящими кандидатами для начала возмездия. Губернатор отдал соответствующие распоряжения.

[19 апреля.] Полковник Гус Ван Скуайк выступил из форта Скайлер в направлении Онондаги на озере Онтарио и разрушил его вместе с большим количеством зерна, скота, лошадей, оружия и боеприпасов, за исключением того, что он смог увезти с собой. Двенадцать индейцев, в основном воинов, были убиты, 34 взяты в плен, остальные бежали в леса. Эта экспедиция была выполнена примерно за пять с половиной дней (расстояние туда и обратно составило сто восемьдесят миль) и без потери ни единого человека.

Британские генералы разделились во мнениях относительно того, стоит ли вести против американцев войну на уничтожение. Они отправили запрос на родину и передали этот вопрос на рассмотрение министерства, которое вынесло решение в пользу опустошения и грабежей. После этого мистер Артур Ли переслал губернатору Трамбуллу и комитету по иностранным делам письма из Парижа от 6 апреля 1779 года, в которых отмечалось: «Я получил сведения, что в британском кабинете министров принято решение отправить немедленные приказы в Нью-Йорк об экспедиции через Звуковой пролив вверх по реке Коннектикут. Противник должен высадиться в Уэтерсфилде и двинуться сушей к заливу Нью-Хейвен, где они должны погрузиться на корабли после того, как разграбят, сожгут и уничтожат все на своем пути». Член комитета писал своему корреспонденту 16 июля: «Артур Ли получил сведения 6 апреля о замысле против Фэрфилда, но встречные ветры и захват его оригиналов помешали нам получить своевременное предупреждение». Получив министерские инструкции, сэр Генри Клинтон действовал в соответствии с их духом, меняя обстоятельства лишь постольку, поскольку этого требовали требования момента. Сирил Джордж Коллиер с необходимыми военными кораблями и транспортами, а также губернатор Трайон во главе 2600 сухопутных войск при поддержке генерала Гарта были назначены для проведения грабительской экспедиции. Находясь в проливе, военачальники обратились с совместным воззванием к жителям Коннектикута, которое они подписали 4 июля. В нем они призывали и убеждали тех вернуться к своему долгу и верности, а также обещали всем, кто мирно останется в местах своего обычного проживания, защиту личности и имущества, за исключением гражданских и военных должностных лиц правительства, однако угрожали тем, кто пренебрежет предупреждением. Это воззвание было чистейшим фарсом, ибо вместо того, чтобы дать людям возможность посовещаться друг с другом относительно этого предложения, как они заявляли, они применили силу до того, как народ успел обдумать полученное приглашение.

[5 июля.] Войска высадились рано утром в понедельник: люди под командованием Трайона — у Ист-Хейвена, а под началом Гарта — у Уэст-Хейвена. Последние двинулись к Нью-Хейвену, в который вошли между двенадцатью и часу дня, после того как по пути их сильно трепали и изнуряли ополченцы и присоединившиеся к ним жители. Город был отдан на произвол всеобщего грабежа, за редкими исключениями предоставления защиты. У вигов и тори без разбора, хотя и не повсеместно, забирали деньги, столовое серебро, кольца и другие ценности, а большую часть мебели, которую нельзя было увезти, бессмысленно уничтожили; то же самое сделали со всеми вест-индскими товарами и продовольствием. В таких сценах хаоса люди не могли избежать личных оскорблений. Ополчение собиралось в таком количестве, а солдаты настолько распустились из-за спиртного, что на следующее утро войска поспешно отступили, не став дожидаться выполнения первоначального замысла сжечь город или даже поджечь в нем хоть один дом. Обеспечив собственную безопасность, они отважились сжечь несколько складов на длинной пристани. В Ист-Хейвене, где Трайон командовал лично, было сожжено несколько домов, а в прилегающих полях бессмысленно перебили скот. К полудню ополчение стало столь многочисленным и прижало его столь плотно, что он отступил на борт флота, который вечером отплыл к Фэрфилду [7 июля]. Там войска высадились около трех часов пополудни в среду. Поскольку они бросили якорь у города еще утром, у ополчения было некоторое время на сборы. Губернатор Трайон направил через парламентера полковнику Уайтингу, командовавшему ими, обращение и дал ему час на раздумья и ответ ради спасения города. Полковник ответил от имени жителей Коннектикута: «Пламя уже опередило ответ на вашего парламентера, и они будут до конца сопротивляться той силе, что направлена против оскорбленной невинности»; письмо было датировано 7 июля, перед закатом солнца. Этим же вечером и на следующее утро они разграбили и предали город огню, сорвав молельный дом, епископальную церковь и здания в радиусе двух миль вокруг, так что пламя дошло до Грин-Фармз, хотя и не затронуло Гринфилд. В четверг они отступили к своим судам, поскольку ополчение стало многочисленнее, чем в Нью-Хейвене. Они пересекли пролив к берегу Лонг-Айленда, а оттуда впоследствии переплыли к Норволку, участь которого была схожа с судьбой Фэрфилда. Число убитых и раненых с обеих сторон во время этих опустошений было незначительным. Однако список пожаров выглядит следующим образом: сожжено в Норволке — 2 общественные молельни, 80 жилых домов, 87 амбаров, 22 склада, 17 лавок, 4 мельницы и 5 судов; в Фэрфилде — 2 общественные молельни, 82 жилых дома, 55 амбаров, 15 складов и 15 лавок; в Грин-Фармз — 1 молельня, 15 жилых домов, 11 амбаров и несколько складов, помимо складов, сожженных в Нью-Хейвене, и домов в Ист-Хейвене. Преобладающее человеколюбие моих соотечественников не примет эти опустошения в их истинном свете, а потому отправленные или опубликованные отчеты должны быть приукрашены, чтобы сделать их приемлемыми для общественности; но будьте уверены, что поджоги были спланированными и совершенными без достаточных к тому причин, как в отношении частных зданий, так и общественных; некоторые из последних и многие из первых, насколько мне известно, находились не вблизи других строений, а на значительном расстоянии от них. То, что генерал Трайон не испытывал отвращения к участию в подобной службе, о которой упоминал Ли как о решении кабинета министров, можно заключить по его враждебности к тем, кто привязан к американскому делу. Тем не менее он был остановлен вольнейшем продвижении приказом сэра Генри Клинтона о возвращении флота и войск. Подобный приказ могло вызвать какое-то реальное или ожидавшееся движение американской армии.

Как только генерал Вашингтон заметил, как сэр Генри Клинтон укрепил позиции Стоуни-Пойнт и Верпланк, у него зародился замысел атаковать их. В конце июня он придал поручение надежному, смышленому человеку отправиться в укрепления первого из них, а 8 июля беженец сообщил ему, что с южной стороны проходит песчаный пляж, тянущийся вдоль фланга укреплений и прегражденный лишь легким засечным заграждением, которое могло обеспечить легкий и безопасный подход для отряда войск. Он разработал планы одновременной атаки обеих позиций, выполнение которых было поручено генералу Уэйну и генералу Хау. Вся массассачусетская легкая пехота выступила из Уэст-Пойнта под командованием подполковника Халла утром 15-го числа и соединилась с Уэйном на Сэнди-Бич, в 14 милях от Стоуни-Пойнта. Генерал выступил с позиций в двенадцать часов. Поскольку дороги были чрезвычайно плохими и узкими, а войскам приходилось преодолевать высокие горы, сложные дефиле и глубокие болота, большую часть пути им пришлось двигаться одиночными колоннами. Это обстоятельство, а также сильная жара вызвали такую задержку, что авангард прибыл на расстояние в полторы мили от противника лишь к восьми часам вечера, где люди построились в колонны и оставались там до тех пор, пока несколько главных офицеров вместе с генералом Уэйном не вернулись после разведки укреплений. В половине двенадцатого ночи все двинулось вперед: авангард правого крыла состоял из 150 добровольцев под командованием подполковника Флёри, авангард левого — из 100 волонтеров под руководством майора Стюарта, каждый из них был с незаряженными мушкетами и примкнутыми штыками, а впереди шел храбрый и решительный офицер с двадцатью отобранными людьми для устранения засек и прочих препятствий. Последнее обстоятельство, а также разлив приливных вод перед болотом привели к тому, что штурм начался лишь около двадцати минут первого. [16 июля.] Перед этим Уэйн встал во главе правой колонны и отдал войскам строжайший приказ ни в коем случае не открывать огня, а полностью положиться на штыки, каковой приказ был верно исполнен. Таков был пыл войск, что перед лицом сильнейшего и непрекращающегося ружейного огня и артиллерии, заряженной картечью, они проложили себе путь в штыковой атаке сквозь любые преграды, и обе колонны сошлись в центре вражеских укреплений практически одновременно. Флёри собственными руками сорвал их знамя. Несмотря на провокации в виде грабежей и поджогов в Нью-Хейвене, Ист-Хейвене, Фэрфилде и Грин-Фармз, о которых они были наслышаны, человеколюбие континентальных солдат было таковым, что они презирали идею лишать жизни врагов, просивших о пощаде, так что в этом случае было убито лишь немного неприятелей. Велик был триумф американцев по случаю успеха этого предприятия, и вполне справедливо, ибо оно сделало бы честь самым закаленным ветеранам. У Уэйна было убито лишь 15 человек и ранено 83, причем не более 30 из них окончательно выбыли из строя. Сам генерал получил легкое ранение в голову пушечной пулей, но это не помешало ему следовать с войсками, и в число раненых он не вошел. У противника было убито всего 63 человека. Подполковник Джонстон, командовавший фортом, вместе с другими офицерами и рядовыми в количестве 543 человек были взяты в плен.

Атака на Верпланк, порученная генералу Хау, потерпела неудачу отчасти из-за задержек, вызванных сильными ветрами, которые помешали своевременной переброске артиллерии, но главным образом из-за того, что войска забыли взять с собой топоры. При их приближении неприятель разрушил все мосты и тем самым отрезал сухопутную связь. Прежде чем Хау успел получить средства для возведения временных мостов, сэр Генри Клинтон подвел достаточно войск, чтобы спасти этот пункт. Генерал Вашингтон, не располагая достаточными силами для удержания Стоуни-Пойнта, принял решение вывезти пушки и припасы, а сами укрепления разрушить, что и было исполнено с максимальной поспешностью. Две недели назад некий офицер, чья должность позволяла ему перехватывать дезертиров из американского лагеря, был так разъярен их многочисленностью, что сообщил генералу: он отрежет голову первому же попавшемуся ему в руки дезертиру; генерал немедленно написал письмо, запрещающее подобную казнь, но она уже свершилась до получения письма, и голову доставили генералу Вашингтону. Он был потрясен этим известием, а также сильно встревожен опасением, что это может вызвать всеобщее отвращение и недовольство среди широких масс населения, если станет достоянием гласности. Офицеру были даны прямые указания вести себя подобающим образом впредь. Впоследствии его опрометчивость была в некоторой степени искуплена тем, что он внес большой вклад в успех предприятия против Стоуни-Пойнта.

[26 июля.] Конгресс единогласно постановил выразить благодарность генералу Вашингтону за бдительность, мудрость и великодушие, с которыми он руководил военными операциями штатов, проявившиеся, в частности, в его приказах о проведении вышеупомянутого предприятия. Они также поблагодарили генерала Уэйна за храброе, осмотрительное и солдатское поведение во время его дерзкой и хорошо спланированной атаки. Они высоко оценили хладнокровие, дисциплину и твердую стойкость офицеров и солдат. Они должным образом отметили подполковника Флёри и майора Стюарта, а также горячо аплодировали лейтенанту Гиббонсу и лейтенанту Ноксу, которые возглавляли отряд смертников, шедший впереди авангардов обеих колонн, и присвоили каждому из них бревет-звание капитана. Далее они постановили выбить медаль, символизирующую это событие, причем золотую вручить генералу Уэйну, а серебряные — Флёри и Стюарту; кроме того, оценить стоимость захваченных военных припасов и разделить их между войсками, взявшими Стоуни-Пойнт.

Переходя к упоминанию конгресса, позвольте мне рассказать о некоторых других их действиях.

Первый генеральный комиссар, полковник Джозеф Трамбулл, скончался; полагают, что его кончина была ускорена действиями конгресса по отношению к нему; тем не менее, они постановили [30 марта], что с великим усердием, трудолюбием, усердием и вниманием он разработал план, благодаря которому армия в период его пребывания в должности была вдоволь обеспечена всем необходимым с большой бережливостью и к общему удовлетворению, и что его законным представителям должны быть выделены определенные пособия. Они постановили [20 апреля]: «Что между бывшими и нынешними уполномоченными, а именно доктором Франклином, мистером Сайласом Дином, мистером Артуром Ли, мистером Ральфом Изардом и мистером Уильямом Ли, возникли подозрения и неприязнь, крайне пагубные для чести и интересов Соединенных Штатов». Было решено [27 апреля], что президент сообщит главнокомандующему: если ему потребуется звонкая монета для секретных услуг, он может выписать у казначея сумму до 2000 гиней, и тот выплатит ее. Векселя, подготовленные комитетом казначейства на имя доктора Франклина в пользу коммерческого комитета на сумму 360 000 турских ливров для закупки военных припасов, было приказано подписать президенту; и было постановлено [10 июня]: «Что честность Соединенных Штатов гарантирует выполнение любого контракта или обязательства, которое будет заключено их полномочным министром при дворе Франции для получения денег или кредита, дающих ему возможность оплатить упомянутые векселя и обеспечить их своевременное погашение». На следующий день было решено занять двадцать миллионов континентальных долларов под шесть процентов годовых. Триста дней спустя по докладу комитета было постановлено: «Что конгресс удовлетворен поведением доктора Джона Моргана во время его пребывания на посту генерального директора и главного врача в общих госпиталях Соединенных Штатов, и что это постановление подлежит публикации». [14 июня.] Конгресс в поздравительном письме его христианнейшему величеству по случаю рождения принцессы говорит, среди прочего: «Позвольте обратиться к вам с просьбой обязать ваше величество почтить нас портретами вас самих и вашей августейшей супруги, дабы, будучи размещены в нашем зале заседаний, представители этих штатов могли ежедневно созерцать первых монархов-друзей и покровителей их дела». В другом письме они просят его величество обеспечить их необходимыми запасами оружия, боеприпасов и обмундирования, смету которых их министр должен представить ему, и они гарантируют честью штатов возмещение с процентами любых сумм, которые будут выделены для этой цели, как только восстановление мира позволит им это сделать.

[12 июля.] Министр Франции провел совещание с конгрессом в составе комитета всей палаты. Он начал беседу с того, что получил от своего двора депеши, которые ему было поручено довести до сведения конгресса, но ответа он не ожидает; и хотя обычно не принято передавать сообщения подобного рода в письменной форме, однако, поскольку президент дал ему понять, что такой способ будет наиболее приятен для конгресса, он изложил их основные положения на бумаге не в качестве меморандума, а исключительно для помощи памяти в форме, для которой в европейских дворах принято использовать термин ad statum legendi; при чтении упомянутой бумаги он возьмет на себя смелость дать некоторые пояснения и размышления.

Ad statum legendi, переданный полномочным министром.

1. Король одобрил все предложения, которые были сделаны его полномочным министром уважаемому конгрессу относительно дел мистера де Бомарше; поэтому следует провести четкую границу между припасами, которые этому джентльмену было разрешено вывезти из королевских арсеналов, в отношении которых он записал себя должником военного министерства, и теми статьями, которые этот же джентльмен привез в порядке обычной торговли для нужд Соединенных Штатов.

2. Поскольку полномочному министру был подан намек на то, что конгресс желает пополнять свои экипажи во Франции за счет находившихся там английских пленных, двор в ответ на это представление выражает готовность содействовать такому способу пополнения матросов.

3. Король и министерство были чрезвычайно довольны решением конгресса содержать при своем дворе только одного полномочного министра, а также исключительным назначением столь стойкого и честного человека, твердого и надежного патриота, как доктор Франклин.

4. Конгресс доставил величайшее удовлетворение французскому двору своевременным и решительным шагом, предпринятым для отречения от некоего необоснованного и пагубного доктринального положения относительно взаимного обязательства союзников не заключать никакого перемирия или мира без ведома и согласия друг друга. Французский двор придерживается мнения, что подобное положение могло отстаиваться лишь теми людьми, целью которых было всеми средствами ослабить узы союза и посеять отвращение и недоверие между союзниками.

5. Этот двор с некоторым удивлением воспринял известие о том, что конгресс опубликовал заключенные с ним договоры без предварительного ведома и согласия заинтересованной стороны. Нельзя отрицать, что подобный шаг мало согласуется с разумом и общей практикой дворов и наций; тем не менее данное обстоятельство не содержит в себе никакого упрека, ибо король считает, что столь благородная и великодушная политическая система не могла не принести желаемых результатов после своего обнародования.

6. Известие о том, что в первые месяцы прошлой зимы в Америке не было сделано никаких надлежащих приготовлений к энергичной и успешной кампании, было встречено в Версале со всей той тревогой, которую опасности Соединенных Штатов и затягивание нынешнего противостояния могут вызвать в самом дружественном сердце. Французский двор твердо убежден в том, что усилия Соединенных Штатов необходимы для того, чтобы заставить общего врага в полной мере осознать все те разочарования, с которыми ему суждено столкнуться.

7. Поскольку этот двор крайне желает точно ознакомить конгресс с положением дел, касающихся общего дела, он не преминул уведомить этот почтенный орган о том, что лондонский двор, проявляя с одной стороны склонность к примирению с Францией, с другой стороны отвергает саму мысль о формальном и явном признании независимости Соединенных Штатов, которую его христианнейшее величество продолжает отстаивать в качестве предварительного и существенного условия. Поведение общего врага в этом отношении сделало гораздо более вероятным предположение, сообщенное конгрессу некоторое время назад, согласно которому ущемленное чувство чести и гордость короля Англии станут величайшим препятствием для заключения мира на этих четких условиях; и быть может, способ преодоления этой трудности закономерно станет важнейшим предметом обсуждения в конгрессе, когда этот почтенный орган решится заключить мир. Предполагается, что независимо от того, какое решение будет найдено, Англия должна вести переговоры с Соединенными Штатами как со свободным народом и немедленно эвакуировать все принадлежащие им территории.

Суть того, что министр сказал на конференции в пояснение к вышеупомянутым статьям.

1. Из векселей и счетов, предоставленных конгрессу мистером де Бомарше, конгресс сможет выделить те позиции, которые были получены из королевских арсеналов, и те, которые тот поставил в торговом порядке; за последние конгресс, несомненно, произведет расчет с мистером де Бомарше удобным для себя образом, дабы позволить ему выполнить контракты, заключенные им в качестве купца. Что же касается первых статей, то король, мой господин, беря на себя роль кредитора Соединенных Штатов, подождет, пока конгресс сочтет удобным произвести компенсацию.

2. Хотя его двор и не принимал решения отвечать насилием насилие в отношении находящихся в их руках пленных за ущерб, причиненный пленникам общим врагом, однако по указанным причинам король, мой господин, согласился с этим предложением; при претворении же данного дела в жизнь было бы правильно соблюсти такие меры предосторожности и отдать такие приказы капитанам или иным лицам, задействованным в этом предприятии, чтобы все было проведено с благоразумием.

3. Есть все основания полагать, что конгресс очень скоро получит доказательства того доверия, которое его двор всегда был готов оказать служителям этих штатов. Личные качества доктора Франклина позволят двору действовать с откровенностью, подобающей союзу; у них больше не будет нужды скрывать секреты, которые могут представлять интерес для Соединенных Штатов и союза.

4. Король, мой господин, после этого столь недвусмысленного шага с величайшим доверием полагается на прямоту и верность конгресса в понимании и исполнении договора, а также в отвержении любых произвольных и неестественных толкований или толков, которые могут измыслить лживые, хитрые или коварные люди. Исходя из собственных чувств, конгресс должен понимать, что подобные истолкования и толкования всегда вредны, противоречат элементарной порядочности и достоинству, а также могут зачастую подвергать опасности взаимное доверие и, следовательно, само существование договора; однако позиция конгресса, проявившаяся в этом конкретном деле, внушает его двору наилучшие надежды на то, что больше не останется поводов для тех тягостных размышлений, которые вызвал этот инцидент.

5. Он просил позволения добавить, что эта публикация затронула положение дел в Европе и оказалась в определенной степени неблагоприятной для общего дела, поскольку предоставила общему врагу полное представление о нашей системе и наших взаимных обязательствах, не дав нам возможности хотя бы догадываться об их намерениях и решениях. К счастью, эти неудобства не ощущались, а полная компенсация была достигнута благодаря тому, что американский народ убедился не только в справедливости и равноправности договора, но и в том, что тяжелая ноша, взваленная на себя Францией, была великодушной, безвозмездной и не требующей наград; весь мир в то же время убедился, что война, завоевания и амбиции не являлись целями союза или кого-либо из союзников, но лишь мирное пользование суверенитетом, свободой, безопасностью и независимостью этих Соединенных Штатов, и это убеждение принесло союзу великую честь, авторитет и уважение.

6. На это он заметил, что с прошлой осени по поручению своего двора старался внушить каждому мысль о том, что Англия никогда добровольно не эвакуирует Нью-Йорк и может лишь под воздействием надлежащих усилий со стороны Америки всерьез задуматься о даровании ей независимости. Он верил, что конгресс принял систему, соответствующую их обязательствам и положению дел; его двор был осведомлен лучше него; но не предавая анафеме прошлые события, король надеется, что его дружеские опасения будут развеяны успехом кампании, что впредь Соединенные Штаты станут следовать примеру, поданному им его величеством, и что они будут напрягать силы в собственном деле так же, как его величество напрягает силы ради них и в их деле, которое он принял как свое.

7. Он сказал, что уполномочен конфиденциально сообщить конгрессу: это соображение является результатом наблюдений, сделанных испанским двором над поведением Англии на протяжении всех ее посреднических переговоров: британское министерство выказывает озабоченность примирением с Францией и поддержанием этих переговоров, откуда можно питать вероятные надежды на их внутреннюю склонность к миру; но в то же время они с высомерным презрением отвергают формальное признание независимости, внесенное Францией и Испанией. Испанскому послу в Лондоне даны новые поручения с целью как можно точнее прояснить эти настроения. В подобных обстоятельствах король, мой господин, приказал ему довести это сведение до сведения Соединенных Штатов, дабы те, если сочтут нужным, обдумали, не будет ли целесообразно наделить своего полномочного министра инструкциями и широкими полномочиями, опирающимися на необходимость текущего момента и на договор о союзе, чьи прямые и формальные условия гласят, что мир не должен быть заключен без явного или молчаливого признания суверенитета и, следовательно, a fortiori прав, неотделимых от суверенитета, а также независимости Соединенных Штатов в вопросах управления и торговли. Эту весомую альтернативу в обязательстве, являющемся безвозмездным даром без каких-либо компенсаций или оговорок, действительно не следует забывать на переговорах о мире. Франция предвидела крайние трудности, с которыми может столкнуться формальное и явное признание. Из собственного опыта в аналогичных конфликтах, в которые она была глубоко вовлечена в отношении республики Голландии, Генуи и швейцарских кантонов, она знала, насколько монархи цепкие и как противятся произнесению унизительных формул. Для Голландии это было получено лишь молчаливым образом после тридцатилетней войны, а явно — после семидесятилетнего сопротивления. До сего дня Генуя и швейцарские кантоны не добились от своих бывших суверенов ни отречения, ни признания, ни молчаливого, ни формального, но пользуются суверенитетом и независимостью лишь под гарантиями Франции. Его двор счел важным предусмотреть, чтобы трудности подобного рода, заключающиеся лишь в словах, не задерживали и не препятствовали Америке в пользовании самой сутью. Из этих соображений проистекает важнейшая и недвусмысленная статья договора, о которой он только что упомянул и которая получила одобрение Соединенных Штатов. Обстоятельства, судя по всему, уже таковы, что требуют применения альтернативы молчаливого или явного признания. Все эти соображения упоминаются для того, чтобы конгресс, если найдет это нужным, рассмотрел, не стало ли буквальное выполнение договора в этом пункте необходимым, и не связаны ли безопасность и благополучие американского народа, а также основные принципы союза с теми решениями, которые могут быть приняты по этому вопросу; и в воле благоразумия конгресса остается изучить, не могут ли инструкции по некоторым конкретным условиям сорвать спасительную цель договора о союзе в отношении молчаливого признания, коего может потребовать положение дел. «Исполняя полученные мною приказы, — продолжал он, — я не могу не отметить, что эти распоряжения отдавались с полным предположением, что дело, переданное мной на рассмотрение конгресса в феврале прошлого года, будет разрешено задолго до того, как эти депеши попадут мне в руки. Как бы сильно ни разочаровался мой двор в своих ожиданиях, я ничего не добавлю к тем сведениям и наблюдениям, которые с горячим усердием к интересам и чести обеих стран, а также в силу обязанностей моей должности и моих инструкций счел себя обязанным время от времени передавать конгрессу по ходу этого дела. Опасение дать новый повод тем, кто старается возложить вину на конгресс, служит для меня новым побуждением хранить молчание. Я лишь прошу напомнить этому почтенному органу вышеупомянутые сведения и размышления, и в особенности те, которые я имел честь представить собранию, подобному нынешнему. Я настаиваю лишь на одном пункте, который установил тогда и подтвердил позднее в одном из своих меморандумов, а именно: на очевидной и разительной необходимости дать возможность Испании путем определения справедливых и умеренных условий оказать давление на Англию своими добрыми услугами и довести ее посредничество до конца, дабы мы могли знать, ожидать ли нам мира или войны. Этот шаг рассматривается в Европе как неотложно необходимый. Он был надлежащей целью послания, переданного мной в феврале прошлого года; я изложил тогда (на частной аудиенции) веские причины, требующие, чтобы одновременно и без промедления католическому величеству были предложены надлежащие условия с целью полного примирения его с американским конфликтом. Я не скрывал опасений, что любое условие, несовместимое с учреждением союза, который является обязывающим и единственным законом для союзников, и противоречащее линии поведения, проводимой Испанией в ходе ее посредничества, заставит ее отказаться от посредничества и помешает его католическому величеству по мотивам чести и верности присоединиться к нашему общему делу и завершить задуманный триумвират. Никакая утрата, ни одно несчастное событие не могли бы лечь на плечи союзников столь тяжким грузом. И в самом деле, хотя британские силы уже сдерживаются объединенными усилиями Франции и Америки, тем не менее очевидно, что лишь вступление Испании способно придать союзу решительное превосходство, отвечающее нашим целям, и избавить нас от фатального риска того, что одно-единственное неудачное стечение обстоятельств опрокинет чашу весов».

Тогда комитет, обратив внимание на слова министра касательно молчаливой гарантии независимости этих штатов, попросил разъяснить его мнение относительно того, каким образом такая молчаливая гарантия может быть предоставлена; на что он, предварив речь оговоркой, что все сказанное им следует рассматривать лишь как его личные суждения, ответил: британский двор, вероятно, постарается избежать прямого признания, подражая прецедентам, имевшим место в Европе в аналогичных случаях, приведя в пример случай со швейцарскими кантонами и Соединенными Провинциями Голландии; причем способ, принятый в последнем случае, заключался в том, что эрцгерцоги, которым король Испании передал свои суверенные права, вели с ними переговоры как со свободными и независимыми государствами; что же касается кантонов, то Франция не смогла добиться для них в Мюнстерском договоре ничего большего, кроме «декларации о том, что они должны пребывать в обладании полной свободой и освобождением от империи и никоим образом не подчиняться ее юрисдикции»; однако, по его мнению, обстоятельства этих штатов и то, как они вели свое сопротивление, оправдали бы их надежды на более полную декларацию.

Мистер Жерар, настоятельно убеждая конгресс в феврале прийти к ультиматуму, дабы не были задержаны или сорваны никакие многообещающие переговоры, способствовал погружению штатов в глубокий сон. Они тешили себя праздными мечтами о мире и почти не предпринимали никаких усилий для ведения войны. Вплоть до времени вышеупомянутой конференции армия едва получила хоть одно пополнение, хотя значительная ее часть распалась за прошлую зиму и весну из-за истечения срока службы, на который завербовались люди. Генерал Вашингтон рассчитывает на 1000 или 1500 новобранцев на девять месяцев из Массачусетса и Коннектикута под огромные подъемные выплаты, и это все подкрепление, на которое он уповает. Уступая противнику в силе, он сможет сделать едва ли большее, чем защитить себя и охранять коммуникации на Северной реке. Тягостное положение государственных дел побудило бывшего президента конгресса мистера Лоуренса написать своему другу: «[14 июля.] Оглянемся вокруг и исследуем состояние армии, флота, казны — картина поистине удручающая; но больше всего оплакивать следует оцепенение национальной добродетели. Как много людей теперь тайком говорят: если бы я мог поверить, что до этого дойдет, я бы... Я не принадлежу к их числу».

Капитан Каннингем, захвативший голландский пакетбот и приведший его в Дюнкерк, был пленен на борту вооруженного капера в Вест-Индии, доставлен в Нью-Йорк, помещен под строгий и поносный арест и приговорен к отправке в Великобританию. Это побудило конгресс отдать распоряжение составить письмо [17 июля] британскому военно-морскому командующему в Нью-Йорке с требованием объяснить причины такого обращения с ним, а также постановить, что если удовлетворительный ответ не будет получен к 1 веге августа, одно или несколько лиц будут взяты под стражу и разделят участь упомянутого Каннингема. Двумя днями позже конгресс, тщательно изучив лежавшие перед ними письма, содержавшие отчеты об опустошениях врага и сожжении Фэрфилда, Норволка и Бедфорда, «постановил: поручить морскому комитету и вменить ему в обязанность принять самые действенные меры для приведения в исполнение манифеста от 30 октября 1778 года путем сожжения и уничтожения городов, принадлежащих неприятелю в Великобритании и Вест-Индии».

Военные операции требуют дальнейшего освещения.

Дерзкое и опасное предприятие против вражеской позиции в Паулс-Хуке было поручено майору Ли. Целью было овеять американское оружие славой путем внезапного нападения на эту позицию и немедленного отхода с теми пленными, которых майор сможет легко захватить. Если операция покажется слишком рискованной либо по ходу исполнения, либо из-за трудностей отступления, он был волен отказаться от нее. Главнокомандующий настойчиво внушал необходимость своевременного и безопасного отхода, и майора просили не терять времени на попытки вывезти или уничтожить какие-либо припасы или даже на сбор отставших. Майор с отрядом из 300 виргинцев, кавалерией спешенных драгунов и одной ротой из ополчения Мэриленда выступил на выполнение задания и ранним утром [19 июля], еще до рассвета, полностью застал противника врасплох. Майор Саузерленд, комендант, вместе с несколькими гессенцами по счастливой случайности сумел спастись благодаря темноте, укрывшись в небольшом блокгаузе слева от форта. Майор Ли уничтожил около 30 неприятелей и взял 161 пленного, включая 7 офицеров, ценой гибели и ранения примерно полудюжины своих людей. Следуя инструкциям, он немедленно отступил, не задерживаясь ради уничтожения ни казарм, ни артиллерии. Приближение рассвета и близость основных сил противника делали это абсолютно необходимым. Лорд Стирлинг предпринял разумные меры для содействия предприятию и обеспечения отхода отряда Ли. Это происшествие по своим масштабам может быть приравнено к самым героическим подвигам войны, учитывая специфическое расположение Паулс-Хука и то, что его гарнизон насчитывал 200 человек.

Экспедиции, проводимые Массачусетсом против Пенобскота и Соединенными Штатами против мохоков, будут описаны по их завершении. Генерал Салливан был отозван командовать последней, а генерал Гейтс покинул Бостон и направился в Провиденс. В мае часть находившихся под его началом войск взбунтовалась и была готова разойтись по домам из-за нехватки хлеба; он уговорил их остаться на несколько дней. За это время он срочно затребовал курьером доставку муки из Бостона, которую, впрочем, не удалось бы раздобыть, если бы не трофеи, только что доставленные крейсерами. Американские каперы, государственные и континентальные суда преуспели в захвате и благополучной доставке в порты множества вест-индских и других ценных кораблей, чего с лихвой хватило для многократного покрытия потерь, понесенных Соединенными Штатами подобным образом. Подсчет от 15 июля показал, что за предшествующие шесть или семь недель в порты Массачусетса попало свыше 20 000 баррелей продовольствия, предназначавшегося для врага. Если бы не эти и подобные захваты, жители столкнулись бы с величайшими трудностями из-за царившего дефицита. Одно время в Бостоне ощущалась такая нехватка хлеба, что семьи, жившие в достатке, обходились без него много дней. Тем не менее цены на все товары стремительно и непрерывно растут, чему главной причиной служит колоссальное количество бумажной валюты, подлинной и фальшивой, находящейся в обращении. Рост цен на товары и сопутствующее обесценивание континентальной валюты посеяли такую тревогу, что в Филадельфии и Массачусетсе жители вновь пытаются исправить обе напасти путем регулирования цен, что, подобно камню Сизифа, никогда не достигнет вершины проблемы.

В последние дни из письма с Мартиники от 29 июня мы узнали, что адмирал Байрон покинул Сент-Люсию, как полагают, с намерением конвоировать крупный британский вест-индский флот через проливы, чем граф д’Эстен немедленно воспользовался, спланировав экспедицию против Сент-Винсента, которая увенчалась успехом. Нам также сообщили, что с тех пор мистер де Ламотт-Пике с пятью линейными кораблями присоединился к графу, который, чувствуя себя достаточно сильным, задумал экспедицию против Гренады и должен был отплыть к этому острову на следующий день после даты письма.

Граф направил лейтенанта де Тролона дю Румена на Сент-Винсент с отрядом примерно из 450 человек, из которых лишь половина была регулярными войсками; они высадились 16 июня и немедленно соединились с карибами, после чего овладели высотами, господствовавшими над городом Кингстаун. 18 числа остров сдался на условиях капитуляции, не оказав никакого сопротивления. Отчасти это могло объясняться тем, что жители страшились карибов, а отчасти — опасениями перед возможными опасностями в случае попытки обороны и отсутствием таковых при смене государей.

Мистер Жерар получил разрешение вернуться во Францию по причине ухудшения здоровья, и новый полномочный министр, шевалье де ла Люзерн, прибыл в Бостон на французском фрегате. Его сопровождал мистер Джон Адамс, чьи полномочия были аннулированы в сентябре прошлого года в связи с назначением доктора Франклина полномочным министром при французском дворе. Продвижение этого назначения было излюбленной целью мистера де Верженна, поскольку он ожидает от доктора единолично большей раболепной преданности прихотям французского двора, нежели мог бы получить, оставайся доктор в паре с кем-то из его прежних коллег или с ними обоими — мистерами Джоном Адамсом и Артуром Ли.

ПИСЬМО XVII.
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В конце апреля была предпринята экспедиция против острова Джерси под началом не имевшего состояния мистера де Нассау с целью набить карманы деньгами за счет грабежа и мародерства, которые последовали бы за ее успехом. [98] Так случилось, что адмирал Арбатнот, который, как вы слышали, отплыл 1 мая с эскадрой военных кораблей и огромным конвоем торговых судов и транспортов в Америку, встретил судно, следовавшее с курьерским донесением в Англию о нападении и явной неминуемой опасности для острова. Вследствие этого он приказал конвою ждать его в Торбее и двинулся на выручку Джерси. Хотя экспедиция в итоге провалилась, французы утешились, увидев, что она возымела неожиданный эффект: задержала адмирала Арбатнота на долгое время в Торбее и побудила адмиралтейство приказать десяти линейным кораблям под началом адмирала Дарби присоединиться к первому для безопасного эскортирования конвоя до определенного рубежа. Получив сведения об этом приказе, мистер Сартин поспешно вывел брестский флот под командованием графа д’Орвилье в море. В последний момент не хватило матросов для укомплектования экипажей, но ни это, ни неотправление двух кораблей, ожидавшихся из Тулона, не заставили его рискнуть упустить возможность перехватить Дарби на обратном пути и обеспечить соединение французского и испанского флотов. Восемь тысяч сухопутных войск были посажены на борты в качестве морской пехоты для восполнения нехватки матросов. С таким оснащением флот вышел в море 4 июня. На лицах каждого француза в Париже читалось всеобщее ликование, смешанное с удивлением, при известии о том, что их флот вышел в море и что в водах нет британских сил для противостояния им. В «Французской газете» не было напечатано ни слова о выходе д’Орвилье. Утверждают, что когда Сартина спросили, почему он не позволил столь публичному и интересному событию попасть в газету, его ответ был таков: «Британское министерство не узнает об этом так быстро никаким другим путем». Тем не менее Дарби чудом избежал погони, к великому разочарованию самых горячих ожиданий французов, которые воистину рассматривали его соединение как верную добычу. Иностранцы изумлены нынешним состоянием британского флота. Они вспоминают прошлые войны, когда блокирование гаваней Бреста и Тулона считалось важнейшей задачей и самым кратким способом парализовать флот Франции и сорвать ее планы. Когда д’Орвилье вышел в море, при французском дворе царила глубокая секретность относительно пункта его назначения, но к 6 июля были получены достоверные сведения о его соединении с испанским флотом 24 июня. Еще до этого соединения, хотя и без очевидной уверенности в нем, маркиз д’Альмодовар, испанский посол, представил манифест [16 июня], сопровождаемый уведомлением о его немедленном отъезде. Манифест зафиксировал тот факт, что Испания заняла решительную сторону вместе с Францией и Америкой против Великобритании. Двору в Версале стоило огромных трудов расшевелить министров католического короля до принятия решительной резолюции в мадридских советах; и после всего этого авторитетные лица заявляли: «Никакой декларации от Испании не последовало бы, окажись английский флот в море» в достаточной силе и вовремя, чтобы предотвратить соединение, которое рассматривалось как залог самого спасения Франции. Настроения французов были унылыми настолько, насколько это вообще возможно вообразить, пока они не услышали о том событии и о прибытии двух подкреплений, направленных графу д’Эстену. [99]

Когда испанский посол однажды узнал, что д’Орвийе вышел в море 4 июня, а британский гранд-флот оставался на Спитхеде 14-го, он должен был быть уверен, что соединение французского и испанского флотов состоится и не сможет быть предотвращено противником; и что поэтому он может без всяких промедлений приступить к вручению манифеста. Это событие, с наибольшей вероятностью, окажется более благоприятным в своих результатах для американских штатов, чем успех испанского посредничества на условиях, которые предлагал его католическое величество, а именно: чтобы две короны Великобритании и Франции разоружились и согласились на всеобщее прекращение военных действий; чтобы уполномоченные обеих сторон встретились в назначенном месте для урегулирования своих взаимных разногласий; чтобы подобное прекращение враждебных действий было предоставлено Великобританией американским колониям (как они именовались), которое не должно было нарушаться без предварительного за год уведомления его католического величества, дабы он мог сообщить об этом упомянутым американским провинциям; и чтобы имело место взаимное разоружение и установление пределов, которые не должны переступаться ни той, ни другой стороной в отношении мест, занимаемых ими соответственно во время ратификации этого урегулирования; чтобы в Мадрид прибыли один или несколько комиссаров от колоний и от его британского величества для достижения соглашения по урегулированию вышеупомянутых деталей и прочих вопросов, касающихся прочности указанного перемирия, и чтобы в промежуточное время с колониями обращались как с независимыми в их действиях. Содержание манифеста было представлено обеим палатам парламента на следующий день после его вручения и сопровождалось посланием от короля. Обе палаты единогласно сошлись на решении решительно и энергично поддерживать войну против бурбонского дома. Ответ был передан секретарем его величества лордом Уеймутом маркизу д’Альмодовару под датой 13 июля, через десять дней после окончания работы парламента. Этот ответ был получен тогда, когда в Мадриде уже почти отпечатали государственный документ, касавшийся мотивов, побудивших испанского монарха отозвать своего посла и выступить враждебно против Великобритании. В этом документе утверждается, что британское министерство, отвергая предложения, исходившие от Испании, в то же время заискивало при французском дворе посредством тайных эмиссаров и делало ей щедрые предложения оставить колонии и заключить мир с Британией, и одновременно вело переговоры через другого эмиссара с доктором Франклином, которому делало различные предложения с целью отделить их от Франции и уладить дела с Британией, выдвигая не только условия, подобные тем, которые они отвергли, когда те поступали через его католическое величество, но включая и предложения, гораздо более благоприятные для американцев.

Граф д’Орвийе, получив инструкции, направился с объединенным флотом, насчитывавшим 66 линейных кораблей, к Плимуту. Побережья Нормандии и Бретани в то же время были заполнены войсками, а порты в заливе и проливе — судами, что создавало видимость готовившегося вторжения в Англию или Ирландию. Д’Орвийе прошел мимо сэра Чарльза Харди, крейсировавшего в заливе почти с сорока линейными кораблями (вышедшего из Спитхеда в день вручения испанского манифеста), причем ни одна из сторон не имела об этом ни малейшего представления. Он появился у Плимута вечером [16 августа] и в течение большей части двух последующих дней, но не предпринял никакой попытки нападения, которое, если бы оно было совершено незамедлительно, неминуемо увенчалось бы успехом, так как город находился в совершенно беззащитном состоянии, не имея «ни людей, способных встать к пушкам, ни банников, ни губок, ни прочих принадлежностей для их заряжания». [100] — Жители и окрестное население пребывали в величайшем замешательстве и крайней тревоге. Но в среду, 18-го числа, по воле Провидения начал дуть почти штормовой восточный ветер, продолжавшийся до 22-го числа и отбросивший флот ниже Плимута; а поскольку ветер оставался сильным в том же направлении еще несколько дней, это помешало его возвращению точно так же, как и входу сэра Чарльза Харди в пролив. [101] Корабль «Ардент» с 64 пушками, следовавший из Портсмута на соединение с силами сэра Чарльза, приняв объединенный флот за британский, был захвачен на глазах у Плимута. Д’Орвийе курсировал вокруг Лендс-Энда, островов Силли и входа в пролив до конца месяца, не пытаясь вернуться и предпринять нападение на Плимут. Он мог заключить, что теперь уже слишком поздно, так как первая возможность была упущена, особенно учитывая сильнейшую болезнь, свирепствовавшую среди матросов и солдат на борту флота. Таким образом, благодаря стечению обстоятельств Плимут с его доком, военно-морскими складами и т. д. был счастливо спасен, несмотря на преступную небрежность администрации, не позаботившейся о приведении этого места в надлежащее оборонительное состояние. Дело в том, что 28 июля одному из министров было доставлено письмо из Франции, извещавшее его о назначении объединенного флота и о намерении атаковать и уничтожить Плимут.

[31 августа.] Благоприятствуемый ветром, сэр Чарльз Харди достиг входа в пролив на глазах у объединенных флотов, причем те не смогли этому помешать. Противник преследовал его до самого Плимута, но значительно дальше не отважился идти. Болезни на борту объединенного флота приняли предельный характер, сами корабли во многом расстроились, а приближающееся равноденствие побудило графа д’Орвийе счесть необходимым оставить британские берега и в начале сентября направиться в Брест. Вся округа превратилась в сплошной лазарет из-за многих тысяч больных, которых свезли на берег. Счастливейшим обстоятельством для британских купцов оказалось то, что крупный ямайский флот благополучно избежал опасности и вошел в пролив примерно за десять дней до того, как вражеский флот появился там впервые, а восемь следовавших домой судов Ост-Индской компании вовремя получили предупреждение об угрозе и смогли укрыться в Ирландии.

В начале сентября прибыл адмирал Баррингтон с донесениями, содержавшими известия о взятии островов Сент-Винсент и Гренада, а также о бое между адмиралом Байроном и графом д’Эстеном. Граф направился к Гренаде и прибыл к острову [2 июля] с флотом из двадцати пяти или двадцати шести линейных кораблей, примерно 12 фрегатов и почти 10 000 сухопутных войск, включая морских пехотинцев. Оборона этого места держалась силами примерно 150 солдат, 350 ополченцев, 200 добровольцев и некоторого числа моряков; его укрепления состояли из укрепленного и окопанного холма, который господствовал над фортом, гаванью и главным городом Сент-Джордж. Французы высадили от 2 до 3 тысяч регулярных войск под командованием графа Диллона тем же вечером; на следующий день они осадили холм и начали необходимые приготовления к штурму следующей ночью, не желая терять времени, опасаясь прибытия флота адмирала Байрона. Оборона была упорной, если учесть силы каждой из сторон. Хотя д’Эстен лично возглавлял колонну нападавших, в первой атаке они были отброшены, но их превосходящая численность в конце концов взяла верх, и после полуторачасового боя позиции были захвачены; однако потери французов убитыми и ранеными оказались значительными. Пушки, захваченные на вершине холма, с рассветом были обращены против форта, и губернатор, лорд Макартни, был вынужден предложить капитуляцию. Д’Эстен предоставил ему лишь час на составление статей капитуляции, которые по предъявлении были полностью отвергнуты. Граф предложил столь необычные условия, что его светлость и главные жители сочли за лучшее положиться на законы и обычаи наций, а также на справедливость одного суда и заступничество другого, сдавшейся на милость победителя, нежели связывать себя столь беспрецедентными условиями. Его светлость в расчете на то, что укрепленный холм почти неприступен, перевез туда свое серебро, драгоценности и наиболее ценное имущество, и его главные офицеры последовали его примеру. [102] Графа обвиняют в проявлении большой суровости и притеснений; говорят, что его солдатам дозволялась такая необузданная вольность, что положение жителей было бы поистине неописуемо плачевным, если бы не гуманность и мягкость офицеров и рядовых ирландского полка Диллона.

Тем временем адмирал Байрон вернулся к Сент-Люсии после сопровождения вест-индского торгового флота, но его силы были ослаблены кораблями, отправленными с торговыми судами в Великобританию. Там он получил известие о потере Сент-Винсента и немедленно договорился с генералом Грантом выступить с сухопутными и военно-морскими силами для его отвоевания. Во время перехода они получили сведения, что д’Эстен атаковал Гренаду, не зная о том, что к нему присоединился де ла Мотт Пике. Они изменили свое намерение и взяли курс на освобождение Гренады.

Британские командующие подошли к видимости французского флота на рассвете [6 июля]. Их силы состояли из 21 линейного корабля и одного фрегата. Они были связаны несколько бóльшим количеством транспортных судов, перевозивших войска. Французы, заранее узнав о приближении британского флота, в основном снимались с якоря, а те корабли, которые еще не выбрали якоря, рубили кабаты и продолжали выходить в открытое море. Цели вражеских командующих были совершенно разными. Британские адмиралы стремились навязать противнику ближний бой в надежде на победу и спасение Гренады. Д’Эстен не искал иной выгоды, кроме сохранения своего нового приобретения, что само по себе было для него достаточной победой. Поскольку его корабли были чище и, следовательно, ходили лучше британских, он предпочел частичный бой вместо того, чтобы подвергать себя сомнительному исходу отчаянной схватки. Первый сигнал, поданный Байроном, призывал к общему преследованию; второй — к тому, чтобы корабли вступали в бой и строились по мере подхода. К восьми часам бой начал адмирал Баррингтон на «Принце Уэльском» вместе с капитанами Сойером и Гарднером на «Бойне» и «Султане», сблизившимися с авангардом противника. Вынужденные в течение значительного времени выдерживать всю тяжесть огня этого соединения до того, как подоспела поддержка, они понесли соответствующие потери; помимо повреждений кораблей и гибели людей, был ранен сам адмирал. Французы уклонялись от любых попыток британских командующих завязать ближний и решительный бой. Когда маневры обеих сторон и рвение одной из них поставили несколько британских кораблей в положение, вынудившее их вести бой с гораздо большим числом неприятеля, завязалась ближняя схватка. Так, «Графтон», «Корнуолл» и «Лайон» приняли на себя весь огонь французского флота. «Монмут», попытавшийся в одиночку остановить продвижение авангарда противника в надежде тем самым вызвать генеральное сражение, но потерпевший неудачу, был превращен почти в плавучую обломки. «Саффолк» адмирала Роули вместе с «Феймом» также понесли значительный урон в подобных ситуациях.

Бой прекратился около двенадцати часов; хотя он возобновлялся в два часа и временами продолжался в течение вечера, ничего существенного достигнуто не было. В разгар сражения некоторые британские корабли, прорвавшись к самому входу в гавань Сент-Джорджес, увидели на форте французские флаги, и по ним был открыт огонь с батарей. Таким образом, цель британских командующих кардинально изменилась. Об освобождении острова не могло быть и речи. Теперь главной заботой стала защита транспортных судов вместе с поврежденными кораблями. Три поврежденных корабля далеко отстали: «Лайон» был вынужден в одиночку уходить под ветер самым лучшим из возможных способов. Этот корабль и два других, по-видимому, могли быть отрезаны французами, но д’Эстен не захотел рисковать вызовом решающего сражения ради попытки их захвата. Вечером «Монмут» и транспортам было приказано как можно скорее следовать к Антигуа или Сент-Китсу. Байрон выстроил свою линию, сократившуюся теперь до 19 кораблей, примерно в трех милях от д’Эстена и ожидал нападения утром; однако за ночь граф вернулся к Гренаде. Потери людей в британском флоте оказались умеренными; прочие же обстоятельства боя были исключительно тяжелыми, ибо огромный ущерб, нанесенный мачтам и такелажу кораблей, который не удавалось легко исправить в тех краях, давал французам поразительное превосходство сил, каковое, пока оно сохраняется, сделает невозможным для британцев дольше оспаривать у них владычество на море в Ве-Индии. Все отчеты сходятся в том, что потери французов людьми в этом бою были огромными. Опубликованное число убитых и раненых офицеров, как в военно-морском, так и в сухопутном ведомствах, значительно. Остальные потери в значительной мере носят предположительный характер.

В конце июля из Порт-Лориана вышли «Бон Хомм Ричард» (40 пушек, 375 человек под командованием капитана Пола Джонса), «Альянс» (36 пушек), французский фрегат «Паллас» (32 пушки), вооруженный бриг «Венджан» (12 пушек) и катер; Джонс исполнял обязанности коммодора эскадры. Он взял курс на западное побережье Ирландии и показался у Керри. Оттуда он обогнул север Шотландии, пока 19 сентября не вышел к Ферт-Форту, после чего направился к Фламборо-Хед. Находясь у мыса, он встретил флот [23 сентября] из Балтики под охраной «Сераписа» (капитан Пирсон) и «Графини Скарборо» (капитан Пирси). До полудня капитан Пирсон получил известие от бейлифов Скарборо о том, что эскадра Джонса находится у побережья. Между двенадцатью и часу передовые корабли флота увидели ее, после чего «Серапис» поставил все возможные паруса, чтобы встать между противником и конвоем, что ему вскоре и удалось. Капитан Пирсон, около четырех часов отчетливо разглядев с палубы, что эскадра состоит из трех крупных кораблей и брига (катера с ними уже не было), подал «Графине Скарборо» сигнал соединиться с ним, что было выполнено около половины шестого. Чуть позже семи «Бон Хомм Ричард» лег в дрейф на расстоянии ружейного выстрела от «Сераписа», после чего начался бой, который велся с одинаковой яростью с обеих сторон, причем каждый корабль использовал все возможные средства для получения выгодной позиции, чтобы продольным огнем обстрелять противника. Капитан Пирсон обладал бесконечным превосходством над «Бон Хомм Ричард» в управлении «Сераписом» и добивался преимуществ вопреки любым попыткам Джонса помешать этому. Чтобы сделать такое превосходство бесполезным, Джонс попытался поставить свой корабль поперек носа неприятеля. Хотя это не удалось ему в полной мере, но поскольку бушприт «Сераписа» зашел между его ютом и бизань-мачтой, он воспользовался возможностью сцепить суда абордажными крюками, причем ветер прижал нос «Сераписа» к носу «Бон Хомм Ричард», так что они оказались настолько близко носом и кормой, что дула их пушек касались бортов друг друга. В таком положении они вели бой с половины девятого до половины десятого. Но еще до его начала «Бон Хомм Ричард» получил много 18-фунтовых попаданий ниже ватерлинии и сильно тек. Его батарея 12-фунтовых орудий была полностью заглушена и оставлена командой. Шесть 18-фунтовых орудий, бывших старыми, не принесли никакой пользы и за весь бой выстрелили всего восемь раз. Во время последующего сражения Джонс использовал лишь три 9-фунтовых орудия, чей огонь поддерживался ружейным огнем его людей с марсов. В то же время другие забрасывали такое количество и разнообразие зажигательных снарядов на палубы, ванти и во все части «Сераписа», что она загоралась не менее 10 или 12 раз в разных местах, и потушить их удавалось с величайшим трудом. В половине десятого от какой-то случайности у «Сераписа» воспламенился картуз с порохом, пламя от которого передавалось от одного к другому вплоть до самой кормы, взорвав всех людей и офицеров кзади от грот-мачты и выведя из строя все те пушки на оставшуюся часть боя. Когда оба корабля горели одновременно, что случалось временами, зрелище было неописуемо страшным. «Альянс» неоднократно обходил оба сражавшихся корабля, ведя продольный огонь по «Серапису» и убивая или раня многих ее людей на шканцах и главной палубе. [103] — После десяти часов он подошел снова и возобновил огонь; но из-за темноты и того, что оба корабля находились вплотную друг к другу, огонь велся не только по «Серапису», но и по «Бон Хомм Ричард», одиннадцать людей которого были убиты, а офицер смертельно ранен одним из ее бортовых залпов. Капитан Пирсон однако, видя, что продолжать бой дальше с малейшей надеждой на успех невозможно, спустил флаг, обеспечив (своим поведением и стойкой храбростью) своему конвою возможность спастись. «Серапис» была гораздо превосходящим кораблем по сравнению с «Бон Хомм Ричард», будучи построена по превосходному проекту и неся 44 пушки на двух деках, причем нижние были 18-фунтовыми. Число убитых и раненых с обеих сторон неизбежно оказалось велико. Оба корабля сильно пострадали, но «Бон Хомм Ричард» превратилась в плавучую развалину; в ее трюме было около семи футов воды, которая продолжала прибывать. Раненых эвакуировали, и на борту остались лишь первый лейтенант «Палласа» с несколькими людьми для поддержания работы помп, в то время как шлюпки были готовы по первому зову принять их на борту, когда это потребуется. Двадцать пятого числа вода поднялась до нижней палубы, и корабль пошел ко дну, но никто при этом не погиб. [104] Остается еще упомянуть, что «Графиня Скарборо» сражалась с «Палласом» около двух часов, после чего капитан Пирси был вынужден спустить флаг. Коммодор Джонс с остатками своей летучей эскадры и призами направился к берегам Голландии и 3 октября бросил якорь у Тексела. Коммодор оценивает призы, захваченные и выкупленные «Бон Хомм Ричард» во время ее крейсерства, более чем в 40 000 фунтов стерлингов.

Сирил Джозеф Йорк вскоре обратился к их высочествам с требованием о выдаче «Сераписа» и «Графини Скарборо». 29 октября он вручил им меморандум, в котором по приказу своего короля возобновляет «самым решительным и настойчивым образом свою просьбу о задержании и выдаче тех кораблей и их экипажей, которые захватил пират Пол Джонс из Шотландии, являющийся мятежным подданным и государственным преступником». Джонс именуется пиратом в предположении, что его каперские свидетельства или патенты незаконны из-за отсутствия выдачи со стороны суверенной власти, каковой британцы конгресс не признают. Но в конце концов может выясниться, что патенты Джонса вполне законны по их собственным принципам и были выданы французами, какими бы иными патентами он ни обладал. Вся экспедиция Джонса была, вероятно, спланирована в Версале с замыслом перехватить восточный флот, груженный военно-морскими припасами, в то время как континентальный фрегат «Альянс» был заимствован для прикрытия, а командование всем предприятием поручено Джонсу в силу его знакомства с ирландским и британским побережьями. — Меморандум содержит угрожающий намек на серьезные последствия в случае невыполнения этих требований. Ответ, данный их высочествами, вкратце сводится к следующему: «Что они никоим образом не претендуют на то, чтобы судить о законности или незаконности действий тех лиц, которые в открытом море захватили любые суда, не принадлежащие этой стране, и привели их в какой-либо из портов этой республики; что они лишь открывают для них свои порты, дабы предоставить им убежище от штормов или иных бедствий, и обязывают их вновь выйти в море со своими призами, не разгружая и не распродавая их грузы, но оставляя их в точности такими же, какими они прибыли; и что они не уполномочены выносить суждение ни об этих призах, ни о личности Пола Джонса». Какова была бы участь Джонса, если бы британцы однажды захватили его в плен, трудно определить, учитывая, что капитан Каннингем был доставлен в оковах из Нью-Йорка в Фалмут и отправлен в кандалах в замок Пенденнис, откуда, однако, через несколько недель был переведен в тюрьму Милл в Плимуте; а будучи уроженцем Америки, он ныне числится пленным, подлежащим обмену.

Нельзя оставить без внимания и нынешнее состояние Ирландии.

Долго продолжавшееся эмбарго на продовольствие, единственный основной экспортный товар этого королевства, было воспринято как особое оскорбление и вызвало сильнейшее возмущение народа, осознавшего, что наибольшую выгоду от него извлекает кучка подрядчиков, в то время как интересы страны приносились в жертву, а вся нация бедствовала. Налоги множились, а государственный долг рос с каждой сессией парламента. Эти обстоятельства и специфическое положение Великобритании были использованы наиболее прозорливыми представителями ирландцев для получения тех привилегий, которые в противном случае никогда не были бы обеспечены. Доктрины о налогообложении без представительства и о безусловном подчинении, примененные министерством к Америке, преподносились как предмет беспокойства для Ирландии; и открыто говорилось, что цепи, выкованные для первой в случае успеха, послужат образцом кандалов, которые вскоре приберегут для второй. Затаенное пламя в конце концов прорвалось наружу с яростью, когда выяснилось, что парламент не окажет им никакого реального облегчения. Широчайшее распространение получили ассоциации против покупки и использования британских товаров и за поощрение собственных. Но помимо них возникли ассоциации более действенного и устрашающего характера. Обеспокоенные угрозой французского вторжения, они доказывали, что оборона королевства должна быть возложена на тех, кто больше всего в нем заинтересован. Поэтому были предложены и повсеместно приняты военные ассоциации. Участники этих ассоциаций заявляли, что они создаются с двойной целью: для защиты своей безопасности от внешних врагов и своих прав — от внутреннего узурпаторства. Во всех частях королевства словно по мановению волшебства стали мгновенно возникать огромные массы граждан, служивших за свой счет,биравших собственных офицеров, обученных величайшему искусству и подчинявшихся с поразительной регулярностью. Ни один джентльмен, ни один нобль не мог показаться в провинции, если он не разделял царивших настроений. Люди значительного состояния служили в рядах. Всё это дело было осуществлено без малейшего замешательства или беспорядка, тогда как внутреннее спокойствие страны и повиновение законам никогда еще не были столь сильны. Число обученных добровольцев оценивается примерно в 50 000 человек; они превосходно вооружены и экипированы. Правительство наблюдало за этими событиями с изумлением. Они желали упорядочить эту новую и неожиданную силу и заставить ее действовать под авторитетом короны, но после нескольких слабых попыток сочли за лучшее присоединиться к мере, предотвратить которую было невозможно. Ирландские патриоты, обеспечив таким образом оборону королевства от внешних врагов, начали обращать взоры на собственные права и в массе своей отвергли власть британского парламента над собой и осудили его вмешательство в их дела. 12 октября собрался ирландский парламент. При обсуждении предложения об адресном ответе на тронную речь лорда-лейтенанта в Палате общин была внесена и принята поправка, повлекшая за собой включение следующих слов в их обращение к престолу: «Мы дерзаем смиренно представить вашему величеству, что спасти эту нацию от надвигающейся гибели ныне способны не временные меры, а исключительно свободная торговля». Адрес лордов содержал схожие выражения. Таким образом, очевидно, что свободная и неограниченная торговля со всем миром является тем sine qua non для ирландцев-патриотов, от которого они не намерены отступать. Царящее единодушие в политических взглядах среди ирландцев получило мощный толчок благодаря тому, что их парламент ранее последовал гуманному примеру британского законодательства, смягчив карательные ограничения законов против английских католиков. Адреса были доставлены лорду-лейтенанту с большой помпой под всеобщие клики народа. Герцог Ленстерский, командовавший дублинскими добровольцами, лично сопровождал спикера по этому случаю, в то время как улицы по обеим сторонам от здания парламента до замка были выстроены этим корпусом в полном вооружении и парадной форме. Незадолго до этого упомянутый нобль внес предложение о выражении благодарности со стороны лордов добровольческим ротам по всему королевству, которое было принято при одном лишь голосе против.

В заключение настоящего письма упоминается, что испанцы уже несколько месяцев осаждают Гибралтар как с суши, так и с моря; гарнизон, судя по всему, не испытывает никаких опасений.

КОНЕЦ ВТОРОГО ТОМА.




1. Письмо генерала Монтгомери от 18 декабря.




2. Письмо доктора Линна ко мне.




3. Рукописи полковника Мегса и письмо доктора Линна послужили источником для большинства вышеупомянутых подробностей.




4. См. путешествия маркиза де Шастелю в Северной Америке, т. II, стр. 275.




5. Большая часть изложенного выше, начиная с 6 марта, взята из рукописного журнала джентльмена, остававшегося в Бостоне в период его нахождения под властью британских генералов.




6. История революции в Южной Каролине доктора Рамзи, т. 1, стр. 82 и далее.




7. Защита американских конституций г-на Адамса, стр. 18.




8. Журналы конгресса, т. II, стр. 257.




9. Впоследствии капитан Джордж из Уотертауна близ Бостона.




10. Мажор, ныне полковник Фуллер из Ньютауна, сообщил мне подробности, в которых он участвовал.




11. Письма г-на Джона Адамса доктору Калкоену, стр. 14.




12. Письма г-на Адамса, стр. 13.




13. Письмо генерала ко мне.




14. В конце концов это стало причиной его смерти.




15. Письмо генерала Ли конгрессу.




16. Письмо генерала Вашингтона.




17. Подробности отступления взяты из благодарственной проповеди доктора Роджерса; из писем полковника Гловера; а также со слов очевидцев.




18. См. «Макфингл», современную эпическую поэму в четырех песнях, стр. 82. Напечатано в Хартфорде, Коннектикут, 1782. Автор известен как г-н Джон Трамбулл, американский Батлер по части остроумия и юмора.




19. См. Библию королевы Елизаветы, отпечатанную в 1572 году для Джагга на Полс Черч Ярд.




20. Письмо полковника Гловера.




21. Военный совет.




22. Письмо генерала Вашингтона генералу Гейтсу.




23. Г-н Гриффитс из Нью-Йорка.




24. То же самое было подтверждено мне другими джентльменами во время пребывания в Нью-Йорке в августе 1785 года.




25. Письмо полковника Гловера от 14 ноября 1776 года, Норт-Касл.




26. Полковник Хенли рассказал мне вечером 26 февраля 1784 года, что генерал Ли, находясь в плену, спросил генерала Хау, почему тот не начинает генеральное сражение, и получил в ответ вышеуказанную причину.




27. Письмо полковника Гловера.




28. Военный совет.




29. Г-н Ванбрю Ливингстон из Нью-Йорка сказал мне, что слышал это от майора Росса из Ланкастера в Пенсильвании, который видел доставленного солдата.




30. Письмо лоялиста от 10 ноября 1777 года.




31. Моим информатором был г-н Мерсеро, впоследствии американский заместитель комиссара по делам военнопленных.




32. См. историю доктора Рамзи, т. I, стр. 153–161.




33. Защита американских конституций г-на Адамса, стр. 106–108.




34. В окрестностях это место знают исключительно под названием «Сплит-Рок» (Расколотая скала), хотя на картах обычно обозначается как «Кловен-Рок».




35. Слова генерала из его собственного письма.




36. После того как он некоторое время выполнял подобные поручения, враги стали относиться к нему с подозрением и на этом основании без всяких доказательств заключили в тюрьму, где он был заморен голодом.




37. Впоследствии полковник кавалерии.




38. На картах это место обозначено как Пеннингтон, но местные жители Джерси попросту не поняли бы, о каком месте идет речь, если бы вы не назвали его Пенни-таун.




39. То, что касается нападения на передовой дозор и т. д., было подтверждено мне 11 августа 1785 года в Нью-Йорке преподобным г-ном Ван Арсделеном, которому этот рассказ передал гессенский офицер, командовавший дозором.




40. См. письма лоялиста.




41. «Римембрансер», часть IV, стр. 307.




42. Письмо майора полковнику Харрисону, одному из секретарй генерала Вашингтона, после обмена на майора Экленда.




43. См. памфлеты полковника Аллена, а также публикацию достопочтенного Уильяма Генри Дрейтона в Филадельфии от 24 октября 1778 года, адресованную уполномоченным Карлайлу, Клинтону и Идену.




44. Впоследствии назначен главным судьей Канады.




45. См. его письмо, опубликованное в «Газетт» и в «Римембрансере», т. V, стр. 101.




46. Письмо г-на Эдма. Берка шерифам Бристоля.




47. Из общих ведомостей армии.




48. Описание сэра Уильяма Хау, стр. 49.




49. Письмо генерала Вашингтона от 17 июня.




50. Письмо генералу Вашингтону, «Римембрансер», т. V, стр. 269.




51. Отчет Бёргойна: декларация графа Балкарса и графа Харрингтона.




52. Данные об убитых, раненых и пленных с обеих сторон взяты из журнала британского офицера, который впоследствии попал в плен и назвал имена офицеров, убитых и раненых с его собственной стороны.




53. См. судебные разбирательства по делам генералов Сент-Клера и Скайлера для получения сведений о многих фактах, относящихся к ним.




54. Доклад майора Форбса Палате общин из материалов Бёргойна.




55. Когда генерал находился в плену, он сделал это признание одному из приближенных Скайлера, у которого поинтересовался, известно ли тому что-либо об этом, а тот притворился не（знающим）.




56. Генерал Гейтс неоднократно заявлял об этом в моем присутствии.




57. См. письма на эту тему между Хау и Вашингтоном и другими лицами в «Римембрансере», т. V, с. 214–220 и с. 250.




58. Военный совет.




59. Когда королевская армия оставила Джермантаун, американцы обнаружили в одном из каминных очагов порванные на куски бумаги и, заметив на них цифры, некоторые офицеры попытались сложить их вместе и выяснили, что это ведомости об убитых и раненых в битве при Джермантауне, составившие около 800 человек.




60. Впоследствии они забавляли себя и генерала Скайлера этим рассказом. Многие из вышеупомянутых подробностей были сообщены мне преподобным г-ном Киркландом, находившимся некоторое время в форте Скайлер с теми индейцами, которые дружественно относились к американцам.




61. Такова суть рассказа миссис Макнил, находившейся вместе с мисс Макреа, когда ту захватили индейцы.




62. См. путешествия маркиза де Шастелю в Северной Америке, т. I, стр. 417.




63. Граф Харрингтон перед Палатой общин.




64. Письмо Линкольна.




65. Он был подполковником ополчения, когда давал показания на суде над солдатами в Бостоне в 1776 году.




66. Подполковник Кингстон перед Палатой общин.




67. Военный совет.




68. Отчет Бёргойна об экспедиции из Канады.




69. То же.




70. Заявление капитана Мани в Палате общин.




71. То же.




72. Граф Балкарс.




73. Моим информатором был подполковник Брукс.




74. Отчет Бёргойна.




75. Сведения генерала Гловера, сообщенные мне в Бостоне 18 марта 1785 года.




76. Граф Балкарс в Палате общин.




77. То же.




78. Г-н Джеймс Бикман, видный нью-йоркский купец, покинувший Эсопус при приближении Вогана, сообщил мне эти подробности 29 сентября 1783 года в своем доме в округе Моррис, штат Нью-Джерси.




79. См. письма лоялистов.




80. См. письмо Джеймса М. Варнума от 2 августа 1786 года в «Провиденс Газетт», бывшего командующим генералом со стороны Джерси.




81. Генерал Вашингтон упомянул об этом за своим столом 3 июня 1784 года.




82. Она так и не достигла своего порта, и с момента отплытия о ней не было никаких вестей.




83. Когда в конце 1781 года я изучал письма генерала Гейтса в его имении в Виргинии, в них не нашлось ни единого абзаца, содержавшего намек на его причастность к подобному плану.




84. История доктора Рамзи, т. I, стр. 129–138.




85. Письмо капитана Винсента от 17 марта. «Римембрансер», т. VI, стр. 143.




86. Лорд Хау в Палате общин.




87. Письмо генерала Вашингтона конгрессу от 1 июля 1778 года.




88. В «Лондон Газетт Экстраординэри» от 24 августа 1778 года сэр Генри Клинтон представлен пишущим в своем официальном письме: «Дав войскам отдых до десяти часов вечера во избежание чрезмерной дневной жары, я воспользовался лунным светом, чтобы соединиться с генерал-лейтенантом Кнайпхаузеном». «Альманах бедняка Уилла», напечатанный в Филадельфии Джозефом Крукшенком, сообщает публике, что новолуние было 24 июня в десять часов утра, а 28 июня луна зашла в 55 минут одиннадцатого вечера. Сэр Генри едва ли мог извлечь хоть какую-то пользу от света луны четырех дней от роду, которая должна была зайти через час, если бы он выступил с войсками ровно в десять; но если около двенадцати, как пишет генерал Вашингтон, что выглядит наиболее вероятным, лунный свет под горизонтом никак не мог послужить преимуществом.




89. Письма генерала Вашингтона.




90. При составлении нескольких предшествующих страниц использовались публичные письма сэра Генри Клинтона и генерала Вашингтона, различные частные письма и сведения, а также материалы суда над генералом Ли.




91. Хартли.




92. Сосновые сучья настолько пропитаны скипидаром, что их поджигают и используют по ночам для освещения комнаты, а зажженные лучины каролинские плантаторы часто носят по домам вместо свечей.




93. Это было частное письмо, но впоследствии оно было опубликовано в «Руял Газетт» Ривингтона как написанное президентом конгресса Генри Лоренсом, эсквайром. Многие знали, что оно содержит яркий признак достоверности — правду.




94. История революции в Южной Каролине доктора Рамзи, т. I, стр. 1.




95. Массачусетский совет.




96. Размышления о духе папизма доктора Джона Эрскина, стр. 31.




97. Политмемуары адвоката Мак-И——.




98. Политические мемуары.




99. Политические мемуары.




100. Декларация г-на Х—б—та. «Джентльменс мэгэзин» за 1780 год, стр. 109.




101. «Джентльменс мэгэзин» за 1779 год, стр. 421–423.




102. Парижское сообщение о взятии Гренады.




103. Отчет, напечатанный в «Курье де л’Европ» от 5 ноября 1779 года и подписанный Полом Джонсом, излагает дело так, что подразумевает опровержение того, о чем утверждается в отчете в «Газетт», подписанном Р. Пирсоном; но учитывая известное тщеславие Джонса и крайнюю маловероятность того, что «Альянс» оставался совершенно бездеятельным в течение столь долгого времени, весьма разумно заключить, что первый отчет ошибочен.




104. Отчет капитана Джонса.












TRANSCRIBER’S NOTES








	Нестандартное написание не исправлено.

	Использованы цифры для сносок, причем все они помещены в конце последней главы.
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